


கல்கி:- உண்மையில்‌ இந்தப்‌ புத்தக வெளியீட்டை ஓர்‌ 
வியாபார விஷயமாகச்‌ சொல்வதற்கே. இல்லை. அல்லயன்‌ 
அறார்‌ தமிழ்நாட்டுக்குச்‌ செய்துகொண்டிருக்கும்‌ ஓர்‌ அரும்‌” 
(பெரும்‌ தொண்டு என்றுதான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌... தமிழ்‌ 
தாட்டில்‌ மறுமலர்ச்சி இயக்கம்‌ புத்தக பைண்டுத்‌ தொழிலுக்‌ 


குக்கூட ஏற்பட்டிருக்கிற தென்பதற்கு ட ர்‌ புத்தங்‌ 
கள்‌ அத்தாட்டு, 


பகா ா11185;:- ரர ௧14௧௩0௦௦0௦, (ரல்‌ ஸ(௪- 
இவா நயற்பின்ள ௦7 114085 025௩௮ 1 ரகா! ௦4 ௧1! 
௮௦௦ 1மொள5 ரீமா 5ளஙர்‌06 10 16 |வாரப806. 

சக்திட தமிழிலக்கிய நவமலர்ச்சியின்‌ ெகெ௱ழுந்து 
அல்உயன்ஸாரின்‌ நூல்கள்‌, இது உபசாரமல்ல, உண்மை. 


பாரத மணி:௦- தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இது வரையில்‌ இத்தகைய 
வூல்கள்‌ வெளி வந்ததில்லை. புத்தகங்களின்‌ அமைப்பு 
மிகவும்‌ சிறந்து விளங்குகின்றது. தமிழுலஈம்‌ நவயுகத்தில்‌ 
முன்னேற்றமடை வதற்குரிய வழிகளில்‌ உழைத்து மாசற்ற . 
'சேவை செய்து வருகின்றனர்‌ அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனியா ர்‌. 


ஈழகேசரி:- தமிழ்‌ இலக்கிய வளர்ச்சிக்கு உக்கம்‌ 
குன்றாது உழைத்து வரும்‌ அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனியாரை 
ஒவ்வொரு தமிழனும்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌. 


ஹநுமான்‌, எவ்வளவோ பொருள்களைச்‌ சந்‌ த.தியின்‌ 
ஞாபகத்திற்காக வைத்து விட்டுப்‌ போகிறோம்‌. ;அின்றைய 
தமிழ்‌ முன்னேற்றத்தின்‌ அறிகுறியாக அல்லயன்ஸ்‌ 


புத்தகங்களைச்‌ சந்ததகளிடம்‌ நாம்‌ பெருமையுடன்‌ 
விட்டுச்‌ செல்லலாம்‌. 


ஸ்ரீராமகிருஷ்ண விஜயம்‌;?- நமது நட்டு மக்களுக்கு 
குலைப்‌ பயிற்சியையும்‌ ஞான உணர்ச்சியையும்‌ ஊட்டுவதில்‌ 
முனைந்து ஈடுபட்டுள்ள நமது அல்லயன்ஸ்‌ ௪ம்‌ பனியார்‌, 
மிகுந்த ஊக்கத்துடன்‌ சிறந்த புத்தகங்களைச்‌ சுத்தமாகவும்‌, 
அழகாகவும்‌ பதிப்பித்துக்‌ கொண்டிருப்பது பாராட்டத்‌ 
கடட 





வாகீச கலாநிதி? கி, வோ, ஐ, அவர்கள்‌ எழுதிய 
பயோரிமா யுராணை விளாக்கூம்‌. 


இந்நூல்‌ சுமார்‌ இருபது பகுதிகளுக்கு மேல்‌ 
வெளிவர உள்ளது. தமிழன்பர்கள்‌ எப்போதும்‌ அளிப்பது: 
போல்‌ பிப்புத்தகத்திற்கும்‌ தக்க ஊக்கம்‌ தர வேண்டு. 
கிறோம்‌. ப 
முதற்‌ பகுதியில்‌:- சேக்கிழார்‌ வரலாறு, பர ப 
திருமலைச்‌ சிறப்பு, திருநாட்டுச்‌ சிறப்பு, திருநகரச்‌. சிறப்பு, | 
இருக்கூட்டச்‌ சிறப்பு ஆகியவையும்‌; 
இரண்டாவது பகுதியில்‌-- தடுத்தாட்‌ இலலை 
புராணமும்‌ (இது சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ புராணம்‌); 
மூன்‌ றாவது பகுதியில்‌: தில்லைவாழ்‌ அந்தணர்‌. 
புராணம்‌, திருநீலகண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌, இயற்பகை 
நாயனார்‌ புராணம்‌, இளையான்குடி மாற நாயனார்‌ . 
. புராணம்‌, .. மெய்ப்பொருள்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌, 
“விறன்மிண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌, அமர்நீது நாயனார்‌. 
_ புராணம்‌, எறிபத்த நாயனார்‌ புராணமும்‌; 
நான்காவது பகுதியில்‌: ஏனாதி நாயனார்‌ புராணம்‌, 
கண்ணப்ப நாயனார்‌ புராணம்‌, குங்குலியக்சுலய நாயனார்‌ : 
_ புராணம்‌, மானக்‌ கஞ்சாற நாயனார்‌ புராணமும்‌; 
ஐந்தாவது பகுதியில்‌; - அரிவாட்டாய நாயனார்‌ 
- பூராணம்‌, ஆனாய நாயனார்‌ புராணம்‌, மூர்த்தி நாயனார்‌ : 
.. புராணம்‌, முருக நாயனார்‌ புராணம்‌, உருத்திர பசுபதி 
ந்‌ நாயனார்‌. புராணம்‌, திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌. 
_ புராணம்‌, திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ பனக ப 
்‌ ப ரன்ண்னாயத்‌ நாயனார்‌ புராணமும்‌; : 
ஆறு, ஏழாம்‌. பகுதிகளில்‌ - இருநாவுக்கரக தாயனார்‌. 

டக்‌ புராணம்‌ அடங்கியுள்‌ என. ட 








- அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனி, மயிலாப்பூர்‌, சென்‌ 


பெரிய ப புராண: விளக்கம்‌ 


ட பகுதி வ 5 


கி. வர ஜகந்நாதன்‌ 





தவ, ஸ்‌ "கம்பெனி 


ட ர ர்‌ மடம்‌ ண்ட்‌ 
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13... நஷ்ப்ஸஎ (ம ட 
ர்‌. பலக) : 


க க்பி1$80௦6 மொழு .. 


244, 18, ரிம்‌ ௩௦௨1. 


... 20%00%10௦, 617 ௬ 
_ ரசீறுர்கது0) 348485-600 004... 
நி. 71314 


்‌ க்றற்ரச்க($4௨ ொயசார்கரு 
௦ ஆரரதில்‌ யாகவா" ர 


"நூற்றாண்டை நோக்கி ...... 

- தமிழில்‌ நல்ல நூல்களை வெளியிட்டு வரும்‌ 
அல்லயன்ஸ்‌ ஸ்தாபகர்‌. ஸ்ரீ. வி. குப்புசாமி. ஐயரை நான்‌ - 
க ம ச ந்தா க பர கப அரக ப 

ஜ்‌ -. அமகாத்மா காந்தி 


“நீஇிகளைக்‌ ட்‌ சிறு கதைகளையும்‌, பல 
நாடகங்களையும்‌, பல மொழிபெயர்ப்புகளையும்‌, இன்னும்‌ 
பல விஷயங்களையும்‌ எளிய அழகிய நடையில்‌ வெளியிட்டு 
டு வப ப. வு பாராட்டுகிறேன்‌. ச்‌ 


( 1 


டப 


ப -மகாமகோபாத்தியாய 
_ பாக்டர்‌, ட வே. சாமிநாத ஐயச்‌ 


₹₹0000108 ஒரிஸ்சம்‌. நர கக மோகா காட ம்பத்‌. 
பறமக. லய 2 


83. ட்ப ப 


ட. தமிழில்‌ அழகிய புத்தகங்களை . வெளியிட்டு வ்ரும்‌ 


அல்லயன்ஸாருக்கு நன்றி. செலுத்தி ன ழம்பனட. தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ ஆதரிக்க. வேண்டுகிறேன்‌. க 


ம்‌ எுசிக்கரவர்த்தி ராஜகோயாலாச்சாரியார்‌ ன்‌ 


ப “அல்லயன்ஸ்‌. கம்பெனியார்‌. நல்ல நூல்களை வெளி. த்‌ 
யிடுவதில்‌ தேர்ந்துவர்கள்‌. அவர்களுக்குத்‌ குமிழ்‌ ரட்ட 
தகக ஊக்கம்‌ தர (வேண்டும்‌ என விரும்புகிறேன்‌..?”'.. 


_சத்தியமூர்த்தி 


மயிலை அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனியாரின்‌ வெளியீட்டுத்‌. 
றத்தை ஈண்டு விரித்துக்‌ கூற வேண்டியதில்லை. அதை 
_ தாடறியும்‌. அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனியாரால்‌ வெளியிடப்‌ 
பெற்ற நூல்கள்‌ யாவும்‌ தமிழ்நாட்டுக்குப்‌ பலவழிகளிலும்‌ 
பயன்‌ விளைத்து வருவது சண்கூடு, ந௱ட்டு நலங்கருஇ 
_. இழுங்கு முறையில்‌ உழைக்கும்‌ அவர்களுக்கு நாடு கடமைப்‌ 
படுவதாக.” 


தி 


ஃறிரு. வி. ல. ம்‌ 


பொருளடக்கம்‌ 


அரிவாட்டாய நாயனார்‌ புராணம்‌ 


்‌ ஆனாய நாயனார்‌ புராணம்‌ 
- மூர்த்தி நாயனார்‌ புராணம்‌ 


_ முருக நாயனார்‌ புராணம்‌ 


உருத்திர பசுபதி நாயனார்‌ புராணம்‌ 


ட இருநாளைப்‌ போவார்‌. நாயனார்‌ புராணம்‌ 
ன திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌... 
"சண்டேசுர நாயனார்‌. புராணம்‌ * 


இப்பப்‌ பெயா்‌ மதலியத்தின்‌ அகராதி . 


32 


83 


144 


16 
கட்ட 
20 
453 


அரிவாட்டாய ப நாயனார்‌ புராணம்‌ | 


பெரிய புராணத்தில்‌ 3-ஆவதாக. விளங்கும்‌ இல்க்மலிந்த. 
அருக்கத்தில்‌ ஆறாவதாக அமைந்திருப்பது அரிவாட்டாய 
தாயனார்‌. பராணம்‌, அதில்‌. வரும்‌ முதற்‌ , பாடலின்‌ கருத்து 
வருமாறு? 6 ப 
“ஓடி. வரும்‌. நீர்‌. நிறைந்து வன்க கொழிக்கும்‌ 
காவிரியாறு பாயும்‌ சோழ நாட்டில்‌ விளங்கும்‌. மக்கள்‌ இனிது . ப 
வாமும்‌ ஓர்‌. ஊர்‌; அரும்புகள்‌ வண்டுகளோடு சுற்றி ரீங்காரம்‌ 
“செய்யதவரும்‌. விருப்பத்தை அடையும்‌ மெல்லிய கணுக்‌ 
களை உடையவையா இவைகளை விட்டு 4 உயரமாக ட 
கரும்புச்‌ செடிகள்‌ தேனைச்‌ சொரியும்‌ கணமங்கலம்‌ என்பது. 
போடல்‌ வருமாறு: ப 
ட “* வரும்பி னற்பொன்னி நாட்டொரு வாழ்பதி 
- ௬ரும்பு வண்டொடு சூழ்ந்து முரன்றிட ப 
விரும்பூ மென்கண்‌ உடையவாய்‌ விட்டுநீள்‌ 
கரும்பூ தேன்சொரி யும்கண மங்கலம்‌.” * 
வரும்‌-ஓடி. வரும்‌, புனல்‌-நீர்‌ நிறைந்து, பொன்னி- ப 
பொன்னைக்‌ கொழிக்கும்‌ காவிரியாறு பாயும்‌; ' பொன்னி ப 
பொன்‌ கொழிக்கும்‌. **' என வருவதைக்‌ காண்க. . நாட்டு 
“சோழ நாட்டில்‌ விளங்கும்‌, ஒரு வாழ்பதி-மக்கள்‌ இனிது 
வாழும்‌ ஒர்‌ ஊர்‌, சுரும்பு-சுரும்பு ' என்னும்‌ ' வண்டுகள்‌; 





6. ப | பெரிய புராண விளக்கம்‌-- இ 


- ஒருமைபன்மை மயக்கம்‌, வண்டொடு-வண்டுகளோடூ; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, சூழ்ந்து-சுற்றிவந்து. முரன்றிட-ரீங்காரம்‌ 
செய்ய, விரும்பு-யாவரும்‌ விகுப்பத்னத அடையும்‌, மென்‌-- 
மென்மையான. கண்‌-கணுக்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
உடையவாய்‌-பெற்றவையாகி. விட்டு- இவைகளைப்‌ பரவு 
விட்டு. நீள்‌- உயரமாக வளரும்‌, கரும்பு-கரும்புச்‌ . செடிகள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தேன்‌ சொரியும்‌-தேனைப்‌ பொழி 
யும்‌. கணமங்கலம்‌-கணமங்கலம்‌ என்பது, 
ப பிறகு வரும்‌ 2-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
“சம்பா நெற்‌ பயிர்கள்‌ நிரம்பி வளரும்‌ வயல்களில்‌ கணை 
.. களாக எடுத்து எறிந்த செந்தாமரை மலர்களைக்‌ தங்க. 
_ க்கு முன்னால்‌ சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌ உமிழும்‌ முத்துக்களைப்‌: 
பொழிய அந்த வயல்களில்‌ பணி புரிய வந்திருக்கும்‌ உழவர்‌: 
. கள்‌ தங்கஞுடைய கைகளின்‌ மேல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு காட்டு. 
அளிப்பார்கள்‌; அவர்கள்‌ நிலை பெற்று விளங்கும்‌ பதுமறிதி: 
யைப்போல இருப்பார்கள்‌. ்‌ பாடல்‌: வருமாறு: 
பட்ட 42 "செந்நெல்‌ ஆர்வயல்‌ கட்டசெக்‌ தாமரை 
.... முன்னர்‌ நந்துமிழ்‌ முத்தம்‌ சொரிந்திடத்‌ 
_ துன்னு மள்ளர்கைம்‌ மேற்கொண்டு. தோன்றுவார்‌ 
“மன்னு பங்கய மாநிதி போன்றுளார்‌.” ” மட 
- செந்நெல்‌- -சம்பா நெற்பயிர்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்‌. 
டக்‌ கம்‌. ஆர்‌-நிரம்பி வளரும்‌. வயல்‌-வயல்களில்‌; ஒருமை... 
பன்மை மயக்கம்‌. கட்ட-களைசளாசுப்‌. பறித்து எறிந்த- 
'செந்தாமரை- செந்தாமரை மலர்களை; ஒருமை பன்மை: 
_மயக்கம்‌. -முன்னர்‌- தங்களுக்கு முன்னால்‌. நந்து- சங்குப்பூச்சி 
ட கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; உமிழ்‌- உமிழும்‌, முத்தம்‌-மு த்‌. 
ட்‌ -துக்களை; ஒருமை பன்மை' மயக்கம்‌. “சொரிந்திட-பொழறய.. 
7 த்‌? சந்தி. துன்னு- அத்த வயல்களில்‌ பணிபுரிய வந்திருக்கும்‌... 
மள்ளர்‌-உழவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. கைம்மேல்‌- 
தி தங்களுடைய கைகளின்‌ மேல்‌, சை: ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, -கொண்டு- “எடுத்துக்‌ கொண்டு; - தோன்றுவார்‌-காட்சி? 
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அளிப்பார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மன்னு-நிலை 
பெற்று விளங்கும்‌. - பங்கயமாதிதி- “பெருமையைப்‌ பெற்ற 
பதுமநிதியை. சங்கறிதி, பதும நிதி என்ற இரண்டும்‌ குபேர 
விடத்தில்‌ உள்ளவை. போன்று-போல. உளார்‌-அந்த உழவர்‌ 
கள்‌ இருப்பார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; இடைக்குறை. 
பிறகு வரும்‌ 3-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: . ... 
.... “நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ 
முதலிய வளங்களோடு நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌ ஊராகிய 
-அத்தக்‌. கணமங்கலத்தில்‌ வண்டுகள்‌ ரீங்காரம்‌ செய்யும்‌ 
கொண்டை, குழல்‌, பனிச்சை, முடி, சுருள்‌ என்னும்‌ ஐந்து 
பகுதிகளைப்‌ பெற்ற கூந்தல்களை உடையவர்களாகிய 
பெண்களினுடைய முகங்களிலும்‌, கழுத்துக்களின்‌ மேலும்‌ 
கயல்‌ மீன்கள்‌ துள்ளிப்‌ பாயும்‌ வயல்களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
உள்ள குளங்களில்‌ நீளமாக இருக்கும்‌ தழைகளைப்‌ பெற்ற 
நீலோற்பல மலர்கள்‌ இருக்கும்‌. * பாடல்‌ வருமாறு: 
** வளத்தில்‌ நீடும்‌ பதிஅதன்‌ கண்வரி ப 

உளர்த்தும்‌ ஐம்பால்‌ உடையோர்‌ முகத்தினும்‌ 

களத்தின்‌ மீதும்‌ கயல்பாய்‌ வயலயல்‌ 

-குளத்தும்‌ நீளும்‌ குழையுடை நீலங்கள்‌.”” | 

வளத்தில்‌-நீர்வளம்‌, நிலவளம்‌, செல்வவளம்‌, நன்மக்‌: 

கள்‌ வளம்‌ முதலிய வளங்களோடு; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
உருபு மயக்கம்‌. நீடும்‌-நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌, பதி-ஊரா 
இய, அதன்கண்‌-அந்தக்‌ கணமங்கலத்தில்‌, வரி- -வண்டுகள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உளர்த்தும்‌- -ரீங்காரம்‌ செய்யும்‌, 
ஐம்பால்‌-கொண்டை, கு குழல்‌, பனிச்சை , முடி, சுருள்‌ என்னும்‌ 
ஐந்து பகுதிகளைப்‌ பெற்ற கூற்தல்களை; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. பால்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உடையோர்‌... 
. உடையவர்களாகிய பெண்மணிகளினுடைய; ஒருமைபன்மை .: 
மயக்கம்‌. முகத்தினும்‌-வதனங்களிலும்‌; ஒருமைபன்மை மயக்‌ 
கம்‌. கள த்தின்‌-கழுத்துக்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மீதும்‌-மேலும்‌, கயல்‌-கயல்‌ மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
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பாய்‌-துள்ளிப்‌ பாயும்‌. வயல்‌-வயல்களுக்கு;? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. ௮யல்‌-பக்கத்தில்‌ உள்ள. குளத்தும்‌-குளங்களிலும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீளும்‌-நீளமாக இருக்கும்‌. குழை- 
மகளிர்களின்‌ வதனங்களுக்கு அருகில்‌ உள்ள காதுகளில்‌ குழை 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உடை-பெற்ற. நலங்கள்‌... 
மகளிரின்‌ முகங்களில்‌ நீலோ ற்பல மலர்களைப்‌ போன்ற கண்‌ 
கள்‌: இருக்கும்‌. குளங்களில்‌ தழைகளை உடைய நீலோற்பல 
_ மலர்கள்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌. இது பெண்களின்‌ முகங்களுக்கும்‌ 
ப குளங்களுக்கும்‌ சிலேடை. கயல்‌-கயல்‌ மீனைப்‌ போன்ற கண்‌ 
சுள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உவம ஆகுபெயர்‌. குழை- 
தில்‌ அணியும்‌ குழைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தழை 
கள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீலங்கள்‌-நீலோற்பல மலர்‌ 
களைப்‌ போன்ற கண்கள்‌; உவமஆகு பெயர்‌. இவை பெண்‌ 
களிடம்‌ உள்ளவை. மற்றொரு பொருள்‌ நீலோற்பல மலா்‌ 
கள்‌; இவை குளத்தில்‌ உள்ளவை. ப 

பிறகு வரும்‌ 4-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“அந்தப்‌ பல குடும்பங்கள்‌ வாழும்‌ ஊரா௫ய கணமங்க 
.. லத்தில்‌ தரும வழிக்கு ஏற்ற பெருமையைப்‌ பெற்ற இல்லற 
வாழ்க்கையில்‌ இருந்து' வாழ்ந்தார்‌; தொகுதியாக:. அமைந்த 
பரிய: செல்வத்தைப்‌ பெற்ற பழைய நிலையில்‌ ஓங்கியுள்ள 
மிகுதியாக . அமைந்த செல்வத்தைப்‌ பெற்‌.ற வேளா ளர்களி 
னுடைய . தலைமைப்‌ பதவியில்‌ உள்ளவர்‌ . வடிவம்‌ அல்‌ 
_தீரயனார்‌.)” பாடல்‌ வருமாறு; ல 
கட்த ்‌ அக்கு லப்பதி தன்னில்‌ அறநெறித்‌ 

- தக்க மாமனை வாழ்க்கையில்‌ தங்கினார்‌ 

தொக்க மாநிதித்‌ தொன்மையில்‌ ஓங்கிய 
-. மிக்க செல்வத்து வேளாண்‌ தலைமையார்‌. * 
- அக்குலப்‌ பதி 'தன்னில்‌--அந்தப்‌ பல குடும்பங்கள்‌ வாழும்‌ 
ட்‌ க்்ராகிம்‌ கணமங்கலத்தில்‌. தன்‌: அசைநிலை. குல: ஒருமை 
ட வன்மை மயக்கம்‌. அறடுநறி- தருமவழிக்கு, த்‌?சந்தி, தக்க- 
்‌ க்க தக்‌ பேசக்‌. மீனை கட்த கனால்‌ இ. 
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லற வாழ்க்கையில்‌, தங்கினார்‌-இருந்து வாழ்ந்தார்‌, தொக்க. 
தொகுதியாக அமைந்த. மா-பெரிய. நிதி-செல்வத்தைப்‌ 
பெற்ற. த்‌: சந்தி. தொன்மையில்‌-பழைய நிலையில்‌. ஓங்கிய- 
ஓங்இயுள்ள. மிக்க-மிகுதியாக அமைந்த. செல்வத்து-செலவத்‌ 
தைப்‌: பெற்ற... , வேளாண்‌. ,வேளாளர்களினுடைய; ._ திணை 
மயக்கம்‌. . தலைமையார்‌- தலைமைப்‌ பதவியில்‌ உள்ளவர்‌ 
(அரிவாட்டாய நாயனார்‌.) | 
பிறகு வரும்‌ த்‌- அம்‌ ட்வின்‌. கருத்து வருமாறு: ப 
“அந்தத்‌ தலைவா்‌ தாயனார்‌ என்று. கூறும்‌ திருநாமத்‌ 
தைத்‌ தாங்கியிருப்பவர்‌; நீண்ட காலம்‌. தொடர்ந்து தேடி. 
யும்‌. தெளிவு இல்லாத மாயனாராஇய 'திருமாலார்‌ நிலத்தைத்‌ ' 
கோண்டியும்‌ தெரிந்து கொள்ளாத அந்தம்‌. பரிசுத்தமான 
அன்றலர்ந்து. செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற சிவபெரு 
மானுடைய "திருவடிகளைத்‌ தொடர்ந்து பற்றிக்‌. ரகக்‌. 
இருப்பவர்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
0 தாய னார்‌ எனும்‌ நாமம்‌ தரித்துளார்‌; 
"சேய காலம்‌ தொடர்ந்தும்‌ தெளிவிலா 
மாய னார்மண்‌ கிளைத்தறி யாதஅத்‌ ' 
“தூய நாண்மலர்ப்‌ பாதம்‌ தொடர்ந்துளார்‌.” " 

... தாயனார்‌. எனும்‌-தாயனார்‌ என்று கூறும்‌. எனும்‌: 
இடைக்குறை; நாமம்‌- திருநாமத்தை. தரித்துளார்‌- தாங்க 
இருப்பவர்‌. உளார்‌:இடைக்குறை.சேயகாலம்‌-நீண்ட காலம்‌. 
தொடர்ந்தும்‌-தொடர்ந்து தேடியும்‌. தெளிவு-தெளிதல்‌.. 
இலா-இல்லாத; : இடைக்குறை,  மாயனார்‌-திருமாலார்‌. -. 
மண்‌-நிலத்தை. இளைத்து-தோண்டியும்‌. அறியாத-தெரிந்து 
கொள்ளாத. ௮த்துய-அந்தப்‌ பரிசுத்தமாக உள்ள. நாள்‌. 
அன்றலர்ந்த, மலர்‌-செந்தாமரை: . மலர்களைப்‌ போன்ற; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி, . பாதம்‌-சவபெருமானு 
டைய திருவடிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தொடர்த்து: 
ளார்‌-தொடர்ந்து பற்றிக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. உளார்‌? 
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அடுத்து உள்ள 6-ஆம்‌ செசெய்யுளின்‌ கருத்து 
வருமாறு: 

- *மின்னலைப்போல மின்னுகின்ற வந்த ௪டஈ 
பாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ மேற்பெற்ற அந்தண 
ராகிய சிவபெருமானாருக்கு உரியவை ஆகும்‌ என்று 
எண்ணி சம்பா நெற்களைக்‌ குத்திய அரிசிகளால்‌ ஆன 
இனிய சுவைபெற்ற திருவமுதோடு சிவந்த நிறத்தைக்‌ 
கொண்ட கீரையையும்‌, மாமரத்தில்‌ இருக்கும்‌ பசுமை 
யான தளிர்களோடு கூடிய மாவடுக்களையும்‌ கொண்டு 
வந்து அவற்றை எந்த நாளிலும்‌ தஇருவமுதாக வைத்து 
நிவேதனம்‌ செய்வார்‌ அந்தத்‌ தாயனார்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 

மின்னு செஞ்சடை, வேதியர்க்‌ காம்‌என்று 

செந்நெல்‌ இன்னமு தோடுசெங்‌ கீரையும்‌ 

மன்னு பைந்துணர்‌ மாவடு வும்கொணர்ந்‌ 

தன்ன என்றும்‌ அமுதுசெய்‌ விப்பரால்‌. ” 
மின்னு-மின்னலைப்‌ போல மின்னுகின்ற, செஞ்சடை- 
சிவந்த சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ மேற்‌ 
பெற்ற. வேதியர்க்கு-அந்தணராகிய சிவபெருமானாருக்கு. 
ஆம்‌- -உரியவை அகும்‌. என்று-என்று எண்ணி. செந்நெல்‌- 
சம்பா நெற்களைக்‌ குத்திய அரிசிகளால்‌ ஆன. .நெதல்‌?. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகு பெயர்‌. இன்‌-இனிய 
்‌ சுவையைப்‌ - பெற்ற... .. அமுதோடு-திருவமுதோடு. செங்‌. 
_ 'சீரையும்‌-சிவந்த நிறத்தைக்‌ கொண்ட : ரையையும்‌. ப 
மன்னு- மாமரத்‌ இல்‌ இருக்கும்‌. பைம்‌-பசுமையாகிய, துணர்‌- 
. தளிர்களோடு. கூடிய; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. . துணர்‌- 
_ காய்க்‌.... கொத்துமாம்‌, _..  மாவடுவும்‌- -மாவடுக்களையும்‌; 
தருமை. பன்மை பித்தர்‌ . கொணர்ந்து- - தாயனார்‌. 
கொண்டு. வந்து... அன்ன-அவற்றை.. .என்றும்‌-எந்த நாளி. 
லும்‌, அமுது. ப த ரகக . செய்யுமாறு 
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(செய்வார்‌; நிவேதனம்‌ செய்வார்‌ என்பது கருத்து, ஆல்‌: 
அற்றசை நிலை. 
்‌ - சிவபெருமானுடைய ப ந்த்தக்துவு மின்னலை 
அவமையாகச்‌ சொல்லும்‌ இடங்களை முன்பே ஓரிடத்‌ 
தில்‌ கூறினோம்‌; அண்டுக்‌ கண்டுணர்க. சிவபெருமானாரை 
“வேதியர்‌ என்று குறிப்பிடும்‌ இடங்களையும்‌ முன்பே 
ஒரிடத்தில்‌ காட்டினோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணாக. 

பிறகு வரும்‌ 7-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

இத்தகைய நல்ல நிலை துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ வறுமை 
கும்மை வந்து அடைந்தாலும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்‌ 
இலிருந்து அகலாத செயலைச்‌ செய்வதில்‌ மகிழ்ச்சியை 
அடைந்து இட்டு வர, பழையவை ஆதிய இருக்கு 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்ற நான்கு. வேதங்களுக்கும்‌ முதல்வராகிய சிவபெரு . 
மானார்‌. அந்தத்‌ தாயனாரிடத்தில்‌ அமைந்திருந்த செல்‌ 
வத்தை அவர்‌ தெரிந்து கொள்ளாதபடி போகச்‌ செய்‌ 
குருளினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: த 

“ இந்த நன்னிலை இன்னல்வந்‌ தெய்தினும்‌ 

_ சிந்தை நீங்காச்‌ செயலின்‌ உவந்திட ' 
முந்தை வேத முதல்வர்‌ அவர்வழி 
வந்த செல்வம்‌ அறியாமை மாற்றினார்‌.” ” 

இந்‌ த-இத்தகைய. நல்‌-நல்ல, நிலை-தாம்‌ ஆற்றி. 
வரும்‌ நிலை. என்றது சோற்றையும்‌ ரையையும்‌ மாவடு 
வையும்‌ சிவபெருமானுக்கு நிவேதனம்‌ செய்வதை, 
'இன்னல்‌-துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ வறுமை; ஆகுபெயர்‌, வந்து 
எய்தினும்‌-தம்மை வந்து அடைந்தாலும்‌. சிந்தை- தம்மு 
டைய திருவுள்ளத்திலிருந்து நீங்கா-அகலாத, ச்‌: சந்தி, 
“செயலின்‌ - அதைச்‌ செய்வதில்‌. உவந்து-மகிழ்ச்சியை 
அடைந்து, இட-நிவேதனம்‌ செய்து வர, முந்தை-பழையவை 
ஆகிய. வேத-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, 
அதர்வண வேதம்‌ என்ற நான்கு வேதங்களுக்கும்‌; ஒருமை 
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பன்மை மயக்கம்‌, முதல்வா்‌-முதல்வராகிய சிவபெருமானார்‌... 
ப அவர்வழி- அந்தத்‌ தாயனாரிடத்தில்‌. வந்த-அமைந்திருந்த.. 
செல்வம்‌- -செல்வத்தை. ப அறியாமை-அந்த நாயனாம்‌ 
தெரிந்து கொள்ளாதபடி, மாற்றினார்‌-போகச்‌ செய்‌ தரு ளி: 
னார்‌. 
சிவபெருமானாரை வேத முதல்வா்‌ என்று குறிப்பிடும்‌: 
இடங்களை முன்பே வேறோரிட த்தில்‌ கூறினோம்‌. ஆண்டுக்‌. 
கண்டுணார்க, 
அடுத்து வரும்‌ 8-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
.... *தம்மிடம்‌ அமைந்திருந்த செல்வம்‌. யானை நோயால்‌ 
வெறுமையாக்கப்பட்ட விளாம்பழம்‌ என்ன. ஆகுமோ 
அத்தகைய நிலை தமக்கு உண்டாகி அழிந்து போகவும்‌ 
பக்தியினால்‌ பிரதிமையைப்‌ போன்ற உமாதேவியைத்‌ கும்‌. 
வாம பாகத்தில்‌ எழுந்தருளச்‌ செய்திருக்கும்‌ சிவபெருமா 
னாருக்குத்‌ தாம்‌ முன்னால்‌ செய்து பழகிய அந்தக்‌ கேடு: 
இல்லாத செயலிலிருந்து தாயனார்‌ அகல்வதை இல்லாத. 
ப வராக விளங்கினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
நடு ்‌ மேவு. செல்வம்‌ களிறுண்‌ விளங்களி 
ஆவ தாகி அழியவும்‌ அன்பினால்‌. 
பாவை பங்கர்க்கு முன்பு பியின்றஅத்‌ 
. தாவில்‌ செய்கை தவிர்ந்திலர்‌ தாயனார்‌. ”” ட 
மேவு- தம்மிடம்‌. அமைந்திருந்த. ' செல்வம்‌- நிதியம்‌... 
களிறு- -யானை நோயால்‌; ஆகுபெயர்‌. _ உண்‌- வெறுமை 
-பாக்கப்பட்ட, விளங்கனி- -விளாம்பழம்‌. ஆவது-அடைகிக 
. நிலை, ஆ “தமக்கு உண்டாக. அழியவும்‌-அழிந்து போ௯ 
வும்‌... அன்பினால்‌-பக்தியினால்‌. பாவை- -பிர திமையைபி ப 
- போன்ற. உமாதேவியை, ப பங்கர்க்கு- தம்முடைய . வாழு 
ட பாகத்தில்‌ : எழுந்தருளச்‌... "செய்திருக்கும்‌ சிவபெருமானச ப 
க்கு... முன்பு வறுமை. தம்மை அடைவதற்கு, . முன்னாஷ்‌, 
ர பமின்றசெய்து: பழகிய, அத்தா-அந்தத்‌ கெடுதல்‌... இல்‌... 
அச்சு, -கடைக்குறை... வ செய்கை -செயலிலிருந்து... 
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என்றது சோற்றையும்‌ கீரையையும்‌ மாவடுவையும்‌ இவ 
பெருமானுக்கு . நிவேதனம்‌ செய்ததை, தாயனார்‌ 
தவிர்ந்திலா்‌-- தாயனார்‌  தீவிர்வது . இல்லாதவர்‌ - ப ப்பூ 
தவிர்க்க வில்லை என்பது கருத்து. ப 
பெண்களுக்குப்‌. பாவையை உவமை கூறும்‌ "இடங்‌ 
களை முன்பே. ஓரிடத்தில்‌ காட்டினோம்‌; ஆண்டுக்‌. 
சண்டுணர்க. 
களிறுண்‌ விளாங்கனி: சரியுண்‌ விரிவின்கனிபோல்‌..” 
(திருமந்திரம்‌, 2593) என்று அருமூலர்‌ என்ட ரல 
காண்க. 
பிறகு உள்ள ஷட்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு:. 
“துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ வறுமை தமக்கு உண்டாகத்‌ 
தாயனார்‌ பிறருடைய வயல்களில்‌ கூலிக்கு நெற்கதிர்‌ 
களை அறுத்து உண்மையாகத்‌ தொடர்ந்து வந்த. 
பக்தியினால்‌ தாம்‌ பெற்ற கூலி நெற்களில்‌ நல்லவையாக 
இருக்கும்‌ சம்பா நெற்களைக்‌ குத்தக்‌ கிடைத்த அரிசி 
களையும்‌ கீரையையும்‌ நாயனாராகிய சிவபெருமானாருக்கு. 
விரைவில்‌ இனிய சுளையைப்‌ .. பெற்ற . திருவமுதாகப்‌ 
படைத்துக்‌. மல. நடந்து . வரலானார்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு: ்‌ ப ப 
ழ்‌ அல்லல்‌. நல்குர வாயிடக்‌ . கூலிக்கு 
கெல்‌அ றுத்துமெய்ந்‌ நீட்ய -அன்றினால்‌: 
நல்ல செந்நெலிற்‌ பெற்றன ஈாயனார்க்‌: 
கொல்லை இன்னமு தாக்கொண் டொழுகுவார்‌. ”* ப 
- அல்லல்‌-துன்பத்தைத்‌. தரும்‌. நல்குரவு-வறுமை, ஆயிட- 
தமக்கு உண்டாக. க்‌; சந்து, கூலிக்கு-கூலியைப்‌. பெறும்‌. 
பொருட்டு. நெல்‌- பிறருடைய வயல்களில்‌ நெற்கதிர்களை: 
ஆகுபெயர்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அறுத்து-அறுத்து 
நெல்லைக்‌ கூலியாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு வந்து. மெய்‌-உண்‌ 
மையாக. ந்‌:சந்‌.தி, நீடிய- தொடர்ந்து. வந்த. அன்பினானல்‌- 
பக்‌இயினால்‌. 'நல்ல-நல்லவையாகிய. செந்டு தலில்‌ அிவாடறு இஃ 
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“களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெலில்‌: இடைக்குறை.. 
டபற்றன-தாம்‌ கூலியாகப்‌ பெற்ற சம்பா நெற்களைக்‌ குத்‌ 
இய அரிசிகளைக்‌ கொண்டு, நாயனார்க்கு- தலைவராகிய சவ 
பெருமானாருக்கு, ஒல்லை-விரைவில்‌, இன்னமுதா-இனிய 
அச வையைப்‌ பெற்ற திருவமுதாக, க்‌: சந்தி, கொண்டு-படைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு. ஒழுகுவார்‌-அந்தத்‌ தாயனார்‌ நடந்து ரன்‌ 
மினார்‌. 
.... பின்பு வரும்‌ 10-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

உயர்ந்த நெல்வகையாகிய சாலி என்னும்‌ நெற்பயிர்‌ 
களின்‌ கதிர்களைப்‌ பிறருடைய வயல்களைக்‌ தேடிச்‌ சென்று 
. அந்த வயல்களில்‌ அறுத்த நெற்கதிர்களுக்குள்‌ தாயனார்‌ 
தாம்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ கூலி நெற்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
அரிசிகளாகக்‌ குத்து அவற்‌ றத்‌ திருவமுதாகச்‌ சமைக்கசி 
“செய்து சிவபெருமானாருக்குப்‌ படைத்தக்‌ கொண்டு கருமை 
யான குறுவை நெற்கதிர்களை அரிந்ததனால்‌ தாம்‌ பெற்ற 
கூலியாகிய குறுவை நெற்களைக்‌ குத்தி அரிசகளாச்டச்‌ 
அமைக்கச்‌ செய்து அந்தச்‌ சோற்றைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு 
.உண்டு வருகின்ற காலத்தில்‌ திருமாலுக்கும்‌ பிரமதேவனுக்‌ 
கும்‌ பன்ற்யுரு எடுத்தும்‌ அன்னப்‌ பறவை வடிவெடுத்தும்‌ 
முறையே நிலத்தைத்‌ கோண்டிப்‌ பார்த்தும்‌, மேலை பறந்து 
பார்ததும்‌ திருவடிகளையும்‌ திருமுடியையும்‌ பார்ப்பதற்கு 
அரியவராகிய சவெபெருமானார்‌ அந்த நிலையையும்‌ போக்‌ 
அஇியருளுவாரானார்‌. ” பாடல்‌ வருமாறு: 

. 4 சாலி தேடி. அறுத்தவை தாம்பெறும்‌ 
.. கூலி எல்லாம்‌ திருஅமு தாக்கொண்டு 
_ நீல நெல்லரி கூலிகொண் டுண்ணும்நாள்‌ஜ 
... மால யற்கரி யார்‌அது மாற்றுவார்‌. ?? 

| '..சாலி-உயர்ந்த நெல்வகையாகிய சாலி என்னும்‌ நெற்‌ 
ல்‌ பேயிர்களின்‌ கதிர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகு 
. பெயர்‌: தேடி-பிறருடைய வயல்களைத்‌ தேடிச்சென்று, அறுத்‌ 
ப திவை-அந்த ர. அறுத்த ட ற்கதிர்களுக்குள்‌.. தாம்‌- 
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தாயனார்‌ தாம்‌. பெறும்‌-பெற்றுக்‌ கொள்ளும்‌. . கூலி-கூ லி 
'நெற்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எல்லாம்‌-எல்லாவற்ை ற 
யும்‌ ௮ரிசிகளாகக்‌ குத்தி, திரு அமுதா-அவற்றைத்‌ திருவமு 
தாகச்‌ சமைக்கச்‌ செய்து. க்‌: சந்தி. கொண்டு-சிவபெருமானா 
க்குப்‌ படைத்துக்‌ "கொண்டு. நீலதெல்‌- -தருமையான குறுவை 
நெற்கதிர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகுபெயர்‌. ௮ரி 
கூலி-அரிந்தகனால்‌ தாம்‌ பெற்ற கூலியாகிய குறுவை நெற்‌ 
களைக்‌ குத்தி அரிகெளாக்கச்‌ சமைக்கச்‌ செய்து. கொண்டு. 
அந்தச்‌ சோற்றைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு. உண்ணும்‌-உண்டு 
வரும்‌, நாள்‌-காலத்‌ இல்‌, மரல்‌-திநமாலு $கும்‌, அயற்கு-பிரம 
_ தேவனுக்கும்‌. அரியார்‌-பன்றி உரு எடுத்தும்‌, அன்னப்‌ பற 
அவையின்‌ வடிவை எடுத்தும்‌ முறையே நிலத்தைத்‌ தோண்டிப்‌ 
பார்த்தும்‌ மேலே பறந்து பார்த்தும்‌ இருவடிகளையும்‌ திரு 
முடியையும்‌ பார்ப்பதற்கு அரியவராகிய சிவபெருமானார்‌. 
அது-அந்த நிலையை, மாற்றுவார்‌- -போக்கியருளுவாரானார்‌ 
.. அடுத்து வரும்‌ 11- ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமா று: 
“தாயனார்‌ தாம்‌ போன பிற நடைய வயல்கள்‌ யாவும்‌ 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ தம்முன்னாலே பார்க்கும்‌ வண்ணம்‌ சவப்‌ 
பான நிறத்தைக்‌ கொண்ட நீளமான கதிர்களைக்‌ கொண்ட 
சம்பா நெற்‌ பயிர்களாகச்‌ சிவபெருமானார்‌ உண்டாக்கத்‌ 
கும்‌ இருவுள்ளத்‌இல்‌ ' மகிழ்ச்சீ்யை அடைந்து பெருமையை 
அஉடையவராூய அந்த நாயனார்‌ தாம்‌ சம்பா நெற்கதிர்களை 
அறுத்துதனால்‌ தஇிடைத்த கூலியாகிய சம்பா நெற்களைப்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டு தம்முடைய இிருமாளிகைக்கு வந்து 
“இது அடியேன்‌ முற்பிறவியில்‌ புரிந்த புண்ணியச்‌ செயல்‌ 
களின்‌ பயன்‌”? என எண்ணி அந்த நநெற்களை 'அரிசியாக்கிச்‌ 
அமைக்கச்‌ செய்து நிரம்ப அந்தச்‌ சோற்னறைச்‌ சிவபெருமானா 
க்குத்‌ ரவுல்‌ ட்ட வரா புரிவார்‌. அட்‌ பாடல்‌ 
அருமாறு? ப 
..** நண்ணிய வயல்கள்‌ எல்லாம்‌ ம்‌ சாடெர்றுக்‌ முன்னங்‌. காண்‌ 
வண்ணவார்‌ கதிர்ச்செஞ்‌ சாலி ஆக்கிட மகிழ்ந்து சிந்தை 
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அண்ணலார்‌ அறுத்த கூலி கொண்‌. “டி. தடியேன்‌ செய்த. 
புன்‌ ணியம்‌' அன்று த அழுதுசெய்‌ விப்பார்‌ அனார்‌.”” 


.நண்ணிய-தாயனார்‌ தாம்‌. சென்ற.. வயல்கள்‌-பிதரு. 
டைய வயல்கள்‌. எல்லாம்‌-யாவும்‌. நாடொறும்‌- ஒவ்வொகு: 
தாளும்‌, முன்னம்‌- தம்முடைய கண்முன்னால்‌. காண-பார்க்‌. 
கும்‌. வண்ணம்‌, வண்ண-ூவப்பு நிறத்‌ தைக்‌ கொண்ட. வார்‌... 
நீளமான. கதர்‌-கதிர்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, ச்‌: சந்தி. செஞ்சாலி-சம்பா நதெற்பயிர்களாக; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. ஆக்கிட-உண்டாக்க. சிந்தை மஒழ்ந்து- 
அவற்றைப்‌ பார்த்துத்‌ தம்‌ இருவுள்ளத்தில்‌ மகிழ்ச்சியை 
ப அடைந்து. அண்ணலார்‌-பெருமையை உடையவராகிய அத்‌ 
த்த தாயனார்‌. அறுத்த-தாம்‌ சம்பா நெற்கதிர்களை அறுத்து. 
தனால்‌ திடைத்த. கூலி-கூலியாகிய சம்பா நெற்களை:. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கொண்டு-பெற்றுக்‌ சொண்டு. 
இஃது -- இது. அடியேன்‌ செய்த- அடியேன்‌ முன்‌ பிறவியில்‌. 
புரிந்த. புண்ணியம்‌- -புண்ணியச்‌ செயல்களின்‌ பயன்‌; ஆகு 
பெயர்‌. என்று-என எண்ணி. போத- நிரம்ப. அமுது-அந்த. 
நெற்களைக்குக்‌ தீதி ௮ரிசிகளாக்கி அவற்றைச்‌ சமைக்கச்‌ செய்‌.த. 

ப இருவமுதை. ,செய்விப்பார்‌-சவபெருமானாருக்குத்‌ இருவமுது 
ப க பபததா புரிபவர்‌, ஆனார்‌-ஆயினார்‌. ப 
. பிறகு வரும்‌. 12-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
. . *தவ்வொரு-நாளும்‌. தாயனார்‌. தூம்‌ உண்ணுவதற்கு. 
உணவு இல்லாஸ்மயால்‌ தம்முடைய திருமாளிகையின்‌ பின்‌ 
அலல்‌: உள்ள. தோட்டத்துக்குள்‌ நுழைந்து வருந்துதல்‌ இல்‌ 
_ லாத பக்தியோடு. இலைகளைப்‌, பறித்துக்‌ கொண்டு வந்து 
ன்‌ திற்முடைய பத்‌ இனியினுடைய கைகளில்‌ அவற்றை அளித்து: 
ம்‌ அவள்‌. அவற்றை. வாங்கிக்‌ கொண்டு. சமைக்கும்‌. பாத்திரத்‌. 
தில்‌. வைத்துச்‌. சமைத்துத்‌ தம்மூடைய கணவருக்குப்‌ பரிமாற; 
4 பெரா மையும்‌. தகுதியையும்‌. யெற்றவராகய. 
1? அண்டு அதிரி களுடைய, ச்‌ கடமை தவறாத. 
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வாறு 'இருப்பணிகளைப்‌ பரிந்து கொண்டு வரும்‌ கால த்தல்‌, ப 
யாடல்‌ வருமாறு: ப 
_₹* வைகலும்‌ .உணவிலாமை மனைப்‌ படப்பை மினிற்‌ புக்கு. 
-நைகரம்‌ இல்லா அன்பின்‌ நங்கைகை .அட்கு கொய்து. 
பெய்கலத்‌ தமைத்து வைக்கப்‌ அக்க . அருந்தித்‌ 


லாட்‌ 
செல்கபன்முட்டா வண்ணம்‌ திருப்ப ரளி செய்யும்‌ நாளில்‌.” 
்‌”... இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. வைகலும்‌ - வொரு 


நாளும்‌. உணவு -தாயனார்‌ தாம்‌ உண்ணுவதற்கு உணவு. 
இலாமை--இல்லாமையால்‌; இடைக்குறை. மனை--கும்மு 
டைய திருமாளிகையின்‌ பின்னால்‌ உள்ள. படப்பையினில்‌-- 
தோட்டத்துக்குள்‌, புக்கு-- நுழைந்து. நைகரம்‌--வருந்துதல்‌: 
“குறைதல்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. -இல்லா--இல்லாத. “அன்பின்‌-- 
வக்தியோடு. ட அடகு--இலைகளை;.. . ஒருமை... பன்மை 
மயகிகம்‌. கொய்து--பறித்துக்‌ கொண்டு வந்து. நங்கை 
தம்முடைய பத்தினியினுடைய. : கை--சைகளில்‌ அவற்றை 
அளித்து; ஒருமை பன்மை : மயக்கம்‌, ,பெய்‌--அவள்‌ 
அவற்றை... வாங்கிக்‌ கொண்டு. சமைக்கும்‌. கன்‌ கலத்து. 
பாத்திர த்‌.இல்‌. -அமைத்து- வைத்துச்‌ சமைத்து . வைக்க-- 
தம்முடைய கணவருக்குப்‌ பரிமாற, ப்‌:சந்தி. பெருத்தகை-- 
.இபருமையையும்‌. தகுதியையும்‌ பெற்றவராகிய தாயனார்‌. 
அருந்தி--அவற்றை உண்டு. த்‌: சந்ி, தங்கள்‌ -- தங்களுடைய. : 
செய்‌--புரியும்‌,  கடன்‌-- கடமை. முட்டாவண்ணம்‌-- தவ ப 
றாதுவாறு, இருப்பணி---திருப்பணிகளை? ஒருமை .. பன்மை. 
கயக்கம்‌. க வள்‌ கொண்டுவரும்‌. தனில்‌. 
அாலத்தில்‌. ப 
பிறகு வரும்‌: 13-வது பாடலின்‌ கருத்து வருமண்று; 

- “தம்முடைய இருமாளிகையின்‌ பின்பக்கத்தில்‌ உள்ள. 
இலைகள்‌ இல்லாமற்‌ போக வடக்குத்‌ இசையில்‌ உயரமான 
- வானத்தில்‌ . உள்ள : நட்சத்‌ இரமாகிய அருந்ததியைப்‌ : 
னா எள்‌ தாயனாருடைய பத்தினியார்‌ குளிர்ந்து 


18 ்‌ பெரிய புராண விளக்கம்‌--5 


நீரைத்‌ தம்முடைய கணவருக்கு ஊற்ற அதைக்‌ குடித்து: 
விட்டுப்‌ பக்தராகிய அந்தத்‌ தாயனாரும்‌ . தாம்‌. செய்ய. 
வேண்டிய. தொழிலுக்குரிய. செயல்களைச்‌ செய்து நிறை: 
வேற்றி: அவற்றைச்‌: செய்து கொண்டு வாழும்‌ "காலத்தில்‌: 
ஒருதினம்‌ மிகுதியான சிறப்பைப்‌ பெற்ற : முதல்வராகிய: 
சிவபெருமானாருடைய திருத்தொண்ட ராகிய அந்தத்‌. 
தாயனாருக்கு அவருடைய அந்தத்‌ . திருமாளிகையில்‌: 
நட்ந்ததைப்‌ பாடப்‌ பாக்கியத்தை அடியேன்‌ அைம்்ன்‌.. 
யாடல்‌ வருமாறு: | 
..1* மனைமருங்‌ கடகு. மாள வடநெடு வான மீனே 
அக்குல்‌. தண்ணீர்‌ வார்க்க அமுதுசெய்‌ தன்ப. 
நீ னாரும்‌, 
வினைசெயல்‌ முடித்துச்‌ செல்ல ம ்க்ந்சன்‌ ஒருநாள்‌ மிக்க 
முளைவனார்‌ தொண்டர்க்‌ கங்கு நிகழ்ந்தது மொழியப்‌. 
பெற்றேன்‌. ”* 
இது. சேக்கிழார்‌ 3 கூற்று. மனை--தம்முடைய திருமாளி: 
"கையின்‌; 'மருங்கு--பின்பக்கத்‌ இல்‌ இருந்து. அடகு--இலைகள்‌;. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மாள--யாவும்‌ தீர்ந்து இல்லாமற்‌. 
போக, வட--வடக்குத்‌ திசையில்‌. நெடு--உயரமான. வான--. 
வானத்தில்‌ உள்ள, மீனே--நட்சத்திரமாகிய அருந்ததி 
- யையே, அனையவர்‌--போன்றவராகிய தாயனாருடைய:. 
- பத்தினியார்‌.. தண்ணீர்‌--குளிர்ச்சியான நிரை. வார்க்க-- 
தம்முடைய கணவருக்கு ஊற்ற, அமுதுசெய்து--அதைக்‌:, 
- குடித்து விட்டு. அன்பனாரும்‌--பக்தனாராதகிய தாயனாரும்‌.. 
வினை--தாம்‌ செய்ய “வேண்டிய தொழிலுக்கு உரிய... 
ப செயல்‌---செயல்களை. முடித்து--செய்து நிறைவேற்றி. ப 
ச்‌: சந்தி, 'செல்ல--அவற்றைச்‌ செய்து. கொண்டு போக. 
்‌ மேவும்‌--வாழும்‌, -நாள்‌--காலத்தில்‌, 'ஒருநாள்‌--ஒருஇனம்‌. . 
-மிக்க--மிகுதியான ... சிறப்பைப்‌ பெற்ற மூனைவனார்‌- 
்‌ முதல்வராகிய வெபெருமானாருடைய. : தொண்டர்க்கு... - 
| அருச்கொண்டமாமெ. ... அந்தத்‌. .தாயனாருக்கு. அங்கு. 
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- அவருடைய அந்தத்‌ திருமாளிகையில்‌, நிகழ்ந்தத--.. 
தடற்ததை. மொழிய-பாட, ப்‌: சந்தி. பெற்றேன்‌ - பாக்ஸ்‌. 
ய த்தை எட்டப்‌ அடைந்தேன்‌ . ப 


கற்புடைய மகளிருக்கு ' அருந்ததி உவமை: அவர்‌ 
குங்கள்‌ மனைவியாரும்‌ அருந்ததிக்‌ கற்பின்‌ மிக்கார்‌.” 
என்று சேக்கிழாரும்‌, :*அருந்தது அனையாளே.*” (வனம்‌: 
புகு படலம்‌, 8), “சலம்‌ இன்னதென்‌ றருந்ததக்‌ கருளிய- 
இருவே.”” (சித்திர கூடப்‌ படலம்‌ 11. (அருந்ததி எனத்‌: 
தகைய சீதை.” (பிலம்‌ நீங்கு படலம்‌, 50), _ *“அருந்ததுக்‌- 


சுற்பின்‌ என்னை யாளுடை நாயகன்‌ தேவியை.” 
(நிந்தை படலம்‌,62)) அருந்ததி உரைத்தி.”” 
(சூடாமணிப்‌ படலம்‌,6), “அருந்ததி அனைய நங்கை 


அவ்வழி  இருந்தாள்‌.'* (இலங்கை காண்‌ படலம்‌,25),. 
₹*அருந்துதிக்‌ கற்பினாளுக்‌ கழிவுண்டோ,.”” (மாயா சீதைப்‌- 


படலம்‌,96), *-அருந்துதி யன்ன நங்கை. '* (மீட்சிப்‌ படலம்‌, 
55) என்று 'கம்பர்‌ பாடியவற்றையும்‌, “மைதிலி கற்புக்‌ 
கந்த அருந்ததி கற்பு நாணும்‌. *”, “என்‌ கற்பும்‌ அவ்‌ 


வருந்தது கற்பும்‌ ஒன்றானது.” தால்ம்த யாகப்‌ படலம்‌ ,. 
170,297) என்று உத்தர காண்டத்தில்‌ வருவனவற்றை 
யுழ்‌, “அருந்ததி அகற்றிய ஆசில்‌ கீற்பினாய்‌.' ்‌.. (சீவக. 
சிந்தாமணி,327) எல்று திருத்தக்க தேவரும்‌, *-பெருநல்‌ 
வானத்து : வடவயின்‌. விளங்கும்‌, இறுமீன்‌... புரையும்‌ 
கற்பின்‌ நறுநுதல்‌, வளைக்கை . மகட௨.”* (பெரும்‌. 
பாணாற்றுப்படை, .302-4) என்று . உருத்திரங்கண்ண 
னாரும்‌, “அருந்ததி அனைய கற்பின்‌.'* (ஐங்குறுநூறு... 
422), **வடமீன்போல்‌ தொழுதேத்த வயங்கிய .கற்பி. 
னாள்‌.”” (கலித்தொகை, 4:21),. **வட-மீன்‌ புரையும்‌ கற்பின்‌: . 
மடமொழி அரிவை.” (புறகாறூறு, 122: 8-9), தீதிலா. 
வடமீனின்‌ திறமிவள்‌ இறமென்று, மாதரார்‌ தொழு.. 
தேத்து வயங்கிய பெருங்குணத்துக்‌ காதலாள்‌.””, “*வடமீன்‌ 
கற்பின்‌ மனையுறை மகளிர்‌.” (சிலப்பதிகாரம்‌, 1.28-30,. 
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229). என்று: வேறு பரக்க கணட்ப்திற ல. 
அாரண்க. 
பிறகு வரும்‌ 14-ஆம்‌ கவ்ட்டிலல்‌ "கருத்து வருமாறு: 
“முன்பு செய்ததைப்‌ போல எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ 
முதல்தேவராகிய சிவபெருமானாரை அமுது செய்தருளுமாறு 
செய்யத்‌ . தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌... மூண்டு. எழும்‌. 
பக்தியைப்‌ போல... - லிளங்கும்‌ ப "பரிசுத்தமான சம்பா. 
நதெற்களைக்‌: குத்திய அரிசிகளையும்‌, ... மாவடுக்களையும்‌, 
மென்மையான கீரையையும்‌ துன்பம்‌ போகும்‌ திருவள்‌ 
எத்தைப்‌ பெற்ற. திருத்தொண்டராகிய தாயனார்‌ ஒரு 
கூடையில்‌ . வைத்துக்‌ கொண்டு சுமந்து கொண்டு செல்ல . 
அந்தத்‌ தாயனாருக்குப்‌ பின்னால்‌ செல்லும்‌ அவருடைய 
பத்தினியார்‌. பசுமாடு பெற்றுத்‌ தந்த ஐந்து பொருள்‌ 
களாயே பஞ்சகவ்வியத்தைத்‌ தம்முடைய. வலக்கையில்‌ 
ஏந்திக்‌. கொண்டு போனார்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
** முன்புபோல்‌ முதல்வனாரை அமுதுசெய்‌ விக்க மூளும்‌ 
ட - அன்புபோல்‌ தூய செக்நெல்‌ அரிசிமா வடுமென்‌ கீரை 
ன்பு பார்‌ மனத்துத்‌ தொண்டர்‌ கூடையிற்‌ சுமந்து 


போகப்‌ 
அன்பும்‌ மனைவி டட 'பெற்றஅஞ்‌ செய்திச்‌ . 


சென்றார்‌.” * 
ப மூன்பு போல்‌- -முன்புதாம்‌ ரட்ட முதல்வ 
ப னாரை-எல்லாத்‌. தேவர்களுக்கும்‌. முதல்‌ தேவராஇய சிவபெரு ப 
ட மானாரை... அமுது செய்விக்க-அமுது செய்தருளுமாறு பிரிவ ்‌ 
ர்‌ ற்கு. மூஞம்‌-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மூண்டு எழும்‌, 
.... அன்பு: போல்‌-பக்தியைப்‌. போல. விளங்கும்‌,  தூய-பரிசுத்து 
்‌: மாகிய. செந்நெல்‌-சம்பர நெற்சளை; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
"இம்ம்‌ அரி9-கு.த்‌இிய அரிசிகளையும்‌;. ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, : 
ய மாவடு-மாவடுக்களையும்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, மென்‌- 
3 ள்‌ “மென்மையாக உள்ள. .- சீரை-8ரையையும்‌, துன்பு“துன்பம்‌, 
ட பின்ற் ரு பரதம்‌, அனத்து திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற. . 
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த்‌: சந்தி, தொ.ண்டர்‌-திருத்தொண்டராகிய அந்தத்‌ தாய 
னார்‌. கூடையில்‌-ஒரு. கூடையில்‌: வைத்துக்கொண்டு. சுமந்து- 
தம்முடைய தலையின்‌ மேல்‌ சுமந்து கொண்டு, போக- 
செல்ல. ப்‌: "சந்தி, பின்பு- -அவருக்குப்‌ பின்னால்‌, போம்‌-செல்‌ 
லும்‌. மனைவியார்‌- அவருடைய பத்தினியார்‌. ஆன்‌-பசுமாடு.. 
பெற்ற-பெற்‌ றுத்‌ தந்த. அஞ்சு-கோஜலம்‌, . கோமயம்‌, பால்‌. 
தயிர்‌, வெண்ணெய்‌ என்ற ஐந்தையும்‌,. ஏந்தி- தம்முடைய, 
வலக்கையில்‌ ஏந்திக்கொண்டு, ச்‌: சந்தி, சென்றார்‌- போனார்‌... 
ரஷ பிறகு. வரும்‌ 15-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: . 

2... “அவ்வாறு. தாயனாரும்‌. அவருடைய பத்‌ தனியாரும்‌. 
: செல்லுகின்ற சமயத்தில்‌ வாட்டத்தை அடைந்து தம்முடைய 
கால்கள்‌ தளர்ச்சியை அடைந்து தவறிப்‌, போய்‌. "விருப்பம்‌ 
மருவிய அந்தப்‌ 'பெண்மணியார்‌. வருத்தத்தை . அடைந்து. 
தரையில்‌ விழுபவர்‌ பஞ்சகவ்வியத்தை வைத்‌ திருந்த மட்கல 
மாகிய கலயத்தை மூடும்‌ தம்முடைய கையினால்‌ - விருப்பத்‌ 

தோடு பொத்தியும்‌ அவை முழுவதும்‌ தரைப்பிளப்பில்‌. சிந்‌ 
இப்‌ போனதைப்‌ பார்த்துப்‌ பூதங்களின்‌ தலைவராகிய வ... 
பெருமானாருடைய திருத்தொண்டராகிய தாயனார்‌, ₹*இனி 
மேல்‌ அங்கே பக்‌ ஏன்‌?” * என எண்ணி. ' ்‌ பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 

. ** போதரா நின்றபோது புலர்ந்து கால்‌ தளர்ந்து. ப தபமி.. 

... மாதரார்‌ வருந்தி வீழ்வார்‌ மட்கலம்‌ மூடு கையால்‌ 
காதலால்‌ அணைத்தும்‌ எல்லாம்‌ கமரிடைச்‌ சிந்தக்‌ கண்டு. 
பூதா யகர்தம்‌ தொண்டர்‌, *போவதங்‌ கினிஏன்‌?* என்று. ”* 
இந்தப்‌. பாடல்‌ குளகம்‌. 'போதராறின்ற- -அவ்வாறு தாய 

னாரும்‌ அவருடைய -பத்தினியாரும்‌ செல்லுகின்ற... போது. 

சமயத்தில்‌. கால்‌-தம்முடைய கால்கள்‌; ஒருமை பன்மை.மயக்‌. 

கம்‌. தளர்ந்து-தளர்ச்சியை அடைந்து. தப்பி- தவறிப்போய்‌ 

மாதரார்‌-விருப்பம்‌ மருவிய அந்தப்‌ பெண்மணியார்‌. வருந்‌ தி. 

வருத்தத்தை அடைந்து. வீழ்வார்‌-தரையில்‌. விமுபவர்‌. மட்‌ 

கலம்‌-பஞ்சகவ்வியத்தை வைத்திருந்த மட்கலமாகிய கல 
பெ--2 
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யத்தை, மூடு- “மூடியிருக்கும்‌. கையால்‌-தம்முடைய வல்க்கை 
மினல்‌: காதலால்‌ -விருப்பத்தே டு; உருபு மயக்கம்‌; அலைண்த்‌ 
தும்‌: அந்தக்‌ கலயத்தின்‌. 'வரணைப்‌ பொத்திய பிறகும்‌, லி. 
ன்ம்‌-அன்வை முழுவதும்‌, 'கமரிடை-தரைப்பிளப்பில்‌,' ச்‌: சந்தி. 
சிந்த-சிந்திப்‌ போவதை; - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. க்‌2 
ச்ந்தி, க்ண்டு-பார்த்‌ து, பூதி 'பூதங்களிதுடைய: கருமை 
ப்ன்னமை மயக்கும்‌, நாயகர்தம்‌-தலைவர்ர சய சிவபெருமானாரு 
ஸ்ட்ங்‌. தம்‌? அன்ச்நிலை. சிவபெருமானார்‌ பூதநாயகர்‌ என்ப 
தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்களை முன்பே: ஓரிடத்தில்‌ கூறி 
னோம்‌; ்‌ ண்டுக்‌ கண்டுணர்க. தொண்டர்‌- திருத்‌. தொண்ட 
ர்்கிய 'தர்யனார்‌; அங்கு-அந்து இடத்திற்கு; என்றது: சிவ 
பெருமானுடைய சந்நிதிக்கு. என்பல்‌த. போவ்‌ து-செல்வது. 
,இனி- இனிமேல்‌; ஏன்‌-எத.ற்காக, என்று-என எண்ணி, 
ட “அடுத்‌, து வ்ரும்‌ 16-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
ட... *அவ்வர்று நீல்ல்தாகிய சிவ்ந்த ரையும்‌ பரிசு,த்தமாகிய 
ப மாவடுக்களும்‌ அரிசிகளும்‌ தரைப்பிளப்பில்‌ விழ, ““துன்பங்க 
௫ ளப்‌ 'போக்கியருளி. அடியேனை : ஆட்கொள்ள. வல்லவரஈ 
நம சில்பெருமானார்‌ திருவமுது” யுரிந்தருளும்‌' அந்தப்‌ பாக்கி 
்‌ யத்தை வரம்பு இல்லாத தீவினைகளை உடையவனாகிய 
ப அடியேன்‌. இந்த இடத்தில்‌ அடையப்‌ பெறவில்லை” என்று 
வருந்தி' விரைவில்‌. ர்‌ அரிவாளை வைத்துத்‌ தம்முடைய 
"கழுத்தை: அறுத்துக்‌ : கொள்ளலானார்‌. அந்தத்‌. தாயனார்‌.” 
விடல்‌ வ௫மாறு:- 
்‌ ல்ல செங்‌ ச்ரை ுய்மர்வடு ர்‌ சிந்த | 
2 அல்லல்தீர்த்‌ தாள: வல்லார்‌. அழுதுசெய்‌ தருளும்‌ அப்பே 
"நெல்லையில்‌ தீமை யேன்‌ இங்‌ கெய்திடப்‌ பெற்றிலேன்‌ ' என்‌ 
்‌ெ றால்லையில்‌ அரிவாள்‌ | பூட்டி, ஊட்டியை அரிய லுற்றார்‌.” 
நல்ல்‌- அவ்வாறு நல்லதாகிய, “செம்‌-சிவந்து, தீரை-தரை 
. யும்‌, தூய்‌- -பரிசுத்‌தமாகிய, மாவடு- -மாவடுச்களும்‌; ஒருமை 
அன்மை. மயக்கம்‌, ்‌ அரிசி: அரி௫ிகளும்‌; ஒரு ல ம பன்மை 
ட மயக்கம்‌. "சிந்த-அந்தத்‌. தரைப்‌ பிளப்பில்‌ விழ. அலல்‌ தன்‌ 
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கங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்சும்‌, -இர்த்‌ து-போக்கியருளி, 
ஆள்‌-௮ அடியேனை ஆட்கொள்ள. வல்லார்‌-வல்லவராடிய 
இவபெருமானார்‌. அமுது செய்தருளும்‌-திருவமுது செய்‌ 
தருளும்‌, அப்பேறு-அந்தப்‌ பாக்கியத்தை, எல்லை-வரம்பு, 
.இல்‌- -இல்லாத்‌; கடைக்குறை. .தீமையேன்‌-தீவினைகளளச்‌ 
செய்த அடியேன்‌. தீமை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இங்கு... 
இந்தத்‌ தரைப்பிளப்பில்‌. ... எய்திட-அடைய, ப்‌:சந்தி.. 
இபற்‌ றிலேன்‌-பெறவில்லை. என்று-என வருந்தி. ஒல்லையில்‌- 
விரைவில்‌. அரிவாள்‌-ஓர்‌ அரிவாளை. பூட்டி-வைத்து, ஊட்‌ 
யை-தம்முடைய கழுத்தை. அரியலுற்றார்‌-அந்தத்‌ கட 
வார்‌ அறுத்துக்‌ கொள்ளலானார்‌. ன்‌ 
பிறகு உள்ள 17-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 


ம $8 


. அடியேனை. ஆட்கொள்ளும்‌ ஐயராகிய சிவபெருமா 
னார்‌ இந்தத்‌ தரைப்பிளப்பில்‌ திருவமுது செய்திலாரோ?'* 
கான்று வருந்தித்‌ தம்முடை.ய சுழுத்தில்‌ வைத்த அரிவாளைப்‌ " 
பிழூத்துக்‌ கொண்டு குற்றம்‌ அறுமாறு கலந்திருக்கும்‌ பக்தி 
“யைக்‌ காண்பித்த வழியில்‌ உள்ளே உள்ள பெருநரம்பு அறும்‌. 
. வண்ணம்‌ தம்முடைய கழுத்தினோடு விழுங்குவதற்கு உரிய . 
இடமாகிய முடிச்சையும்‌ அறுத்து நின்று கொண்டிருந்த 
தாயனார்‌ தமக்கு வந்த இந்த மனிதப்‌ றலை அறுப்பவ 
அரைப்போல விளங்கினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப . 


72 பத பகம்‌ ஐயர்‌ தாம்‌இங்‌ கமுதுசெய்‌ திலர்கொல்‌்‌ 
என்னாப்‌ 
பூட்டிய அரிவாள்‌ பற்றிப்‌ புரையற விரவும்‌ அன்பு ட 
காட்டிய ெறியின்‌ உள்ளந்‌ தண்டறக்‌ கழுத்தி னோடே 
ஊட்டியும்‌ அரியா நின்றார்‌, உறுபிறப்‌ பரிவார்‌ ஒத்தார்‌.” 
ஆட்கொள்ளும்‌- அடியேனை ஆட்கொள்ளும்‌, ஐயரீதாம்‌- 
இயராகய சிவபெருமானார்‌. தாம்‌: அசைநிலை. சிவபெருமா 
னாரை ஐயர்‌ என்று குறிப்பிடும்‌ இடங்களை முன்பே ஓரிடத்‌ : 
_ இல்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ சண்டுணர்க, இங்கு-இந்தத்‌ தரைப்‌ 
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பிளப்பில்‌, அமுது - ன செயதிலர்‌ னல்ப்டும்‌- செய்திலரோ... 
என்னா- -என்று வருந்தி, ப்‌: சந்தி. பூட்டிய-தம்முடைய கழுத்‌ 
தில்‌. ்‌ வைத்த,  அரிவாள்‌- அரிவாளை... பற்றி- பிடித்துக்‌: 
கொண்டு, ப்‌: சந்தி, புரை-குற்றம்‌. ௮ற- அறுமாறு, விரவும்‌-- 
கலந்திருக்கும்‌. அன்பு- -பக்இியை, காட்டிய-தோற்றச்‌ செய்த. 

நெறியின்‌- வழியில்‌. உள்ளம்‌  தண்டு-கழுத்துக்கு உள்ளே. 
- தள்ள. பெரு நரம்பு. அற அறும்வண்ணம்‌... க்‌: சந்தி, கழுத்தி: 
னோடு- -தம்முடைய கழுத்தோடு. ஏ: அசை நிலை; அட்டி. 
யம்‌- உணவை: விழுங்குவதற்கு உரிய ' இடமாகிய முடிச்சை 
யும்‌, அரியா- அறுத்துவிட்டு, நின்றார்‌. நின்‌ கொண்டிருந்த. 
வராகிய தாயனார்‌. உறு- தமக்கு வந்த. பிறப்பு- -இந்.த. மனி” 
தம்‌. பிறவியை, ம தடகக அுப்பவடைட்‌ ஒத்தார்‌- -போல: 
.. விளங்கினார்‌. ப 

பின்பு வரும்‌ 18-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“ஒரு குற்றமும்‌ அற்ற திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற பக்தறரா- 
கிய அந்தத்‌ தாயனார்‌ தம்முடைய கழுத்தை அறுத்துச்‌. 
கொள்வதற்காக அந்தக்‌ கழுத்தில்‌ வைத்த: அரிவாளைப்‌: 
பிடித்திருக்கும்‌ குற்றம்‌ இல்லாத வண்மையை உடைய தாயா 
னாருடைய கையைத்‌ குடுப்பதற்குச்‌ சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள: 
ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ திருநடனம்‌ 
புரிந்தருளும்‌ ஐயராசிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ பக்கத்தில்‌: 
வீசிய செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த இருக்கரங்‌: 
களும்‌, மாவடுக்களைக்‌ கடிக்கும்‌, “விடேல்‌, விடேல்‌” என்று. 
சத்தமும்‌ - அந்தத்‌. கரைப்பிளப்பிலிருந்தும்‌: தடக்‌ 
எழுந்து புலனாயின. பாடல்‌ வருமாறு: 

்‌* மாசறு சிந்தை அன்பர்‌ கழுத்தரி அரிவாள்‌ பற்றும்‌ 
ப ஆசில்வண்‌ கையை மாற்ற அம்பலத்‌ தாடும்‌ ஐயர்‌ 
. வீசிய செய்ய கையும்‌ மாவடு, “விடேல்‌, விடேல்‌” என்‌ ப 
'னோசையும்‌ கமரில்‌ நின்றும்‌ ஒக்கவே எழுந்த அன்‌ ற.” 
- மாசு-ஒரு குற்றமும்‌. அறு-அற்று. த த்தை-த்கலுள்ளத்‌ 
ஒை னத்‌ ற, ட்‌ அந்தத்‌. த சார்‌ கழுத்து... 
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தம்முடைய கழுத்தை. ரில -அறுத்துக்‌ ர்க தத்தா அரி 
வாள்‌-தம்முடைய கழுத்தில்‌ வைத்த அந்த அரிவாளை, பற்‌ 
றும்‌- பிடித்‌ திருக்கும்‌. ஆசு-ஒரு குற்றமும்‌. இல்‌-இல்லாத; 
-கடைக்குறை. வண்‌-வண்மையை உடைய. கையை. -தாயனா 
நடைய இருக்கரத்தை. மாற்ற- தடுப்பதற்கு. அம்பலத்து- 
சிதம்பரத்‌ இல்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்றம்‌ 
பலத்தில்‌ ஆடும்‌:இருநடனம்‌ புரிந்தருளும்‌. ஐயர்‌-ஐயராகிய : 
நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. வீசிய-பக்கத்தில்‌ வீசிய. செய்ய- 
செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த. கையும்‌- திருக்‌ 
கரங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மாவடு-மாவடுக்களைத்‌ 
கடிக்கும்‌; இருமை பன்மை மயக்கம்‌. விடேல்‌, விடேல்‌ என்‌- 
விடேல்‌, விடேல்‌ என்னும்‌. ஓசையும்‌-சத் தமும்‌. . சமரில்‌ ' 
நின்றும்‌- -அத்தத்‌ கரைப்‌ பிளப்பிலிருந்தும்‌. ண்ஞ்மனபள 

ஆவே. எழுந்த- எழுந்து. புலனாயின. அன்று, "இரண்டும்‌ | 
சற்றசை நிலைகள்‌... 


பி ற்கு. உள்ள 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
நடராஜப்‌ ' பெருமானாரை டய அழகிய "திருக்கரம்‌ 
"போய்‌ அரிவாளைப்‌ பிடித்‌ இருக்கும்‌ தாயனாருடைய உறுதி 
யான திருக்கரத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்ட. சமயத்தில்‌ அந்த... 
இடத்தில்‌ அச்சத்தோடு இடையூறு அகன்று போக, கொடிய ப 
.தீிவினைகளாகிய பாவங்கள்‌ அவரைவிட்டு அகன்று. பெருக்க 
மாகவே மஇழ்ச்சி நெடுநேரம்‌ இருக்கத்‌ தம்முடைய தலைவ. 
னாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌ தம்மை விரும்பி வழங்கிய இரு 
வருளோடு சேர்ந்த பெரிய கருணையை அறிந்து அந்தத்‌. தாய. 
ஸார்‌ தம்முட்‌ திருச்கரக்களை அஞ்சலியாகக்‌ குவித்து . 
நின்று கொண்டு. ” பாடல்‌ வருமாறு: ரர அடத்‌ 
த திருக்கைசென்‌ தரிவாள்‌ பற்றும்‌ திண்கையைப்‌, பிடித்த. 
.... போது 
- வெருக்கொடங்‌ கூறு! நங்க த வவ்தை விட்டு நீங்கிப்‌ 
, பெருக்கவே மகிழ்ச்சி நீடத்‌ தம்பிரான்‌ பேணித்‌-தந்த ... 
அருட்பெருங்‌ கருணை நோக்கி அஞ்சலி கூப்பி ன்று?” 
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"இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. இருக்கை-நடராஜப்‌ பெருமான்‌. 
நடைய அழகிய திருக்கரம்‌, 'சென்று-வீசிக்கொண்டு போய்‌-: 
அரிவாள்‌-அரிவாளை . பற்றும்‌- -பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 
திண்‌- -தாயனாருடைய உறுதியாகிய, சையை-திருக்கரத்தை... 
ப்‌: சந்தி, பிடித்த-பிடித்துக்‌ கொண்ட. போது-சமயத்தில்‌.. 
கிவருக்கொடு- அச்சத்தோடு. அங்கு- அந்‌ த. இடத்‌ தில்‌, ஊறு... 
இடையூறு நீங்க- அகன்று போக. வெவ்வினை- கொடிய 
தீவினைகளாகிய பாவங்கள்‌; ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌, 
விட்டு-அந்தத்‌ தாயனாரைவிட்டு. நீங்கி-அசுன்று, ப்‌: சந்தி... 
. சபருக்கவே- பெருக்கமாகவே; மிகு தியாகவே. மகழ்ச்சி: 
உவகை. நீட-நெடுநேரம்‌ இருக்க. தீ: சந்தி, தம்‌-தம்முடைய, 
பிரான்‌-தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌, பேணி-விரும்‌ பி . 
த்‌:சந்தி. தந்த-வழங்கிய, அருள்‌- இருவருளோடு சேர்ந்த... 
பெரும்‌- பெரிய. கருணை-கருணையை. நோக்கி-அ௮றிந்து... 
அஞ்சலி-அந்தத்‌ தாயனார்‌ தம்முடைய தஇருக்கரங்களை- 
அஞ்சலியாக. கூப்பி-குவித்து. நின்று-நின்று கொண்டு. 
பின்பு உள்ள 20-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“தாயனார்‌ நடராஜப்‌ பெருமானாரை நோக்கி, *அழு.. 
யேனுடைய அறிவு இல்லாமையைப்‌ பார்த்த பிறகும்‌ அடியே: 
துடைய அடிமைத்‌ தன்மையை விரும்பி தரையின்‌ மேல்‌: 
உள்ள பிளப்பில்‌ எழுந்தருளி வந்து இந்த இடத்தில்‌ திருவ 
முது செய்தருளிய பரமனே உனக்கு வணக்கம்‌; உடுக்கையைப்‌। 
போன்ற இடுப்பை. பெற்ற பார்வதி தேவி, வாம பாகத்தில்‌ 
இருப்பவரான பரிசுத்தமான நல்ல சோதியே உனக்கு வணக்‌ 
கம்‌; விபூ தஇியைப்‌ பூசிக்கொண்ட பவளத்தைப்‌ போன்ற இரு. 
மேனியையும்‌, புரிகளை உடைய சடாபாரத்தையும்‌ பெற்ற. 
-பழையவனே, உனக்கு வணக்கம்‌.” என்று துதித்தார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு : 
லு “அடியனேன்‌ அறிவி லாமை சண்டூம்‌என்‌ அடிமை 
வேண்டிப்‌: 
அமிலக்‌ கடீரில்‌ வர்தில கழுதுசெய்‌ பரனே, போற்றி! 
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துடியிடை பாக மான தூயநற்‌ சோதி போற்றி! . 

பொடி அணி பவள மேனிப்‌ புரிசடைப்‌ புராண போற்றி! ம்‌ 

அடியனேன்‌-தாயனார்‌ நடராஜப்பெருமானாரை: நோக்கி. 
அடியேனுடைய, £ அறிவு இலாமை-அறிவு இல்லாமையை. 
இலாமை; இடைக்குறை. கண்டும்‌-பார்த் த. பிறகும்‌. என்‌-அடி 
யேனுடைய.. அடிமை-அடிமைத்‌ தன்மையை. , வேண்டி- 
்‌ விரும்பி ப்‌: சநத. படிமிசை-தரையின்‌ மேல்‌ உள்ள. க்‌:சந்தி. 
குமரில்‌-பிளப்பில்‌.வத்து-எழுந்தருளிவத்து. இங்கு-இந்த இடத்‌ 
இல்‌. அமுது செய்‌-இருவமுது செய்தருளிய. பரனே-யாவருக்‌ 
கும்‌ மேலானவனே. போற்றி-உனக்கு வணக்கம்‌. துடியிடை; 
உடுக்குப்போன்ற இடுப்பைப்‌, பெற்ற, பார்வதி;தேலி; அன்‌ 
மொழித்‌ தொகை. பாசமா ன - வரமபாகத்தில்‌ 
இருப்பவுரான; . இணை : மயக்கம்‌. :துரய பரிசுத்தமான; 
நல்‌-நல்ல, சோதி-சோ.தியே. சிவபெருமானைச்‌. சோதியே 
என்று குறிக்கும்‌. இடங்களை, முன்பே ஓரிடத்தில்‌ 
கூறினோம்‌;. ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்்க.. _ போ ற்றி-உனக்கு, 
வணக்கம்‌, பொழி-விபூ இயை... _  அணிபூசிக்கொண்ட. 
பவள-பவளத்தைப்‌ போன்ற. மேனி-இிருமேனியையும்‌. : சிவ 
இபருமானுடைய இருமேனி பவளம்‌. போல: விளங்குவதைப்‌ 


புலப்படுத்தும்‌ இடங்களை: . , முன்பே... ஓரிடத்தில்‌ காட்டி - 


னோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்க. ப்‌: சந்தி. புரி-புரிகளைப்‌ 
பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஈடை-சடாபாரத்தை 
யூம்‌ பெற்ற. ப்‌: சந்தி. - புராண-பழையவனே. - திவபெரு 
மானைப்‌ புராணன்‌ என்று குறிப்பதையும்‌. வேறு. . ஓரிடத்‌ 
இல்‌. கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ சுண்டுணர்க. போற்றி-உளனக்கு 
வணக்கம்‌. த... 

பெண்களின்‌ - இடுப்புக்கு உடுக்கு, உவமை: “துடியிடை. 
அகலல்குல்‌ தூமொழிமை.””, **துடிபடும்‌ இடை அட்‌ ம... 


வ்சல்‌.”” விடை வானை ஓர்‌ பாகமாக,” . என்று 


இருஜானசம்பத்த மூர்த்தி நாயனாகும்‌, **துடியனைய. இடை 
மடவாள்‌ பங்கா..””, *“துழுகொண்ட. இடைமடவாள்‌. பாகம்‌. 
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கொண்டு, "' என்று தருந்வ்கிவச்‌ நாயனாரும்‌, க துடியேரிடு 
- இடைத்‌: தூர்ய்மொழியார்‌,”'.' என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, 
**துடியிடையாள்‌ தன்னோடும்‌ தோணியில்‌ வீற்றிருந்த 
பிரான்‌.”' என்று சேக்கிழாரும்‌, .*துடிகோள்‌. நுண்ணிடைச்‌ 
அறி குழல்‌ துளங்கையிற்‌ நிளங்‌ ' கொடி. '* என்று இருமங்கை 
- ஆழ்வாரும்‌, -**துடிகொள் இடை மடத்தோழீ.””, **துடி, 
1?நரிடையும்‌.”” என்று நம்மாழ்வாரும்‌, "*துடி நடுவன்ன துளஙி 
இய நுசுப்பின்‌.”” (பெருங்கதை, 2. 15:66) என்ற ல்க 
வேளிரும்‌, **துடியிடைப்பணை முலைத்‌ தோகையன்னவர்‌. * 
(தகரப்‌ படலம்‌; : 37), - **துடிபுக்காவிடைத்‌ இருமகள்‌." 
மவரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌, 72), ஈகொம்பர்கள்‌ குயிலாய்‌ உண்‌ 
.. துடிபுரை இடை நாணித்‌ துவள்வனஅவைகாணாய்‌. ்‌ (வனம்‌ 
புகு படலம்‌, 16), துடிபினேரிடை தோன்றவளா மெனின்‌, £” 
(அயோமுகிப்‌ படலம்‌,23) , ண்ண - அடையாளத்தின்‌ 
தொடரவை தொடர்தி . என்னா,  (கருக்காட்டு 
படலம்‌,38), என்று கம்பர்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க. 
அடுத்து உள்ள 34-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு / 

. *என அந்தத்‌ தாயனார்‌ வணக்கங்களைத்‌ திருவாய்‌ 
மலா்ந்தருளிச்‌ செய்ய இடபவாகனத்தின்‌ மேல்‌ எழுந்தருள்‌ 
ப/வராகிக்‌ காட்சி அளித்து, *-நீ செய்த செயல்‌ நன்றாக 
இருக்கிறது; நீ நல்ல - நெற்றியைப்‌ பெற்ற உன்னுடைய 
பத்தினியோடு சேர வந்து: எல்லரக்‌ காலத்திலும்‌ நம்மு 
டைய சிவலோகத்தில்‌ வாழ்வாயாக” என்று கூற அந்தத்‌ 
தாயனார்‌. ௮வருடனே : செல்ல சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள 
ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌. திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ இருநடனம்‌ 
புரிந்தருளும்‌. ஐயராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ தம்மு 
டைய இளம்பருவத்தைப்‌ பெற்‌.ஐ இடபவாகனத்தை ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு. "தம்பரத்திற்கு எழுந்தருளினார்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு? 7: 
..** என்றவர்‌ போற்றி செய்ய இடபவா கனராய்த்‌ *்‌ தோன்றி 

: நன்றுநீ. புரிந்த செய்கை; ஈன்னுத லுடனே கூட 
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- என்றும்நம்‌ உலகில்‌. வாழ்வாய்‌” என்றவர்‌ உடனே ௩ நண்ண. 
ப மன்றுளே ஆடும்‌ ஐயர்‌ மழவிடை உகைத்துச்‌ "சென்றார்‌. ”* 
, என்று-என. அவர்‌-அந்தத்‌ தாயனார்‌. போற்றி-வணக்கங்‌ 
அளை: ஓருமை பன்மை மயக்கும்‌. செய்ய-இருவாய்‌ “மலர்த்‌ 
தருளிச்‌ - செய்ய. இடபவாகனராய்‌-இடபவாகனத்தின்‌ 
“மல்‌ - எழுந்தருள்பவராச,  தீசந்து, - தோன்றி-காட்சி 
அளித்து.  நீபுரிந்த-ரீசெய்த, செய்கை-செயல்‌. . நன்று 
நன்றாக இருக்கிறது. நல்‌-நல்ல. வ வதளக்க வரனை 
பெற்ற : உன்னுடைய பத்தினியோடு. நன்னுதல்‌ : அன்‌ 
மொழித்‌ தொகை, ௯ட-சேரவந்து. என்றும்‌-எல்லாக்‌ காலத்‌ 
“திலும்‌. நம்‌-நம்முடைய.'  . உலூல்‌-சவலோகத்‌்இல்‌; 
வாழ்வாய்‌-வாழ்வாயாக. என்று-எனக்‌ கூற? எச்சத்திரிபு, 
அவர்‌: அந்தத்‌ தாயனார்‌. உடன்‌-அந்.தப்‌ பெருமானோடு-* 
ரதி அசை நிலை. நண்ண-செல்ல, மன்றுள்‌-சிதம்பர த்தல்‌ 
உள்ள. ஆலயத்தில்‌. விளங்கும்‌ இருச்சிற்றம்பலத்தில்‌. 
ஏ: அசைநிலை. - ஆடும்‌-திருதடனம்‌ புரிந்தருளும்‌. ஐயர்‌- 
அயராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. மழ-இளம்பருவத்தைப்‌ 
பெற்ற. ' விடை-இடப வாகனத்தை.  உகைத்து-அகன்‌ 
மேல்‌ ஏறி ஓட்டிக்‌ கொண்டு; ச்‌: சத்தி. ரர 
சிதம்பரத்திற்கு எழுந்தருளினார்‌. 
ர அடுத்து உள்ள 22-அம்‌ ' கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அன்பைப்‌ பெற்ற திருவுள்ளத்தைக்‌ (கொண்ட பக்கு 
ராதிய தாயனார்‌, : “பரம்‌. -பொருளாஇ. 'விளங்கியிருக்கிற 
பெருமையைப்‌ பெற்ற்வராகிய சிவபெருமானார்‌ திருவமுது 
செய்யும்‌ பாக்கியத்தை அடியேன்‌ அடையவில்லை” எண்‌ 
எண்ணி மாமரத்தில்‌ - காய்த்த கோடுகளை உடைய 
வடுக்களைக்‌ கடிக்கும்‌ சத்தம்‌ "விடேல்‌ ' விடேல்‌” என்று. 
கேட்பதற்கு முன்னால்‌ ' தம்முடைய வன்மையான சமுத்தில்‌ 
அரிவாளை வைத்து அறுத்துக்‌ “கொண்டமையால்‌ அவர்‌ 
“அரிவாட்டாய நாயனார்‌” னத்‌ பரிசுத்‌ தமான இருந 
மத்கைப்‌ பெற்றவர்‌ ஆனார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 
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பத்‌ பரவு, சிந்தை: அன்பர்‌ ர்‌ பரம்பொருள்‌ ஆகி. உள்ள. 
்‌... பெரியவர்‌ அழுது செய்யப்‌ பெற்‌, றிலேன்‌. என்று மாவின்‌ 

வரிவடு விடேல்‌எ னாழுன்‌ வன்கழுத்‌ தரிவாள்‌ பூட்டி... 
ரிதலால்‌, 'அரிவாட்‌ டாயர்‌” ்‌ ஆயினார்‌ தூய ஈமம்‌. 

. பரிவு-அன்பை; வருத்தத்தை! எனலும்‌ ஆம்‌. உறு- 
பெற்ற. 'சந்தை-திருவுள்ளத்தைக்‌ கொண்ட. அன்பர்‌-பத்து. 
ராகிய தாயனார்‌.. பரம்பொருள்‌- எல்லோருக்கும்‌ மேலான 
வஸ்து. - ஆகிஉள்ள-ஆக விளங்கிக்‌ கொண்டிருக்க... 
ரல பபருமைய்‌ பெற்‌ றவராதிய இவபெருமானார்‌. 
அமுது செய்ய-திருவமுது செய்யும்‌. ப$ சந்தி, பெற்றிலேன்‌ - 
யரச்சியத்தை: அடியேன்‌ அடையவில்லை... இலேன்‌: இடைக்‌ 
ுறை.. . என்று-என எண்ணி. . மாவின்‌-மாமரத்தில்‌ காயத்த- 
வரி-கோடுகளைப்‌ பெற்ற; விடேல்‌-கடிக்கும்‌ ஓசை விடேல்‌: 
விடேல்‌, எனா-என்று கேட்பதற்கு; இடைக்குறை. முன்‌- 
-.நூன்னால்‌. வன்‌-தம்முடைய வன்மையான. கழுத்து-கழுத்‌ 

பதில்‌. இிரிவாள்‌- அரிவாளை, பூட்டி-வைத்து. அரிதலால்‌- 
அறுத்துக்‌. கொண்ட மையால்‌, தூய-பரிசுத்‌ தமாகிய.. 
தாமம்‌ தம்முடைய இரு நாமம்‌, அரிவாட்டாயர்‌-அரிவாட்‌. 
உய நாயனார்‌. என. ஆயினார்‌-ஆனார்‌. 

அடுத்து வரும்‌ 23-ஆம்‌ பாடல்‌ இந்த ரவ 
தாயனார்‌ புராணத்தில்‌ இறுதியாக உள்ள "செய்யுள்‌. அதன்‌ 
சுருத்து வருமாறு: 
..... *தம்முடைய முன்னால்‌ உள்ள இடம்‌ தரைப்‌ பிளப்போ. 
யாக இருக்க எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ வ0குல்‌ தேவராய 
நகரா தேவர்‌ இருவமுது செய்யும்‌ பொருட்டுத்‌ தாம்‌ சுமந்து 
வந்த சம்பா தெற்களைக்‌ குத்திய அரிசிகள்‌ தரையில்‌ விழ, 
தம்முடைய காதுகளில்‌ விமுமாறு மா வடுக்களைக்‌ கடிக்கும்‌, 
“விடல்‌, விடேல்‌' என்னும்‌ சத்தத்தை அந்த நிலையில்‌ 
கேட்ட திரு த்தொண்டரா£ய , அரிவாட்டாய நாயனாருடைய 
இரண்டு திருவடிகளையும்‌ வணங்க வாழ்த்துக்களைக்‌ கூறி, 
தில்‌ பெத்த புகழோத விளக்கும்‌ ஆனாய தாயனார்‌ புரிந்து 
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இருத்தொண்டினை அடியேன்‌ அடியேனுடைய அறிவுக்குத்‌. 
பிதரிந்த வண்ணம்‌ பாடத்‌ தொடங்கினேன்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ்‌ 
** முன்னிலை கமரே ஆக முதல்வனார்‌ அழுது செய்யச்‌ 
செந்ரெலின்‌ அரிசி சிந்தச்‌ செவியுற வடுவின்‌ ஓசை 
அந்நிலை கேட்ட தொண்டர்‌ அடியிணை தொழுது 
வாழ்த்தி 
மன்னும்‌ஆ னாயர்‌ செய்கை அறிந்தவா வழுத்த 
லுற்றேன்‌.” 
இது மேல்‌ வரும்‌ ஆனாய. நாயனார்‌ ணன்‌ 
தோற்றுவாயாகச்‌ சேக்கிழார்‌ பாடியருளியது. மூன்‌ நிலை: 
தமக்கு முன்னால்‌ உள்ள இடம்‌. கமர்‌-தரைப்‌  பிளப்பு. 
ஏ: அசை நிலை. ஆக-ஆக இருக்க, முதல்வனார்‌- எல்லாத்‌ 
டதவர்களுக்கும்‌ " முகுல்‌ -தேவராஇிய மகா தேவர்‌. அமுது 
செய்ய- திருவமுது செய்யும்‌ பொருட்டு." ச்‌:சந்தி, செந்தெலின்‌ 
தாம்‌ சுமந்து ர்கைடு்‌ வந்த சம்பா தெற்களை; "ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌; நெலின்‌: இடைக்குறை. அரிசி-குத்‌ இய 
அரிசிகள்‌; "ஒருமை பன்மை ' மயக்கம்‌, சிந்த- தரையில்‌ விழ 
ச்‌; சந்தி. "செவி. தம்முடைய கா துகளில்‌; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கும்‌, உற-விழுமாறு, வடுவின்‌- -மாவடுக்களைக்‌ கடிக்கும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஒசை-விடேல்‌ விடேல்‌ என்னும்‌. 
சத்தத்தை. அந்நிலை- -அந்தகு "நிலையில்‌, கேட்ட தொண்டர்‌ 
“கேட்ட இராத்தோண்‌.. ராகிய அரிவாட்டாய நாயனாரு 
டைய. அடியிணை- இரண்டு. திருவடிகளையும்‌. அழி? ஒருமை: 
ப்ன்மை மயக்கம்‌, தொழுது- வணங்கி. வாழ்த்‌ தி-வாழ்த்‌ துக்‌ 
களைக்‌ கூறிவிட்டு. மன்னும்‌-நிலைபெற்ற புகழோடு: 
விளங்கும்‌. ஆனாயா்‌-ஆனாய நாயனார்‌. 'செய்கை-புரிந்த 
இருத்தொண்டினை. அறிந்தவா-அடியேனுடைய அறிவுக்குத்‌ 
தெரித்த வண்ணம்‌. வழுத்தலுற்றேன்‌- பாடத்‌ தொடங்‌: 
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ஆனா ப்‌ நா யனா ர்‌ புர ரணம்‌ 


ட்‌ பெரிய புராணத்தில்‌ _ மூன்றாவதாக: - உள்ள. இளை 
மலிந்த' 'சருக்கத்தில்‌ ஏழாவதாக "விளங்குவது... ஆனாய 
நாயனார்‌. _ புராணம்‌... சரகர்‌. மூதற்‌, பாடலின்‌ கருத்து 
வருமாறு; ப ்‌ ட ம்ட்வு 
2 “பக்கத்தில்‌ நறுமணம்‌ கமழ்ந்து: ல்க ல்‌ மலார்கள்‌ 
மலர்ந்த பலவகை மரங்கள்‌, . வளர்ந்து நிற்கும்‌ . பூம்பொழி 
க்கு மேல்‌ வானத்‌ தல்‌ உள்ள சந்திரன்‌ வந்து ஏறித்‌ தவழ 
வும்‌, வயல்களில்‌ அரிந்து கொண்டு வந்த நெற்கதிர்களைப்‌ 
'பரப்பியிருக்கும்‌ . பண்ணையின்‌ எல்லையில்‌ . வண்டுகள்‌ 
வந்து மொய்க்சவும்‌, கொண்டு . வந்து .இட்டவையாகிய 
தெற்கதிர்களை. அடுக்க, போர்களின்‌ மேல்‌ ப மேகங்கள்‌. 
. அவை உயரமாக . , இருப்பதனால்‌ களைப்பை அடைந்து 
அறவுமாக . அமைந்து. நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌ நீர்வளம்‌” 
.நில்வளம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலியவற்றைப்‌ 
பெற்றுத்‌ திகழ்வது. மேல்மழ நாடு என்று கூறப்படும்‌ ததி 

டும்‌ தாடு.” ப பாடல்‌ வருமாறு: ர 

...ஈமாடு விரைப்பொலி சோலையின்‌ கனம்‌ வந்தேறச்‌ 

சூடு பரப்பிய பண்ணை வரம்பு சுரும்பேற ன்‌ 

_ ஈடு பெருக்கிய போர்களின்‌ மேகம்‌ இளைத்தேற 
நீடு வளத்தது மேல்மழ நாடெனும்‌ நீர்நாடு. '£ 
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மாடு-பக்கத் தில்‌... விரை-நறுமணம்‌; ப்‌;சந்தி.' பொலி-. 
கமழ்ந்து விளங்கும்‌. சோலையின்‌- மலர்கள்‌.மலர்ந்த பல்வகை. 
மரங்கள்‌ வளர்ந்து. நிற்கும்‌- பூம்பெர்ழிலுக்கு -மேல்‌. அந்த. 
மரங்களாவன: வாகை மரம்‌, - வேங்கை மரம்‌, மழ மரம்‌, 
கடம்ப மரம்‌, பூவரச மரம்‌, விளா மரம்‌, வில்வ மரம்‌, பவள- 
மல்லிகை மரம்‌, வேப்ப.மரம்‌. முதலியவை. வான்‌- வானத்தில்‌: 
உள்ள. ம.இ-சந்திரன்‌, வந்து ஏற-வந்து ஏறித்‌ தவறவும்‌, ச்‌: 
சந்தி. சூடு-வயல்களிலிருந்து. அரிந்து கொண்டு வந்த நெற்‌: 
கதிர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பரப்பிய-பரப்பியுள்ள. 
பண்ணை-பண்ணையினுடைய,. வரம்பு-எல்லையில்‌, சுரும்பு. 
வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஏற-வந்து மொய்க்க: 
வும்‌. ஈடு- கொண்டுவந்து இட்டவைகளாதிய நெற்கதிர்களை!” 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பெருக்கிய-பெருக அடுக்கிய, போர்‌ 
எனக பற கக்‌ மேல்‌. மேகம்‌- மேகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. ்‌ இளைத்து- அவை உயரமாக ட்‌ 'இருப்ப.தனால்‌' 
களைப்பை அடைந்து. ஏற-ஏறவுமாக அமைந்து, நீடு- -நெடுத: 
காலமாக விளங்கும்‌. வளத்தது- நீர்வளம்‌, நிலவளம்‌, செல்வ” 
வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய வளங்களைப்‌ பெற்றுத்‌. 
இகழ்வது. மேல்மழநாடு எனும்‌- -மேல்‌மழ நாடு என்று கூறப்‌: 
படும்‌. எனும்‌:இடைக்குறை, நீர்நாடு-ஆற்றின்‌ நீர்‌ ஓடும்நாடு,. 

பிறகு வரும்‌ 2-ஆம்‌ பாடலின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“ஆடையில்‌ உள்ள கொய்ச்சங்களின்‌ அடியில்‌ பெண்‌- 
குறிகளைப்‌ பெற்ற உழவர்‌ குலப்‌ பெண்களாகிய பள்ளிகள்‌- 
எண்ணெய்‌ தடவிய கூந்தல்சளாகிய மையைப்‌ ' போன்ற. 
கருமையான இடங்களில்‌ சரர்ந்து துயில்‌ கொள்பவை- 
மென்மையான சிறகுகளைக்‌ கொண்ட வண்டுகள்‌; நறுமணம்‌ 
_ சுமழும்‌ தாமரை மலர்களில்‌. உற்ங்குபவை' நீளமான -கயல்‌ 
மீன்கள்‌; மலர்கள்‌ மிகுதியாக மலர்ந்த தேமாமரங்கள்‌” 
வளர்ந்து நிற்கும்‌ பூஞ்சோலையில்‌ அந்த மரங்களினுடைய- 
நறுமணத்தையும்‌ குளிர்ச்சியையும்‌ உடைய நிழலில்‌ தாங்கு 
பவை கருமையான நிறத்தைக்‌ கொண்ட. எருமை மாடுகள்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
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._ **நீஹி நிதம்ப்‌. உழத்தியர்‌ நெய்க்குழல்‌ மைச்சூழல்‌ 

. . மேவி உறங்குவ மென்சிறை. வண்டு; விரைக்கஞ்சப்‌ 

ை ப உறங்குவ நீள்கயல்‌;. பூமலி தேமாவின்‌' 
காவின்‌ நறும்குளிர்‌ நீழல்‌ உறங்குவ கார்மேதி.”” 

... தீவி- தங்களுடைய ஆடைகளில்‌ கள்ள கொய்ச்சங்களின்‌. 
அடியில்‌; ஒருமை பன்மை-மயக்கம்‌; நிதம்ப-பெண்‌ குறிகளைப்‌ 
பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உழத்தியர்‌-உழவர்‌ குலப்‌ 
'இபண்களாகிய பள்ளிகளுடைய. நதெய்‌- எண்ணெய்‌ தடவிய. 
க்‌. சந்தி. குழல்‌-கூந்‌தல்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
.-மை-மையைப்‌ போன்ற கருமையான. ச்‌:சந்தி. சூழல்‌. 
' இடங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மேவி-சார்ந்து. 
- உறங்குவ - துயில்‌ கொள்பவை. மென்‌ - மென்மையான. 
இனை ந-சிறகுகளைப்‌ பெற்‌ ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
.வண்டு-வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விரை-நறு 
மணம்‌ கமழும்‌. க்‌;சநீதி. கஞ்சப்பூவில்‌- தாமரை மலர்களில்‌; 
ஒருமை ட பன்மை மயக்கம்‌, உறங்குவ-துயில்பவை. நீள்‌-நீள 
மான: கயல்‌- -கயல்‌ 'மீன்கள்‌;ருமை பன்மை மயக்கம்‌. பூ-மலர்‌ 
கள்‌; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மலி- -மிகுதியாக: மலர்ந்த. 
்‌ 'தேமாவின்‌-தேமா. மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தேமா- -இனிய பழங்கள்‌ பழுக்கும்‌ மாமரம்‌. 
'இதிலிருந்‌ து. வேறுபட்டது புளிமா. காவின்‌-பூஞ்சோலையில்‌. 
நறும்‌-நறுமணத்தையும்‌. குளிர்‌-குளிர்ச்சியையும்‌ உடைய... 
நீழல்‌- -நிழலில்‌. உறங்குவ-துயில்‌ கொள்பவை. கார்‌-கருமை 
யான நிறத்தைக்‌ கொண்ட, மேதி-எருமை மாடுகள்‌) ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, ப 

- பிறகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ ப வட்னிலு கருத்து வருமாறு: 

ஆ “வலிமையான நிலையைப்‌ 'பெற்ற.உழவா்கள்‌ மாடுகளை 
ஏரில்‌ பூட்டி, ஒட்டச்‌ சுற்றி எழுந்த. கரும்பு ஆலையில்‌ 
ப இணைக்கப்‌ பெற்ற மரங்கள்‌ பல. தடவைகள்‌ வந்து எழுப்பு 
இன்ற. சத்தம்‌: பலகாலும்‌ . உண்டாக்கிய பேரொலியினால்‌ 
அன்னப்பறவைகள்‌ தன்னிடத்தில்‌.தங்குன்ற குளிர்ச்சியைப்‌ 
இபற்ற துறைகளைக்‌' கொண்ட வாவியாகிய அதன்‌ பக்கத்‌. 
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இல்‌ க௫ப்பஞ்சாற்ல றுக்‌ காய்ச்சுகின்ற புகையினால்‌ மேகங்‌ 
அளை உண்டாச்குபவை கரும்பு தெனலைக்‌) ள்‌. பாடல்‌ வ்ருமாது* 
*வன்னிலை மள்ளர்‌ உப்பி | எழுந்த மர்ச்சோலைப்‌ 
பன்முறை வ்ந்தெழும்‌ ஒர்‌: பமின்ற்‌ முழ்க்கத்தால்‌ - 
அன்னம்‌ மருங்குஸ்ற தண்டுறை. வாவியத்ன்‌ பாஷ்ஸ்க்‌ 
கன்னல்‌ அடும்புகை. யால்முகில்‌ செய்வ்‌ கருப்பர்ஸ்க்‌, ?* 
வல்‌-வலிமையான. நிலை-நிலையைப்‌ பெற்ற. நிலை-- 
வயலில்‌ குளராமல்‌ நிற்கும்‌ நிலை. மள்ளர்‌- -ழவர்கள்‌/ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌: உகைப்ப-மாடுகளை எர்களில்‌ 
மட்டி ஓட்ட. எழுந்த-சற்றி எழுந்த, மரச்சோலை- -க௫ம்பு 
ஆலையில்‌ இணைக்கப்‌ பெற்ற மரங்கள்‌, பன்‌-பல. முதை- ப 
_ இட்வைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வத்து எழும்‌-வந்து 
எழுப்பும்‌, ஓசை-சத்தம்‌...பயின்ற-பலகாலும்‌ உண்டாக்கிய: 
முழக்கத்தால்‌- -பேரொலியினால்‌. அன்னம்‌-அன்னப்‌ பறவை 
அள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மருங்கு- கன்னிடத்‌ தில்‌. உறை- 
தங்கும்‌, . தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, துறை- துறைகளைக்‌ 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. வாவி-வாவியாடியக 
அதன்பால்‌-அதற்குப்‌ பக்கத்தில்‌, ஐ:சாரியை. த: சந்தி, கன்‌ 
ஸணனல்‌-கருப்பஞ்சாற்றை; ஆகுபெயர்‌, அடும்‌-காய்ச்சும்‌, புஜை.. 
யால்‌-புகையினால்‌, முகில்‌-மேகங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, செய்வ-உண்டாக்குபவை.. புகை: மிகுதியாக வானத்தில்‌ 
மிசன்று மேகங்களைப்‌ போலத்‌ தோற்றும்‌ என்பது கருத்து. 
கருப்பாலை-கரும்பு ஆலைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
.. பிறகு உள்ள 4-ஆம்‌: செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: ' 
, 1... பொங்கி வருகின்‌ ற பெரிய ஆற்றில்‌ நீளமாக வீசும்‌ 
அலைகள்‌ ஒதுக்கித்‌ தள்ளிய. நீரில்‌ வாழும்‌ சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌ 
பரிசுத்தமான இலைகளைக்‌ கொண்ட வாழை மரங்களின்‌ 
“மேல்‌ தொடர்ந்து சென்று தாங்கள்‌ தங்கியுள்ள பசுமையாண 
இலைகள்‌ நெருங்கிய கொடியின்‌ வழியே தவழ்ந்து ஏறிச்‌ 
மிசன்று பசுமையான்‌ கமுக மரத்தின்‌ உச்சியின்‌ மேல்‌ முத்துச்‌ 
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களை. அந்த மரத்‌ தின்‌ பாளையைப்‌ போல. உ திர்ப்பவையா௯ 
இருக்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: த ப ௬ இ 
“யெ ரங்கிய மாநதி நடலை : உந்து. புனற்சங்கம்‌ . ன. 


ஷப 


_ துங்க. 'இலைக்கத விப்புதல்மீது தொடங்கிப்‌. போய்த்‌. 
- தங்கிய பாசடை சூழ்கொடியூடு தவழ்ந்தேறிப்‌. -: அக்கு, 

- பைங்கமு கின்தலை: முத்தம்‌. உதிர்க்குவ பாளைஎன.'.” 
 பொங்கய-பொங்கி வருன்‌ ற, மா-பெரிய, நதி-ஆற்றில்‌ 


நீடு- நீளமாக வீசும்‌, அலை-அலைகள்‌, உந்து-ஓதுக்கித்‌ தள்‌. 
ளிய.பு புனல்‌- -நீரில்‌- வாழும்‌; சங்கம்‌- சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. .துங்க-பரிசுத்தமான. இலை- இலைகளைக்‌. 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ச:சந்தி.. கதவிப்புதல்‌-- 
வாழை மரங்களின்‌. புதல்‌-பல மரங்கள்‌ சேர்ந்த தொகுதி. 
மீது-மேல்‌. தொடங்கி-பற்றிக்கொண்டு தொடர்ந்து.ப்‌: சந்தி... 
போய்‌-சென்று.. . தீ2சந்தி,  தங்கியதாங்கள்‌ தங்கியுள்ள... 
பாசடை-பசுமையான இலைகள்‌; ஒருமை பன்மை: மயக்கம்‌... 
ப சூழ்‌-நெருங்கிய. -கொடியூடு-கொடியின்‌ வழியே. தவழ்ந்து. 
"ஏறி-தவழ்ந்து. ஏறிச்‌ சென்று. ப்‌:௪ந்தி, பைம்‌-பசுமையான- 
கமுகின்‌-பாக்கு, மரத்தின்‌. தலை-உச்சியின்‌ மேல்‌. முத்தம்‌-. 
_ முத்துக்களை;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.பாளை-அ௮ந்தப்‌ பாக்கு. 
மரத்‌ தின்‌ பாளை. என-என்று சொல்லுமாறு; இடை க்குறை. 
உதிர்க்குவ-உதிர்ப்பவையாக இருக்கும்‌) சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌: 

ட்‌ மேல்‌ னு முத்துக்களை: உதிர்க்கும்‌ டன்‌ 
_ கருத்து. 

தத்‌ வரும்‌ 5-ஐம்‌ ணின்‌ கருத்து வருமாறு: 

்‌.. *அல்லி. மலர்கள்‌ : மலர்ந்த: வயல்களுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌: 
மிகவும்‌. இளமையான பசுமாடு கன்றுக்குட்டியைப்‌ பெற்ற. 
வுடன்‌ சிறுசெடிகளைத்‌ தன்னுடைய காலின்‌ உதையால்‌. 
கலக்குகின்ற இளைய கன்றுக்குட்டி முல்லை நிலத்தில்‌. 
மடப்பத்தைப்‌ பெற்ற ... சாதியாகிய மான்குட்டியோடு. 

குதித்துக்‌ கொண்டு : . ஓடுகின்றதும்‌, நிரம்பிய வளத்தை. 
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உடையதும்‌ ஆக விளங்குவ தாகிய மூல்லை' நிலம்‌ சூழ்ந்த 
இடம்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ விளங்கும்‌ .” பாடல்‌ வருமாறு ; 

** அல்லி மலர்ப்பழ னத்தயல்‌ நாகிள ஆன்‌ஈனும்‌ 
ஒல்லை முழுப்பை உகைப்பின்‌ உழக்கு 'குழக்கன்று 
கொல்லை மடக்குல' மான்மறி யோடு குதித்தோடும்‌. 
மல்கு -வளத்தது முல்லை உடுத்த மருங்கோர்பால்‌. ன்‌ 
அல்லிமலர்‌-அல்லிமலர்கள்‌ மலர்ந்த; “சுகஇதழ்களை 

அடைய மலர்கள்‌ மலர்ந்த”. என்லும்‌ ஆம்‌; ஜருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌: சந்தி, பழனத்து-வயல்களுக்கு; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அயல்‌-பக்கத்தில்‌. நாகுஇள- 
மீமிகவும்‌ இளமையான, ஆன்‌-பசுமாடு, ஈனும்‌ ஒல்லை- 
அன்றுக்குட்டியைப்‌ பெற்றவுடன்‌: முழுப்பை-சிறு செடிகளை: 
ஒருமை பன்மை. : மயக்கம்‌, . 


்‌ உகைப்பின்‌- தன்னுடைய 
காலின்‌... .உதையால்‌... 


'உழக்கு- கலக்குகின்ற. குழக்கன்று-' 
இளைய கன்றுக்குட்டி, - கொல்லை-முல்லை நிலத்தில்‌: 
“தனைக்‌ “கொல்லையில்‌ எனலும்‌. ஆம்‌. மடக்குல-மடப்‌ 
பத்தைப்‌ பெற்ற. :ச௱இயாஇய... : மான்‌- மானினுடைய. 
மறியோடு-குட்டியோடு, குஇத்து- “குதித்துக்‌ கொண்டு. 
ஓடும்‌-ஓடுவதும்‌; - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. மல்கு-நிரம்‌ 
பரிய. வளத்தது-வளத்தை "உடையதும்‌ ஆக விளங்குவது . 
மாகிய. முல்லை-மூல்லைநிலம்‌; . காடும்‌' காட்டைச்‌ சார்ந்த 
"இடங்களும்‌. உடுத்த-சூழ்ந்த.. டட இடம்‌, வறக 
. ஒரு பக்கத்தில்‌ விளங்கும்‌, : 

பிறகு வரும்‌ 6-வது பாடலின்‌ கருத்து  வரம்கறுல்‌ 

"கார்‌ காலத்தில்‌ மலரும்‌. முல்லைக்‌: "கொடியில்‌ மலர்ந்த 
.குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பற்களைப்‌ போன்ற வெண்மை 
யான அரும்புகளை : அடைந்து மொய்க்கும்‌ வண்டுகள்‌ : 
“இதன்‌ மலர்கின்ற கருங்குவளை -. மலர்களின்‌ மேல்‌ தாவி, 
பாய்வகுற்கு இருப்பவையாக.. * விளங்கும்‌, விசாலமான 
ரட்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌ : வயல்களில்‌ ' தன்னி. எழும்‌ 
பெ. 
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கயல்‌ மீன்கள்‌ பாய, காசா மரத்தின்‌ நீல நிறத்தைப்‌: 
பெற்ற நறுமணம்‌ கமழும்‌ கிளையில்‌ தங்கிய வலிமையா ன: 
சிறகுகளைப்‌. பெற்ற நாரைகள்‌ ரு வடக விளங்கும்‌. 
பாடல்வருமாறு: ப ப ப 

்‌* கண்மலர்‌ காவிகள்‌ பாய இருப்பன கார்முல்லைத்‌ 

தண்ணகை வெண்முகை மேவு சுரும்பூ; தடஞ்‌ சாலிப்‌ 
.. பண்ணை எழும்கயல்‌ பாய இருப்பன காயாவின்‌ 
- வண்ண நறுஞ்சினை மேவிய வன்சிறை வண்டானம்‌.”” 


. கார்‌- -கார்‌ காலத்தில்‌ மலரும்‌. முல்லை-முல்லைக்‌: 
'கொடியில்‌ மலர்ந்த. த்‌: சந்து. தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌: 
பெற்ற, .நகை-பற்களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. வெண்‌. வெண்‌ மையான. முகை-அரும்புகளை?. 


ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. : மேவு-அடைந்து மொய்க்கும்‌. 
சுரும்பு-வண்டுகள்‌.. கள்‌-தேன்‌. மலர்‌-மலர்கின்‌ ற. காவிகள்‌-. 
கருங்குவளை . மலர்களின்‌ மேல்‌. பாய- தாவிப்‌ பாய்வதற்கு 
இருப்பன-இருப்பவையாக : விளங்கும்‌. தடம்‌-விசாலமான. 
சாலி-நெற்பயிர்கள்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. ப்‌ :சந்தி. பண்ணை-வயல்களில்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. . எழும்‌- “துள்ளி . எழும்‌, . சயல்‌-கயல்‌ மீன்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . பாய-பாய்ந்து கொண்டிருக்க 
'காயாவின்‌-காசா. மரத்தின்‌. . வண்ண -நீலநிறத்தைப்‌: 
பெற்ற. நறும்‌-நறுமணம்‌ கமழும்‌. மலர்கள்‌ மலரும்‌- 
இனை-ஏளையில்‌.  மேவிய-தங்கிய; : வன்‌-வன்மையைம்‌: 
பெற்ற. - சிறை-சிறைகளை உடைய; ஒருமை பன்மை. . 
மயக்கம்‌, வண்டானம்‌- நாரைகள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. 
- இருப்பன-இருப்பவையாக விளங்கும்‌... 

பிறகு உள்ள. 7-ஆம்‌ பாடலின்‌ குருத்து வருமாறு: 

மரக்கிளைகளில்‌ வண்டுகள்‌ மலர்களில்‌. உள்ளா 
தேனை நாடி வெளியில்‌ அலையும்‌. பூம்பொழில்களின்‌ மேல்‌: 
ப வானத்தில்‌ செல்‌ லும்‌. வெப்பமான . .ஏரணங்களை வீசும்‌: 
சூரியன்‌ தங்குமாறு விளக்கத்தைப்‌ பெற்றுள்ள... நல்ஷ 
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மேல்‌ மழ நாடு ஆகும்‌: அந்த. இடத்தில்‌ உள்ள அந்த: 
நாடு மண்ணுலகத்தில்‌ விளங்கம்‌ அருமையான அணிகல 
மாகத்‌ திகழ அந்த மேல்மழநாட்டுக்கே ஒப்பற்ற மங்கல 
மாக அமைந்தது திருமங்கலம்‌ ஆய மக்கள்‌ இனிது, 
வாமும்‌ பழைய களர்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: 
“* பொங்கரில்‌ வண்டு புறம்பலை சோலைகள்‌ .மேல்‌ஓடும்‌ 

வெங்‌ கதிர்‌.தங்க விளங்கிய மேல்மழ நன்னாடாம்‌ 

அங்கது மண்ணின்‌ அரும்கல மாக அதற்கேஓர்‌ 

மங்கலம்‌ ஆனது மங்கலம்‌ ஆகிய வாழ்மூதூர்‌.” 

பொங்கரில்‌-மரக்கிளைகளில்‌; ஒரமை பன்மை மயக்கம்‌. 
வண்டு-வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. புறம்பு 
மலர்களில்‌ . உள்ள தேனை நாடி . வெளியில்‌, அலை- 
- அலைந்து திரியும்‌. சோலைகளின்‌ மேல்‌-பூம்பொழில்களின்‌ 
மேல்‌. ஒஓடும்‌-வானத்திம்‌ செல்லும்‌. வெம்‌-வெப்பமான. 
கதிர்‌-கிரணங்களை வீசும்‌ சூரியன்‌; ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தங்க-தங்குமாறு. விளங்கிய- -விளக்கத்கதைப்‌ பெற்‌. 
.றுள்ள. . மேல்மழ நல்நாடுஆம்‌-நல்லமேல்மழ நாடு ஆகும்‌, 
_ அங்கு- அந்தச்‌ சோழ நாட்டில்‌ உள்ள. அது-அந்த நாடு. 
_ மண்ணின்‌-இந்த மண்ணுலகத்தில்‌ விளங்கும்‌. அரும்கலமாக: 
-அருமையான அணிகலமாகத்‌ திகழ, அதற்கே-அந்த மேல்‌ 
மழ நாட்டுக்கே. ஓர்‌-ஒப்பற்ற,. மங்கலம்‌ ஆனது-மங்கல 
மாக அமைந்தது. மங்கலம்‌ஆகிய- திருமங்கலம்‌ ஆகிய... 
_ வாழ்‌-மக்கள்‌ இனிது வாழும்‌, மூதுரார்‌-பழைய: ௨ஊர்‌, 
அடுத்து உள்ள 8-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
'நிகா இல்லாத பெருமையைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ குடும்‌ 
பங்கள்‌ நெடுங்‌ காலமாக வாழ்ந்த. பான்மையோடு குறை. 
யாமல்‌ தப்புதல்‌ இல்லாத நீர்வளம்‌, நிலவளம்‌, செல்வ 
வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய . வளங்களைப்‌ பெருகும்‌. 
வண்ணம்‌ செய்து முப்பத்திரண்டு வகையான தருமங்‌ 
களைச்‌ செய்யும்‌ -சான்றாண்மையோடும்‌ சொல்லுவதற்கு 
கூயர்ச்சியை க்‌ தச ரக. நிறைந்து விளங்குவது 


ர்‌... 
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.இர்த்து பொருந்தியிருக்கும்‌ அந்தத்‌ இருமங்கலம்‌ ' என்னும்‌ 
.கள்ரில்‌ நிலைபெற்று விளங்கிய கையது உய ப 
சரதியில்‌: திருவவதாரம்‌ ட டை ஆனாய நாயனார்‌.” 
வாடல்‌ வருமாறு: .., 
£* ஒப்பில்‌ பெரும்குடி நீடிய தன்மையில்‌ ஓவாமே 
- தப்பில்‌ வளங்கள்‌ பெருக்கி அறம்புரி சால்போடும்‌ 
செப்ப'உயர்ந்த சிறப்பின்‌ மலிந்தது சீர்மேவும்‌ 
அப்பதி மன்னிய ஆயர்‌ குலத்தவர்‌ ஆனாயர்‌. '* ப 
_.. ஓப்பு-நிகர்‌. இல்‌- இல்லாத; கடைக்குறை, பெரும்‌-பெரு . 
மையைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. குடி-குடும்பங்கள்‌; “குடிமக்கள்‌” 
. எனலும்‌ ஆம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீடிய-நெடுங்கால 
-மாக வாழ்ந்த. தன்மையில்‌-பான்மையோடு; உருபு மயக்கம்‌, 
வாமே - குறையாமல்‌. தப்பு - தப்புதல்‌. இல்‌ - இல்லாத: 
கடைக்குறை. . வளங்கள்‌ - நீர்வளம்‌, நிலவளம்‌, செல்வ 
. வளம்‌, நன்மக்கள்‌ .வளம்‌ முதலிய வளங்களை, பெருக்கி- 
பெருகும்‌ வண்ணம்‌ செய்து. அறம்‌-முப்பத்திரண்டு தரு 
மங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவை இன்ன என்‌ 
. , பதை வேறோரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌? அண்டுக்‌ கண்டுணர்க - 
பிரி. செய்யும்‌. சால்போடும்‌ - சான்றாண்மையோடும்‌. . 
செப்ப - கூறுவதற்கு, உயர்ந்த - உயர்ச்சிையை அடைந்த, 
. இயர்ச்சி.மேம்பாடு. சிறப்பின்‌ - சறப்புக்களால்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. : மலிந்து-றிறைந்து விளங்குவது. ர்‌. 
சீர்த்தி. மேவும்‌-பொருந்தி இருக்கும்‌. அப்பதி-௮ந்தத்‌ இரு 
மங்கலம்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌. மன்னிய-நிலை பெற்று விளங்கிய. - 
.ஆயர்‌-இடையர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
கலத்‌.தவர்‌-சா.இயில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருளியவர்‌. 
ப ப னாம்‌ நாயனார்‌. 
- பிறகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; ப 
. “அந்த ஆனாய . நாயனார்‌. இடையர்களினுடைய 
ன ர விளக்கத்தை அடையும்‌ . வண்ணம: தருமங்கலத்‌ 
திற்கு வந்து இருவவதாரம்‌ செய்தருஸினார்‌; ' பரி-த்தமர்க 


ந 
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உள்ள ஒளியை வீசும்‌ விபூதியை. விரும்பிப்‌ பூசிக்‌ ன ர்்னம்‌ ப 
- திருத்தொண்டினைப்‌ _ பெற்றவர்‌; தம்முடைய திருவாக்‌. 
லும்‌ திருமேனியிலும்‌ புகழ்வதற்குரிய திருவுள்ளத்திலும்‌, 
தாம்‌ புரிந்து வரும்‌ கொழிலினிடத்திலும்‌, பேய்களோடு 
சேர்ந்து திருநடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ தலைவனாகிய : நடராஜப்‌. 
பெருமானுடைய திருவடிசளை அல்லாமல்‌ வேறு. எதையும்‌ 
விரும்பாதவர்‌ அந்த நாயனார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* ஆயர்‌ குலத்தை விளக்கிட வந்துத யம்செய்தார்‌; 

தூய சுடர்த்திரு நீறு விரும்பு. தொழும்புள்ளார்‌; 

வாயினின்‌ மெய்யின்‌ வழுத்து மனத்தின்‌ வினைப்பாலிற்‌ ப 

பேயுடன்‌ ஆடு பிரானடி அல்லது. பேணாதார்‌. ம்‌ ப 

ஆயா்‌-அந்த ஆனாய நாயனார்‌ இடையர்களினுடைய;, 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, -குலத்தை-சாஇயை. . விளக்கிட- 
விளக்கத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌, வந்து- இருமங்கலத்துக்கு. 
வந்து. உதயம்‌ செய்தார்‌- -இருவவதாரம்‌ செய்தருளினார்‌. ம்‌ 
தூய-பரிசுத்தமாக உள்ள, சுடர்‌-ஒளியை வீசும்‌. த: சந்தி. 
"தருநீறு-விபூ தியை. விரும்பு-விரும்பிப்‌ பூசிக்‌. கொள்ளும்‌ ட 
தொழும்பு-திருத்தொண்டினை. உள்ளார்‌ - பெற்றிருக்கிற. 
வர்‌. வாயினின்‌-தம்முடைய . திருவாக்கிலும்‌. மெய்யின்‌- 
இருமேனியிலும்‌. வழுத்து-புகழ்வதற்குரிய. மனத்‌ தின்‌-இரு.. 
வுள்ளத்திலும்‌ விளைப்பாலில்‌- -தாம்‌ புறிந்தருளும்‌ தொழி 
ஸினிடத்திலும்‌. பேயுடன்‌- -பேய்களோடு; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. ஆடு- இரு நடனம்‌ புரிந்தருளும்‌. பிரான்‌- தலைவ: . 
னாய நடராஜப்‌ பெருமானுடைய, அடி - இருவடிகளை7 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அல்லது. அல்லாமல்‌. பேணாதார்‌... 
வேறு எதையும்‌ விரும்பாதவர்‌ அந்த நாயனார்‌. 

விபூதி தரயது: ** தூவண நீறகலம்‌ பொலிய. , சுத்தம 
தாவது நீறு.** என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனா 
மும்‌, “தூய வெண்ணீறு துதைந்தெழு துளங்கொளி வயிரத்‌ 
தோப்பனே." என்று மாணிக்கவாசகரும்‌, “பூசும்‌ நீரபோத்‌ 
உள்ளும்‌ புனிசர்கள்‌. ' 2: பதியாகிய புனித நீறாடி.”” ப 


க 
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வெண்ணீறு துதைந்த பொன்மேனியும்‌,”*, **தரய நீறு தங்கள்‌ ' 
_ திருமுடியில்‌ வாங்கித்‌ தொழுதணிந்து,** - என்று சேக்கிழா 
பரம்‌ பாடியருளிய்வர்‌ றிறைக்‌ காண்க. 

்‌ பேயா. ன்‌ ஆடு பிரான்‌: *பேயாயின பாடப்‌ பெருநட 
ம்மாடிய பெருமான்‌.””, **பேயடைந்த : காடிடமாப்‌ பேணு 
வது, ”") பல்கன படட்ட்‌ . பிணமிடு சுடுகாட்டில்‌...நடமாடும்‌ 
வித்துனார்‌.'' என்று இருஞானசம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, 
*பேயறாக்காட்டில்‌ ஆடும்‌ பிஞ்ஞகன்‌. ”* என்று திர நாவுக்‌ 
கரசு நாயனாரும்‌, '“கழுதொடு காட்டிடை நாடகம்‌ ஆழு..”” 
. என்று மாணிக்கவாசகரும்‌, “கழுது தன்‌ பிள்ளையைக்‌ காளி 
“யென்று பெயரிட்டுச்‌ சீருடைத்தா வளர்த்து... புறங்காட்டில்‌ 
ஆடும்‌ அப்பன்‌,””, “(பேய்கள்‌ குறுநரி சென்றணங்கர்டு சாட்‌. 
ற்‌ பிட்ட்டித்துப்‌ புறங்காட்டில்‌ இட்ட பிணத்தினைப்பேரப்‌ : 
புரட்டி ஆங்கே அட்டமே பாய நின்றாடும்‌ எங்கள்‌ 
அப்பன்‌. ”",. “கொள்ளிவாய்ப்‌ பேய்‌ சூழ்ந்து துணங்கையிட்‌ 
'டோடி ஆடித்‌ தழலுள்‌ எரியும்‌ பிணத்தை வாங்கத்தான்‌ தடி. 
அின்‌.றணங்காடு காட்டிற்‌ சுழல்‌ஒலி ஓசைச்‌ சிலம்பொலிப்ப.... 


- ஆடும்‌ பன... “*பேய்க்கணம்‌ சூழச்சூழ ஆடும்‌ அரவுடி 
புயங்கன்‌. *”, “*பேய்‌ கொட்ட முழவம்‌ கூஸி பாடக்‌ குழகன்‌ 
ஆடுமே, **, “பேய்‌ சென்று விரல்‌ சுட்டி...பல பேய்‌ இரிந்‌ 


'தோடப்‌ பித்த வேடம்‌ கெகொ ண்டு நட்டம்‌ பெருமான்‌ 
ஆடுமே, ன்‌ “அழல்கட்‌ பேய்‌ கூளிக்‌ கணங்கள்‌ குழலோடி.யம்‌ 
பக்‌ குழகன்‌ ஆடுமே.” . *சிறுபேய்‌ சிரமப்படு காட்டின்‌ 
அழகன்‌ -ஆடுமே,"”, ற்றை. கூடிப்‌ பிணங்கள்‌ மாத்தி 
அணங்கும்‌ த பெருக்காட்டட்‌ மாயன்‌ ஆட.” **பேயு மாய்‌ இடு 
'வெண்டலையும்‌.. எழுந்து பெருங்காட்டில்‌... பறையும்‌ கறங்‌ 
சப்‌ பர.மன்‌' ஆடுமே, ட '*பிறங்கற்பேய்‌ . ..எயிற்றுப்‌ பேய்‌... 
இசை பாட. -மிண்டிமிளிர்ந்த சடைகள்‌ தாழ விமலன்‌ 

ஆடுமே. ' என்று காரைக்கால்‌ அம்மையாரும்‌, ** கழுதுக்குறை 
விடம்‌ போல்‌ கண்டன்‌ ஆடும்‌ கடியரங்கே, * * ஏன்று சேரமான்‌ 
பட ரன நாயனாரும்‌, பேய்ச்சுற்றம்‌ வத்இசை பாடப்‌ 


& 
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ரிணமிடு காட்டயலே தீச்சுற்ற வந்து நின்றாடல்‌.”” என்று 
.அபிலதேவ நாயனாரும்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க. 
பிறகு வரும்‌. 10-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
“அந்த ஆனாய நாயனார்‌ பசுமாடுகளின்‌ வரிசையோர்டு 
கூட அகலமாக உள்ள முல்லை நிலமாகிய காட்டுக்கு அந்தப்‌ 
யசு மாடுகளை அழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ ஏறிக்‌ காட்டில்‌. 
வாழும்‌. கெட்ட விலங்குகளால்‌ உண்டாகும்‌ நோய்களைப்‌ 
“போக்கி எந்த இடத்திலும்‌ பரிசுத்தமும்‌ நறுமணமும்‌ மென்‌ 
மையும்‌ உள்ள புற்களை மேய்ந்து தாங்கள்‌ விருப்பத்தைப்‌ 
“பெற்ற பரிசுத்தமான நீரைக்‌ குடித்து குறைவு இல்லாத ப௬ 
மீமாடுகளின்‌ குறைவு இல்லாதவையாகிய கூட்டம்‌ பலவாக 
- வளரும்‌ வண்ணம்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொண்டு இருக்கிறவர்‌ அந்த 
நாயனார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* ஆனிரை கூட அகன்புற விற்கொடு சென்றேறிக்‌ 
'கானுறை திய வில்ங்குறு நோய்கள்‌ கடிந்தெங்கும்‌ 
தூநறு மென்யுல்‌ அருந்தி விரும்பிய தூரீர்உண்‌ 
ட௫ூனமில்‌ ஆயம்‌ உலப்பில பல்க அளித்துள்ளார்‌. ”” ப 
ஆன்‌ ' நிரை-அந்த ஆனாய நாயனார்‌ பசுமாடுகளின்‌ 
வரிசை. ஆன்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கூட-தம்மோடு கூட 
வர... அசன்‌- அகலமான, புறவில்‌-முல்லை நிலமாகிய காட்‌ 
ற்கு; உருபு மயக்கம்‌, கொடு-அழைத்துக்‌ கொண்டு.சென்று- 
“போய்‌ ஏறி-மேடுகளில்‌ ஏறி, க்‌: சந்தி, கான்‌-காட்டில்‌. 
.உறை-வாழமும்‌. தஇய-கெட்ட, விலங்கு-மிருகங்களால்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. அவையாவன: சிங்கம்‌, புலி, வேங்கைய்‌ 
புலி, ஐநாய்‌, நரி முதலியவை, உறு-உண்டாகும்‌.. தோள்‌ 
.கள்‌-புண்களை. கடிந்து-மருந்துகளைக்‌ கொண்டு போக்சி. 
எங்கும்‌-எவ்விடத்திலும்‌. தூ-பரிசுத்‌ தமும்‌. நறு-நறுமணமும்‌, 
மென்‌-மென்மையும்‌ கொண்ட.  புல்‌-புற்களை; ஒருலை 
வன்மை மயக்கம்‌. அருந்தி-அந்தப்‌. பசு மாடுகள்‌ மேய்ந்து... 
விரும்பிய-தாங்கள்‌ விழைந்த. தூ- தூய்மையான. நீர்‌-நீரை, 
உண்டு-குடித்து. ஊனம்‌-குறைவு. இல்‌-இல்லாத; சடைக்‌ 
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குறை, க௯ூலப்பில-குறைவு ' . இல்லாதவையாகிய. ஆயம்‌-பச- 
. மாடுகளின்‌... கூட்டம்‌.”  பல்க- பலவா௭ப்‌ பெருகி வளரும்‌ 
வண்ணம்‌. . அளித்துள்ளார்‌- -பாதுகாத்துக்‌ ரக்‌ “இருக்க. 
து அந்‌.த நாயனார்‌. 

- மிறகு உள்ள 11- - ஆம்‌: பாடலின்‌. கருத்து வருமாறு: 

்‌. (அவ்வாறு ஆனாய நாயனார்‌ : செய்து . வந்தமையால்‌. 
றத குட்டிகளோடு பால்‌ கறப்பதை மறந்த பசுமாடுகளும்‌, 
பால்‌ கறப்பவையாகிய பசுமாடுகளும்‌, பொலிவற்ற.. தலை 
களைப்‌ பெற்ற மென்மையான கருப்பத்தை உடைய: 
பசுமாடுகளோடு . சேர்ந்துள்ள. ஈன்‌ 'றணிமையான பசுமாடு. 
களும்‌, . வெற்றியை உடைய காளை மாடுகளின்‌. கூட்டத்‌ 
தோடும்‌ ஒவ்வொரு இனமும்‌ வேறு வேறாகப்‌ பொருந்தி: 
திரம்பியிருக்கிற இடங்களோடு பல மந்தைகளும்‌ அந்து. 
- ஊரில்‌ இருக்கும்‌.” பாடல்‌. வருமாறு: 

்‌* கன்றொடு பால்மறை நாகு.கறப்பன பாலாவும்‌ 

புன்றலை மென்சினை ஆனொடு 4டு புனிற்றாவும்‌ 

வென்றி.விடைக்குல்‌. மோடும்‌ : இனந்தோறும்‌ வெவ்‌€வறே:. 

_ துன்றி நிறைந்துள சூழலுடன்‌ பல தோழங்கள்‌.” ” 

- கன்றொடு-௮வ்வாறு அனாய நாயனார்‌ செய்து வந்த. 
மையால்‌ கன்றுக்குட்டிகளோடு;.. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பால்மறை-பால்‌ கறப்பதை மறந்த, நாகு-இழப்பசுமாடு. 
களும்‌... சுறப்பன பால்‌: ஆவும்‌-பரலை கறப்பவையாதகிய: 
பசுமாடுகளும்‌, _புன்‌- பொலிவற்ற, தலை-தலைகளைம்‌ 
பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மென்‌-மென்மையான. 
சினை- -கருப்பத்தைக்‌ கொண்ட. .ஆனொடு-பசுமாடுகளோடு;. 
ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌. நீடு-சேர்ந்துள்ள. புணிற்றாவும்‌-. 
௪ன்‌ றணிமையான பசுமாடுகளும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பவன்‌ றி- -வெற்றியைப்‌. பெற்ற, . விடை-காளைமாடுகளின்ட. 
- ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. குலமோடும்‌-கூட்டத்தோடும்‌.. 
இனம்தோறும்‌-ஓவ்வோர்‌ இனமும்‌, வெவ்வேறு-வே று 
(வவேறாச. . ஏ: அசைநிலை. . துன்றி-பொருந்தி; 'சேர்த்துட்‌ 


ஆனா ய.நாயனரா்‌ யூராணம்‌ த்த: 


எனலும்‌ ஆம்‌. நிறைந்துள-நிரம்பியிருக்கிற, . உள;இடைக்‌- 
குறை. சூழலுடன்‌-இடங்களோடு; ஒருமை பன்மை மயக்குழ்‌?- 
பல தோழங்கள்‌-பல மந்தைகளும்‌ அந்த ஊரில்‌ இருக்கும்‌, 
அடுத்து வரும்‌ 12-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
*பசுமாடுகளினுடைய வரிசையான கட்டம்‌ அவ்வாறு: 
பலவாகப்‌ பெருகும்‌ வண்ணம்‌ அந்தக்‌. கூட்டத்தைப்‌ பாது 
காத்து எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ பசுமாடுகளை. மேய்க்கும்‌. 
இடையர்கள்‌ - தாம்‌ இடும்‌ சுட்டளைகளைச்‌ செய்ய: 
இடையார்களினுடைய குடும்பங்களை விரும்பிப்‌ பா துகாக்கும்‌, 
காவலராகிய அந்த ஆனாய நாயனார்‌ தம்முடைய. தலை: 
வனாகிய. நடராஜப்‌ பெருமானுடைய திருவடிகளுக்குப்‌-. 
பக்தியைப்‌ பெற்ற சங்கீதத்தில்‌ அமைந்து. துளைகளைக்‌. 
கொண்ட இசைக்கருவியாகிய புல்லாங்குழலை. ள்‌ 
மேற்கொண்டார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு:. 

: ** ஆவின்‌ நிரைக்குலம்‌ அப்படி பல்க அளித்தென்றும்‌ 
கோவலர்‌ ஏவல்‌ புரிந்திட ஆயர்‌ குலம்பேணும்‌ டக்‌ 
காவலர்‌ தம்பெரு மான்‌அடி அன்புறு காளனத்தின்‌  ... 
"மேவு துளைக்கரு விக்குழல்‌ வாசனை மேற்கொண்டார்‌." உ. 
ஆவின்‌-பசுமாடுகளினுடைய;: "ஒருமை, பன்மை மயக்கம்‌, 

நிரை-வரிசையாஇிய. -க்‌:௪ந்தி. குலம்‌-கூட்டம்‌, . அப்படி.-- 
அவ்வாறு. பல்க-பலவாகப்‌ பெருகும்‌ வண்ணம்‌, அளித்து-- 
அந்தக்‌. கூட்டத்தைப்‌ . பாதுகாத்து. என்றும்‌-எல்லாக்‌. 
காலத்திலும்‌, கோவலா்‌-பசுமாடுகளை .மேய்க்கும்‌. இடை. 
யர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயச்சும்‌, ஏவல்‌-தாம்‌ இடும்‌. 
கட்டளைகளை; ஒருமை. பன்மை மயச்சம்‌. புரிந்திட”. 
ட செய்து நிலை றவே ற்ற. ஆயர்‌-இடையர்களினுடைய; ஒருமை. 
ஙன்மை. மயக்கம்‌. குலம்‌-குடும்பங்களை? ஒருமை. பன்மை 
மயக்கம்‌, பேணும்‌-விரும்பிப்‌ பாதுகாக்கும்‌. காவலர்‌-மன்ன' 
சாடிய அந்த ஆனாய நாயனார்‌. தம்‌-தம்முடையஃ 
- பெருமான்‌- தலைவராகிய நட்ராஜப்‌ பெருமானுடைய. அடி-- 
இருவடிகளின் பால்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, .. அன்பு-- 
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பத்தியை. . உறுபெற்ற, . கானத்தின்‌-சங்கீதத்தில்‌, மேவு- 
அமைந்து, துளை-துளைகளைக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, க்‌:.சந்தி, கருவி-இசைக்‌ கருவியாகிய, கீ:சந்தி. 
தழல்‌ஃபுல்லாங்குழலை. ப வாசனை-வாித்‌ தலை; ஊதுவது 
“மேற்‌ கொண்டார்‌- காம்மேற்கொண்டு விளங்கினார்‌. 
பிறகு வரும்‌ 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

.. பதுமையாக உள்ள காந்தருவவேதமாகிய சாத்திரத்‌ 
இன்‌: இலக்கணத்‌ தின்படி அந்தச்‌ ௪ாத்‌ திரம்‌ ன 
. மூறையில்‌, இருபது விரல்களின்‌ நீளத்தில்‌ ஒரு கணுவு 
ஆற்றிலும்‌ நாலரை விரல்களின்‌ நீளம்‌ உள்ளதாய்‌ வளர்ந்து 
மூங்கிலை அதன்‌ நுனியிலிருந்து எட்டு : விரல்களின்‌ நீள;தி. 
தில்‌ அறுத்து மெட்டுக்களை அமைக்க வேண்டிய இடங்‌ 
.கனில்‌ துளைத்த துளைகளை வரிசையாக அமைத்து. 
காற்றை முதலில்‌ ஊதும்‌ துளையை முடிவு இல்லாது 
. தாளங்களின்‌. நடு நடுவில்‌ ஒவ்வோர்‌ அங்குலக்‌ கணக்கு 
-களில்‌ அமையச்‌ செய்து.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ற்‌ முந்தைமறை நூல்மரபின்‌ மொழிக்தமு)ை ந எழுக்தவேய்‌ 

, அந்தம்முதல்‌ நாலிரண்டில்‌ அரிந்துநரம்‌ புறுதானம்‌ 

வந்ததுளை நிரையாக்கி வாயுமுதல்‌ வழங்குதுளை 

-அந்தமில்சீர்‌. இடையீட்டின்‌ அங்குலிஎண்‌ களின்‌ 

.... அமைத்து.” 

"இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. முந்ைத-பழைமை 
- ௨ யாக. உள்ள. மறை-காந்தருவ வேதமாகிய. நால்‌-சாத்‌ 
, இரத்தின்‌. மரபின்‌-இலக்கணத்தின்படி. மொழிந்த-அந்தச்‌ 
சாத்திரம்‌ கூறிய. . முன்ற-முறையில்‌. எழுந்த-இருபது 
விரல்களின்‌ நீளத்தில்‌ ஒரு கணுவும்‌ சுற்றிலும்‌. நாலரை 
விரல்களின்‌: நீளம்‌ உள்ளதாய்‌ வளர்ந்து. வேய்‌-கூங்கலை, . 
. அத்தம்முதல்‌- அதனுடைய நுனியிலிருந்து. நாலிரண்டில்‌- 
எட்டு விரல்களின்‌ நீளத்தில்‌. அரிந்து-அறுத்து. நரம்பு: 
“மெட்டுக்களை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ . உறு-அமைக்க 
“வேண்டிய. 'தானம்‌-இடங்களில்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, 


வந்து-துளைத்த,. துளை-துளைகளை; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌, நிரை-வரிசையாக, ஆக்?ி-அமைத்து, வாயு. 
காற்றை. முதல்‌-முதலில்‌, வழங்கு -வாரயை வைத்து 


அளதும்‌. துளை-புல்லரங்குழலின்‌ ஒரத்இல்‌ உள்ள துளையை, 
அந்தம்‌- முடிவு. இல்‌-இல்லாத; கடைக்துறை, :சீர்‌-தாளங்‌ 
களின்‌, ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இடையீட்டின்‌-நடுநடுவில்‌, 
அங்குலி-ஓவ்வோார்‌ அங்தலமாக உள்ள. ட்ரம்‌ ட ள்‌ 
களில்‌, அமைத்து-அமையச்‌ செய்து. 
பிறகு வரும்‌ 14-ஆம்‌ சவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அந்த ஆனாய நாயனார்‌ தாம்‌ தும்முடைய திருக்கரக்‌. 
களில்‌ ஊதுவதற்சாக எடுத்துக்‌ சொண்ட பில்லரங்குமல இ ப 
இசைக்‌ கருவியில்‌ அடியேங்கருடைய தலைவனாஇய. 
தடராஜப்‌ பெநமானுக்கு உரிய ந, ம, சி, வா, ய என்ற 
ந்து எழுத்துக்களைக்‌ கொண்ட பஞ்சாட்சரத்தைத்‌ 
சதொடர்ச்சியாக உள்ள முறையில்‌ ௪, ரி, க, ம, பத, நிச 
ன்னும்‌ ஏழு சுவரங்களைச்‌ சுநதி3யேோரு இணையுமாறு 
அமைத்துப்‌ புல்லாங்குழலை வாஇத்து அப்படி வரசித்த புல்‌ 
லாங்குழலின்‌ கீத நாதத்தால்‌, தடுக்கப்‌ பெற்ற அசையும்‌ 
கூயிர்களாகிய சரங்கள்‌, அசையாத உயிர்களாகய அசரங்கள்‌ 
ஆய எல்லாம்‌ உருக்கத்தை அடைந்து செயலிழந்து நிற்கு 
மாறு உண்டாகும்‌ தம்முடைய சநரணையினால்‌ பாடும்‌ கான 
மாகிய அமுதத்தைச்‌ செவிகளுக்கு ஊட்டி வரும்‌ செயலை 
அடத்தித்‌ சொண்டு போகிறவராகிய அத்த தாயனார்‌ அவ்‌ 
விடத்தில்‌ ஒர தினம்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; 1 
ப்‌ பெக்க்குறற்‌ சுருவிடிஜில்‌ எம்ரிரான்‌ எழத்தஞ்சும்‌ 
"'தொடுத்தமுறை ஏழிசையின்‌ சுருதிபெற வாசித்துத்‌ 
தடுத்தசரா சரங்கள்‌ எலாம்‌ தங்கவரும்‌ தம்கருணை 


_ அடுத்தஇசை அமுதளித்துச்‌ செல்கின்றார்‌ ப 
ப 'அங்கொருகாள்‌: ** 


இந்தப்‌ பாடலும்‌ குளகம்‌, .எடுத்த-௮ந்த ஆனாய 
தாயனார்‌ தாம்‌ தம்முடைய இருக்கரங்களில்‌ ஊதுவதற்காக 
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எடுத்துக்‌ கொண்ட. . குழல்‌.- புல்லாங்குழலாகிய, . கருவி” 
யினில்‌-இசைக்‌ கருவியில்‌. எம்‌-அடியேங்களுடைய; இது சேக்‌. 
- இழார்‌ தம்மையும்‌ ஆனாய நாயனாரையும்‌. சேர்த்‌ துச்‌ 
சொன்னது. பிரான்‌-தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானுக்கு... 
இரிய.  ஏழுத்து. அஞ்சும்‌-ந, ம, ௪, வா,ய என்ற . ஐந்து. 
எழுத்துக்களைக்‌ கொண்ட பஞ்சாட்சரத்தை. . எழுத்து: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தொடுத்த-தொடர்ச்சியாக உள்ள... 
முறை-மூறையில்‌. ஏழிசையின்‌ - ௪, ரி, ௧, ம, பத, நி௪ 
என்னும்‌ ஏழு சுவரங்களை, .இசை: ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌. சுருதி பெற-சுரூதியோடு இணையுமாறு அமைத்து. 
வரசித்து-புல்லாங்குழலை ஊதி, த்‌:சந்தி. தடுத்த-அவ்வாறு: 
களதிய புல்லாங்குழலின்‌ . கத நாதத்தால்‌ தடுக்கப்‌ பெற்ற. 
சராசரங்கள்‌-அசையும்‌ உயிர்களாகய மனிதர்கள்‌, விலங்கு. 
கள்‌, பறவைகள்‌, நீர்‌ வாழ்‌ பிராணிகள்‌ முதலியவையும்‌, 
அசையாத உயிர்சளாகிய மரங்களும்‌, செடிகளும்‌ கொடி. 
சளும்‌. சரம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . எலாம்‌-யாவும்‌;. 
இடைக்குறை, தங்க- உருக்கத்தை அடைந்து செயலிழந்து. 
நிற்குமாறு. - வரும்‌- தம்மிடத்தில்‌ உண்டாகும்‌, தம்‌-தம்‌ 
-மூடைய, சருணை- கருணையினால்‌. அடுத்‌ த-பாடிய, இசை. 
கானமாகிய, அழுது - அமுதத்தை. அளித்து - செவிகளுக்கு. 
அட்டி. ச்‌: சந்தி, செல்கின்‌ றார்‌-வரும்‌ செயலை நடத்‌ இக்‌ 
கொண்டு போதிறவராகிய அந்த நாயனார்‌. அங்கு-அந்த. 
இடத்தில்‌; ஒரு நாள்‌-ஒரு தினம்‌. ப 
பிறகு உள்ள 75- ம்‌ பாடலின்‌ கருத்து. வருமாறு:. 
“நதுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்களைக்‌ கட்டிய மாலை பொங்கி: 
எழ ஆனாய. தாயனார்‌. தம்முடைய தலைமயிரைக்‌ கோது 
வலப்பக்கம்‌ உயரமாக முடித்த ஒளியைப்‌ பெற்ற 'கொண் 
அடையில்‌ நெருங்கியுள்ள கண்ணியையும்‌. தொடுத்த மாலையும்‌. 
- சொருகிக்‌. கொண்டு பசுமையான இலைகளைக்‌ கொண்ட 
- இிமன்மையான கொடியாகய வடத்தில்‌. அமையுமாறு நறு 
ப அளங்காய்களை அணித்து கோண்டு. தங்கக்‌ காசுகளைக்‌. 


ஆனாய நாயனார்‌ புராணம்‌ 49: 
கோவையாகக்‌ கோர்த்து. அமைத்த மயிர்க்கயிற்றை அந்த 
வடத்திற்குப்‌ பக்கத்தில்‌ சருமைய்்ன சு௫ள்‌ சுருளான 
மயிரின்‌ வெளியைக்‌ கட்டி.” பாடல்‌ வருமாறு: ப ப 
... “வாசமலர்ப்‌ பிணைபொங்க மயிர்நுமுதி ம்ருங்குயர்ந்த - 

தேசுடைய சிகழிகையிற்‌ செறிகண்ணித்‌ தொடைசெருகிப்‌ 

பாசிலைமென்‌ கொடி.யின்வடம்‌ பயிலநறு விலிபுனைந்து 

காசுடைய நாணதற்கயலே கருஞ்சுருளின்‌ பு றம்கட்டி. ன்‌ 

ப இந்தப்‌ பாடலும்‌ குளகம்‌. வாச-நறுமணம்‌. கமழும்‌. மலர்‌... 

்‌ மலர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி. பிணை- 
கட்டிய மாலை. பொங்க- பொங்கி எழ. மயிர்‌-ஆனாய நாய 
னார்‌. தம்முடைய தலைமயிரை. நுழுதி-கோதி, மருங்கு- 
வலப்பக்கத்தில்‌, உயர்ந்த- உயரமாக முடித்‌ த. தேசுடைய-ஒஸி 
யைப்‌ பெற்ற, சிகழிகையில்‌-கொண்டையில்‌. செறி-நெருங்‌இ 
வுள்ள. கண்ணியையும்‌. தொடை-தொடுத்த மாஜை 
யையும்‌.செருகி-சொருகிக்‌ கொண்டு, ப்‌: சந்தி. பாசிலை-ப௯ 
மையான இலைகளைக்‌. கொண்ட, இலை: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, மென்‌-மென்மையான. கொடியின்‌-கொடியாகிய. 
. வடம்‌- வடத்தில்‌. பயில-அமையுமாறு, .நறுவிலி-நறுவிலிக்‌ 
காய்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புனைந்து- அணிந்து 
கொண்டு. காசுடைய நாண்‌-தங்கக்‌ காசுகளைக்‌ கோவை 
யாகக்‌ கோர்த்து அமைத்த மயிர்க்கயிற்றை, காசு: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, அதற்கு-அந்த வடத்திற்கு.  அயல்‌-பக்கத்‌ 
இல்‌. ஏ;௮அசை நிலை, கரும்‌-கருமையான.. சுருளின்‌-ச்ரள்‌ 
'அருளான தலைமயிரின்‌. ட்‌ ர்க ர 
குட்டி. கட 
_ பிறகு வரும்‌ 16- -ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு? 

“ஆனாய நாயனார்‌ வெண்காளிதட்‌ . செடியினுடைடய . 
இலைகளைச்‌ சுருட்டிக்‌ கட்டிய சுருளில்‌ பசுமையான இதழ்‌. 
களைப்‌ பெற்ற நறுமணம்‌ கமழும்‌. செங்காளிதட்‌ செடியில்‌ 
மலர்ந்த குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற அழகைக்‌ கொண்ட மலர்‌ 
களை அணிந்த தாழ்ந்த கள்‌ பிரகாசம்‌ விளங்க 
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அதுனெல்ற்‌ டுபற்ற அழகை உடைய தம்முடைய நுதலின்‌ 
மேல்‌ பூசிய விபூதியிவுடைய பிரகாசம்‌ பார்த்தவார்களினு 
டைய கண்களைக்‌ சவருமாறு. நிரம்பி குறையாத அழகு. 
தஇகமுமாறு தம்‌ முடைய நெற்றியின்‌ । மேல்‌ இட்டுக்கொண்டு. * 
பாடல்‌ வருமாறு: 
44 வெண்கோடல்‌ இலைச்சுருளிற்‌ பைந்தோட்டு 
விரைத்தோன்‌ றித்‌. 
்‌  தண்கோல்‌. மலர்புனைந்த வடிகாதின்‌ ஒளிதயங்கத்‌ 
திண்கோல 'கெற்றியின்மேல்‌ திருநீற்றின்‌ ஒளிகண்டோர்‌- 
ப கண்கோடல்‌ நி றந்தாராக்‌ கவின்விளங்க 
| மிசைஅணிந்து. ” 
௮ இந்தப்‌. பாடலும்‌ குளகம்‌. வெண்கோடல்‌-ஆனாய நாய 
னார்‌ வெண்காளிதட்‌ செடியினுடைய. இலை-இலைகளை -: 
-ஓருமை.பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌: சந்தி. சுருளில்‌-சுருட்டிக்‌ கட்டிய 
_ சுருளில்‌, பைந்தோட்டு-பசுமையான இதழ்களைப்‌ பெற்ற; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விரைத்தோன்றி-நறுமணம்‌ சும. 
மும்‌ செங்காந்தட்‌ செடியில்‌ மலர்ந்த.த்‌:சந்தி. தண்‌-குளிர்ச்சி: 
யைப்‌ பெற்ற. கோல-௮ழகைக்‌ கொண்ட, மலர்‌-மலர்களை: 
. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புனைந்த-௮ணிந்த, வடி-தாழ்ந்து 
..காதின்‌-செவிகளினுடைய; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஒளி... 
பிரகாசம்‌; தயங்க-விளங்க, த்‌: சந்தி. திண்‌-உறுதியைப்‌ 
'பெற்ற. கோல-அழகை உடைய. "நெற்றியின்‌ மேல்‌-தம்‌ 
முடைய நுதலின்‌ மேல்‌ பூசிய. திருநீற்றின்‌ -விபூ தியினுடைய. 
ஒளி- பிரகாசம்‌. கண்டோர்‌-பார்த்‌தவார்களினுடைய: ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. கண்‌- கண்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
- கோடல்‌-கவர்தல்‌, நிறைந்து-நிரம்‌.பி. ஆரா-குறையாத, 
ஞீ? சத்தி, . கவின்‌-அழகு,  விளங்க-இகழுமாறு, மிசை-தம்‌. 
-மூடைய நெற்றியின்‌ மேல்‌, அணிந்து-இட்டுக்‌ கொண்டு, 
்‌. அடுத்து வரும்‌ 17-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ௪ 
. *நிரம்பிய விபூதியைப்‌ பூசிக்கொண்ட தம்முடைய மார்‌ 
பில்‌ வரிசையர்இய இறகின்‌ அருமனை அணிந்து கொண்டு 
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நெருங்கியுள்ளதாக அணிந்த வடம்‌ தொங்க திரண்ட தோள்‌: 
சுளில்‌ பூமாலைகளில்‌. முரன்ற வண்டுகள்‌. இசையைப்‌ பாட 
வும்‌, அந்த ஆனாய நாயனார்‌ தம்முடைய இடுப்பில்‌ கட்டி. 
யுள்ள மரவுரிக்கு வெளியில்‌ தழைகளால்‌. செய்யப்‌ பெற்ற. 
அழகு மிகுதியாக உள்ள முன்தானையைக்‌ கொண்ட மலர்‌: 
. வேலைகளைச்‌ செய்திருக்கும்‌ பட்டாடை விளங்கி தன்‌ 
கொண்டிருக்க.” பாடல்‌ வருமாறு: | ப 
“நிறைந்தடீ றணிமார்பின்‌ நிரைமுல்லை முகைகருக்கிச்‌ 
செறிந்தபுனை.வடம்தாழத்‌ திரள்தோளின்‌ புடை. 
. அலங்கல்‌ 
அறைந்தசுரும்‌ பிசைஅரும்ப ண்ட்டுத்க்‌ மரவுரியின்‌ . 
புறந்தழையின்‌ மலிதானைப்‌. பூம்பட்டுப்‌ பொலிந்தசைய. * 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. நிறைந்த-நிரம்பிய, ' நீறு-- 
விபூதியை. அணி-பூசிக்கொண்ட.  மார்பின்‌-தம்முடைய 
இருமார்பில்‌, நிரை-வரிசையாகிய, முல்லைமுகை-முல்லை 
அரும்புகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, - சுருக்இ- - அணிந்து: 
"கொண்டு. சீ:சந்.தி. 'செறிந்த-நெருங்கியுள்ள தாக; வினையா 
லணையும்‌ பெயர்‌, புனை-அ௮ணிந்த, வடம்தாழ - வடம்‌. 
- தொங்க. த்‌: சந்தி. திரள்‌- திரட்சியைப்‌ பெற்ற. தோளின்‌: 
- புடை-தோள்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அலங்கல்‌-. 
பூமாலைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அறைந்த-முரன் ற. 
_ சுரும்பு- -வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இசை- சங்கி” ப 
- தத்த; அரும்ப- பாடவும்‌. அரை-அந்த ஆனாய நாயனார்‌ 
தம்முடைய இடுப்பில்‌. உடுத்‌ த- கட்டியுள்ள. மரவுரியின்‌-. 
- மறவுரிக்கு. மரவுரி-மரப்பட்டையால்‌ ட ஆடை, பூறம்‌-. 
வெளியில்‌.  தழையின்‌-தழைகளாக்‌;. . ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. மலி-அழகு மிகுதியாக உள்ள. தானை-முன்‌ 
தானையைக்‌ கொண்ட, ப்‌:சந்தி, பூம்பட்டு- -மலர்‌ வேலை. 
ளைச்‌ செய்திருக்கும்‌ பட்டாடை, ப்‌:சந்தி. "பொலிந்து... 
. விளங்கு, அசைய-அசைந்து கொண்டிருக்க. ப 
௩ பிறகு வரும்‌ ம8- “ஆம்‌: கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
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... . *அனாய நாயனார்‌ தம்முடைய செந்தாமரை மலர்‌ 
.களைப்‌: போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளில்‌ : செருப்புக்களும்‌, 
செந்தாமரை . மலரைப்‌. போலச்‌ சிவந்த தம்முடைய இருக்‌ ௬ 
கறத்தல்‌. வெண்மையான தடியும்‌, பொருந்தும்‌ சங்கீதத்தை 
எழுப்பும்‌ மூங்கிலால்‌ அமைந்திருக்கும்‌ பாட்டை, ஊதும்‌ 
புல்லாங்குழலும்‌ மிகுதியாகத்‌ திுகதமழ தங்களுடைய 
“தொழில்களைப்‌ புரியும்‌ கரவல்‌ காத்தலைச்‌ செய்யும்‌ வன்மை. 
யைப்‌ பெற்ற இடையர்களும்‌,. கன்றுக்‌ குட்டிகளை உடைய 
பசுமாடுகளின்‌ வரிசை தம்மைச்‌ சுற்றி வர, மலர்கள்‌ 
மலர்ந்த மாலையை அணிந்தவரும்‌, பசுமாடுகளை மேய்ப்‌ 
பவரும்‌ ஆய அந்த நாயனார்‌ பசுமாடுகளினுடைய வரி , 
பசையைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ ' பொருட்டுத்‌: தம்முடைய திருமாளி 
கைக்கு (வெளியில்‌ . வந்தருளினார்‌. பாடல்‌ வருமாறு: 
ர “சேவடியில்‌ 'தொடுதோலும்‌ செங்கையினில்‌ வெண்கோலும்‌. 

. மேவும்‌இசை வேய்ங்குழலும்‌ ' மிகவிளங்க வினைசெய்யும்‌ 

“காவல்புரி: வல்லாயர்‌ கன்றுடைஆன்‌ நிரைசூழப்‌ 

"பூவலர்தார்க்‌. கோவலனார்‌ நிரைகாக்கப்‌ புறம்போந்தார்‌. 

_ சேவடியில்‌- ஆனாய நாயனார்‌ தம்முடைய செந்தா 
மரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளில்‌. அடி 
ப ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தொடுதோலும்‌- செருப்புக்களும்‌.* 
ஒருமை... பன்மை மயக்கம்‌. செங்கையினில்‌- செந்தாமரை 
மலரைப்‌ போலச்‌ வந்த தம்முடைய திருக்கரத்‌ தில்‌. வெண்‌. 
ப வெண்மை நி.றத்தைக்‌ கொண்ட. கோலும்‌- -தடியும்‌, மேவும்‌- 
"அமைந்திருக்கும்‌. இசை- -பாட்டை ஊதும்‌. வேய்‌-மூங்கலால்‌ 
“செய்யப்‌ பெற்ற. ங்‌:சந்தி. குழலும்‌-புல்லாங்குழலும்‌. மிக- 
மிகுதியாக, 'விளங்க- -இிகழ. வினை-தங்களுக்குரிய தொழில்‌ 
களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. செய்யும்‌- -புரியும்‌. காவல்‌- 
காவல்‌ காத்தலை, புரி-செய்யும்‌, வல்‌-வலிமையைப்‌ 
பெற்ற. ஆயர்‌-இடையர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
சன்று சன்றுச்டுட்டிகைய்‌ ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌ . 
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உடை- உடைய, ஆன்‌-பசுமாடுகளின்‌; ஒருமை பன்மை 
மயச்கம்‌, நிரை-வரிசை. சூழ-தம்மைச்‌ சுற்றி வர..ப்‌: சந்தி, 
.. பூ-மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ . அலர்‌-மலர்ந்த. தார்‌- 
மரலையை அணிந்தவரும்‌; துணை மயக்கம்‌, க்‌: சந்தி, 
கோவலனார்‌-பசுமாடுகளை மேய்ப்பவரும்‌ ஆகிய அந்து 
நாயனார்‌. நிரை-பசுமாடுகளினுடைய வரிசையை. காக்க. 
பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு, ப்‌:சந்தி. புறம்‌-தம்முடைய திரு 
மாளிகைக்கு வெளியில்‌. போந்தார்‌-வந்தருளின ர்‌. 

பிறகு வரும்‌ 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

“நீல நிறத்தையும்‌ பெருமையையும்‌ பெற்ற மயில்‌ கூவ 
வும்‌, வரிசையான கொடிகளில்‌ மொய்க்கும்‌ வண்டுகள்‌ முல்‌. 
லைப்‌ பண்ணினை இசைக்கவும்‌, அழகைப்‌ பெற்ற வெண்மை. 
யான அரும்புகளையும்‌ அழகையும்‌ பெற்ற முல்லைக்‌ கொடி. 
இந்திர கோபப்பூச்சிகளும்‌ முறையே பற்களையும்‌ வாயில்‌ 
உள்ள இதழ்களையும்‌ காண்பிக்க, அசையும்‌ மின்னுகின்‌ ற. 
மின்னலைப்‌ போன்ற இடுப்பைச்‌ சுற்றியுள்ள மாலையை 
அணிந்த கொங்கைகள்‌. அசையுமாறு இந்தப்‌ பூமியாகிய 
.நீஉமான நடன சபையில்‌ நடனம்‌ புரியும்‌ பொருட்டு கார்‌ 
காலம்‌ என்னும்‌ பருவமாகிய நல்ல பெண்மணி வந்தாள்‌.” 
ஙவாரடல்‌ வருமாறு: 

நீலமா மஞ்ஞை ஏங்க நிரைக்‌ கொடிப்‌ புறவம்‌ பாடக்‌ 
கோலவெண்‌் முகையேர்‌ முல்லை கோபம்வாய்‌ முறுவல்‌ 
காட்ட 
ஆலுமின்‌ இடைசூழ்‌ மாலைப்‌ பயோதரம்‌ அசைய வந்தாள்‌ 

ஞால்டீ டரங்கில்‌ ஆடக்‌ காரெனும்‌ பருவ நல்லாள்‌.” * 

நீல-நீல நிறத்தையும்‌. மா-பருமையையும்‌ பெற்ற. 
மஞ்ஞை-மயில்‌. ஏங்க-கூவ. நிரை-வரிசையாகப்‌ படர்ந்த.. 
கசந்த. கொடி-பூங்கொடிகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
ப்‌? சந்தி, புறவம்‌-மொய்க்கும்‌ வண்டுகள்‌ முல்லைப்‌ பண்‌ 
அணினை. பாட-இசைக்கவும்‌. கசந்த, கோல-அழகைப்‌ 
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பெற்ற வெண்‌-வெண்மையான. முகை-அரும்புகளையும்‌? 
ஒருமை. பன்மை: மயக்கம்‌,  ஏர்‌-அழகையும்‌ பெற்ற... 
மூல்லை- முல்லைக்‌ கொடியும்‌. கோபம்‌ - இந்திர .கோபப்‌: 
பூச்சிகளும்‌. முறுவல்‌- பற்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
வாய்‌-வாயில்‌ உள்ள ,அதரங்களையும்‌; ஆகுபெயர்‌; எதிர்‌. 
நிரனிறை, காட்ட-காண்பிக்க.. ஆலும்‌-அசையும்‌. மின்‌... 
மின்னலைப்‌ . போன்ற. இடை-இடுப்பை. சூழ்‌-சுற்றியுள்ள... 
மாலை-மலர்‌ மாலையை அணிந்த. ப்‌:சந்தி, பயோதரம்‌..- 
கொங்கைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அசைய-அசையு:. 
மாறு. ஞாலம்‌-இந்தப்‌ பூமியாகிய. நீடு- நீளமாக.உள்ள.. 
ஆடரங்கில்‌-நடன சபையில்‌. ஆட-நடனம்‌ புரியும்‌ பொருட்டு. 
க்‌: சந்தி. கார்‌-கார்‌ காலம்‌, எனும்‌-என்னும்‌; இடைக்குறை. 
பருவ-பருவமாகிய. நல்லாள்‌ வந்தாள்‌-நல்ல பெண்மணி” 
வந்து சேர்ந்தாள்‌, . _ 


பிறகு வரும்‌ 20-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 


எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ பசுமாடுகளின்‌ - வரிசையைப்‌: 
பரவி மேயுமாறு செய்வதற்காகத்‌ தம்முடைய இருக்கரத்‌ தல்‌. 
எடுத்துக்‌ கொண்ட தடியை உடைய இடையராகஇிய: 
ஆனாய நாயனாருடைய பக்கத்தில்‌. வணங்கி அடையக்‌. 
-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற முல்லை நிலத்திற்கு எழுந்தருளும்‌ 
தலைவராகிய அந்த நாயனார்‌ அந்தப்‌ / பக்கத்தில்‌ . 
தாழ்வாக உள்ள 'இளையில்‌ மலர்ந்த மலர்களின்‌. 
பக்கத்தை அடைந்து அந்த மலர்களில்‌ இருந்த தேனைக்‌. 
"குழித்து, - செம்மையும்‌ அருமையும்‌ "குளிர்ச்சியும்‌ உள்ள 
வண்டுகள்‌ சுழலும்‌ செழுமையைப்‌ பெற்ற. ஒரு ட கறைய 
மரத்தின்‌ பக்கத்தை அந்த நாயனார்‌ அடைந்தார்‌.” 
ட்ட வருமாறு ட 


£ எம்மருங்கும்‌ நிரைபரப்ப। எடுத்தகோல்‌ உடைப்பொதுவர்‌ ' 
"தம்மருங்கு பதறுது தண்டபுறவில்‌ வருந்தலைவர்‌- 
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அம்மருங்கு தாழ்ந்தசினை அலர்மருங்கு மதுஉண்டு 
செமமரார்கள்‌ சுரும்புசுழல்‌ செழுங்கொள்றை 


மருங்கணைந்தார்‌. '* 
எம்மருங்கும்‌-எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, நிரை- -பசுமாடுகளின்‌ வரிசையை, . பரப்ப-பரவி 


மேயுமாறு செய்வதற்காக, எடுத்‌ த- -தம்முடைய திருக்கரத்‌ 
தில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட. கோல்‌- “தடியை. உடை- உடைய, 
ப்‌ஃசந்.இி, ன ர த உ ஆமைய நாயனாரு 
டைய. தம்‌;அசை நிலை, ரங்கு- பக்கத்தில்‌, தொழுது 
-சிவபெருமானை: ண. அணை ய-அடைவதற்காச. 
த்‌ 2சத்தி, தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, பு.றவில்‌-முல்ை 

நிலத்திற்கு; உருபு மயக்கம்‌, வாரம்‌ எழுழ்தருளும்‌.. தலைவர்‌, 

தலைவராகிய அழ்கு நாயனார்‌. அம்மருங்கு- அந்தப்பக்க்‌, 
இல்‌. தாழ்ந்த-தாழ்வாக இருந்த. சனை- கிளையில்‌ மலர்த்‌ ஆஷி. 
அலர்‌-மலர்களுக்கு; ஐஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, மருங்கு-பக்‌ 
கத்தை அடைந்து. மது-அந்த மலர்களில்‌ இருந்த தேனை 
உண்டு-குடித்த.. செம்‌-செம்மையையும்‌. அரும்‌-அருமைஞஊை 
யும்‌, தண்‌-குளிர்ச்சியையும்‌ பெற்ற, சுரும்பு-வண்டுகள்ற 


ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சுழல்‌-சுழலும்‌, செமும்‌-செழுி, 
மையைப்‌ பெற்ற, கொன்றை-ஒரு கொன்றை மரத்தின்‌. 
மருங்கு - பக்கத்தை. அணைந்தார்‌-அந்த நாயனார்‌? 
அடைந்தார்‌. ட 


பிறகு வரும்‌ 21-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 

“அவ்வாறு போய்‌ அடைந்த ஆனாய நாயனார்‌. கட்டி, 
அமைத்த நறுமணம்‌ சமமும்‌ மலர்மாலை என்று கூறுமாறு 
நறுமணத்தைப்‌ பெற்ற மலர்களினுடைய கொத்துக்களைத்‌. 
தொங்க விட்டுத்‌ தம்முடைய தலையில்‌ தாழ்ந்த சடாபாரத்‌. 
தைக்‌ கொண்ட நடராஜப்‌ பெருமானாரைப்‌ போல வளர்ந்து 
நின்ற நல்ல மணத்தைப்‌ பெற்ற மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ 
ஒரு கொன்றை மரத்தைத்‌ தம்முடைய எதிரில்‌ பார்த்து 
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நின்று கொண்டு உருக்கத்தை அடைந்து ஒருமைப்‌ பாட்டை 
அடைந்த தம்முடைய இருவுள்ளத்தில்‌ உண்டாகிய பக்தி 
யைத்‌ தம்மை. “ஆளாக உடையவராகிய அந்த நடராஜப்‌ 
பெருமானாரிடத்தில்‌ மடையைப்‌ போலப்‌ பக்தியை வெளிப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டு விளங்கினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* சென்றணைந்த ஆனாயர்‌ செய்தவிரைத்‌ தாமமென 
மன்றல்மலர்த்‌ துணர்தூக்கி மருங்குதாழ்‌ சடையார்போல்‌ 
நின்றநறும்‌ கொன்றையினை நேர்நோக்கி நின்றுருகி 
ஒன்றியசிந்‌ தையில்‌அன்பை உடையவர்பால்‌ 
மடைதிறந்தார்‌.”” 

ர 'சென்று-அவ்வாறுபோய்‌. அணைந்த-அடைந்த. ஆனாயர்‌- 
ஆனாய நாயனார்‌. செய்த-கட்டி அமைத்த, விரை- -நறுமணம்‌ 
பமமும்‌. த்‌;சந்தி, தாமம்‌- மலர்‌ மாலை. என-என்று கூறு 
மாறு; இடைக்குறை. மன்றல்‌ - நறுமணத்தைப்‌ பெற்ற” 
4மலர்‌-மலர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த:சந்‌இ, 
துணர்‌-கொத்துக்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தூரக்‌இ- 
தொங்க விட்டு, மருங்கு-தம்முடைய தலையில்‌. 
தாழ்‌-தாழ்ந்த. சடையார்‌ போல்‌-சடாபாரத்தைக்‌ கொண்ட. 
நடராஜப்‌ பெருமானாரைப்‌ போல. நின்ற-வளர்ந்து நின்ற. 
தறும்‌-நல்ல மணத்தைப்‌ பெற்ற மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌. 
- கொன்றையினை-ஒரு கொன்றை மரத்தை. நேர்‌-தமக்கு 
எதிரில்‌, நோக்கி-பார்த்து, நின்று-நின்று கொண்டு. ௨௬௫- 


உருக்கத்தை அடைந்து, ஐன்றிய-ஓருமைப்‌। பாட்டை 
அடைந்த, சிந்தையில்‌-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ உண்‌ 
டாகிய, அ௮ன்பை-பக்தியை, உடையவார்‌ பால்‌-தம்மை 


ஆளாக உடையவராஇய அந்த நடராஜப்‌ பெருமானாறி 
- டத்தில்‌, மடை-கடல்‌ மடை திறந்தாற்‌ போல்‌. இறந்‌ 
தார்‌-பக்தியை வெளிப்படுத்திக்‌ கொண்டு விளங்கினார்‌. 
“"கடல்மடை திறந்தனைய அன்பர்‌ அன்புக்‌ கெளியை”' என 
வருவதைக்‌ காண்க, ப 


அடுத்து உள்ள 22-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுை ற வருமாறு: 
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பக்தி நீர்‌ ஊற்றைப்‌ போல ஊறி மலே பொங்இ எழும்‌ 
அிமுகுத்தைப்‌ போன்ற இசையை எழுப்பும்‌ புல்லாங்குழலின்‌ 
இனிய நாதத்தால்‌ வன்மையைப்‌ பெற்ற பூதங்களின்‌ 
சேனையை ஆளுபவராகிய நடராஜப்‌  பெருமானாருக்குரிய 
இ 4, சி, வா, ய என்ற ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய: பஞ்‌ 
சாட்சரத்தை உச்சரித்து அந்தப்‌ பெருமானாரைத்‌ துதித்து 
விட்டுத்‌ தாம்‌ முன்‌ நாட்களில்‌ ஊதி வருகின்ற அளவோடு. 
முறைப்படியே எல்லா உயிர்களும்‌ தங்களுடைய எலும்புகள்‌ 
தங்களுடைய உடம்புகளினூடு கரைந்து உருகச்‌ செய்யும்‌ : 
இனிய இசையை ஊதும்‌ மூங்கிலாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற இசைக்‌ 
கருவிகளாகிய புஎ்லாங்குழல்களில்‌, ” பாடல்‌ வருமாறு: 

* அன்பூறி மிசைப்பொங்கும்‌ அழுதஇசைக்‌ குழலொலியால்‌ ப 
வன்பூ தப்‌ படையாளி எழுத்தைந்தும்‌ வழுத்தித்தாம்‌ 
முன்பூதி வருமளவின்‌ முறைமையே எவ்வுயிரும்‌ 
என்பூடு கரைந்துருக்கும்‌ இன்னிசை வேய்ங்‌ 
்‌ கருவிகளில்‌.“ 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, ௮ன்பு-பக்‌இ, ஊறி-நீர்‌ ஊற்றைப்‌ 

போல ஊறி, மிசை-மேலே, பொங்கும்‌-பொங்கி எழும்‌. 
அமுத-அமுதத்தைப்‌ போன்ற. இசை-இசையை டு 
*'கானாமுதம்‌ படைத்த காட்டி மிக விந்தையடா. '* என்று. 
பாரதியார்‌ பாடுவதைக்‌ காண்சு. க்‌: சந்தி, குழல்‌-புல்லாங்‌ 
குழலை ஊதும்‌. ஓலியால்‌-இனிய௰ய நாதத்தால்‌, வன்‌-வலி' 
மையைப்‌ பெற்ற. பூக-பூதங்களின்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌ 
படை-சேனையை, ஆளி-ஆளுபவராகிய நடராஜப்‌ பெருமா 
மானாருக்கு உரிய, சவெபெருமான்‌ பூதங்களோடு இருப்பவர்‌ 
என்ற கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்களை' வேறோரிடத்‌ 
தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்க. எழுத்து ஐந்தும்‌- . 
_த;ம,கி, வா,ய என்ற ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்‌ 
சாட்சரத்தை, எழுத்து: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வழுத்தி- 
உச்சரித்து அந்தப்‌ பேருமானாரைத்‌ துதித்துவிட்டு. த்‌: சந்தி 
.. தாம்‌ முன்பு-தாம்‌ முன்னை நாட்களில்‌: ஊஇ வரும்‌-புல்லாங்‌ 
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குழலை ஊதி வரும்‌, அளவில்‌- அளவோடு; உருபு மயக்கம்‌ 
முறைமையே- முறைப்படியே. எவ்வுயிரும்‌ - எல்லா அயிர்‌ 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, என்பு-எலும்புகள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, ஊடு - தங்களுடைய உடம்புகளினூடு- 
அசைந்து உருக்கும்‌-சரைந்து உருகச்‌ செய்யம்‌. இன்‌-இனிய. 
இசை-இசையை ஊதும்‌, வேய்‌-மூங்கலாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற, 
ங்‌: சந்தி. கருவிகளில்‌-இசைக்‌ கருவிகளாகிய புல்லாங்குழல்‌ 
களில்‌... _ 
பிறகு உள்ள 23-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

ஆனாய நாயனார்‌ புல்லாங்குழலில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு 
துளைக்கு "வெளியிலும்‌ ஒவ்வொரு விரல்‌ அளவாக ஏழு விரல்‌ 
.. களின்‌ அளவு. இடையில்‌ இடம்‌ விடப்பட்டுள்ள முத்திரைத்‌ 
ப துளையோடு எட்டுத்‌. தளைகளளைப்‌. பெற்ற இனிய இசையை 
அதும்‌ புல்லாங்குமலைத்‌ தம்முடைய இருக்கரத்தில்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு. மரத்திலிருந்து. தொங்கும்‌ மலர்களில்‌ கோடு 
களைப்‌ பெற்ற?வண்டுகள்‌ மகரந்தப்‌ பொடிகளைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு. உண்பவற்றைப்‌ போலச்‌ சுற்ற்யுள்ள நான்கு பக்கங்‌ 
களிலும்‌ ரீங்காரம்‌ செய்து இசை எழுமாறு நின்று கொண்டு. 
பரிசத்‌ தமான பெருமையைப்‌ பெற்ற வாய்‌ வைத்து ஊதும்‌ 
தனியான துளையில்‌ அடியேங்களுடைய தலைவராகிய அந்த 
நாயனார்‌ தம்முடைய பவளங்களைப்‌ போன்ற உதடுகளை 
வைத்து அந்தப்‌ புல்லாங்குழலை ஊத. * பாடல்‌ வருமாறு: . 

₹* ஏழுவிரல்‌ இடையிட்ட இன்னிசைவங்‌ கியம்‌எடுத்துத்‌ 

தாழுமலர்‌ வரிவண்டு தாதுபிடிப்‌ பனபோலச்‌ 

சூழுமுரன்‌ ஜெழநின்று தூயபெரும்‌ தனித்துளையில்‌ 

வாழியாம்‌ தோன்றலார்‌ மணிஅதரம்‌ வைத்தூத.'' 

இந்தப்‌ பாடலும்‌ குளகம்‌. ஏழு விரல்‌-ஆஅனாய நாயனார்‌ 
புல்லாங்குழலில்‌ உள்ள ஓவ்வொரு துளைக்கு வெளிபிலும்‌ 
ஒவ்வொரு விரலின்‌ அளவாக ஏழு . விரல்களின்‌ அளவு.. 
விரல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இடையிட்ட- இடையில்‌ 
இடம்‌ விடப்பட்டுள்ள முத்திரைத்‌ : தளையோடு எட்டுத்‌ 
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துளைகளைப்‌ பெபற்ற. இன்‌-இனிய. இசை: 
இசையை ஊதும்‌. வங்கியம்‌-புல்லாங்குமலை. வங்இயம்‌- 
“வம்சம்‌” என்ற வட சொல்லின்‌ திரிபு, வங்கியம்‌- மூங்கிலால்‌ 
செய்யப்‌ பெற்ற புல்லாங்குழல்‌;ஆகு பெயர்‌. வங்கியம்‌.. 
மூங்கில்‌. எடுத்து-தம்முடைய இருக்கரத்தில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு. த்‌: சந்தி, தாழும்‌-மரத்‌ இலிருந்து தொங்கும்‌. 
.மலர்‌-மலர்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வரி-கோடுகளைப்‌ 
பெற்ற; ஒரமை பன்மை மயக்கம்‌, வண்டு-வண்டுகள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தாறு-மகரந்தப்‌ பொடிகளை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. பிடிப்பன போல-பற்றிக்‌ கொண்டு உண்ப 
வற்றைப்‌ போல, ச்‌: சந்தி. சூமும்‌-சுற்றியுள்ள நான்கு பக்‌ 
பங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முரன்று- ரீங்காரம்‌ 
செய்த. எழ-இசை எழுமாறு. நின்று- நின்று கொண்டு. தூய: 
பரிசுத்தமான. பெரும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌, -இனி- 
வாயை வைத்து ஊறும்‌ தனியான, த்‌: சந்தி. துளையில்‌-புல்‌ 
லாங்குழலின்‌ ஒரத்தில்‌ உள்ள துளையில்‌, வாழிய:அசை 
நிலை, நம்‌- அடியேங்கஞஷுடைய/ என்றது சேக்கிழார்‌ தம்மை 
யம்‌ பிற தொண்டர்களயைம்‌ சேர்த்‌ த்துச்‌ சொன்னது, 
'தோன்றலார்‌-தலைவராகிய அந்த நாயனார்‌, மணி- பவளங்்‌ 
களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அதரம்‌-உதடு 
களை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வைத்து ஊத- வைத்து 
அந்தப்‌ புல்லாங்குழலை ஊத. 

- வண்டுகள்‌ தாதை உண்ணுதல்‌: *கொங்குண்‌ வண்டே 
கரியாக வந்தான்‌,"” என்று இநமங்கையாழ்வாரும்‌, டத்‌ 
பொறிவண்டே...அரும்‌ பூங்கேகோதைதப்‌ பூந்தாதுண்டு.”'. 
(பெருங்கதை, 3.1:174-8) என்று கொங்கு வேளிரும்‌; 
-தாதுரிஞ்சி உண்ணும்‌ வண்டினம்‌. ' "(சீவக சிந்தாமணி,2305) 
என்று தஇருத்தக்கதேவரும்‌, “*கொங்குகவர்‌ நீலச்‌ செங்கட்‌ 
சேவல்‌. ”* (சிறுபாணாற்றுப்படை,184) என்று நல்லூர்‌ நத்தத்த 
னாரும்‌, **தாதுண்றும்பி போது முரன்றாங்கு, ”” (மதுரைக்‌ 
காஞ்சி, 655) என்று மாங்குடி. மருதனாரும்‌, :*தாதுண்வண்‌ 


60. ப ... பெரிய புராண விளக்கம்‌--5* 


டினும்‌ பலரே.”', **தாதுண்‌ பறவை.”', **தாதுண்‌ வெறுக்‌: 


கையவா௫, இவள்‌, போ தவிழ்‌ முச்சி ஊதும்‌ வண்டே.” 
க ணாற்த்து களிச்சுரும்பரற்றும்‌. ? (ஐங்குறுநூறு, 67, 82. 
93. 416), :*கொங்குண்‌ வண்டிற்‌ பெயர்ந்து.” (மேற்படி.226), 
என வேறு புலவர்களும்‌ பாடியவற்றைக்‌ காண்க. 

- அடுத்து வரும்‌ 24-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

:வளைவாய்க்கு அடுத்த எட்டாவது துளையே முதலாக: 

உள்ள எல்லாத்‌ துளைகளையும்‌ முறையாக அவற்றுக்கு. 
உரிய இடங்களை ஆனாய நாயனார்‌ சோதனை செய்து: 
பார்த்து விட்டுத்‌ தம்முடைய திருவாயை வைத்த துளையின்‌ 
ஆராய்ச்சியை இராக சோதனையை உணர்த்துவதற்காக: 
விரல்களை முறைய செலுத்தி ஓத்திருக்கும்‌ நிலையை: 
அறிந்து கொண்ட பிறகு சட்ஜம்‌, இடபம்‌, காந்தாரம்‌, 
மத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, தைவகம்‌, நிஷாதம்‌ என்பவற்றை; 
முறையாகும்‌ அந்தப்‌ பான்மையில்‌ ஆரோகணம்‌, வக்‌ 
கணம்‌ என்னும்‌ ஓசைகளில்‌ கனல்‌. நாயனார்‌ அமைத்தார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 

** முத்திரையே முதல்‌அனைத்தும்‌ முறைத்தானம்‌ சோதித்து. 

.. வைத்ததுளை ஆராய்ச்சி வக்கரனை வழிபோக்கி 
ஒத்தநிலை உணர்ந்ததற்பின்‌ ஒன்றுமுதற்‌ படிமுறையாம்‌ 
அத்தகைமை ஆரோசை அமரோசை களின்‌அமைத்தார்‌.' * 
முத்தரையே-வளை வாய்க்கு அடுத்த எட்டாவது: 

துளையே, முதல்‌-முதலாக உள்ள, அனைத்தும்‌-எல்லாத்‌. 
துளைகளையும்‌. முறை-முறையாக, த்‌; சந்தி. தானம்‌- 
. அவற்றுக்கு உரிய இடங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
. சோதித்து-சோதனை செய்து பார்த்து விட்டு, வைத்த-தம்‌. 
_மூடைய திருவாயை வைத்து ஊதிய. துளை-துளையின்‌.. 
ஆராய்ச்ச-ஆராய்ச்சியை. வக்கரனை வழிபோக்கி-இராக. 
சோதனையை உணர்வதற்காக விரல்களை முறையே: 
செலுத்தி. ஓத்‌.த-ஒத்திருக்கும்‌. நிலை-நிலையை. உணர்ந்து, 
தற்பின்‌-அறிந்து கொண்ட பிறகு. ஒன்று முதற்படி முறை, 
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பாம்‌-சட்ஜம்‌, ரிஷபம்‌, காந்தாரம்‌, மத்திமம்‌, பஞ்சமம்‌, 


தைவதம்‌, நிஷாதம்‌ என்பவற்றை முறையாகும்‌. என்ப: 
வற்றை-என்ற சுரங்களை, அத்தகைமை-அந்தப்‌ பான்மை. . 


யில்‌. ஆரோசை-ஆரோகணம்‌, அமரோசைகளின்‌-அவரோ 


கணம்‌ என்னும்‌ ஓசைகளில்‌, அமைத்தார்‌- ஆனாய தாயனார்‌- 


அமையும்‌ வண்ணம்‌ புரிந்தார்‌. 
பிறகு வரும்‌ 25-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 


“ஆனாய நாயனார்‌ சுரங்கள்‌ மாறிவரும்‌ முதற்பண்‌- 


ஆகிய குறிஞ்சிப்‌ பண்ணினை அமைத்த பிறகு வளரும்‌ 


மூல்லைப்‌ பண்ணை உண்டாக்கி ஏறியுள்ள பாலை: 


யாமுக்கு அமைந்த தாரம்‌, . உழை என்னும்‌ இரண்டும்‌. 


சம்பந்தப்படுமாறு விடுகின்ற இடத்தை கங்கை ஆறு: 
தங்கும்‌ உடாபாரத்தைப்‌ பெற்ற இருமுடியாராகிய நடராஜப்‌” 


பெருமானாருக்கு உரிய ந, ம, ௪, வா, .ய என்ற ஐந்து 


எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தின்‌ இசை பெரு: 


எழ சங்கே சாத்திரத்தில்‌ கூறப்பட்ட இனிகுரலோடும்‌.. 


கொடிப்பாலை என்னும்‌ பண்ணில்‌ நிற்கச்‌ செய்து.” : 


பாடல்‌ வருமாறு; ப க 
* மாறுமுதற்‌ பண்ணின்பின்‌ வளர்முல்லைப்‌ பண்‌ ஆக்கி 
ஏறியதா ரமும்‌உழையும்‌ கிழமைகொள இடும்தானம்‌ 


ஆறுலவும்‌ சடைமுடியார்‌ அஞ்செழுத்தின்‌ இசைபெருகக்‌ 
- கூறியபட்‌. டடைக்குரலாம்‌ கொடிப்பாலை யினில்‌ 


யண்ணை அமைத்த பிறகு. வளர்‌-வளரும்‌. முல்லைப்பண்‌- 


. நிறுத்தி. '” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. மாறு-ஆனாய நாயனார்‌ மாறி 
வரும்‌. முதற்பண்ணின்பின்‌-முதற்பண்‌ ஆகிய குறிஞ்சிப்‌ 


ஆஆ 


முல்லைப்‌ பண்ணினை. ஆக்இ-அமைத்து. ஏறிய-உயர்ந்த - 
ஓசையாக உள்ள. தாரமும்‌ உழையும்‌- தாரம்‌, உழை.. 


என்னும்‌ இரண்டும்‌. தழமைகொள- சம்பந்தப்‌ படுமாறு: 


கொள:இடைக்குறை. இடும்‌-வரும்‌. தானம்‌-இடத்தை.. 


ஆறு-கங்கையாறு,. உலவும்‌-தங்கும்‌. சடை-சடாபார த்தைப்‌- 
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(பெற்ற. முடியார்‌-திருமுடியை உடையவராகிய நடராஜப்‌ 
-பெருமானாருக்கு உரிய, அஞ்சு எழுத்தின்‌-ந, ம, சி, வா, ய 
என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்து 
னுடைய. எழுத்து ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இசை 
“பெருக-இசை பெருகி எழ. க்‌;சந்தி, கூறிய-சங்கத சாத்தி 
றத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட, பட்டடைக்குரலாம்‌ கொடிப்பாலை 
.யினில்‌-இனி குரலாகும்‌ கொடிப்பாலை என்னும்‌ பண்ணில்‌, 
இருத்தி-இருக்கச்‌ செய்து. 
_ பிறகு வரும்‌ 26-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அவ்வாறு அமைந்த இசைக்கு உரிய பண்‌, பண்ணி 
யல்‌, திறம்‌, இறத்திறம்‌ என்னும்‌ நான்கிலும்‌ ஆனாய 
நாயனார்‌ தாம்‌ ஊதும்‌ கொடிப்பாலை என்னும்‌ பண்ணுக்கு 
- அமைந்த கூறுபர்டாகிய ப இசையை எடுத்து மேவிய 
துளைகளில்‌ பற்றுபவற்றையும்‌ விடுப்பவை ஆகும்‌ விரல்‌ 
களினுடைய வரிசையில்‌ சிவந்த பிரகாசம்‌ புல்லாங்குழலில்‌ 
பெரிதும்‌ விளங்க இருவாளனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானுக்கு 
உரிய நம, இ, வா,ய என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ 
அடங்கிய பஞ்சாட்சர த்தைப்‌ பரிசுத்‌ தமாகிய இசையினுடைய 
அன்ட்‌ மேற்கொள்ளும்‌. துறைகளாகிய ஆயத்தம்‌ 
எடுப்பு, . உக்ரம்‌, ௪ சஞ்சாரம்‌, இடாயம்‌ என்னும்‌ ஐந்து 
தன ட டட்டன்ட்‌ விளையச்‌ செய்தார்‌.” பாடல்‌ 
ன்‌ ஆயஇசைட்‌ புகல்நான்கின்‌ அமைந்தபுகல்‌ வகைஎடுத்து 
மேயதுளை பற்றுவன விடுப்பனவாம்‌ விரல்நிரையிற்‌ 
சேயஒளி இடையலையத்‌ திருவாளன்‌ எழுத்தஞ்சும்‌ 
தூயஇசைக்‌ கிளைகொள்ளும்‌ துறையஞ்சின்‌ முறை ௬ 
_ விளைத்தார்‌.”” 
ஆய-அவ்வாறு அமைந்த, இசை: இசைக்கு உரிய, 
ப்‌: சந்தி. புகல்‌-பண்‌, பண்ணியல்‌, இறம, திறத்திறம்‌- 
'நான்சின்‌-என்னும்‌ நான்கிலும்‌. அமைத்த- ஆனாய நாயனார்‌ 
தாம்‌ ஊதும்‌ கொடிப்பாலை என்னும்‌ பண்ணுக்கு அமைந்த. 
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புகல்வகை எடுத்து-கூறுபாடாகிய இசையை . எடுத்து. 
'மேய-மேவிய. துளை-துளைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பற்றுவன-பற்றும்‌ துளைகளையும்‌. விடுப்பன-விடுக்கும்‌ 
துளைகள்‌. ஆம்‌-ஆகும்‌.. விரல்‌-விரல்களினுடைய) ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. நிரையில்‌-வரிசையில்‌,  - சேய-இவந்து. 
ஒளி-பிரகாசம்‌, இடை அலைய-புல்லாங்குமலில்‌ பெரிதும்‌ 
விளங்க, த்‌:;சந்தி, திருவாளன்‌-திருவாளனாதிய நடராஜப்‌ 
"பெருமானுக்கு உரிய. எழுத்து அஞ்சும்‌-ந, ம, சி, வா,ய 
என்னும்‌. எழுத்துக்கள்‌ ஐந்தும்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தை, 
முத்து: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. “தூய பரிசுத்தமாகிய. 
இசைக்கிளை-இசையினுடைய இளைகளாக, இளை: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. கொள்ளும்‌-மேற்கொள்ளும்‌. துறை- 
-துறைகளாகிய); ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அஞ்சின்‌-ஆயத்தம்‌, 
எடுப்பு, உக்கிரம்‌, சஞ்சாரம்‌, இடாயம்‌ . என்னும்‌ : ஐந்து 
துறைகளில்‌. முறை- கவத ச கபட ப 
“செய்தார்‌. 

திருவாளன்‌; எதிருவ்ள்ல்‌ கரல திலகவதியார்‌ 
அளிப்ப. '” என்று ரதன்‌ ல... பாடியரு ளி 
யதையும்‌. காண்க. 

பிறகு உள்ள 27-ம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? ப 

. மந்தரஸ்தாயியிலும்‌ மத்திமஸ்தாயியிலும்‌ தாரஸ்தாயி 
யிலும்‌ . வரையறுத்த முறையினால்‌ சுவரஸ்தானத்துக்கு 
"உரிய துளைகளை மெலிவு உண்டாகச்‌ செய்தும்‌, சமமாக. 
வைத்துக்‌ கொண்டும்‌, வலிவை அடையச்‌ செய்தும்‌ அந்தரத்‌ 
இல்‌ விரல்களின்‌ தொழில்களை அளவு உண்டாகுமாறு 
அசைத்து இயங்கச்‌ . செய்து ஆனாய டதா யனார்‌ 
அழகைப்‌ பெற்ற. சிவந்த கோவைப்‌ பழங்களைப்‌ போன்ற ப 
உதடுகளைப்‌ பெற்ற தம்முடைய கதர சகது 
டைய வாயும்‌ தொடர்பைப்‌ பெற.” பாடல்‌ வருமாறு: 
£** மந்தரத்தும்‌ மத்திமத்தும்‌ தாரத்தும்‌ வரன்முறையால்‌ 

தந்திரிகள்‌ மெலிவித்தும்‌ தழமக கடும அல்கிக்க்‌ 
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- அந்தரத்து விரல்தொழில்கள்‌ அளவுபெற அசைத்தியக்கிச்‌ : 
சுந்தரச்செம்‌ கனிவாயும்‌ துளைவாயும்‌ தொடக்குண்ண. ”” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. மந்தரத்தும்‌-மந்தரஸ்‌.தா' 
யியிலும்‌. மத்திமத்தும்‌-மத்‌இமஸ்தாயியிலும்‌, தாரத்தும்‌-- 
தாரஸ்தாயியிலும்‌, வரன்முறையால்‌-வரையறுத்த முறை. 
யினால்‌. தந்திரிகள்‌-சுவரஸ்தானத்துக்கு உரிய துளைகளை... 
இமலிவித்தும்‌-மெலிவு உண்டாகச்‌ செய்தும்‌. சமம்‌-சமமாக,.' 
கொண்டும்‌-வைத்துக்‌ . கொண்டும்‌. வலிவித்தும்‌-வலியை- 
அடையச்‌ செய்தும்‌. அந்தரத்து-அறந்தரத்தில்‌. விரல்‌-விரல்‌: 
களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தொழில்கள்‌-தொழில்‌ 
களை... : அளவு பெற-அளவு உண்டாகுமாறு, அசைத்து 
இயக்கி-அ௮சைத்து இயங்கச்‌ செய்தும்‌. .ச்‌:;சந்து, அசுந்தற: 
-ஆனாய நாயனார்‌ அழகைப்‌ பெற்ற. ச்‌:சந்தி. செம்‌-சவந்த.. 
. கனி-கோவைப்‌ பழங்களைப்‌ போன்ற; ஓருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌,  வாயும்‌- உதடுகளைப்‌ பெற்ற தம்முடைய. 
- வாயும்‌, துளைவாயும்‌-துளையினுடைய வாயும்‌. ல 
உண்ண-தொடர்பினைப்‌ பெற. ப 
பிறகு உள்ள 28-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து: வருமாறு; 
“அனாய நாயனார்‌ தாம்‌ நினைத்த சங்கீத சாத்திரத்‌. 
தில்‌ கூறப்பெற்ற பெருவண்ணம்‌, இடைவண்ணம்‌, வனப்பு: 
என்று வரையறுக்கப்‌ பெறும்‌ வண்ணங்களைப்‌ பெற்ற இசை 
வின்‌ வகைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மிக இனிமையான இத... 
தாதத்தில்‌ சேர்ந்த தாளமும்‌, இராகமும்‌ தூரக்கினுடைய 
நடையின்‌ முதலில்‌ உள்ள கதியில்‌ பண்‌ அமையுமாறு எழு: 
இன்ற இனிய கானத்தின்‌ நாதத்தை எல்லா இடங்களிலும்‌- 
பரவுமாறு புரிந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* எண்ணிய நூற்பெருவண்ணம்‌ இடைவண்ணம்‌ 
வனப்பென் னும்‌: 
வண்ண இசை வகைளல்லாம்‌ மாதுரீய நாதத்தில்‌ 
நண்‌ ணியபா ஸணியும்‌இயலும்‌ தூக்கு௩டை முதற்கதியில்‌ 
பண்‌ ணமைய எழும்‌ஓசை எம்மருங்கும்‌ பரப்பினார்‌. ” 
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எண்ணிய-ஆனாய நாயனார்‌ தாம்‌ நினைத்த, நால்‌- 
அங்கத சாத்திரத்தில்‌ கூறப்பெற்ற, பெருவண்ண ம்‌ -பெரிய 
வண்ணம்‌. இடை வண்ணம்‌-நடுவில்‌ இருக்கும்‌ வண்ணம்‌. 
வனப்பு என்னும்‌-வனப்பு என்று வரையறுக்கப்‌ பெறும்‌, 
வண்ண-வண்ணங்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ _ 
'இசை-இசையின்‌. வகை-வகைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
எல்லாம்‌-எல்லாவற்றையும்‌. மாதுரிய-மிகவும்‌ இனிமையாக 
உள்ள. நாகுத்தில்‌-கத நாதத்தில்‌. நண்ணிய-சேர்ந்த, பாணி 
யும்‌-தாளமும்‌, இயலும்‌-இராகமும்‌, தூக்கு- தரக்கினுடைய. 
. நடை-நடையின்‌. முதல்‌-முதலில்‌ உள்ள. கதியில்‌- கதியினில்‌. 
பண்‌ அமைய-பண்அமையுமாறு, எழும்‌ஓசை-எழும்‌ இனிய 
கானத்தின்‌ நாதத்தை, எம்மருங்கு-எல்லா இடங்களிலும்‌) 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ரப்பினார்‌ அத்த நம்பல 
யரவுமாறு புரிந்தார்‌. 

. அடுத்து வரும்‌ 29-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

“வள்ளலாராகிய ஆனாய நாயனார்‌ ஊதும்‌ அழகிய 
துளைகள்‌ அமைந்த மூங்கிலாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற புல்லாங்‌ 
குழலில்‌ உள்ளே தங்கும்‌ பாடல்‌ ந, ம, 9, வா, ய என்னும்‌ 
ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரமாக வைத்து 
அந்தப்‌ புல்லாங்குழலிலிருந்து வழிந்து எழும்‌ மிகவும்‌ இனி 
மையான கீதநாதமாகிய வெள்ளம்‌ நிரம்பி எந்த வகையான 
அயிர்களுக்கும்‌ வானத்தின்‌ மேல்‌ தேவர்களுக்கு உரிய கற்பு 
மரத்தில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ மலர்களில்‌ விளைந்த தேனைத்‌ 
தெளிவாக உள்ள அமுதத்தோடு கலந்து காதுகளில்‌ வார்ப்ப 
தைப்‌ போலத்‌ தேங்‌ தமாறு புரிய. ” பாடல்‌ வருமாறு: 


** வள்ளலார்‌ வாசிக்கும்‌ மணித்துளைவாய்‌ வேய்ங்குழலின்‌ ப 
உள்ளுறைஅஞ்‌ செழுத்தாக ஒழுகிஎழு மதுரஒலி 
வெள்ளம்நிறைந்‌ தெவ்வுமிர்க்கும்‌ கமலத்‌ தருவிளை . ப, 

தேன்‌ ப 
இதெள்ளமுதின்‌ உடன்கலந்து செவிவார்ப்ப தெனத்தேக்க.”* 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, வள்ளலார்‌-வள்ளலாராகிய டத 
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ஆனாய நாயனார்‌... வாசிக்கும்‌-ஊதும்‌, மணி-அழகைப்‌: 
பெற்ற. த்‌;சந்தி. துளை- துளைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌- 
வாய்‌- அமைந்த. _ வேய்‌- மூங்கிலாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற. ங்‌: சந்‌இஃ: 
குழலின்‌ -புல்லாங்குழலில்‌. . உள்‌- உள்ளே. உறை- தங்கும்‌: 
பாடல்‌. அஞ்சு எழுத்து ஆக-ந, ம, ௪, வா,ய என்னும்‌ ஐந்து. 
எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரமாக வைத்து. ஒழுி-- 
அந்தப்‌ 'புல்லாங்குழலிலிருந்து வழிந்து. எழு-எழும்‌. மதுர-- 
மிகவும்‌ இளிமையான, ஒலிவெள்ளம்‌- இத நாதமாகிய வெள்‌ 
ளம்‌. _ நிறைதந்து- -நிரம்பி. எவ்வுயிர்க்கும்‌- எந்த வகையான 
உயிர்களுக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மேல்‌- வானத்தின்‌: 
மேல்‌. அமரர்‌- தேவர்களுக்கு “உரிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌- 
தரு-கற்பக மரத்தில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ மலர்களில்‌: ஆகுபெயர்‌. 
விளை-விளைந்த. ஒதன்‌-தேனை: தெள்‌- தெளிவாக உள்ள. 
அமுதின்‌ உடன்‌-அமுதத்தோடு, - கலந்துசெவி-கலந்து காது 
களில்‌. செவி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வார்ப்பது என- 
வார்ப்பது என்று கூறுமாறு. என: ல ரா த்‌:சந்தி, 
தேக்க- தேங்குமாறு புரியா ப 
-. பிறகு வரும்‌ 30-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 
-பசுமாடுகளினுடைய ப வரிசைகள்‌  அறுகம்புற்‌ ளை 
மேய்ந்து அசைபோடாமல்‌ தம்முடைய பக்கத்தை அடைந்து 
செயலிழந்து நிற்கவும்‌; பாலின்‌ நுரையைத்‌ தங்களுடைய: 


தங்களுடைய தாய்ப்‌ பசுமாடுகளினுடைய 


வாய்களைத்‌ 
ய வாய்‌: 


முலைகளைப்‌ பாலைக்‌ குடிப்பதற்காகத்‌ தங்களுடை 
களினால்‌ கவ்விக்‌ கொள்ளும்‌ “இளமையை உடைய கன்றுக்‌. 
குட்டிகளின்‌ கூட்டமும்‌, தங்களுடைய ௨ உணவாகிய புற்களை 
மேய்வதை மறந்து விட, “விசாலமான - .கொம்புகளைப்‌: 
பெற்ற காளை மாடுகளினுடைய' கூட்டமும்‌, மான்‌ மூதலா 
கும்‌ காட்டில்‌ வாழும்‌ . மிருகங்களும்‌ தங்களுடைய. உடம்பு 
களில்‌ உள்ள மயிர்களை -அரும்புகளைப்‌ போலச்‌ சிலிர்த்துக்‌ 
கொண்டு ஆனாய 'நாயனாரிடம்‌ வந்து: சேர.' பாடல்‌ 


வருமாறு: 
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* ஆனிரைகள்‌. அறுகருந்தி அசைவிடா தணைந்தயரப்‌ 
பானுரைவாய்த்‌ தாய்முலையிற்‌ பற்றும்‌இளங்‌.கன்‌ றினமும்‌ 
தானுணவு மறந்தொழியத்‌ தடமருப்பின்‌ விடைக்குலமும்‌ 

.  மான்முதலாம்‌ டன்‌ மயிர்முகிழ்த்து 

, வந்தணைய.” 

இந்தப்‌ பாடலும்‌ குளகம்‌.. 'ஆன்‌-பசுமாடுகளினுடைய/' ப 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிரைகள்‌-வரிசைகள்‌. அறுகு- அறு: 
கம்‌ புற்களை; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. அருந்தி-மேய்ந்து. 
அசைவிடாது-அசை (போடாமல்‌. அணைந்து - தம்முடைய: 
பக்கத்தை அடைந்து. அயர-செயல்‌ இழந்து நிற்க. ப்‌: சந்தி, 
பால்‌-பாலின்‌. நுரை-நுரையை. வாய்‌-தங்களசுடைய வாய்‌- 
களை? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌: சந்தி, .தாய்‌-தங்க 
ஞ்டைய தாய்ப்‌ பசுமாடுகளினுடைய; ஒருமை பன்மை. மயக்‌. 
கம்‌, முலையில்‌- முலைகளை? :ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌? 
உருபு மயக்கம்‌. பற்றும்‌-கவ்விக்‌ . கொள்ளும்‌. .இளம்‌-இள 
மைப்‌ பருவத்தைப்‌. பெற்ற. சுன்று-கன்றுக்‌ குட்டிகளின்‌... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இனமும்‌-கூட்டமும்‌. தான்‌: அசை 
நிலை. உணவு-தங்களுடைய உணவாகிய புற்களை; ஓருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. மறந்து ஓழிய-மேய்வை ௨. மறந்து விட. 
தீ:சந்தி. தட-விசாலமான; பெரிய. மருப்பின்‌-கொம்புகளைக்‌ 
மகொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விடை-காளை மாடுகளி: 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி, குலமும்‌-கூட்ட 
மும்‌. மான்‌ முதலாம்‌-மான்‌ முூதலாகும்‌. கான்‌-காட்டில்‌ 
வாழும்‌. விலங்கும்‌-மிருகங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அவையாவன: சிங்கம்‌, புலி, வேங்கைப்‌ புலி, யானளை,ஓநாய்‌, 
நரி, கரடி, செந்நாய்‌, காட்டெருமை மாடு, காட்டுப்பசு- 
முதலியவை. மயிர்‌-தங்கரசுடைய உடம்புகளில்‌ உள்ள மயிர்‌: 
களை; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, முகிழ்த்து-அரும்புகளைப்‌:: 
போலச்‌ சிலிர்த்துக்‌ கொண்டு. அத்து-ஆனாய்‌ வ ததாடயன- 
வந்து. ௮ணைய-சேர. ப ப 

அடுத்து உள்ள 31-ஆம்‌ ப்வ்கில்‌: கருத்து ஒருமாத: 


8. இ ப பெரிய புராண விளக்கம்‌--5 


“கூத்தாடும்‌ மயில்களினுடைய கூட்டங்களும்‌ ஆனாய 
(நாயனார்‌ புல்லாங்குழலை ஊதும்‌ அந்த இடத்திற்கு வந்து 
அசைவதையும்‌ மறந்து போய்‌ அவருடைய பக்கத்தை அடை 
யவும்‌, தங்களுடைய காதுகளினூடு இசை நிரம்பிய உள்ளங்க 
“ளோடு பறவைகளினுடைய கூட்டமும்‌ அவருடைய பக்கத்‌ 
இல்‌. தரையில்‌ படுத்துக்‌ கொண்டு உணர்ச்சி அகல, அந்தப்‌ 
பக்கங்களில்‌ தங்களுடைய தொழில்களைச்‌ செய்து கொண்டு 
"இருக்கும்‌ கூட்டமாகக்‌ கூடியுள்ள வலிமையைப்‌ பெற்ற ப௯- 
மாடுகளை மேய்க்கும்‌ இடையர்களும்‌ தாங்கள்‌ புரியும்‌ 
'தொழில்களைக்‌ குறையாக விட்டுவிட்டு அந்த இடத்தில்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தார்கள்‌. " பாடல்‌ வருமாறு? 

* ஆடும்மயில்‌ இனங்களும்‌அங்‌ கசைவயாந்து மருங்கணுக 
ஊடுசெவி இசைநிறைந்த உள்ளமொடு புள்ளினமும்‌ 
"மாடுபடிந்‌ துணர்வொழிய மருங்குதொழில்‌ புரிந்தொழுகும்‌ 

.. கூடியவன்‌ கோவலரும்‌ குறைவினையின்‌ துறைநின்றார்‌.” ” 

்‌ ஆடும்‌-கூத்தாடும்‌. மயில்‌ - மமில்களினுடைய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. இனங்களும்‌-கூட்டங்களும்‌, அங்கு-ஆனாய 
நாயனார்‌ புல்லாங்குழலை ஊதும்‌ அந்த இடத்திற்கு வந்து... 
அசைவு-அசைவதையும்‌, அயர்ந்து-மறந்து போய்‌. மருங்கு- 
அவருடைய பக்கத்தை, அணுக-அடையவும்‌. ஊடு செவி- 
குங்கசுடைய காதுகளினூடு. செவி: ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. இசை. நிறைந்த-இசை நிரம்பிய உள்ளமொடு-உள்‌ 
எங்களோடு; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, புள்‌-பறவைகளி 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இனமும்‌: கூட்டமும்‌, 
அவைகளாவன: காகம்‌, கிளி, பருந்து, கழுகு, தூக்கணாங்‌ 
குருவி, சிட்டுக்குருவி, கொக்கு, நாரை, மைனா முதலியவை. 
மாடு-அந்த  நாயனாருடைய பக்கத்தில்‌, படிந்து-தரையில்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டு, உணர்வு - உணர்ச்சி, ஓழிய - அகல. 
மருங்கு - அந்தப்‌ பக்கங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
தொழில்‌ - தங்களுடைய தொழில்களை; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, புரிந்து ஒழுகும்‌-செய்து கொண்டிருக்கும்‌, கூடி.ய- 
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அபட்டமாகக்‌ கூடியுள்ள. வன்‌- வலிமையைப்‌ பெற்ற. கோவல 

ரம்‌-பசுமாடுகளை மேய்க்கும்‌ இடையர்களும்‌; ஒருமை 

பன்மை மயக்கம்‌. குறைவினையின்‌ துறை-தாங்கள்‌ புரியும்‌ 

. தொழில்களைக்‌ குறையாக விட்டுவிட்டு அந்த இடத்தில்‌. 

நின்றார்‌-நின்று கொண்டிருந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை 

மயக்கம்‌. ப ட ப  ்‌ 
பிறகு உள்ள 32-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

- *பரம்புகள்‌ வாழும்‌ உலகங்களில்‌ இருப்பவர்கள்‌ மேவி 
பூள்ள பிலங்களின்‌ வழிய வந்து சேர்ந்தார்கள்‌: மாணிக்கங்‌ 
கள்‌ இருக்கும்‌ மலையில்‌ வாழும்‌ சூரமகளிர்‌ அந்த ஆனாய 
தாயனாருடைய பக்கத்திற்கு: வந்து (மயக்கத்தை அடைந்த 
வர்களாகி நிறைய இருந்தார்கள்‌: குறைதல்‌ இல்லாத திரு 
மேனிகளில்‌ பிரகாசம்‌ வீசும்‌ வித்தியாதரர்களும்‌, சாரணர்‌ 
களும்‌, இன்னரர்களும்‌, தேவர்களும்‌ அழிய வானத்தில்‌ ப 
அயர்ச்சியை அடைந்து விமானங்களின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: . 

_. **பணிபூவனங்‌ களில்‌உள்ளார்‌ பயில்பிலங்கள்‌ 
வழியணைந்தார்‌; 
 மணிவரைவாழ்‌ அரமகளிர்‌ மருங்குமயங்‌ கினர்மலிந்தார்‌; 

-தணிவில்‌ஒளி விஞ்சையர்கள்‌ சாரணர்கின்‌ னரர்‌ அமரர்‌ 

அணிவிசும்பில்‌ அயர்வெய்தி விமானங்கள்‌ மிசை 
... அணைந்தார்‌.” * 
பணி-பாம்புகள்‌ வாழும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
புவனங்களில்‌-நாகலோகங்களில்‌. உள்ளார்‌-இருப்பவர்கள்‌... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பயில்‌-மேவியுள்ள. -பிலங்கள்வழி்‌ 
யிலங்களின்‌ வழியே. பிலம்‌-முழை, அணைந்தார்‌-வந்து 
“சேர்ந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மணி-மாணிக்கங்கள்‌. 
இருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, - வரைவாழ்‌-மலையில்‌ 
வாமும்‌. அரமகளிர்‌-சூரரமகளிர்‌. _மருங்கு-அந்த ஆனாய 
நாயனாருக்குப்‌ பக்கத்திற்கு வந்து. மயங்கினா்‌-மயக்கத்தை 
- அடைந்தவர்களாக) ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; முற்றெச்சம்‌. 
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| மலிந்தார்‌- - நிறைய இருந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
"தணிவு-குறைதல்‌. இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை. ஒளி- தங்களு. 
“டைய திருமேனிகளில்‌ பிரகாசம்‌ வீசும்‌. விஞ்சையா்கள்‌-. 
- வித்தியாதரர்களும்‌. சாரணர்‌ - சாரணர்களும்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, இன்னரர்‌-கின்னரர்களும்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. அமரர்‌-தேவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை 
- மயக்கம்‌. .அணி-அழகிய. விசும்பில்‌-வானத்தில்‌. அயர்வு-- 
அயர்ச்சியை. எய்்‌தி-அடைந்து. விமானங்கள்‌ மிசை-விமா 
ளங்களின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு வந்து. ௮ணைந்தார்‌-. 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 

- அடுத்து வரும்‌ 33-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
*தேவலோகத்துப்‌ பெண்மணிகள்‌ கற்பக மரங்கள்‌: 

வளர்ந்து . நிற்கும்‌ பூம்பொழில்களின்‌ பக்கத்திலிருந்து. 
தங்களுடைய கைகளாகிய செந்தாமரை மலர்களால்‌ பாலை: 
உண்ணச்‌ “செய்யும்‌: கோவைப்‌ பழங்களைப்‌ போன்ற வாய்‌: 
களைப்‌ பெற்ற . மென்மையான கிளிகளோடு நறுமணம்‌ 
பரவிய தங்கள்‌ கூந்தல்கள்‌ அவிழ்ந்து அலைய விமானங்களில்‌ 
விரைவோடு ஏறிக்‌ கொண்டு எங்கும்‌ பரவிய ஆனாய நாய: 
னார்‌ ஊதும்‌ குழலிலிருந்து வரும்‌ ௪,ரி,க,ம,ப,த, நி. 
என்னும்‌ ஏழு - சுவரங்களைப்‌ பெற்ற சங்கேமாகிய: 
அமுதத்தைத்‌ தங்களுடைய அத்த அமல்‌ கேட்டுக்‌ குடித்தார்‌: 
கள்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: 

: ௬ரமகளிற்‌ கற்பகப்பூஞ்‌ சோலைகளின்‌ மருங்கிருந்து 
கரமல்ரின்‌ அழுதூட்டும்‌ கனிவாய்மென்‌ கிள்ளையுடன்‌ 
விரவுஈறும்‌ குழல்‌அலைய விமானங்கள்‌ விரைந்தேறிப்‌ 
பரவியஏ ழிசைஅழுதம்‌ செவிமடுத்துப்‌ பருகினார்‌. * - 
சுரமகளிர்‌-தேவலோகத்துப்‌ பெண்மணிகள்‌. கற்பக-- 

கற்பக மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
பூஞ்சோலைகளின்‌-பூம்பொழில்களின்‌. மருங்இருந்து-பக்கத்‌... 
திலிருந்து. கர-தங்களுடைய கைகளாகிய; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. மலரின்‌-செந் சாமரை மலர்களால்‌; ஒருமை பன்மை; 
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மயக்கம்‌. அமுது- பாலை, ஊட்டும்‌-குடிக்கச்‌ செய்யும்‌, சனி- 
கோவைப்‌ பழங்களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
வாய்‌-வாய்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
“மென்‌-மென்மையான, சிள்ளையுடன்‌-கிளிகளோடு: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. விரவுநறும்‌-நறுமணம்‌ பரவிய, குழல்‌-தங்‌ 
களுடைய கூந்தல்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அலைய- 
அவிழ்ந்து புரள, விமானங்கள்‌-விமானங்களில்‌, விரைந்து. 
வேகத்தை அடைந்து. ஏறி-ஏறிக்‌ கொண்டு, ப்‌: சந்தி, 
-பரவிய- -எங்கும்‌ பரவிய, ஏழிசை-அஆளாய நாயனார்‌ ஊதும்‌. 
_யில்லாங்குழலிலிருந்து வரும்‌ ௪, ரி, ௧, ம, ப, கு, நி என்னும்‌ 
ஏழு சுவரங்களைப்பெற்ற சங்க, தமாஇய. அமுதம்‌-அமுகத்தை. 
செவி-தங்களுடைய காதுகளால்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மடுத்து-கேட்டு. ப்‌:சந்தி, பருனொர்‌-குடித் தார்கள்‌; ஒருமை 
பன்மைமயக்கம்‌. “*செவிவாயாக நெஞ்சுகளனாகக்‌ கேட்டவை 
கேட்டவை.” (40) என்று நன்னூலில்‌ வருவதைக்‌ காண்க. 
பிறகு உள்ள 34-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“பிறரைத்‌ துன்புறுத்துபவர் களும்‌, பிறரால்‌ துன்பத்தை 
அடைந்து மெலிவை அடைபவர்களும்‌. தங்களுடைய 
உணர்ச்சி. ஒன்றாக அமைய அனாய நாயனார்‌ புல்லாங்‌ 
குழலில்‌ ஊதும்‌ 8தநா.தத்த- விரும்புவதனால்‌ மிகுதியான 
வாயில்‌ வெண்மையான பற்களைக்‌ கொண்ட பாம்பு, அந்தக்‌ : 
கீதநாதத்தைக்‌ கேட்க வந்த மயிலின்‌ மேல்‌ மயங்கி விழும்‌; ' 
_ தடுங்காத நிலையைப்‌ பெற்ற சிங்கமும்‌ விசாலமான. யானை. 
யும்‌ ஒருங்கே அந்தக்‌. $தநாதத்தைக்‌ கேட்கும்‌ பொரும்டு 
வற்து சேரும்‌; புற்களைத்‌ தன்னுடைய வாயில்‌. கொண்ட . 
மானும்‌ புலியினுடைய வக்க வதம்‌ வந்து ர ட்டயுக 
பாடல்‌ வருமாறு: 

“* நலிவாரும்‌ மெலிவாரும்‌ கனரகன்றாம்‌ நயத்தலினால்‌. 
மலிவாய்வெள்‌ ளெயிற்றரவம்‌ மயில்மீது மருண்டுவிழும்‌; 
சலியாத நிலைஅரியும்‌ தடங்கரியும்‌ உடன்சாரும்‌; - 
புலிவாயின்‌ மருங்கணையும்‌ புல்வாய புல்வாயும்‌.”' 
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இது ஒன்றனோடு ஒன்று பகையாக உள்ள உயிர்கள்‌ 
அந்தப்‌ பகைமையை மறந்து ஆனாய நாயனார்‌ ஊதிய புல்‌ 
-லாங்குழலின்‌ ததநாதத்தில்‌ மயங்கி நிற்பதைக்‌ குறிக்கிறது. 
நலிவாரும்‌- பிறரைத்‌ குன்புறுத்துபவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, -மெலிவாரும்‌- -பிறரால்‌ துன்பத்தை அடைந்து 
இமலிவை அடைபவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
உணர்வு- தங்களுடைய உணர்ச்சி,ஒன்றாய்‌-ஓன்றாக அமைய. 
.நயத்தலினால்‌-ஆனாய நாயனார்‌ புல்லாங்குழலில்‌ ஊதும்‌ 
.. தீத நாதத்தை .விரும்புவதனால்‌. மலி-மிகுதியான, வாய்‌- 
"வாயில்‌. . வெண்‌.- வெண்மையான,  எயிற்று-பற்களைக்‌ 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அரவம்‌-பாம்பு, மயில்‌ 
மீது-அந்தக்‌ த நாதத்தைக்‌ கேட்பதற்காக வந்த. மயிலின்‌ 
மேல்‌. .மருண்டு .விழும்‌-மயங்கி விழும்‌. ௪லியாத-நடுங்காத. 
திலை-நிலையைப்‌ பெற்ற, அரியும்‌- சிங்கமும்‌. தடம்‌-விசால 
மான உடம்பை உடைய, கரியும்‌-அந்தக்‌ கீதநாதத்தைக்‌ 
கேட்கும்‌ பொருட்டு வந்த யானையும்‌. உடன்சாரும்‌-சேர்ந்து 
நிற்கும்‌,புல்வாய-புற்களைத்‌ தன்னுடைய வாயில்‌ கொண்ட. 
புல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புல்வாயும்‌-மானும்‌. அது தன்‌ 
வாயில்‌ கொண்ட புற்களை மெல்லாமல்‌ நின்று தீத 
நாதத்தைக்‌ கேட்கும்‌. புலிவாயில்‌-அந்தக்‌ கத நாதத்‌ 
தைக்‌ கேட்க. வந்த புலியினுடைய வாய்க்கு; உருபு மயக்‌ 
கம்‌. மருங்கு-பக்கத்தில்‌, அணையும்‌-வந்து சேரும்‌, 
விலங்குகளும்‌ இசையைக்‌ கேட்டு மயங்கும்‌ என்பதை, 
*.தாட்டில்‌ விலங்கறியும்‌ கைக்குழந்தை தானறியும்‌, பாட்டின்‌ 
கவையதனைப்‌ பாம்பறியும்‌ என்றுரைப்பார்‌.” * என்று பாரதி 
பார்‌ பாடுவதனாலும்‌ அறியலாம்‌, 
பிறகு வரும்‌ 35-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“ஆனாய நாயனார்‌ புல்லாங்குழலை ஊதும்‌ இடத்தில்‌ 
வீசிய காற்று வேகத்தைப்‌ பெற்று வீசுவது இல்லாமல்‌ நிற்கும்‌; 
அந்த இடத்தில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ பல வகை மரங்களில்‌ 
மலர்கள்‌. மலர்ந்திருக்கும்‌. கிளைகள்‌ அசையா; கருமையாண 
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மலையிலிருந்து குஇத்து விழும்‌ ரணம்‌ ட்வாறு எனும்‌ 
ஒலித்துக்கொண்டு ஓடா; பெரிய மேகங்களின்‌ கூட்டங்கள்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ ஓடுவது இல்லாமல்‌. இருக்க மழையைப்‌ பொழியா? 
கருமையான வானத்தில்‌ மேசங்கள்‌ முழக்கத்தைச்‌ செய்யா; 
ஏழு கடல்களும்‌ தங்களிடத்தில்‌ தளும்பா, பாடல்‌ வருமாறு; 
46 மருவிய்கால்‌ விரத்தை மரங்கள்மலர்ச்‌ ட்‌ _ 
.... இனைசலியா,; . 
உடலுற அருவிகளும்‌ கான்யாறும்‌ 'சலித்தோடா: 
- பெருமுகிலின்‌ இங ள்பப்‌ அிடயாதிவாழியப்‌ 
புனல்சோரா 
இருவிசும்பி னிடைமுழங்கா; எழுகடலும்‌ இடைதுளும்பா. “௦ 
.  மருவிய-ஆனாய நாயனார்‌. புல்லாங்குழலை. ஊதும்‌. 
இடத்தில்‌ வீசிய, .கால்‌-காற்று, விசைத்து-வேகத்தைமப்‌ 
பெற்று.அசையா-வீசுவது இல்லாமல்‌ தம்பித்து நின்று விடும்‌... 
மரங்கள்‌-அந்த இடத்தில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌: பலவகையான 
மரங்களில்‌, அந்த மரங்களாவன: தேக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, . 
வேங்கை மரம்‌, தென்னை மரம்‌, பனை. மரம்‌, கடம்ப மரம்‌, 
மகிழ மரம்‌, பலவகை வாழை. மரங்கள்‌, புளிய மரம்‌, பல௱.. 
மரம்‌, மா மரம்‌, வில்வ மரம்‌,விளா மரம்‌, தமால மரம்‌,மருத 
மரம்‌, பூவரச மரம்‌, . அரச மரம்‌, ஆல மரம்‌, நெட்டி லிங்க. 
மரம்‌, அசோக மரம்‌. முதலியவை. மலர்‌-மலர்கள்‌ . மலர்ந்‌ 
ஆரல்‌ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ச்‌: சந்த. சனை-தளை 
ஒருமை... பன்மை மயக்கம்‌, சலியா-அசையாமல்‌: 
இருக்கும்‌, சுரு-கருமையான.. வரை-மலையிலிருந்து. . வீழ்‌- 
குதித்து விழும்‌. - அருவிகளும்‌ கான்யாறும்‌-அருவிகளும்‌ காட்‌. 
-டாறும்‌. சலித்து-ஓலித்து. ஓடா-ஓடாமல்‌. நின்று விடும்‌ 
பெரு-பெரிய, முகிலின்‌-மேகங்களினுடைய; ஒருமை பன்மை . 
மயக்கம்‌. குலங்கள்‌-கூட்டங்கள்‌. புடை,-பக்கத்‌ இல்‌. பெயர்‌. 
ஓடுவது. ஒழிய-றீங்க, ப்‌;சந்தி, புனல்‌- மழை. நீரை, சேரரஈ 
-பொழியாமல்‌ நின்று வீடும்‌, இரு-கருமையான.விசும்பினிடை, 
்‌. -வானத்தில்‌. முழங்கா-அந்த மேகங்கள்‌ முழக்கத்தைச்‌ 
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இசய்யாமல்‌ இருக்கும்‌, எழு கடலும்‌-உப்புக்‌ கடல்‌, கருப்பஞ்‌ 
சாற்றுக்‌ கடல்‌, கள்ளுக்‌ கடல்‌, நெய்க்‌ கடல்‌, தபிர்க்‌ கடல்‌, 
பாற்‌ கடல்‌, நன்னீர்‌ கடல்‌ என்னும்‌ ஏழு கடல்களும்‌. கடல்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இடை-தங்களிடத்தில்‌. துஞஷம்பா_ 
களும்பாமல்‌ அமைதியாக இருக்கும்‌. 
.. பிறகு உள்ள 36-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 
“வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ நறுமணத்தை மிகுதியாக வீசும்‌ 
) கொன்றை மலர்‌ மாலையை அணிந்த தலையில்‌ சடாபாரத்‌ 
தைப்‌ பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய திரு 
- வடிகனள வணங்கும்‌. , இருத்தொண்டராகிய ஆனாய 
நாயனார்‌ தம்முடைய சிவந்த அதரங்களைக்‌ கொண்ட திரு 
வாயின்மேல்‌ வைத்த அழகிய புல்லாங்குழலை ஊதுவதால்‌ 
உண்டான த நாதம்‌ தங்களை உருகுமாறு செய்ய, இவ்வண்‌ 
ணம்‌ நிற்பவையாகிய அசரங்களும்‌, நடப்பனவாதிய சரங 
களும்‌ அந்த நாயனார்‌ ஊதிய சங்கீதத்தின்மயமாகித்‌ குங்‌ 
களுடைய உடம்புகளில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ கண்கள்‌, காதுகள்‌ 
தோல்‌, மூக்கு, நாக்கு. என்னும்‌ ஐந்து இந்திரியங்களும்‌ , 
மனம்‌, புத்து, சத்தம்‌, அகங்காரம்‌ என்னும்‌ நான்கு அந்தக்‌ 
கரணங்களும்‌ அமைந்த சர்க்‌ ஆகிவிட்டன.” பாடல்‌ 
_ வருமாறு. 
**: இவ்வாறு நிற்பனவும்‌ சரிப்பனவும்‌ இசைமயமாய்‌ 
மெய்வாழும்‌ புலன்கரணம்‌ மேவியஒன்‌ றாயினவால்‌, 
.. மொய்வாச நறுங்கொன்றை முடிச்சடையார்‌ 


அடித்தொண்டர்‌ 
செவ்வாயின்‌ மிசைவைத்த திருக்குழல்வா சனைஉருக்க. 


இதில்‌ உள்ள பின்‌ இரண்டு அடிகளின்‌ பொருளை 
முதலில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. மொய்‌-வண்டுகள்‌ மொய்கி 
கும்‌, வாச நறும்‌-நறுமணத்தை மிகுதியாக வீசும்‌, கொன்றை- 
“கொன்றை மலர்‌ மாலையை அணிந்த. முடி-தலையில்‌, 
ச்‌: சந்தி, சடையார்‌-சடாபாரத்தைப்‌ பெற்றவராசிய தட 
சாஜப்‌ பெருமானாருடைய. அடி-திருவடிகளை வணங்கும்‌ 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌: சந்தி, தொண்டர்‌- திருத்‌ 
தொண்டராகிய ஆனாய நாயனார்‌, செவ்‌ - கும்முடைய 
அவந்த. வாயின்‌ மிசை வைத்த-அதரங்களைக்‌ கொண்ட 
இருவாயின்‌ மேல்‌ வைத்து ஊதிய, திர௬-அழயே, க்‌:சந்தி. 
குழல்‌-புல்லாங்குமலை, வாசனை-ஊதுவதால்‌ உண்டான 
கீத நாதம்‌; ஆகுபெயர்‌, உருக்க-தங்களை உருகுமாறு - 
"செய்ய. இவ்வாறு-இந்த வண்ணம்‌. நிற்பனவும்‌-நிற்பவை 
யரகிய அசரங்களும்‌; அவை மரம்‌, செடி, கொடி என்பவை. 
சரிப்பனவும்‌-நடப்பவை ஆகிய சரங்களும்‌; அவை மனிதர்‌: 
கள்‌, விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, சளர்வன, கடல்‌ வாழ்‌ பிராணி 
கள்‌, புழுக்கள்‌, பூச்சிகள்‌, பாம்புகள்‌, தவளைகள்‌, தேரைகள்‌ 
முதலியவை. இசைமயமாய்‌-அந்த நாயனார்‌ ஊதிய சங்‌ 
"தத்தின்‌ மயமாகி, மெய்‌-தங்கஞுடைய உடம்புகளில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, வாழும்‌-தங்கியிருக்கும்‌. புலன்‌- கண்கள்‌, 
காதுகள்‌, தோல்‌, மூக்கு, நாக்கு என்னும்‌ ஐந்து இத்திரியங்‌ 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கரணம்‌-மனம்‌, புத்தி, ப 
த்தம்‌, அகங்காரம்‌ என்னும்‌ நான்கு அந்‌ தக்கரணங்களும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மே விய- அமைந்து; - “பொருந்திய: 
அன்று ஆயின - -ஒன்றாக ஆ விட்டன. ஆல்‌: அசை நிலை, ' 
பிறகு வரும்‌ 37-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
"உண்மையான பக்தராகிய ஆனாய நாயனார்‌ தம்முடைய 
திருவுள்ளத்தில்‌ இருந்த பக்தியினால்‌ உண்டான ' இசையை 
னதும்‌ புல்லாங்குழலின்‌ தத நாதம்‌ இந்தப்‌ பூ மண்டலதீ 
திலும்‌ நிறையச்‌ செய்து, வானுலகத்தைத்‌ தன்னுடைய வ௪ 
மாக ஆக்கி, பொய்யான பக்திக்கு எட்டமாட்டாகு இதம்‌ 
ய்ரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ பொன்னம்பலத்தில்‌. 
திருநடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ ஜஐயனாகிய நடராஜப்‌, பெருமா. 
னுடைய அழகிய தி ரக்காதுகளின்‌ பக்கத்தை அடை, யுமாறு 8 
பருதி முழங்கியது.” பாடல்‌ வருமாறு: ள்‌ 
* மய்யன்பர்‌ மனத்தன்பின்‌ விளைந்தஇசைக்‌ குழலோசை 
வையந்தன்‌ னையும்நிறைத்து வானம்தன்‌ வயமாக்கிப்‌ 
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பொய்யன்புக்‌ கெட்டாத பொற்பொதுவில்‌ நடம்புரியும்‌ 

ஐயன்றன்‌ திருச்செவியின்‌ அருகணையப்‌ பெருகியதால்‌. '* 
.. மெய்‌- உண்மையான. அன்பர்‌-பக்தராகிய ஆனாய நாய: 
னார்‌. மனத்து-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ இருந்த. 
அன்பின்‌ - பக்தியினால்‌. விளைந்த - உண்டான. இசை. 
இசையை ஊதும்‌. க்‌: சநீதி. குழல்‌- -புல்லாங்குழலின்‌. ஓசை-- 
தீத நாதம்‌, . வையந்தன்னையும்‌-இந்தப்‌ பூமண்டலத்திலும்‌;. 
உருபு மயக்கம்‌. தன்‌: அசை நிலை. நிறைத்து-நிறையச்‌ 
- செய்து. வானம்‌-தேவலோகத்தை,. தன்‌- குன்னுடைய வயம்‌. : 
அக்கி-வசமாகச்‌ செய்து, ப்‌:சந்தி, பொய்‌-பொய்யான. அன்‌ 
புக்கு- “போலிப்‌ பக்திக்கு, எட்டாத-எட்ட முடியாத, "பொற்‌. 
பொதுவில்‌ - சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌. 
பொன்னம்பலத்தில்‌. நடம்‌- இருநடனம்‌, புரியும்‌-புரிந்‌ தருளும்‌ 
ஐயன்தன்‌-ஐயனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானுடைய, தன்‌) 
அசை நிலை, சிவபெருமானை ஐயன்‌ என்று குறிப்பிடும்‌ இடங்‌: 
களை வேறோரிடத்தில்‌ காட்டினோம்‌;ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்க- 
இரு-அழகிய, ச்‌:சந்தி, செவியின்‌ -திருக்கா நுகளின்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, அருகு-பக்கத்தை,. அணைய-அடையுமாறு. 
ப்‌: சந்தி. பரத பற முழங்கியது. ஆல்‌: ஈற்றசை: 
நிலை, . 

அடுத்து ம்‌ 38-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளறாறை வருமாறு: 

- *அனாய நாயனார்‌. கதிய புல்லாங்குழலின்‌ &ஐ 
நாதத்தைச்‌ செவிமடுத்தருளி திருவருளும்‌ கருணையும்‌. 
தானே ஆகிய இருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற தவத்தைப்‌ புரிந்த. 
பூங்கொடி யப்‌ போன்றவளாகிய இவகாம சுந்தரியோடு- 
கானத்தின்‌ முதற்‌ காரணராக விளங்குபவரும்‌, நெற்றியில்‌ 
. ஐற்றைக்‌ கண்ணைப்‌ பெற்றவரும்‌ ஆகிய நடராஜப்‌ பெருமா 
னார்‌இடபவாகனத்தை ஒட்டிக்கொண்டு வானத்தின்‌ வழியே 
பிறைச்‌ சந்திரன்‌ தங்தம்‌ சடாபாரம்‌ தொங்க எழுந்தருளி: 
அந்‌.த நாயனார்‌ இருந்த இடத்துக்கு வந்தார்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு? ப 


ஆனாய நாயனார்‌ புராணம்‌ ரர்‌ 


: ஆனாயர்‌ குழலோசை கேட்டருளி அருட்கருணை 

தானாய திருவுள்ளம்‌ உடையதவ வல்லியுடன்‌ 

கானாதி காரணராம்‌,கண்ணுதலார்‌ விடைஉகைத்து 

வானாறு வந்தணைந்தார்‌ மதிநாறும்‌ சடைதாழ.” 

ஆனாயார்‌- ஆனாய நாயனார்‌. குழல்‌ ஓசை-ஊதிய பில்‌: 
லாங்குழலின்‌ த நாதத்தை. கேட்,டருளி- செவிமடுத்தருளி* 

அருள்‌- திருவருளும்‌, கருணை - கருணையும்‌, தான்‌ ஆய: 

தானே ஆதிய. திருவுள்ளம்‌ - இருவுள்ளத்தை, உடைய: 
பெற்ற. தவ-சிவபெருமானுடைய வாம பாகத்தில்‌ எழுந்‌. 
குருளியிருப்பதற்காகத்‌ தவத்தைப்‌ புரிந்த, வல்லியுடன்‌- பூங்‌: 
"கொடியைப்‌ போன்ற தவ்காம சுந்தரியோடு, அருள்‌ தான்‌. 
ஆயவள்‌: **அருளது சத்தியாகும்‌ அரன்றனக்கு, ** என வரு. 
வதைக்‌ காண்க, கான-சங்கதத்‌ இன்‌... ஆதி காரணராம்‌.- 
முதற்‌ காரணராக விளங்குபவரும்‌. கண்ணு தலரர்‌- தம்மு: ப 
டையநெற்றியில்‌ ஒற்றைக்‌ கண்ணைப்‌ பெற்றவரும்‌ ஆக௫ியநட.. 
ராஜப்‌ பெருமானார்‌. விடை-இடபவாகனத்தை, உகைத்து-. 
ஓட்டிக்‌ கொண்டு. வரன்‌ ஆறு-வானத்தின்‌ வழியாக. மதி-.- 
பிறைச்சந்திரன்‌. "நாறும்‌-தங்கும்‌, சடை-தம்முடைய தலை- 
யில்‌ உள்ள - சடாபாரம்‌. தாழ-தொங்க, வந்து-எழுந்தருளி. 
அணைத்தார்‌- அந்த ஆனாய இடப்‌ இருந்த இடத்துக்கு. 
வந்து சேர்ந்தார்‌. ல்‌ 

அட்‌ உள்ள 39-ஆம்‌. செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: ...' 

“இசைகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ சிவசணத்‌ தலைவர்கள்‌” 
தேவர்களுக்கு முன்னால்‌ நெருக்கமாக இருந்து வானத்தின்‌” 
மேல்‌ - செறிந்து எழுந்தருளி வரும்‌ சமயத்தில்‌ வேறு: 
சப்தங்கள்‌ கலவாமல்‌ ஆனாய "நாயனார்‌ யாவரும்‌ தலை- 
சுள்‌ அசைக்குமாறு எழும்‌ புல்லாங்குழலின்‌ கத நாதுத்தில்‌ 
த, ம,;9, வா, ய என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய . 
பஞ்சாட்சரத்‌ தால்‌ தம்மைப்‌ புகழ்ந்து அதும்‌ இசையை: 
விழைந்து நடராஜப்‌ இரும்‌ எழுந்ச ரளி வந்து:... 
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அந்த நாயனாருக்கு தகன காட்ட அளித்தார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு? 
_ *திசைமுழுதும்‌ கணநாதர்‌ 'கதவர்கட்கு முன்நெருங்கி 

மிசைமிடைந்து வரும்பொழுது வேற்றொலிகள்‌ விரவாமே 

- அசையஎழும்‌ குழல்நாதத்‌ தஞ்செழுத்தால்‌ மைர வ 

- இசைவிரும்பும்‌ கூத்தனார்‌ எழுந்தருளி எதிர்கின்‌ றார்‌.” 

இிசை-இழக்கு, மேற்கு, வடக்கு, தெற்கு, வடகிழக்கு, 
. வடமேற்கு, தென்கிழக்கு, தென்மேற்கு என்னும்‌ எட்டுத்‌ 
இசைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முழுதும்‌- -முழுவதிலும்‌. 
.கணநாதர்‌-சிவகணத்‌ தலைவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
“தேவர்கட்கு-தேவர்களுக்கு. முன்‌-முன்னால்‌. நெருங்க- 
- நெருக்கமாக இருந்து, மிசை-வானத்தின்‌ மேல்‌. மிடைந்து- 
“செறிந்து. வரும்‌- - எழுந்தருளி வரும்‌. பொழுது-சமயத்துில்‌. 
“வேற்றொலிகள்‌-வேறு சப்தங்கள்‌. விரவாமே-கலவாமல்‌. 
அசைய- ஆனாய. நாயனார்‌. யாவரும்‌ தங்கசுடைய தலை 
களை அசைக்குமாறு, எழும்‌ குழல்‌- எழும்‌ புல்லாங்குழலின்‌. 
.நாதத்து-தத நாதத்தில்‌, அஞ்செழுத்தால்‌-ந, ம, சி,வா, ய 
என்னும்‌ . ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தால்‌ , 
எழுத்து: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. தமை-தம்மை; என்றது 
நடராஜப்‌ பெருமானாரை, ப்‌:சந்தி. பரவும்‌-புகழ்ந்து ஊதும்‌. 
இசை-இசையை, விரும்பும்‌-விழைந்து கேட்டருளும்‌- 
-கூத்தனார்‌-நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. எழுந்தருளி-எழுந்தருளி 
வந்து. எதிர்‌-அந்த நாயனாருக்கு எதிரில்‌, நின்றார்‌- ண்ட்‌ 
காட்சி .அளித்தருளினார்‌. 

பிறகு வரும்‌ 40-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு; 

“தமக்கு முன்னால்‌ நின்ற இளமையைப்‌ பெற்ற இடப 
- வாகனத்தின்‌ மீது எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ தேவ 
றாசிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ எல்லாக்‌ . காலத்திலும்‌ 
'செம்மைப்‌ பண்பில்‌ நிலைத்து நின்ற திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற 
இபெரியவராகிய அனாய நாயனார்‌ ஊதும்‌ அழகிய புல்லாங்‌ 
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குழலின்‌ வாசிப்பைக்‌ கேட்டரூள, *'இ்படி நின்று கொண்‌ 
பருக்கும்‌ நிலையோடே எம்மிடம்‌ நீ வந்து சேருவாயாக! * 
என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ய அந்த நாய.மாரும்‌ 
அவ்வாறு நின்று கொண்டிருந்த நிலையை மாற்றுவாராய்‌ 
ஐயராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருக்கு . அழகிய பக்கத்தை 
அடைந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு _ 

முன்நின்ற மழவிடைமல்‌ முதல்வனார்‌ எப்பொழுதும்‌  ஃ 

செக்நின்ற மனப்பெரியோர்‌ திருக்குழல்வா சனைகேட்க 

.. “இந்நின்ற நிலையேநம்‌ பாலணைவாய்‌' என அவரும்‌ 

அக்சின்ற நிலைபெபர்ப்பார்‌ ஐயர்திரு மருங்களைக்‌ 

ப ப ஈர்‌. 
முன்‌ நின்ற-தமக்கு முன்னால்‌ நின்ற, வலை : 
மபற்ற, விடைமேம்‌-இ_ப வாகனத்தின்‌ மீது, முதல்வனார்‌. 
எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ தே வரரதி ப நடராதிப்‌ பெரு 
மானார்‌. எப்பொழமுதும்‌-எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌, செந்றின்ற 
எல பண்பில்‌ நிலைத்து நின்ற, செம்மை-நேர்மை. 
மன-திநவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற, ப்‌: சந்டு, .பெரியோர்‌-9 ந 
மையை உடையவராகிய. ஆனாய. நாயனார்‌. திரு- அழகிய, 
கி;சந்து,குறல்‌-ஊதும்‌ புல்லாங்குழலி ன்‌. வாசனை-வாசிப்மை 
'கேட்க-கேட்டருள.. இந்நின்‌ற-இப்படி நின்று கொண்டிருந்த. 


நிலையே-நிலையோடே. நம்பால்‌-எம்மிடம்‌, அணைவாம்‌. 
நீ வந்து சேருவாயாக, என-௭ த்ர பாப்‌ மலர்ந்தருளிர்‌ 
செப்ய; இடைக்குறை, அவரும்‌-அந்த நாயனாரும்‌. அதி 


நின்ற-அவ்வாறு நின்று கொண்டிருந்த, நிலை-நிலையை 
பெயர்ப்பார்‌-மாற்றுவாராடு; முற்‌ றச்சம்‌. ஐயர்‌-ஐயராகிய 


நடராஜப்‌ பெநமானாநந்த, இந-அறழ$ிப. மருங்கு... 


பக்கத்தை, அணைந்தார்‌. அடைந்தார்‌... தவலோகப்‌ 
பதவியை அடைந்தார்‌ என்பநு கரந்து. 
.. மழவிடை: :*மழமால்‌ விடை மிக ஏறி,”*, மழவிடை 


யது உடையீ3ர. என்று இநஞான 225 மூர்கர. நாய 
ணாரும்‌, *மறலை ஏற்று மணாளள்‌,'' என்று சுந்தர. . 
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பூபர்த் தி நாயனாரும்‌, “மழவிடை யானே.'” என்று மாணிக்க. 
வாசகரும்‌, “மழவிடையாற்கு வழிவழி ஆளாய்‌.”* என்று 
சேந்தனாரும்‌, மழவிடை மேல்‌ எழுந்தருளி வந்ததொரு. 
சேயலாலே.'” என்று சேச்்‌௫ழாரும்‌, “மழவிடையோன்‌ 
பங்கில்‌ உறையும்‌ குயில்‌.*? (பிராட்டி. களம்‌ காண்‌ படலம்‌, 
என்று சும்பரும்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ சாண்க, 
பிறகு உள்ள 41-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌ கற்பக மரத்தில்‌: 
மலர்ந்த மலர்களின்‌ மழையைச்‌ சொரிய அந்த மழை 
செற்ந்து தரைமீன்‌ மேல்‌ திகழ, கணக்கு இல்லாத அருமை: 
யாக உள்ள முனிவர்களுடைய கூட்டம்‌ வேத: மந்‌ இரங்களைக்‌ 
கூறித்‌ த:திக்க தலைவராகிய ஆனாய நாயனார்‌. புல்லாங்‌ 
- குழலாகிய இசைக்‌ கருவியைப்‌ பக்கத்‌ தில்‌ ஊதி இசையைப்‌ 
பாடி அவ்விடத்தில்‌ நடராஜப்‌ பெருமானோடு எழுந்தருளப்‌: 
புண்ணியனார்‌ ஆய அந்தப்‌ பெருமானார்‌. எழுந்தருளிச்‌ 
சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள அலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ பொன்னம்‌: 
பலத்திற்கு ள்‌ நுழைந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; - ப 
“விண்ணவர்கள்‌ மலர்மாரி மிடைந்துலகம்‌ மிசைவிளங்க 
... எண்ணிலரு முனிவர்குழாம்‌ இருச்குமொழி எடுத்தேத்த 
அண்ணலார்‌ குழந்கருவி அருகிசைத்தங்‌ குடன்‌ செல்லப்‌ 
புண்ணியனார்‌ எழுந்தருஸிப்‌ பொற்பொதுவி ப 
_ ஸனிடைப்நுக்கார்‌.” * 
விண்ணவர்க எ்‌ -சதேஉலோசத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌, 
மலர்‌- -கற்பக மரத்தில்‌ மலர்ந்த மலர்சளின்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, மாரி-மழையைச்‌ சொரிய, மிடைந்த-அற்‌.த மழை. 
- செறிந்து, உலகம்‌ மிசை-தரையின்‌ மேல்‌. விளங்க- திகழ. 
எண்‌-கணக்கு, இல்‌-இஷ்லாத; கடைக்குறை. ௮௬-அருமை: 
_யாக உள்ள, முனிவர்‌-முனிவர்சளின்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. குழாம்‌-கூட்டம்‌. இருக்கு மொழி 
வேத மந்திரங்களை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எடுத்து... 
எடுத்துக்‌ கூறி, ஏத்த-துதிக்க. அண்ணலார்‌ - தலைவராகிய 
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ஆனாய நாயனார்‌.பெருமையைப்‌ பெற்றவர்‌” எனலும்‌ ஆம்‌. 
குழல்‌-புல்லாங்குழலாகிய.. கருவி- -இசைக்‌ கருவியை. அநக. 
பக்கத்தில்‌. இசைத்து- ஊட இசையை வாத்து, அங்கு... 
அந்து இடத்தில்‌, உடன்‌ - நடராஜப்‌ பெருமானாரோடு, 
'செல்ல-எழுந்தருள. ப்‌: சந்தி, புண்ணியனார்‌ - புண்ணிய 
னார்‌ ஆயே அந்தப்‌ ே பெருமானார்‌. சிவபெருமானைப்‌ புண்ணி 
யர்‌ என்று குறிக்கும்‌ இடங்களை முன்பே ஓரிடத்தில்‌ கூறி 
னோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்ச. எழுந்தநளி - எழுந்தநளிச்‌ 
'சென்று. ப்‌ சந்தி, பெ £ற்பொதுவினிை _ - சிதம்பரத்தில்‌ 
உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ ரகக்‌ ன 
ப்‌: சந்தி. புக்கார்‌-நுழைந்தார்‌. 

இந்தப்‌ புராணத்தின்‌ இறுதியில்‌ உள்ள 42. -ஆம்‌ பாடல்‌ 
அந்தர மூர்த்தி நாயனார்‌ துஇியாக விளங்குகிறது. சேக்கிழார்‌ 
ஒவ்வொரு சருக்ககத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ சுந்தரமூர்த்தி 
நாயனாருடைய துதியைப்‌ பாடியருளுவ ந வழக்கம்‌, இத்தப்‌ 
பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

இய செயல்களைக்‌ கொண்ட தீவினைகளாகயெ பாவங்‌ 
அளைச்‌ செய்யும்‌ நிலைக்கு நாம்‌ வரமாட்டோம்‌; சிவந்த ௪டா 
பாரத்தைந்‌ தம்முடைய தலையின்மேற்‌ கொண்ட நடராஜப்‌ 
பெருமானாரை : அவருடைய இ நச்செவிகளில்‌ அணிந்து 
இசாண்டசங்கக்‌. ரூழைகள்‌ வீசும்‌ ஒளியையுடைய நிலா 
இருட்டை அடியோடு போக்கப்‌ பரவை நாச்சிபார்‌ கொண்ட 
அளடலைப்‌ போக்கும்‌ பாருட்டு அவருடைய திநமாளிகைக்கு . 
"இரண்டு தடவைகள்‌ எழுந்தருளுமாறு. அவரைத்‌ தூதராக 
ஏவிக்‌ கொள்பவராகும்‌ சுந்தர மூர்த்தி நாயனார்‌ அடியேங்‌ 
. களைத்‌ தம்முடைய தொண்டர்களாக ஏற்றுக்‌ கொண்டு அவ்‌ 


- வாறு ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ உரிமையைப்‌ பெறுவார்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு? 
தீதுகொள்‌ வினைக்கு வாரோம்‌: செஞ்சடைக்‌ கூத்தர்‌ 
.... தம்மைக்‌ 


காதுகொள்‌ குழைகள்‌ வீசும்‌ கதிர்நில்‌ விருள்கால்‌ சீக்க 
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- மாதுகொள்‌ புலவி நீக்க மனையிடை. இருகால்‌ செல்லத்‌ 
தூதுகொள்‌ பவராம்‌ கமத தொழும்புகொண் டுரிமை 


கொள்வார்‌.' 
இது-தய ன ரளத்ச்னன்‌. ... ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌,. 
கொள்‌-கொண்ட;: வினைச்கு-தீவினைகளாகிய பாவம்‌. 


களைச்‌ செய்யும்‌ நிலைக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. 
வாரோம்‌-நாம்‌ வரமாட்டோம்‌; இது சேக்கிழார்‌ கூறியது... 
செம்‌-சிவந்த. சடை-சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ - 
மேற்‌ கொண்ட, க்‌:சந்தி. கூத்தர்தம்மை-நடராஜப்‌ பெரு. 
மானாரை. தம்‌: அசைநிலை. க்‌:;சந்தி, காது-தம்முடைய 
இருச்செவிகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கொள்‌-அணிந்து: 
- கொண்ட. குழைகள்‌-சங்கக்‌ குழைகள்‌. வீசும்‌ கதஇர்‌-வீசும்‌ 
ஒளியாகிய. நிலவு-நிலா.. . இருள்‌-இருட்டை. கால்சக்க-. 
அடியோடு போக்க, மாது-விருப்பம்‌ மருவியவராஇய: 
பரவை நாச்சியார்‌. கொள்‌-மேற்கொண்ட. புலவி-ஊடலை.. 
நீக்க -போக்கும்‌ பொருட்டு, மனையிடை-அவருடைய திரு. 
மாளிகைக்கு; உருபு மயக்கம்‌. இரு-இரண்டு, கால்‌-தடவை. 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. செல்ல- எழுந்தருளுமாறு... 
த்‌:சந்தி, தூது-௮அவரைத்‌ தாசராக:. இணை மக்கம்‌... 
கொள்பவராம்‌-தூதராக ஏவிக்‌ கொள்பவராகும்‌ சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனார்‌. நம்மை-அடியேங்களை,. இது சேச்‌.. 
கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்‌ சேர்த்துச்‌. 
சொன்னது, த்‌:சந்தி, சொழும்பு-சொண்டர்சளாக; தணை 
மயக்கம்‌. கொண்டு-ஏற்றுக்‌ கொண்டு. உரிமை-அவ்வாறு.. 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ உரிமையை, கொள்வார்‌-பெறுவார்‌. 


"மூர்த்தி நாயனார்‌ புராணம்‌ 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4-ஆவதாக விளங்கும்‌ மும்மையால்‌: 
உலசாண்ட எருக்கத்தில்‌ முதலாவதாக உள்ளது 
மூர்த்தி நாயனார்‌ புராணம்‌, அதில்‌ வட்‌ முதல்‌ பாடலின்‌ 
கருத்து வருமாறு: 

“சிர்த்தி நிலைபெற்று விளங்கும்‌ செல்வத்தைப்‌ நஜ்த்‌ 
குடும்பங்கள்‌ நிறையப்‌ பெற்று சிறப்பினால்‌ ஓங்கி நிற்கும்‌ 
மேகங்கள்‌. தவமும்‌ உச்சிகளைக்‌ கொண்ட ஒளியை வீசும்‌. 

பெரிய: மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்த மாடங்கள்‌ விளங்கும்‌ . 

திருத்‌ தலம்‌ அன்பு. நிலை பெற்றுத்‌ இகழும்‌ இருவுள்ளங்‌: 

_ சளைப்‌ பெற்றவர்களும்‌ பலவாகிய . நல்ல துறைகளில்‌ 

்‌ மனிதர்கள்‌ வாழ்த்தும்‌ இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ நிலை: 

- பெற்றுப்‌ 'பொலியும்‌ பழமையான புகழை பூண்டு விளங்கு. 

வது. பாண்டி நாடு,” பாடல்‌ வருமாறு: 

.. “*சிர்மன்னு செல்வக்‌ குடி.மல்கு சிறப்பின்‌ ஓங்கும்‌ 
கார்மன்னு சென்னிக்‌ கதிர்மாமணி மாட வைப்பு 
நார்மன்னு சிந்தைப்‌ பலுற்றுறை மாந்தர்‌ போற்றும்‌ 
பார்மன்னு தொன்மைப்‌ புகழ்பூண்டது பாண்டி நாடு. ”* 

. சீர்‌-சீர்த்து, மன்னு- -நிலைபெற்று விளங்கும்‌, செல்வு .. 
செல்வத்தைப்‌ பெற்ற.. க்‌;சந்தி, குடி- -குடும்பங்கள்‌; குடி... 
மக்கள்‌” : எனலும்‌ அம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மங்கு... 
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நிறையப்‌ பெற்று, சிறப்பின்‌-ஏிறப்பினால்‌, ஓங்கும்‌-ஒங்கி 
நிற்கும்‌. கார்‌-மேகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மன்னு 
அநிலைபெற்றுத்‌ தவழும்‌, சென்னி-உச்சிகளைக்‌ கொண்ட) 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி. கதிர்‌-ஓளியை வீசும்‌. 
.மரஃபெரிய, மணி - மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்த; ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. மாட-மாடங்கள்‌ விளங்கும்‌; ஒருமை 
- பன்மை மயக்கம்‌. வைப்பு-இருத்தலம்‌. நார்‌-அன்பு, மன்னு 
நிலைபெற்றுத்‌ திகழும்‌. சிந்தை - திருவுள்ளங்களைப்‌ 
பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி, பல-பல 
. வாதிய, நல்‌-நல்ல, துறை-துறைகளில்‌; ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மரந்தர்‌-மனிதர்கள்‌. போற்றும்‌-வாழ்த்தும்‌, 
பார்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌. மன்னு-நிலை பெற்றுப்‌ 
பொலியும்‌... தொன்மை-பழமையாகிய, மீ:சந்தி. புகழ்‌- 
புகழை. பூண்டது-பூண்டு விளங்குவது. பாண்டி நாடு-பாண்‌ 
- டிய மன்னர்‌ ஆட்சி புரியும்‌ நாடு. ப ப 
.. அடுத்து வரும்‌ 2-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
ஓயும்‌ குளிர்களைப்‌ பெற்ற பூங்கொடிகளைப்‌ 
“போன்ற இடுப்புக்களையும்‌, காதுகளையும்‌ நீண்டு விளங்‌ 
கும்‌. விசாலமான - கண்களையும்‌, மூங்கில்களையும்‌ கூழ 
- வைக்கும்‌ தோள்களைக்‌ கொண்ட பெண்மணிகள்‌ பண்‌ 
'சுளைப்‌ போலப்‌ பேசும்‌ இனிய சொற்களையும்‌, கோவைப்‌ 
பழங்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த வாய்களையும்‌ உடையவர்‌ , 
களாக விளங்குவார்கள்‌; நீண்ட கரைகளையும்‌, மண்ணை 
அலைகளாகிய கைகளால்‌ எற்றித்‌ தள்ளும்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ 
"பெற்ற தாம்பிரபர்ணியாறு பாய்ந்து சங்கமமாகும்‌ சமத்‌ 
திரத்திலும்‌ நல்ல தன்மையைப்‌ பெற்ற முத்துக்கள்‌ 
உண்டாகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 2 
* சாயும்தளிர்‌ வல்லி மருங்குல்‌ நெடுங்த டங்கண்‌ 
வேயும்படு தோளியர்‌ பண்படும்‌ இன்சொற்‌ செய்ய 
வாயும்படும்‌; ரீள்கரை மண்பொரும்‌ தண்பொ ருந்தம்‌ 
பாயும்கட லும்படும்‌, நீர்மை பணித்த முத்தம்‌.” * 
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சாயும்‌-ஓசியும்‌. தளிர்‌-தளிர்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. வல்லி-பூங்கொடிகளைப்‌ போன்ற; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. மருங்குல்‌-இடுப்புக்களையும்‌, ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, நெடும்‌-காதுகளின்‌ அளவு நீண்டு 
விளங்கும்‌. தடம்‌-விசாலமான. கண்‌-விழிகளையும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, வேயும்‌-ழூங்‌இல்களையும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. படு-தாழ வைக்கும்‌. தோளியர்‌-தோள்களைக்‌ 
டஇகாண்ட பெண்மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பண்‌. 
பண்களைப்‌ . போலப்‌ பேசும்‌, இன்‌-இனிய சுவையைக்‌ 
. கொண்ட. சொல்‌-வார்த்தைகளையும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, செய்ய-கோவைப்‌ பழங்களைப்‌ போலச்‌ வந்த... 
வாயும்‌-வாய்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, படும்‌. 
உடையவர்களாக விளங்குவார்கள்‌; துணை மயக்கம்‌. நீள்‌- 
நீளமான. கரை-கரைகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மண்‌ -மண்ணை. பொரும்‌-அலைகளாகிய கைகளால்‌ ஏற்றித்‌ - 
தள்ளும்‌, தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, பொருந்தம்‌- தாமிர 
யபார்ணி ஆறு. பாயும்‌-பாய்ந்து சங்கமம்‌ ஆரும்‌. கடலும்‌-சமுத்‌ . 
'இரத்திலும்‌, நீர்மை பணித்த-நல்ல தன்மையைப்‌ பெற்ற: 
 முத்தும்‌-முத்துக்கள்‌; ஒருமை டக்‌ மயக்கம்‌, படும்‌-. 
உண்டாகும்‌, ட 

பெண்களின்‌ இடுப்புக்குப்‌. பூங்கொடியை உவமையாகச்‌ 
சொல்லும்‌ இடங்களை முன்பே ஒரிடத்தில்‌ காட்டினோம்‌; 
ஆண்டுக்‌ சண்டுணார்ர்க, ட்‌ 

பெபண்களின்‌ தேதோோளுக்கு மூங்கில்‌ உவமை. 


“காம்பன சதேதோோளியெயொடும்‌,”', வேயுறு தோளி 
பங்கன்‌." ”, “*வேய்கொள்தோளிதான்‌ வெள்கிட."", “வேயி. ப 
னார்‌ பணைத்‌ தோளியோ டாடலை வேண்டினாய்‌.”*, 
*(வேயனைய தோருமையொர்‌ பாகமதுவாக.'', தாம்‌ 
பினை வென்றமென்‌ தோளிபாகம்‌ கலந்தான்‌.'” என்று... 


திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி னர்‌ **கரம்பாடு ததன்‌ . 
பெ--6 
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உமையாள்‌. '' என்று.இருநர்வுக்கரசு.நாயனாரும்‌, ₹*வேயன- 
கோளி மலை மகளை. '' என்று சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரும்‌-- 
“பேரமைத்‌ தோளி காதலன்‌ வாழ்க.'” என்று மாணிக்‌௯. 
வாசகரும்‌, '*வேயன. தோளி விரையுறு மென்மலர்‌” ஏய 
குழலி.” - என்று திருமூலரும்‌, ்‌*மென்றோட்கு டைந்து: 
வெயில்‌ நிலை நின்ற குன்றவேய்களும்‌,'*, **இரும்பணைத்‌: 
தோள்‌ வேய்‌,'', “வேயும்‌... மென்தோளும்‌.?”, "வாம்பொத்கு, 
தோளிணையை,"?. *நாகஇிளவேய்த்‌ தோளினாள்‌. '*,. 
“*பணைப்பெருந்தோட்‌ செந்துவர்வாய்ப்‌ பெண்‌.'” என்று: 
சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, “*வேயார்‌ தோளி மெல்‌ 
லியல்‌ கூறனை," என்று நக்கீர. தேவ நாயனாரும்‌... 
“அுமையார்‌.. மென்தோள்‌ மெலிவித்து.*”. “இளவேய்த்‌. 


ச 


தோள்‌ மெலிய. '” என்று கபில$3தவ நாயனாரும்‌, *அமை 
நாண்‌ "மென்றோள்‌ உமையாள்‌ கொழுந. '* என்று பட்டி 
னத்துப்‌ பிள்ளையாரும்‌, “*காம்பனைய மென்றோட்கவின்‌.?”' 
என்று நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌, *கரம்‌ பின்‌ நேர்‌ வரும்‌ . 
தோளியர்‌,””, “வேயனைய தோளியார்‌ பால்‌ நின்று மீண்ட... 
ருளி. “*, *“கமையார்‌ தோளி கமலவதி.”' என்று சேக்கிழாரும்‌, 
பணைத்தோள்‌ இள ஆயச்சி. £* “"வேயத்தடந்‌ தோளி,” ” 
என்று பெரியாழ்வாரும்‌, “வேயனேதோள்‌ விசிறி, *₹ 
என்று திருமங்கை ஆழ்வாரும்‌. '“இவய்யின்‌ 
மலிபுரை தோளி பின்னைக்கு மண ஈளை ன.” 
* வேயிருந்தடந்தோளினார்‌ ,£* ழ்‌ வேய்மருதோனளிணை 
மெலியுமாலோ. ** என்று நம்மாழ்வாரும்‌, கடிகை. 
வேய்‌ தலம்‌ கழிக்கும்‌ மென்றோள்‌. '*, “ண்‌ திரள்‌ வேய்த்‌ 
தோட்‌ காஞ்சன மாலையை, ”, _ *“வாங்கமைப்‌ பணைத்‌ 
தோள்‌ வாசவ தத்‌தையை.””, “வேய்த்தோள்‌ வாளரித்‌ தட்‌. 
கண்‌ வாலிமை மாதர்‌.” ”, “புனவளைத்‌ தோளி,”,₹ ஆய்‌ நல. 
மகளிர்‌ வேய்‌ நலம்‌ பழித்த தோள்‌." ”, **வரிவளைப்‌ பணைத்‌ 
தோள்‌ வண்ண மகளிர்‌,*”, **அவ்வளைப்‌ பணைத்தோள்‌ 
அதிநாகரிகையை. **, அங்கலும்‌ பணைத்‌ தோள்‌ மங்‌. 
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கல மகடூ௨. '”, **நறு நுதற்‌ பணைத்‌ தோள்‌. நங்கையை, *”, 
--அடமைத்‌. தோளியோ டகன்றனன்‌.'”, பணைத்தோள்‌ 
வாசவ தத்்‌தையை. ””, “*வள்ளியம்‌ பணைத்தோள்‌...வாசவ 
தத்தையும்‌.'”, “அமைபடு. பணைத்தோள்‌. ”*, “*ஆடமைத்‌ 
தோளி அலமரல்‌ நோக்கி”, “*காம்பொசிந்தன்ன நலம்‌. 
தளர்‌ தடந்‌தோள்‌.'', வரி .வளைப்பணைத்‌ தோள்‌.'”, 
*“கதிர்‌ வளைப்‌ பணைத்‌ தோட்‌ கனங்‌ குழைக்‌ கான்‌... 
கோமகள்‌.” ”, “பணைத்‌ தோள்‌ மகளிர்க்கு; *”, ₹ஆய்வளைம்‌ 
பணைத்‌ தோள்‌ தேவி.'*, ஆடைத்‌ தோளியை 
அணிந்து.“ (பெருங்கதை) என்று கொங்கு வேளிறம்‌. 
**வேயொத்த . தோளினாரும்‌.'”' (நீர்‌ விளையாட்டுப்‌ 
படலம்‌,6), **வெதிர்பொருதோளினாள்‌ ஒருத்தி."*, “பணை. 
மூலை நிகர்த்தமென்றோள்‌. '*? (உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌, 49, ப 
60), “அமைத்திரள்கொள்்‌ தோளியரும்‌, '* (கோலம்‌ காண்‌ 
படலம்‌, 29), “பண்டெனும்‌ சொல்லினார்‌ தம்‌;தோளெனும்‌ 
பணைத்த வேயும்‌.“ (கைசேச சூழ்‌ வினைப்‌ படலம்‌, 84), 
- “தோள்புரை இளவேயின்‌ தொகுதிகள்‌.” ”, ்‌7*வல்வை உற்ற 
“வேய்‌...கன்னியர்‌ தோளெனப்‌ பொலித்த.””  (வனம்புகு . 
படலம்‌, 17,42), **வேய்கொள்‌ தோளி ஒருத்தி.“ (பள்ளி 
யடைப்‌ படலம்‌, 41), **வேயிடை தோளினாளும்‌, ”*,. “காம்‌ 
பறியும்‌ தோளினாளை. '” (சூர்ப்பணகைப்‌ படலம்‌,65, 139), 
:தடிக்கு மூலை வேயிளந்‌ தோட்‌ சேயரிக்கண்‌ வென்றி 

மாதர்‌,” *வேய்வயின்‌ மென்றோள்‌ .கொண்டாள்‌.” 
- (மாரீசன்‌ வதைப்‌ படலம்‌, -6,67). - “தாரை என்றமிழ்தில்‌ 
“தோன்றீய வேயிடைத்‌ தோளினாள்‌."” (வாலி வதைப்‌ 
படலம்‌,13), **துணிவேய்‌ மென்றோள்‌ ... மாதர்‌.'” (இட்‌ 
இர்தைப்‌ படலம்‌, 77), . “காம்பு கண்டாலும்‌ ,.. “தோள்‌ 
நினைந்து.** (நாட விட்ட படலம்‌, 44), பணைத்தோள்‌ 
-வீங்குதேரங்குவார்‌.'”, *பொறையினால்‌ .௨லகம்‌ 
போலும்‌ வேயெனத்தகைய தோளி.” ” (கும்பகருணன்‌ வதைப்‌ : 
படலம்‌, 30) என்று கம்பர்‌ பாடியவற்றையும்‌, “அமைத்‌ 
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தோள்‌... செய்ய மங்கையன்னாளே,”” (சீதை வனம்‌ புகு 
படலம்‌, 21) எட கண்க கட்டகம்‌ வருவனவற்கைறயும்‌ 


காண்க. 
பெண்மணிகளின்‌ வார்த்தைகளுக்குப்‌ பண்கள்‌ உவமை. 


ஈபண்ணமரும்‌ மென்மொழியார்‌.'*, பண்ணின்‌ நல்ல 
மொழியார்‌.””,  “பண்ணமரும்‌ மென்மொழியினாளை. ' ்‌ 
“பயண்‌ மொய்த்த இன்மொழியாள்‌.”', “பண்ணினேர்‌ மொழி 
மங்கைமார்‌.””, “பண்ணின்‌ மொழியார்‌.” ”, '“பண்ணிலாவிய 
மொழி. உமைபங்கன்‌.””, “பண்ணினேர்‌ மொழியாளை ஓர்‌ 
பாகனார்‌.””, “*பண்தடவு சொல்லின்‌ ' மலை. வல்லி உமை 
பங்கன்‌. ' ப “பண்தலை மழலை செய்யாழென மொழி 


உமை,” என்றுதிருஞான சம்பந்த மூர்த்திநாயனாரும்‌, “பண்‌ 
ணின்‌ இ டட ஓர்‌ பாகமா,””, “பண்ணினோர்‌ மொழி 
யாள்‌ உமை பங்கரோ.: * பண்ணினோர்‌ மொழியாள்‌ பலி. 
இட்ட இப்பெண்ணை.” ", பண்‌ மலிந்த மொழியவரும்‌, ”* 
என்று திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, '*பண்ணிசையார்‌ 
மொழியார்‌ பலர்‌ பாட.” "பண்ணார்‌ மொழிப்‌ பாவையர்‌ 
ஆடும்‌. துறையூர்‌.” :“பண்ணேர்‌ மொழியாளை ஓர்‌ பங்‌ 
குடையார்‌,'”, .. *பண்மயத்த மொழிப்பரவை.””, பண்‌ 
ணின்‌ நேர்மொழி மங்கை பங்லனென்‌.””. பண்ணியல்‌ மன்‌ 
'மொழியார்‌.””, என்று சுந்தர மூர்தீதி நாயனாரும்‌, “பண்ணி 
ேர்‌ பொழியாள்‌ பங்க.”, *1பண்ணமர்ந்த மமாழி மங்கை 
பங்கா.” என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, *'பண்கவரும்‌ சொல்‌ 
லார்‌ . பல்லாண்டேத்த.””, பண்ணாரும்‌ இன்சொல்‌,” * 
என்று சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, :பண்ணமரும்‌ 
மொழிப்‌ பரவையார்‌.'?, என்று சேக்கிழாரும்‌, *பண்ணேர்‌ 
மொழியாளது” என்று பெரியாழ்வாரும்‌, *“பண்ணுலாவு 


மமன்ெமொழிப்‌ படைத்தடங்கணாள்‌.””, "பண்ணினை 
வென்ற இன்சொல்‌ மங்கை.” என்று திருமழிசை ஆழ்வா 
ரும்‌, “*பண்ணேர்‌ மொழி ஆயச்சியர்‌.'”, பண்ணினன்ன 


மென்மொழியாள்‌ ்‌.. பண்ணின்‌ இன்மொழியார்‌ ,”** 
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**பண்ணுலாம்‌ மென்மொழிப்‌ பாவைமார்‌.?” என்று இரு 
மங்கையாழ்வாரும்‌, 'பண்ணுறும்‌. இன்சொற்‌... பதும. 
நங்கை.” (பெருங்கதை) என்று கொங்கு வேளிரும்‌, பபண்‌ 
கொண்ட சொல்லார்‌ தொழ.” (சீவக சிந்தாமணி) ஏன்று 
இருத்‌தக்க தேவரும்‌, :*பண்கள்வாய்‌ மிழற்றும்‌ இன்‌ சொத்‌ 


கை டசியர்‌.””, (நாட்டுப்‌ படலம்‌, 10), :பண்மலர்‌ பவளச்‌ . 
செவ்வாய்‌.” ” (வரைக்காட்சிப்‌ படலம்‌, 33... “பணிதரு 
கிளவி ... மாதர்‌,” (பூக்கொய்‌ படலம்‌, 3), *பண்ணெனும்‌ 


சொல்லினார்‌. '* (கைகேசி சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 84). “பண்‌ 
திரு கிளவியாள்‌.*' (திருவடி. தொழுத படலம்‌, 42), ''பண்க 


. ளாற்‌ களவி செய்து.” ' (மாயா சனகசப்‌ படலம்‌,6), பண்‌ 
கள்‌ புச்சலம்பு நாவை," . (இராவணன்‌ சோகப்‌. படலம்‌. 0 
என்று கம்பர்‌ பாடியவற்றையும்‌, “பண்ணார்‌. டர 


யாள்‌ அவள்‌ வயிற்ற்ல்‌ ... பிறந்தாள்‌ பெரிய சூர்ப்பனகை." 
(இரவல்‌ பிறப்புப்‌ படலம்‌, 15), பண்‌ பிறந்த. லு 
மடவார்‌.”” (சதை வனம்‌ புகு படலம்‌, ட்‌ ஏன்று உத்தற 
வானவ த அல்‌, வருவன வற்றையும்‌ காண்க, 

- விடுத்து வரும்‌ 3-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“மலர்களில்‌ மொய்த் தலைப்‌ பெற்ற வண்டுகள்‌. செறிந்த. 
இடத்தில்‌ ரீங்காரம்‌ செய்த சந்தன மரங்கள்‌ “மையைப்‌ 
போலத்‌ தங்களுடைய அடர்த்தியாம்‌ இருட்டை இழுக்கும்‌ 
படி செய்த பூம்பொழில்‌ பெரதிய மலை வழங்க வந்து வீசிய 
. மற்தமாகத்‌ தன்னுடைய உருவத்தைச்‌ . கொண்ட தென்றற்‌ 
காற்றையும்‌ . அளிக்கும்‌; இந்த உலகத்தை. அளந்த . மேம்‌ 
பாட்டைத்‌ தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌ .பெற்று விளங்கும்‌ 
செந்தமிழும்‌ . பக்குவமான நறுமணத்தை .கண்டாக்கும்‌ 
குளிர்ச்சியான. இன்பத்தை வழங்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

* மொய்வைத்த வண்டின்‌ செறிசூழல்‌ முரன்ற ட 

மைவைத்த சோலை மலயம்தர வந்த மந்த : 

மெய்வைத்த காலும்‌ தரும்‌; ஞாலம்‌ அளந்த மேன்மைத்‌ . 

தெய்வத்‌ தமிழும்‌ தரும்செவ்வி மணம்செய்‌ ஈரம்‌.” *. 
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- மொய்‌-மலர்களில்‌ மொய்த்தலை, வைத்த-பெற்ற, 
வண்டின்‌-வண்டுகளினுடைய;. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
'செறி-செறிந்த. சூழல்‌- -இடத்தில்‌. முரன்ற-“ரீங்காரம்‌ செய்த. 
சுந்தின்‌-சந்தன மரங்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மை- 
தங்களுடைய அடர்த்தியால்‌ மையைப்‌ போல. இருட்டை. 
'வைத்த-இருக்குமாறு செய்த. ேசோ ைலை-பூம்பொழில்‌- 
மலயம்‌-பொதிய மலை, தர-வழங்க.  வந்த-வந்து வீசிய... 
மந்தம்‌-மந்தமாக. மெய்‌- : தன்னுடைய உருவத்தை. வைத்த- 
கொண்ட. - காலும்‌ - தென்றற்‌ காற்றையும்‌. தரும்‌- -அளிக்‌ 
கும்‌. பூம்பொழில்‌ ... தென்றற்‌ காற்றைத்‌ தரும்‌ என்க 
ஞாலம்‌- இந்த உலகத்தை, அளந்த மேன்மை- - அளந்த மேம்‌ 
பாட்டை. தீ: சந்தி, தெய்வத்‌ தமிழும்‌-தெய்வத்‌ தன்மை 
யைப்‌ பெற்ற செந்தமிழ்‌ மொழியும்‌. . செவ்வி-பக்குவமான:. 
"மணம்‌ செய்‌-நறும்ணத்தை உண்டாக்கும்‌. ஈரம்‌-குளிர்ச்சி 
யான: இன்பத்தை, தரும்‌-வழங்கும்‌. 

“வானம்‌ அளந்த தனைத்தும்‌ அளந்திடும்‌ வண்மொழி 
வாழியவே.”” என்று பாரதியார்‌. பாடுவதைக்‌. காண்க. 
'செந்‌2 மிழ்‌ மொழி குளிர்ச்சியான இன்பத்தைத்‌ குரும்‌ 
என்பதை, “தண்டமிழ்‌ என்று தமிழைக்‌ குறிப்பதனாலும்‌ 
அறியலாம்‌. 

. பிறகு உள்ள 4-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

இ சுற்றியிருக்கும்‌ இதழ்களைப்‌ பெற்ற தாமரை மலர௱ 
கவும்‌, அந்த இதழ்களின்‌ மேல்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ திருமகள்‌ 
துர்ழ்வு இல்லாமல்‌ என்றைக்கும்‌ ஓப்பற்ற நிலையில்‌ வாழும்‌ 
இடமாகவும்‌, அந்த இளம்‌ பெண்ணாகிய திருமகளைப்‌ 
போன்ற பெண்மணிகள்‌ யாழை மீட்டினாற்‌ போலப்‌. பேசும்‌ 
வார்த்தைகளில்‌ புல்லாங்குழலின்‌ சானமும்‌, அவர்களுடைய 
- கூந்தல்களில்‌' வண்டுகளும்‌ தங்கி வாழ்வதாகவும்‌ விளங்கும்‌ 
பெரிய சிவத்தலம்‌ மதுராபுரி என்று சொல்லப்‌ பெற்ற 
ளர்‌ ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமா று: 
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சூழும்‌ இதழ்ப்பங்கய மாகஅத்‌ தோட்டின்‌ மேலாள்‌. 

தாழ்வின்றி என்றும்‌ தனிவாழ்வதத்‌ தையல்‌ ஒப்பார்‌ 

யாழின்‌ மொழியிற்‌ குழலின்‌ னிசை யும்‌ ௬ரும்பும்‌ 

வாழும்‌ நகரம்‌ மதுராபுரி என்ப தாகும்‌.”” 

சூழும்‌-சுற்றியிருக்கும்‌, . இதழ்‌-இதழ்களைப்‌ பெற்ற, 
ப்‌:சந்தி, பங்கயமாக-தாமரை மலராகவும்‌, அத்தோட்டின்‌- 
அந்த. இதழ்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மேலாள்‌- 
“மீமல்‌ எழுநீதருளியிருக்கும்‌ திருமகள்‌. தாழ்வு இன்றி- தாழ்வு 
இல்லாமல்‌, என்றும்‌- என்றைக்கும்‌. துனி-ஒப்பற்ற நிலையில்‌, 
 வாழ்வது-வாழும்‌ இடமாகவும்‌, -அத்தையல்‌-அந்த இளம்‌ 
'மபண்ணாதஇிய இருமகளை. ஒப்பார்‌-போன்ற பெண்மணிகள்‌. 
யாழின்‌. யாழை மீட்டினாற்‌ போல, மொழியில்‌-பேசும்‌ 
வார்த்தைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குழல்‌-புல்லாங்‌ ப 
குழலின்‌, இன்‌இசையும்‌-இனிய. கானமும்‌. சுரும்பும்‌- அவர்‌ 
களுடைய கூந்தல்களில்‌ வண்டுகளும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. வாமும்‌-வாம்வதாகவும்‌ விளங்கும்‌, நகரம்‌-பெரிய 
இவத்‌ தலம்‌. மதுராபுரி-மதுரை மாநகரம்‌, இ ஆகும்‌. 
ஏன்று சொல்லப்‌ பெற்ற ஊர்‌ ஆகும்‌. 
மதுர௱புரி . தாமரை மலராகவும்‌, என்றும்‌ திருமகன்‌ 

வாழும்‌ இடமாகவும்‌, இனிய வார்த்தைகளைப்‌ பேசும்‌ 
பெண்மணிகள்‌ வாழும்‌ இடமாகவும்‌, விளங்கும்‌ 
என்றபடி, நகரத்திற்குத்‌ தாமரை மலரை உவமானமாகக்‌ 
கூறுவதை, மாயோன்‌ கொப்பூழ்‌ மலர்ந்த. தாமரைப்‌: 
பூவொடு புரையும்‌ சீருர்‌ பூவின்‌, இதழகத்‌ தனைய. தெருவம்‌, 
இதழகத்‌, தரும்‌ பொகுட்டனைத்தே அண்ணல்‌ கோயில்‌, "5. 
ஏ பரிபாடல்‌ திரட்டு, 7:1-4), “*நீன்ற உருவின்‌ பணியான 
கொப்பூழ்‌, நான்முக ஒருவற்‌ பயந்த. பல்லிதழ்த்‌, காமரைய்‌ 
பொருட்டிற்‌ காண்வரத்‌ தோன்றிச்‌, சுடுமண்‌ ஒங்கிய நெடு 
நகர்‌ வரைப்பின்‌.*” (பெரும்பாணாற்றுப்படை, 402-ட. 
“(கோயில்‌ கொட்டையாகத்‌ தாமரைப்‌, பூவொடு பொலியும்‌ 
இபாலிவுற்றாகி,'”. (பெருங்கதை, 3.3:108-9), “டபாய்கை . 
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பார்க்‌. களம்‌. புறவிதழ்‌ புலவு பாட்டடை புல்லிதழ்‌, 
ஐய சொல்களி றசவிதழ்‌ அரசர்‌ அல்லிதன்‌ மக்களா, மையில்‌: 
“கொட்டை .௮ம்‌ மன்னனா மலர்ந்த தாமரை வரிசையாற்‌, 
பைய உண்டபின்‌ கொட்டை. மேற்‌ பவித்திரத்‌ தும்பி பறந்‌: 
,தீதே,”* (சீவக சிந்தாமணி, 2311) என்பவற்றால்‌ அறியலாம்‌, 
பிறகு வரும்‌ 5-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
... *தகுதி வாய்ந்த இயல்‌. இசை நாடகம்‌ என்னும்‌ டம்‌ ப 
-தமிழ்கள்‌. நிலை... பெற்றுத்‌ : தங்கிய அழகிய இடங்களைப்‌ 
டுபற்ற பழைய நகரமாஇிய அந்த மதுராபுரியில்‌ நூல்களைக்‌ 
-குற்கும்‌ இடத்திலும்‌ செய்யுட்கள்‌ மிகுதியாக அரங்கேறும்‌ 
கல்விச்‌ : சங்கங்கள்‌ இருக்கின்றன? வலிமையைப்‌ பெற்ற: 
கலைகளை உடைய எருமை மாடுகள்‌ பாயுமாறு தடாகங்‌: 
களிலும்‌ நீர்‌ நிரம்பியிருக்கிறத; அந்து எருமை மாடுகளின்‌ 
பால்‌ பரவிய முலைகள்‌ படியும்‌ காட்சிகள்‌ தடாகங்களிலும்‌ 
இருக்கின்‌ றன; தேன்‌ நிரம்பிய தாமரை மலர்கள்‌ பரவிய: 
எந்த இடத்திலும்‌, சேல்‌ மீன்கள்‌ துள்ளிப்‌ பாயும்‌ தடாகம்‌: 
களிலும்‌ வயல்களிலும்‌ சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌ இருக்கின்‌ றன. " 
படல்‌ வருமாறு: ப 
* சால்பாய மும்மைத்‌ தமிழ்தங்கிய அங்கண்‌ மூதூர்‌ 
நூல்பாய்‌ இடத்தும்‌்உள; நோன்றலை மேதி பாயப்‌ 
- பால்பாய்‌ முலைதோய மதுப்பங்கயம்‌ டாய எங்கும்‌ 
சேல்பாய்‌ தடத்தும்‌ உள, செய்யுள்மிக்‌ கேறுசங்கம்‌.” * 
சால்பாய-தகுஇ வாய்ந்த, மும்மைத்‌ தமிழ்‌-இயல்‌ இசை 
நாடகம்‌ என்னும்‌ மூன்று தமிழ்கள்‌; தமிழ்‌: ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தங்கிய-நிலை பெற்றுத்‌ தங்கிய. ௮ம்‌-அழகிய. 
கண்‌ - இடங்களைப்‌ பெற்றழ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. 
மூதூர்‌-பழைய நகரமாஇய அர்த மதுராபுரியில்‌, நூல்‌- நூல்‌ 
களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பாய்‌-கற்கும்‌. இடத்தும்‌- 
இடத்திலும்‌. செய்யுள்‌-செய்யுட்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மிக்கு-மிகுதியாக. ஏறு-அரங்கேறும்‌. சங்கம்‌-கல்விச்‌: 
சங்கங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உள-இருக்கன்‌ ரண 
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நோரோன்‌-வலிழமையையப்‌ பெபெற்ற.. . தலை- தலை: 
களை உடைய: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மேதி- 
எருமை மாடுகள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌.. பாய. 


யாயுமாறு. தடத்தும்‌-தடாகங்களிலும்‌, . உள-நீர்‌ நிரம்பி. 
யிருக்கிறது; பன்மை ஒருமை மயக்கம்‌, பால்‌: பாய்‌-அந்து. 
எருமை மாடுகளின்‌ பால்‌, பாய-பரவிய. முலை-முலைகள்‌?. 
ஒருமை பனமை மயக்கம்‌. தோய்‌-படியும்‌. தடத்தும்‌ -உள-. 
கடாகங்களிலும்‌ காட்சிகள்‌ இருக்கின்றன. மது- தேன்‌ நிரம்‌... 
பிய. ப்‌: சந்தி. பங்கயம்‌-தாமரை மலர்கள்‌) ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. பாய-பரவிய. எங்கும்‌-எந்த இடத்திலும்‌. சேல்‌._ 
சேல்‌ மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பாய்‌- துள்ளிப்‌. 
பாயும்‌. தடத்தும்‌-தடாகங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்‌. 
கம்‌. செய்யுள்‌- வயல்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மிக்கு-மிகு'இயாக. ஏறு-ஏறி : வருகின்ற, சங்கம்‌ - சங்கும்‌... 
பூச்சிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உள-இருக்கின்‌ றன. 
பிறகு வரும்‌ 6-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
*“டுதன்றற்‌ காற்று வீசி வந்து அசைக்கும்‌. பந்தல்களைக்‌: 
கொண்ட மாடங்களின்‌ முற்றங்களில்‌ பந்துகளை. .ஆடிம்‌ 
மங்கைமார்களுடைய : “செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ 
சிவந்த கைகள்‌ தாங்கும்‌ அரைத்த. சந்தனத்தைப்‌ பூசிய. 
கொங்கைசளின்‌ மேல்‌ விளங்குபவை முத்துக்கள்‌ சேர்ந்து: 
அமைந்த கோவைகள்‌; தொங்கும்‌ குழைகளை அணிந்த ஒளி. 
வீசும்‌ முகங்களாகிய பொலிவைப்‌ பெற்ற செந்தாமரை மலர்‌ 
களின்‌ மேல்‌ அமைவன முத்துக்களைப்‌ போலத்‌ தோற்றும்‌ 
வேர்வையின்‌ கோவை.” பாடல்‌ வருமாறு: 
 மந்தாநிலம்‌ வந்தசை பந்தரின்‌ மாட முன்றில்‌ 
்‌- பந்தாடிய மங்கையர்‌ பங்கயச்‌ செங்கை தாங்கும்‌ 
சந்தார்முலை மேலன, தாழ்குழை வாள்முகப்‌ பொற்‌ : 
செந்தாமரை மேலன, நித்திலம்‌ சேர்ந்த கோவை. ' | 
மத்த-மெல்ல வீசும்‌. அநிலம்‌-தென்றற்‌ காற்று. வத்து 


வீசிக்‌ கொண்டு வந்து, [அசை-அசைக்கும்‌. பந்தரின்‌-பந்தல்‌:. 
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.சளைசக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மாடம்‌-மாடங்‌ 
களில்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முன்றில்‌-முற்றங்‌ 
ஃகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முன்றில்‌ இல்‌ முன்‌; பின்‌ 
முன்னாகத்‌ தொக்க தொகை, பந்து-பந்துக்களை; ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, ஆடிய-வைத்துக்‌ கொண்டு விளையாடிய. 
.மங்கையர்‌-மங்கைப்‌ பருவத்தைக்‌. கொண்ட பெண்மணி 
. களுடைய. பங்கய-செந்தாமரை: மலர்களைப்‌ போல; ஒருமை 
பன்மை: மயக்கம்‌, ச்‌: சந்த, செம்‌-சிவந்த, கை-கைகள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தாங்கும்‌- தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ _ 
சந்து- அரைத்த சந்தனத்தை, ஆர்‌-பூசிய, முலை-கொங்கை 
்‌ களின்‌; ஒருமை பன்மை: மயக்கம்‌. மேலன-மேல்‌ விளங்கு 
்‌ பவை. நித்திலம்‌-முத்துக்கள்‌; ' ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. 
“சேோர்ந்த- சேர்ந்து அமைந்த. கோவை-கோவைகள்‌; ஒரு 
பன்மை: மயக்கம்‌, ... தாழ்‌-தொங்கும்‌. குழை-குழைகளை 
அணிந்த. காதுசுளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகு 
பெயர்‌. வாள்‌-ஓளியை வீசும்‌. முக-வதனங்களாகிய;. ஒருமை 
வபின்மை மயக்கம்‌. ப்‌: சந்தி, பொன்‌-பொலிவைப்‌ பெற்ற. 
“செந்தாமரை-செந்தாமரை மலர்களின்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மேலன-மேல்‌ அமைந்துள்ளவை. நித்திலம்‌-முத்‌ 
.துக்களைப்‌ போலத்‌ தோற்றும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
“சேர்ந்த கோவை-சேர்ந்துள்ள வேர்வையின்‌ கோவை. 
மகளிர்‌ பந்துகளைக்‌ கொண்டு விளையாடுதல்‌: :*கழல்‌ 
மங்கு பந்தொடம்மானை முற்றில்‌ கற்றவர்‌ சிற்றிடைக்‌ 
கன்னிமார்கள்‌.” *, “*கன்னியர்‌ ஆடல்‌ கலந்து மிக்க கந்துக 
வாடை.'”;, :(பந்தணையும்‌ விரலார்‌.,'”, பந்‌ 
தார்‌ விரல்‌ உழமையாெொளொரு பங்கா.??), பந்‌ 
குண்‌ வீரலாள்‌ பாகமாக.” * பந்தியலங்கை 
மங்கையொர்‌ பங்கன்‌.””, பந்தணவும்விரலாள்‌ ஓர பாகம்‌ 
அமர்ந்தருளி.””, “*நொம்பைந்து புடைத்தொல்கும்‌ நூபுரம்‌ 
சேர்‌ மெல்லடியார்‌.””, 'பற்தணவு மிமல்‌ விரலால்‌ பங்களன்‌.””, 
்‌*பற்தார்‌ விரல்‌ மடவாள்‌ பாகமா.) “பந்து சேர்‌ விரலாள்‌. 
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'பவளத்துவர்‌ வாயினாள்‌,'”,. “பந்தமரும்‌ விரல்‌ மங்கை நல்‌ 
லான்‌.” “பந்தணை மெல்‌ விரலாளொடும்‌. ்‌்‌ **பந்தண 
வும்‌: ண்ண டம்‌ பாங்கதுவே.”... “பந்தணை விற. 
லாள்‌ பாண்டிமாதேவி,” எ என்று க்கு சம்பந்த மூர்த்தி 
நாயனாரும்‌, '*பந்தணவு மெல்விரலாள்‌ பாகனாமே,”?, £' பந்‌ 
.குணவு மெல்விரலாள்‌ பாகன்‌ குன்னை.',. “பந்தாடும்‌ மெல்‌ 
விரலாள்‌ பாகன்‌ கண்டாய்‌.” பபற்று மெல்விரலாள்‌ 
பாகத்தானை.”” என்.்று. ன நாயனாரும்‌, “பந்‌ 
ணவும்‌ விரலாள்‌ பரவை.'”, **பந்தாரும்‌ விரலாள்‌. ஒரு 
பாகம்‌ அமர்ந்தவனே.””, பந்தணை விரற்‌ பாவை தன்னை 
ஒரு பாகம்‌ வைத்தவனை, '*, எபந்தணவும்‌ விரலாள்‌ பாவை 
யொடும்முடனே.””, ட கிளியும்‌ பயிலும்‌ பாவை.” 
சன்று சுந்தர மூர்த்தி நாயனாரும்‌, “பந்தணை விரலா ர 
பங்க.”, பந்தணை மெல்விரலாட்கருளும்‌ , பரிசு.” ம்‌ 
(திருவாசம்‌, 453, 591). என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, **பறி 
.,தணை கையாய்‌.” “என்று சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, 

பந்து கழல்கள்‌ மறந்து.” என்று: பட்டினத்துப்‌ பிள்ளை 
யாரும்‌, “பந்தார்‌ விரலியர்வேள்‌.””, “பந்தார்‌ அணிவிரற்‌ 
பங்கயச்‌ செங்கை...வல்லியை,'? என்று நம்பியாண்டார்‌ நம்பி 


யும்‌, “பந்தணை மெல்விரலாளும்‌ பரமரும்‌.*” என்று சேச்‌ 
கிழாரும்‌, “பந்தார்‌ விரலி உன்‌ மைத்துனன்‌ பேர்‌. பாட.” 
என்று ஆண்டாளும்‌, ““பந்தணைந்த மெல்விரலாள்‌ 
பாவை”, **பந்திருக்கும்‌ மெல்‌ விரலாள்‌ பாவை, *₹பந்‌. 
தோடு கழல்‌ மருவாள்‌.””, பந்தார்‌ விரலாள்‌ பாஞ்சாலி.”?% 
**பந்தார்‌ மெல்விரல்‌ நல்வளைத்‌ தோளி.” “பந்தணைந்த 
“மெல்‌ விரலாள்‌ €ீதை.??, பந்து பறித்துத்‌. துகில்‌ பற்றி,” 


என்று திருமங்சையாழ்வாரும்‌, ::பந்தெறி பூமியுட்பாணி 
பெயர்ப்புழி,””, ஈபளிக்கறைப்‌ பூமியும பந்தெறிகளத்தும்‌.””, 
“பந்தும்‌ பாவையும்‌,”, மணிதில மருங்கிற்‌ பந்தொடு. 
மமறவி.”, பந்தும்‌ கழங்கும்‌ பட்டுறிக்‌ கிடப்ப”, “பந்து 
வினைந்துருட்டுதல்‌.””, பந்தாட்டியலோர்‌ தந்‌ தமில்‌ உவப்‌ ப... 
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வும்‌.” ( பெருங்கதை ) என்று ங்க வேளிரும்‌, “பந்‌ 
தெறிந்திளையார்‌ ஆடு பூமியே.?”, **வைத்த பந்தெடுத்‌- 
குலும்‌,””, பந்து புடை பாணியென.””,  *:பூம்பந்தாடும்‌. 
அவளைக்‌ காண்மின்‌.””, **கைத்தலங்கடுத்தடித்த பந்து.” 
பால்‌ நெடும்‌ தீஞ்சொலாளோர்‌ பாவை பந்தாடுகன்‌ றாள்‌.” 

. பந்தட்ட வீரலீனார்‌.””, (சீவகசிந்தாமணி, 150, 151, 906, 
925, 1101, 1951, 2648) என்று திருத்தக்க தேவரும்‌, “:பந்‌. 
தும்‌ கழங்கும்‌ பலகளவு கொண்டோடி.”” (பரிபாடல்‌, 10,. 
107) என்று கரும்பிள்ளைப்‌ பூதனாரும்‌, -வரிப்புனை பந்‌. 

. தொடு பாலை தூங்க.” (திருமுருகாற்றுப்படை, 68) என்று: 

ப நக்கீரரும்‌, “பந்தம்‌ பாவையும்‌.) பந்தும்‌ பாவையும்‌ 

பசுவரிப்புட்டிலும்‌.” - ஈபந்தொடு பாவைகள்‌ தாங்கி.” 

“-வரியணி பந்தும்‌.?”, **வரிப்பந்து கொண்டொணத்தாய்‌,”* 
என்று வேறு பல அவ்ன்‌ “பந்தினை இளையவர்‌ பயி 
லிடம்‌.'” (நாட்டுப்‌ டடலம்‌, 16), :(பந்துகள்‌ மடந்தையா்‌' 
பயிற்றுவார்‌.!” (நசரப்‌ படலம்‌, 45), *-பந்தணி விரவினாள்‌ 
ஒருத்தி,” (உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌, 34), : -கந்துகமெனக்‌ கழ. 

செழுந்தெதிர்‌ கலந்தான்‌.” (மகுட பங்கப்‌ படலம்‌, 17) என்று: 

கம்பர்‌ பாடியவற்றையும்‌, “பந்தாடி அங்கை நொந்தார்‌.” 


4 புந்தாடித்தலை விண்டோட.'', பந்தாடும்‌ மங்கையர்‌ 
செங்சையற் பார்வையிற்பட்டு.'”, **பந்தாடலிற்‌ கழங்காட. 
லில்‌.””, 'பந்தாடியே மிதித்து,” என்று அருணகரிநா தரும்‌: 


ரணன்றயவற்‌ வ காண்க. 
பிறகு வரும்‌ 7-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“உண்மையான பொருளாகும்‌ செந்தமிழ்‌ நால்களில்‌: 
- இகழும்‌ உண்மையும்‌ . செம்மையும்‌ கொண்ட. பொருளையும்‌. 
வழங்கியருளுபவராகிய திருவால வாயுடையார்‌ திருக்கோயில்‌: 
கொண்டிருக்கும்‌ திருவாலவாயாகிய மதுரை மாநகரத்தில்‌. 
அரடியேங்களுடைய பிறப்பைப்‌ போக்கியருளுபவராகிய: 
சோமசுந்தர பெருமானார்‌ ஒரு புலவராக வீற்றிருந்தருளிய. 
ல்மிழ்ச்‌ சரசம்‌ இருந்து வ்ளக்சயது என்று கூறீனால்‌ அந்தப்‌. 
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பழைய சிவத்தலமாகிய மதுராபுரி அந்தர்‌ மத்திய பாதல்‌ 
மாகிய மூன்று "உலகங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகுதியான சிறப்‌ 
பைப்‌ பெற்றதல்லவா?' பாடல்‌ வருமாறு: 

- மும்மைப்‌ புவனங்களின்‌ மிக்கதன்‌ றே௮ம்‌ மூதூர்‌? 
மெய்ம்மைப்‌ பொருளாம்‌ தமிழ்நூலின்‌ விளங்கு வாய்மைச்‌ 
செம்மைப்‌ பொருளும்‌ தருவார்திரு வால்‌ வாயில்‌ 
எம்மைப்‌ பவம்தீர்ப்‌ பவர்சங்கம்‌ இருந்த தென்றால்‌.” ப 
மெய்ம்மை- உண்மையான, ப்‌:௪ந்தி, பொருள்‌ஆம்‌- 

பொருளாகும்‌. தமிழ்‌ நூலின்‌-செந்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. விளங்கு-திகழும்‌. வாய்மை- உண்மை 
யையும்‌. ச்‌:சந்தி, செம்மை- செம்மையையும்‌ கொண்ட. 
ட க பெொருளும்‌-பபொருளையும்‌.. தருவார்‌ _ 
வழங்கியருளுபவராசிய திருவால வாயுடையார்‌ திருக்‌ 
(கோயில்‌ கொண்டு எழுந்‌ தருளியிருக்கும்‌. திருவால. வாயில்‌ _ 
ப இருவாலவாயாகிய மதுரை மாநகரத்தில்‌. எம்மை-அடியேங்‌ 
_ களுடைய; உருபு மயக்கம்‌. இது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற 
தொண்டர்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னது. ப்‌: சந்தி, பவம்‌- 
இந்த மனிதப்‌ பிறப்பை, தீர்ப்பவர்‌- போக்கியருளுபவராகிய 
சோமசுந்தரப்‌ பெருமானார்‌ ஒரு புலவராக வீற்றிருந்‌ தருளிய . 
சங்கம்‌-தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌. இருந்தது- -இருந்து விளங்கியது. என்‌ 
இால்‌- என்று கூறினால்‌. அம்மூதூர்‌- -அந்தப்‌ பழைய சிவத்தல 
மாதஇிய மதுராபுரி, மும்மைப்‌ புவனங்களின்‌-அந்தர்‌ மத்திய 
பாகுலமாகிய மூன்று உலகங்களைக்‌ காட்டிலும்‌. மிக்கது- 
மிகுதியான சிறப்பைப்‌ பெற்றது. அன்றே-அல்லவா? . க 
பவம்‌ இர்ப்பவர்‌: *பிறப்பென்னை அறுக்க வல்லார்‌,””, 
2 (நி றவி கேடென்றிவையுடைத்தாய வாழ்க்கை ஓழிய...துரங்‌ 


கானை மாடம்‌ தொழுமின்களே.”*, சாதல்‌ பிறத்தல்‌ 
இவை பிரிய ... தூங்கானை மாடம்‌ தொழுமின்களே.' ”, 
*பிணிபிறவி கேடன்றிவை உனைவகாய்‌ வாழ்க்கை ஒழிய... 
தூங்கானை மாடம்‌ தொழுமின்களே.' * ௨ பிணியும்‌ பிறப்‌ 


முட்டாள்‌ பெருமான்‌. ர உ“ பிறுவி அழுப்பிர்காள்‌, தபல ர்‌ 


ப 9 “பெரிய புராண விளக்கம்‌--௧ 
'ரூரை, மறவா. "தேத்துமின்‌.'' ஷி ப அமதம்பார்‌ ம்பு செறப்‌: 
"பாதியந்தம்‌ செலச்‌ செய்யும்‌ தேசன்‌."  ((ஊனுடைப்‌ பிற. 
வியை அறுக்க உன்னுவீர்‌, ட 'கருக்குடிச்‌ சோனுயர்‌: கோயிலை 
வணங்கி வைகலும்‌ .. “வாழ்த்தி. -வாழ்மினே."” ்‌ என்று 
இருஞான சம்பந்த மூர்த்தி. நாயனாரும்‌, ““பிறப்பறுத்துய்ய: 
வேண்டில்‌, 'பணியுடைத்‌ தொழில்கள்‌ பூண்டு பத்தர்கள்‌ பற்றி: 


னாலே." ட “*தேர்த்‌இனிப்‌ பிறவா... வண்ணம்‌ பிதற்றுமின்‌: ப 
பேதை பங்கன்‌, பார்த்தனுக்கருள்கள்‌ செய்த. பாசுபதத்‌. 
'இறமே.”, க 'அருபிறப்பை அனுப்பிக்கும்‌" அதிகை பூரன்‌,”' 


ச்‌ 


"*2நீப்பறிய பல்பிறவி நீக்கும்‌ வண்ணம்‌ இனைம்‌ அறுந்த. ன 
டத “கருமருவு வல்வினை நோய்‌ அகற்றினான்‌. ' என்று திரு 
-தாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, “பெற்றலும்‌. பிறந்தேன்‌. 
“இனிப்‌ பிறவாத தன்ல்ம வந்தெய்தினேன்‌.'” 
*-சாதலும்‌ தவிர்த்ததெனை வகுத்துத்‌ தன்‌ அருள்‌ தந்த எம்‌ 
தலைவனை. *, “இனிப்போய்ப்‌ பிறவாமைப்‌ பெருமை 
பெற்றேன்‌.””, . என்‌ பிறவி வோர்‌ அறுக்கும்‌ கரும்பினை.” 
**பிறவிப்‌ படுகடற்‌ பரப்பத்‌ தவிர்ப்பானை.”” என்று சுந்குர- 
மூர்த்தி 'நாயனாரும்‌, * பிறப்பறுக்கும்‌ பிஞ்ஞகன்றன்‌ 
'பெய்சழல்கள்‌ வெல்க,””, :*மாமப்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ மன்னன்‌ 
அடி. போற்றி. ப ட்ட கு. பிறப்பறுக்கும்‌. எங்கள்‌ 
பெருமான்‌... '“மீட்டிங்கு வந்து வினைப்‌ பிறவி. 
- சாராமே 2 கட்டிக்க வல்லானே. அல்லற்‌ 7 
அறுப்பானே.””, எந்தம்‌: க ரவ்க வம மிகுத்து.” 
“யானேதும்‌ பிறப்பஞ்சேன்‌.””, --திண்ணத்தான்‌ பிறவ.. மற்‌ _ 
காத்தாட்‌ கொண்டாய்‌”, மீட்டேயும்‌ பிறவாமற்‌ காத்‌ 
காட்கொண்டான்‌;””, “என்‌ பிறவி நாசனே.””, “ஆர்த்த பிற. 
வித்‌ துயர்‌ கெட. நாம்‌ ஆர்த்தாடும்‌ சர்த்தன்‌ 1, “எங்கள்‌ 
பிறப்‌ பறுத்திட்டெந்தரமும்‌ ஆட்கொண்டு.”, “இப்பிறவி ப 
ன ர “எ ிபபு்ாண்டு 
ரணம்‌ பிறப்பென்‌ றிவை 
யிரண்டின்‌ எரரகமற்த்‌ எழு கடல்‌.” **பெருந்துறை . 
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மேய பிரான்‌ என்‌ பிறவிக்‌ கருவேரறுத்த பின்‌,” “பிறப்‌: 
பறுத்த -அத்தன்‌.””, மாயப்பிறப்பறுத்‌ தாண்டான்‌.?, 
“என்றும்‌ பிறந்திறந்‌ தாழாமே ஆண்டு. கொண்டான்‌.” 
₹- துஞ்சலி .பிறப்பறுப்பான்‌,”*, எங்கள்‌ பிறப்பறுந்திட்டெந்‌.. ட 
துரமும்‌ ப ஆட்கொள்வான்‌.'”,  “இப்பிறப்பறுத்‌ -“தெமை 
ஆண்டருள்‌ புரியும்‌ எம்பெருமான்‌.””, “ஏனைப்‌ பிறப்பறுக்‌. 
கும்‌ எம்மருந்தோ,””, பிறவிப்‌ பிணிக்கோர்‌. மருந்தே,” 
பிறவிப்‌ பிணிக்கோர்‌ .மகுந்தே.””, “என்‌ .பிறப்பறுத்த ்‌்‌ 
இணையிலியை.”*, **பிறவிதனை : அதமாற்றி, “பிறவி... 
வேர்‌ அறுத்‌ 9 குன்குடி முழுதாண்ட ன ன்.. ப்‌ 
“பிறப்பே இறப்பொடு மயச்காம்‌ தொடக்‌. 
கெலாம்‌ அறுத்தநற்‌ சோதீ.??, “*மண்ணார்ந்து, பிறப்‌. ப 


பறுத்திட்டாள்வாய்‌.” **என்‌. -பரலைப்‌ பிறப்பறுத்து. ட்‌ 
இப்பிறவிதனைத்‌ தூரும்‌ பரிசு. துரிசறுத்து, 21. பிறவி: ட்‌ 


என்னுமிக்‌ கடலை நீந்தத்‌ தன்‌ பேரருள்‌ தந்‌.சருவினான்‌. து 
பின்னைப்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ பேராளன்‌,"”, “பித்தென்னை ப 
ஏற்று பிறப்பறுக்கும்‌."”, “*மண்களில்‌ வந்து .பிறந்திடுமாறு: 

மறந்திடும்‌.” என்று மாணிக்க. வாசகரும்‌, “பின்னைப்‌ 

பிறவி அறுக்க நெறி தந்த பித்தற்கு,'” என்று சேந்தனா 
ரும்‌, “மூன்பிட்‌ பிறவி முடிவது . தானே.”', பேணிற்‌ 

பிறவா உலகருள்‌ செய்திடும்‌,”*; பிறப்பை அறுக்கும்‌ 
பெருந்தவம்‌ நல்கும்‌.””,  பிறப்பறியார்‌... பிறப்பினை 
தீக்கும்‌ பெருமை பெற்றாரே.' , “*பிறவாநெறி தந்த. 
பேரருளாளன்‌."*, "வாரா வழி தந்த மா நந்தி,””, *ஈஈனுப்‌. 
பிறவியில்‌ இட்டது மீட்டு,””, "ஈசனை அங்கும்‌ சிறப்பொடு 
சேரும்‌.சங்கதி பின்னைப்‌ பிர,ப்பொன்‌ றிலாமையும்‌.. பேருல: 
காமே.””, “*பெருமலம்‌ நீவ்இப்‌ பிறவாமை சுத்தமே,” ப 
*பல்‌ பிறப்‌ ம்‌ வாட்டி.” '**ஐமிந்தேன்‌ பிறவி.” என்று .. 
திருமூலரும்‌, *ஓழித்தேன்‌ பிறவியை.” ... என்று. சேரமான்‌ 
பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, “இல்லை. பிறவிக்‌. கடல்‌ ஏறல்‌... . 
உடையானைச்‌.  சாராதார்‌. தாம்‌. ன்‌ ட **மன்னும்‌ ம “பிறப்பற்‌ ப 
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றுக்கும்‌ மாமருந்து,” என்று கபிலதேவ நாயனாரும்‌, “பிறவி 
பிறந்தொழிமின்‌ பெற்றும்‌, குழையணிந்த கோளரவக்‌ 
கூற்றுதைத்தான்‌ தன்னை.” என்று பரணதேவ நாயனா 
ரும்‌,?”, “*வருந்தேன்‌ இறந்தும்‌ பிறந்தும்‌... மாமருதிற்‌ பெருந்‌ 
தேன்‌ முகந்து கொண்டுண்டு பிறிதொன்றில்‌ ஆசையின்றி 
இருந்தேன்‌.””, **உற்பவம்‌ துடைத்தல்‌ நிற்பிடித்‌ தல்லது பிறி 
தொரு நெறியின்‌ இல்லை.'”, “பிறவாத வண்ணம்‌ அறிந்‌ 
"தேன்‌ அரங்கவேள்‌ அம்பிற்‌-செறிந்த, பொருத வட்ட விற்‌. 
பிழைத்துப்‌ லட்‌ புராணன்‌, மருதவட்டநீ தன்‌ 
னுள்ளே - வந்து.” “தொண்டர்‌ கருவிடைப்‌ புகாமற்‌ 
காத்தருள்‌ புரியும்‌ ட்கள்‌ மருத. '*, ₹*இப்பிறப்பில்‌ வந்த 
ணையார்‌ ... இடை மருதன்னடி ன்ப சார்ந்தவரே.””, 
“பிறவிக்‌ கடல்‌ கடப்பிப்பலர்‌ ... ஏகம்பர்‌.” என்று .பட்டி, 
த்துப்‌ பிள்ளையாரும்‌, பலம்‌ அறுத்தாள்வதற்‌ 
. கோதில்லை நட்டம்‌ பயில்கின்றதே.”” “ஒண்சடரைப்‌ 
பிறவி -வீடுவதாக நினைய வல்லோர்‌.” . என்று நம்பியாண்‌ 
டார்‌ நம்பியும்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க... 

பிறகு உள்ள 8-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வநமாறு.. 

அந்தப்‌ பொலிவை பெற்ற சிவத்தலமாகிய மதுரை 
மாநகரத்தில்‌ வாழும்‌ வணிகர்களினுடைய சாஇபில்‌ அமைந்து 
பழமையோடு சொல்லத்‌ தக்க சீர்த்தியைப்‌ பெற்ற வணிகர்‌ 
களின்‌ குடும்பம்‌ முற்பிறவியில்‌ புரிந்த தவத்தின்‌ பயனாகத்‌ 
இருவவதாரம்‌ செய்தருளியவர்‌ எந்த வகையான பற்றுக்‌ 
களையும்‌ . அறுத்து எறிந்து இடபவாகனத்தை ஓட்டிக்‌ 
கொண்டு அதன்‌ மேல்‌ ஏறி வருபவராகிய சுந்தரேசப்‌ பெரு 
மானாருடைய திருவடிகளை உண்மையான பற்றுக்கோடு 
என்று எண்ணி அவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு கைவிடாத 
விருப்பத்‌ இல்‌ மிக்கு சிறப்பைப்‌ ட அந்த மூர்த்இ நாய 
னார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

 “ அப்பொற்‌ பதிவாழ்‌ வணிகக்குலத்‌ தான்ற தொன்மைச்‌ ப 
'செப்பத்‌.தருசீர்க்‌ குடிசெய்தவம்‌ செய்ய வந்தார்‌ 
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எப்பற்‌ நினையும்‌ அறுத்தே றுகைத்‌ தேறுவார்தாள்‌ 
மெய்ப்பற்‌ றெனப்பற்றி விடாத விருப்பின்‌ மிக்கார்‌.” ச 
அப்பொன்‌-அந்தப்‌ பொலிவைப்‌ பெற்ற. பதி- சிவத்‌. தல 
மாதிய மதுரை மாநகரத்தில்‌. வாழ்‌- வாழும்‌... வணிக- வணி. ன 
அர்‌ களினுடைய; இருமை பன்மை மயக்கம்‌, க:சந்தி,. 'குலத்து- 
அ இயில்‌, ஆன்ற-அமைந்த, - தொன்மை - பழமையோடு. 
அட சந்து. - செப்பத்தகு - சொல்லத்தக்க. -சீர்‌-சீர்த்தியைப்‌. % 
“பெற்ற. க்‌: சந்தி, 'குடி-வணிகர்களின்‌ குடும்பம்‌. செய்‌-முந்‌: 
பிறவியில்‌ புரிந்த, தவம்‌. 'செய்ய- தவத்தின்‌ பயனாகச்‌ 
“செம்மை பெற, வந்தார்‌- இரு வவதாரம்‌ செய்‌.தருளியவர்‌- 
 சப்பற்றினையும்‌-எந்த வகையான. ப.ற்றுக்களையும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, அவை அசுங்கார மமகாரங்கள்‌. அறுத்து- ன்‌ 
அறுத்து எறிந்து. ஏறு-அடபவாகனத்தை, உகைத்து-ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு. ஏறுவார்‌-அதன்‌ மேல்‌ ஏறி எழுந்தருளுபவராகிய 
சறந்துரேசப்‌ பெருமானாருடைய, தாள்‌- திருவடிகளை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. மெய்ப்பற்று- உண்மையான பற்றுக்கோடு”. 
என-என்று எண்ணி; இடைக்குறை. ப்‌: சந்தி, டற்றி-அவற்‌ 
£றைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு. விடாத-கைவிடாத. விருப்பின்‌- 
விருப்பத்தில்‌, மிக்கார்‌-மிக்க ட்டு "பெற்றவர்‌ அந்த ப 
*மார்த்து நாயனார்‌, 
_ ** பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை: அப்பற்றைப்‌ 
பற்றுக பற்று விடற்கு!” 
என்று "திருக்குறளில்‌ வருவதைக்‌ காண்க, 
யிறகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து "வருமாறு: 


“ஒவ்வொரு நாளும்‌ பெரியதாக இருக்கும்‌ காதலும்‌ ட்‌ 


நயப்பும்‌ அடையும்‌. விருப்பத்தால்‌ தம்முடைய உறவினர்‌... 
களும்‌ துணைவர்களும்‌ முதல: ஈசிய கெடுதல்‌ இல்லாத பதவி 


கள்‌ யாவும்‌ தம்மை ஆளாகக்‌ கொள்ளும்‌ பெருமானாகிய :- 
சோமசுந்தரப்‌ பெருமானாருடைய இிருவடிகளாகிய செந்‌... 


தாமரை மலர்களை அல்ல மல்‌ வேறு எமை ட. இல்லாதவர்‌. 
பெ--7 ப த 
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தம்முடைய- திருவுள்ளத்தில்‌. மூண்டு எழும்‌ பெருகிய க 
என்னும்‌. திருவுருவத்தைப்‌ பெற்றவர்‌ . “மூர்த்தி. நாயனார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: : டப்‌ 
. “நாளும்பெரும்‌ காதல்‌ நயப்புறும்‌ வேட்கை யாலே 
கேளும்‌ துணையும்‌ முதற்கேடில்‌ பதங்கள்‌ எல்லாம்‌ . 
_ ஆளும்பெரு. மான்‌அடி.த்‌ தாமரை அல்ல தில்லார்‌ ன்‌. 
.. மூளும்பெரு கன்பெனும்‌ மூர்த்தியார்‌ மூர்த்தி யார்தாம்‌.” 
ட்‌ நாஞம்‌-ஒவ்வொரு நாளும்‌. - பெரும்‌-பெரியதாக ள்‌ 
கும்‌. காதல்‌- காதலும்‌. நயப்பு- அம்‌ உறும்‌-அடையும்‌... 
வேட்கையால்‌- விருப்பத்‌ தால்‌. - ஏ:.. அசை நிலை, சேளும்‌-... 
உறவினர்களும்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, _துணையும்‌-. 
தை வர்களும்‌ இணை மயக்கும்‌, ்‌ மூதல்‌-முத.. 
லாகிய. கேடு- கெடுதல்‌... .இல்‌-இல்லாத; 'கடடைக்குறை... ப 
பதங்கள்‌- - பதவிகள்‌. எல்லாம்‌- -யாவும்‌, ஆளும்‌-தம்மை. ஆளா: ்‌ 
ட தக்‌. கொள்ளும்‌, -பெருமான்‌- பெருமகனாகிய சோமசுந்தரப்‌. 
ப பெருமானாருடைய, அடி-இருவடிகளாகிய; ஒருமை பன்மை; 
மயக்கம்‌, - த்‌: சந்தி, தாம்ரை-செந்தாமரை மலர்களை; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அல்லது-அல்லாமல்‌. இல்லார்‌... 
ப வேறு எதையும்‌ இல்லாதவர்‌. மூளும்‌- மூண்டு எழும்‌, பெருகு. 
கும்முடைய திருவுள்‌ எ.த்தில்‌ பெருகிய. அன்பு-பக்இ, ட 
என்னும்‌; இடைக்குறை. : மூர்த்தியார்‌ - திருவுருவத்தைபட்‌: 
- பெற்றவர்‌. மூர்த்தியார்‌-அந்த மூர்த்தி. நாயனார்‌. காம்‌: 
ஈற்றசை நிலை. ப 

அன்பெனும்‌ மூர்த்தியார்‌: “அவனுடைய வடிவெல்‌.. 
லாம்‌ நம்‌ பக்கல்‌ அன்பு.”' எனப்‌ பெரிய - புராணத்தில்‌, வரு. 

ஸமா காண்க. 
த்து வரும்‌ 10-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

ல காலத்தில்‌ உதயமாகும்‌ பிறைச்‌ சந்திரனைத்‌. 
தம்முடைய தலையின்‌ மேல்‌ உள்ள சடாபாரத்தின்‌ மேல்‌: 
அணியும்‌ திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ இருக்கோயிலில்‌. எழுந்தருளி! 
இருக்கும்‌ எற லதல வ எவர்‌ போன்ற. சோமசுந்‌: 


செ 


மூர்த்தி நாயனார்‌ புராணம்‌. டு 


தரப்‌ பெருமானுக்கு அணிவதற்குரிய சந்தனக்‌ காப்பு இடை 
யில்‌ என்றைக்கும்‌ குவறாமல்‌ அந்தச்‌ சந்தனக்‌ காப்பை : 
வழங்கும்‌ செய்கையில்‌ நிலைத்து நின்று அடியவர்கள்‌ மகிழும்‌ 
வண்ணம்‌ அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்‌' 
தற்கு இனியது ஆகிய : திருப்பணியைப்‌ புரிந்து யப்‌ 
வரும்‌ காலத்தில்‌.* பாடல்‌ வருமாறு: 

* அந்திப்‌ பிறைசெஞ்‌ சடைமேல்‌ அணி ஆலவாயில்‌ 
எந்தைக்‌ கணிசந்‌ தனக்காப்பிடை என்றும்‌ முட்டா 
அந்தச்‌ செயலின்‌ நிலைநின்‌ நடியார்‌ உவப்பச்‌ 
சிந்தைக்‌ கினிதாய திருப்பணி செய்யும்‌ நாளில்‌. ட்‌ 

இந்தட்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, ௮ந்‌இ-அந்த. நேரத்‌ தல்‌ உதய. 

மாகும்‌. ப்‌:சந்தி. பிறை- பிறைச்‌ சந்திரனை, செஞ்சடை 
மேல்‌- தம்முடைய தலையின்‌ மேல்‌ உள்ள சடாபாரத்தின்‌ , 
மீது. அணி-அணிந்து கெ ஈண்டிருக்கும்‌. ஆலவாயில்‌- -மதுரை 
மாநகரத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ திருக்கோயி... ' 
லில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌. எந்தைக்கு- அடியேனுடைய தந்‌. : 
தையைப்‌ போன்ற சோமசுந்தரப்‌ பெருமானுக்கு.' இது சேக்‌. 
இழார்‌ தம்மைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டது, சிவபெருமானார்‌! 
. தந்தையாரைப்‌ போன்றவர்‌ என்பதைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்‌: 
களை: வேறோரிடத்தில்‌' கூறினோம்‌; ஆண்டுக்கண்டுணா்க-' 
அணி - ௮ணிவதற்குரிய, சந்தனக்காப்பு - சந்தனக்காப்பை. ட 
இடை-இடையில்‌. என்றும்‌- என்றைக்கும்‌, முட்டா- தவறாத... 
அந்தச்‌ செயலின்‌- அந்தச்‌ சந்தனக்‌ காப்பை. வழங்கும்‌ செய்‌... ப 
கையில்‌. .'நிலைநின்‌ று-॥ “நிலைத்து நின்று. அடியார்‌-அடியவர்‌ . 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உவப்ப- -மகிழும்‌ வண்ணம்‌... 
சீ2சந்தி, சிந்தைக்கு-அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌. தம்முடைய... 
கிருவுளளத்திற்கு. இனிது-இனியது. ஆய-ஆ$ூய, இருப்பணி 
-சீந்தனக்‌ காப்பை வழங்கும்‌ அந்தத்‌ திருப்பணியை, ட்‌ 
-புரிந்து கொண்டு வரும்‌. நாளில்‌-காலத்தில்‌, ட 
பிறகு உள்ள 11-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“காடுகளும்‌ காவலும்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ வடுக்கரு நாட்‌. . 
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- மல்‌ வாழ்பவர்களை ஆட்சி புரிந்து பாதுகாப்பைச்‌ செய்யும்‌ 
பெருமையைப்‌ பெற்ற. சேனைகளைக்‌ கொண்ட அரசன்‌ 
வலிமையைப்‌ பெற்று மாநிலத்தைத்‌ தன்னுடையதாகக்‌ 
கவர்ந்து கொள்பவனாகி யானை, குதிரை, ஆயுதங்களை : 
ஏந்திய காலாட்படை வீரர்கள்‌, உறுதியான தோர்‌ முதலிய 
சேனையாகய சமுத்திரத்தைபும்‌ தன்னுடன்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு தெற்குத்‌ திசையை கல்‌ படையெடுத்து 
வந்தான்‌. பாடல்‌ வருமாறு: ப 
“கானக்‌ 'கடிசூழ்‌ வடுகக்கரு நாடர்‌ காவல்‌ ப 
மானப்‌ படைமன்னன்‌. வலிந்து நிலம்கொள்‌ வானாய்‌ 
“யானைக்‌ குதிரைக்‌ கருவிப்படை. வீரர்‌ திண்டேர்‌ 
“சேனைக்‌ கடலும்‌ கொடுதென்றிசை நோக்கி: வந்தான்‌.” 
ப -கான-காடுகளும்‌;: ஒரு ௨ பன்மை மயக்கம்‌. க்‌: சந்தி, ப 
கட்‌ -காவலும்‌. சூழ்‌-சுற்றியிருக்கும்‌. - வடுகக்கருநாடர்‌... 
ஆந்திர தேசத்தை அடுத்த கருநாடக நாட்டில்‌ வாழ்பவர்‌ 
“சுளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, காவல்‌-ஆட்சி புரிந்து 
யாதுகாவலைச்‌ செய்யும்‌.  மான-பெருமையைப்‌ பெற்ற, 
பசந்து. படை-சேனைகளைக்‌. கொண்ட; ஓநமை பன்மை 
மயக்கம்‌, மன்னன்‌-அரசன்‌. வலிந்து- வலிமையை அடைந்து. 
நிலம்‌-மாநிலத்தை, கொ.ள்வானாய்‌-கவர்ந்து கொள்பவனாகுி, 
யானை-யானையும்‌, கீ:சந்தி, குதிரை-குதிரையும்‌. க:சந்தி, 
கருவி-வாள்‌, வேல்‌, ஈட்டி, .வில்‌, அம்பு முகுலிய போர்க்‌ 
கருவிகளோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. : படைவீரார்‌- 
காலாட்‌ படை வீரர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
இண்‌-உறுதியான. தோர்‌-இர.தமும்‌ முதலிய, சேனைக்கடலும்‌ 
சேனையாகிய ்‌ சமுத்‌ திரத்தையும்‌. _. கொடு-தன்னுடன்‌ 
கூட்டிக்‌ கொண்டு. தென்றிசை நோக்கு - தெற்குத்திசையை 
'நோக்கி. -வந்தான்‌-படையெடுத்து வந்தான்‌. 
பிறகு வரும்‌ 12-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அவ்வாறு வந்து சேர்ந்த பெரியதாக இருக்கும்‌ 
"சேனையை தரை மறையும்‌ வண்ணம்‌ பரவலாக இருக்கு ' 
மாறு செய்து சந்தன மரங்கள்‌ வளர்ந்து ஓங்கி நிற்கும்‌ 
இபாதிய மலையைத்‌ தன்னகத்தே கொண்ட தமிழ்நாடாகி ய 
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பாண்டி நாட்டைத்‌ தனச்கு உடைய அரசனாகிய பாண்டிய 
வேந்தனுடைய வீரம்‌ அழியுமாறு யுத்தம்‌ புரித்து வெற்றியை 
அடைந்து தன்னுடைய ஆக்ஞையை எங்கும்‌ செல்லுமாறு; 
புரியும்‌ வழியினால்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்த 
மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ பூஞ்சோலை சுற்றியிருக்கும்‌ 
மதராபுரியை ஆட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌. - தொழிலை 
மேற்‌ கொண்டான்‌.” பாடல்‌' வருமாறு; 
மி வந்துற்ற பெரும்படை மண்புதை யப்பரப்பிச்‌ 
- சந்தப்பொதி மில்தமிழ்‌ காடுடை. மன்னன்‌ வீரம்‌ 
. திந்தச்செரு வென்றுதன்‌ ஆணை செலுத்து மாற்றால்‌ 
கந்தப்பொழில்‌ சூழ்மது ராபுரி காவல்‌ கொண்டான்‌.” ” - 
வந்து உற்ற-அவ்வாறு வந்து சேர்ந்த. பெரும்‌-பெரிய 


தாக இருக்கும்‌. படை-சேனையை, மண்‌-தறை. புதையூ 


மறையும்‌ வண்ணம்‌. ப்‌;சந்தி. பரப்பி- பரவலாக இருக்கு: 


மாறு செய்து, ச்‌: சந்தி. - சந்த-சந்தன மலர்கள்‌ வளர்ந்து. 


_ ஓங்கி நிற்கும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌: சந்தி. பொதியில்‌... ப 
- பொதிய மலையைத்‌ தன்னகத்தே கொண்ட. தமிழ்நாடு: 
தமிழ்‌ நாடாகிய பாண்டி நாட்டை. உடை-கனக்கு உடைய. 
மன்னன்‌ -அரசனாகிய. பாண்டி. வேந்தனுடைய.-. 'வீரம்சிந்த- 
வீரம்‌ அழியுமாறு. ச்‌:சந்தி. செரு-யுத்தம்‌ புரிந்து. - வென்று-. 
வெற்றியை அடைந்து தன்‌-தன்னுடைய. : ஆளை-ஆகி.. 
“ஞையை. செலுத்தும்‌- -எங்கும்‌ செல்லுமாறு ர ஆற்‌... 
றால்‌- -வழியினால்‌. சுந்த-நறுமணம்‌ : கமழும்‌... மாலா்கள்‌ 
மலர்ந்த மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌, ' ப்‌3௪ந்தி. 'பொழில்‌- 
பூஞ்சோலை, சூழ்‌-சுற்றியிருக்கும்‌. மதுர௱புரி-மதுரை மர்‌ 
நகரத்தை. காவல்‌-ஆட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌. தொழிலை, 
கோண்டான்‌-மேற்‌ கொண்டான்‌. ்‌ 
அடுத்து வருர்‌ 18-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து 'வருமாறு:' 
“அந்தக்‌ கருநாடக அரசன்‌ தன்னுடைய வவிமையாகிய 
ஆண்மையினால்‌ வளப்பத்தைக்‌ கொண்ட தமிழ்நாடாகிய 
பாண்டி நாட்டில்‌ மேலும்‌ வளங்கள்‌ உண்டாகுமாறு செய்து 
நில்லாமையாகிய நிலை பொருந்திய இல்லாமையால்‌. 
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உயர்ந்த மறையாக வில்லை ஏந்திய சோமசுந்தரப்‌ 
பெருமானுக்கு அடிமையாக உள்ள திறம்‌ பொருநீ திய விபூதி 
மினுடைய சார்பு நடவாமல்‌ அருகந்தராகிய சமணர்களின்‌ 
ப பக்கத்தில்‌ தன்னுடைய உள்ளத்தைத்‌ தங்குமாறு - செய்‌ 
. தான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ர ்‌ வல்லாண்‌ மையின்‌ வண்டமிழ்‌ நாடு வளம்படுத்தி 

-நில்லாநிலை ஒன்றிய இன்மையின்‌ நீண்ட மேரு 

வில்லான்‌ அடி. மைத்திறம்‌ மேவிய நீற்றின்‌ சார்பு 
செல்லாதரு கந்தர்‌ திறத்தினிற்‌ சிந்தை தாழ்ந்தான்‌.” 
-வல்‌-அந்தக்‌ கருநாடக அரசன்‌. தன்னுடைய வலிமை 

- பால, .ஆண்மையின்‌-ஆண்‌ மையினால்‌; ஆண்மை- -வீரம்‌. 
வண்‌-வளப்பத்தைக்‌ கொண்ட. தமிழ்நாடு- தமிழ்நாடாகிய 
பாண்டி நாட்டில்‌.வளம்படுத்‌ த-மேலும்‌ வளங்கள்‌ உண்டாகு 
மாறு செய்து. வளம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நில்லா- 
இ நிலைத்து நில்லாத. நிலை- நிலைமை. ஒன்.றிய-பொருந்திய. 
ப இன்மையின்‌-இல்லாமையினால்‌, _ நீண்ட-உயர்ந்த, மேரு- 
மேரு மலையாகிய. வில்லான்‌-வில்லை ஏந்திய சோமசுந்தரக்‌. 
கடவுளுக்கு.  அடிமைத்திறம்‌-அடிமையாக உள்ள திறமை. 
மேவிய-பொருந்திய. நீற்றின்‌-விபூதியினுடைய. சார்பு-சம்பத்‌ 
தம்‌. செல்லாது-நடவாமல்‌. அருகந்தர்‌-அருகத்‌ பரமேஷ்டியை 
வணங்கும்‌ சமணர்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. திறத்‌ 
இனில்‌-பக்கத்தில்‌, சிந்தை- தன்னுடைய கள்வன்‌. தாழ்ந்‌ 
தான்‌-தங்குமாறு செய்தான்‌. - 
ப பிறகு உள்ள 14-ஆம்‌ கவியில்‌ உள்ளுறை வருமாறு 

... அவ்வாறு அந்தக்‌ கருநாடக மன்னன்‌ தான்‌ தன்‌ 
்‌ னுடைய உள்ளத்தைத்‌ தங்குமாறு செய்திருக்கும்‌ சமணர்க 
ாதிய இழித்த குணங்களையும்‌ செயல்களையும்‌ உடையவர்‌ 
-கஞுடைய தவத்தை உண்மை என்று எண்ணி அவர்களைச்‌ 
சார்ந்து அவர்கள்‌. வலையில்‌ விழும்‌ கொடியவனாகிய அந்த 
மன்னன்‌ அது. அல்லாமலும்‌ கொடியதாகிய முற்பிறவியில்‌ 
செய்து இந்தப்‌ மதல்‌ வத்து: சூழ்ந்த. ட டன்‌ பாம்பு. 
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களையும்‌ ஒளியை வீசும்‌ பிறைச்‌ சந்திரடேசாடும்‌ தங்கும்‌ சடா 
பாரத்தைத்‌ தன்னுடைய தலையின்‌ மேற்கொண்டவனாடய 
சோமசுந்தரப்‌ பெருமானுடைய அடியவர்களுக்கும்‌ கடட 
யைப்‌ புரிவானானான்‌,” பாடல்‌ வருமாறு? 
 தாழும்சமண்‌ கையர்‌ தவத்தைமெய்‌ என்று சார்ந்து 
வீழும்கொடி. யோன்‌அது வன்றியும்‌ வெய்ய முன்னைச்‌ 
சூழும்வினை யால்‌அர வம்சுடர்த்‌ திங்களோடும்‌ 
வாழும்சடை யான்‌ அடி. யாரையும்‌ வன்மை செய்வான்‌.” 
தாழும்‌- அவ்வாறு அந்தக்‌ கருநாடக மன்னன்‌ தான்‌ தன்‌ 
- னுடைய உள்ளத்தைத்‌ தங்குமாறு செய்‌இருக்கும்‌. சமண்‌” 
அமணர்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கையர்‌- இழித்‌,த 
குணங்களையும்‌ செயல்களையும்‌ உடையவர்களுடைய; 
ஒருமை பன்மைமயக்கம்‌, தவத்தை மெய்‌-தவத்த உண்மை, 
என்று - என்று எண்ணி. சார்ந்து-அவர்களைச்‌ சார்ந்து? 
வீழும்‌-அவர்களுடைய . வலையில்‌ விமும்‌, . கொடியோன்‌- 
கொடியவனாகிய அந்த மன்னன்‌. அது அன்றியும்‌-அது அல்‌ 
லாமலும்‌. வெய்ய-கொடியதாகிய. முன்னை-முற்பிறவியில்‌ 
“செய்து இத்தப்‌ பிறவியில்‌. ச்‌:சந்தி, சூழும்‌-வந்து சேரும்‌. 
வினையால்‌ - இய வினையால்‌, அரவம்‌ - பாம்புகளையும்‌; 
இருமை. பன்மை மயக்கம்‌, சுடர்‌-நிலாவை வீசும்‌. த்‌:சந்‌த, 
-திங்களோடும்‌ - பிறைச்‌ சந்திரனோடும்‌. வாழும்‌-தங்கும்‌. 
சடையான்‌ -சடாபாரத்தைக்‌ தன்னுடைய தலையின்‌ டூமற்‌ .. 
“சகொண்டவனாகிய சோமசுந்தரப்‌ பெருமானுடைய, அழி 
பாரையும்‌-அடியவர்களுக்கும்‌. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; 
உருபு மயக்கம்‌, டட செய்வான்‌.புரி. 
வாளனானான்‌. ட 
அடுத்து வரும்‌ 15-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“செவ்வந்தி வானத்தைப்‌ போலச்‌ சவந்த சடாபாரத்‌ 
தைத்‌ தம்முடைய தலையின்மேற்‌ கொண்டவரும்‌, இடப . 
"வாகனத்தில்‌ ஏறி ஓட்டுபவரும்‌, மதுரை மாநகரத்தில்‌ உள்ள 
ஆலயமாகிய திருவால: வாய்க்குள்‌ மூன்று கண்களை 
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. உடையவரும்‌, பரனாரும்‌ . ஆகிய சோம சுந்தரனாருடைய- 
திருத்‌ தொண்டராகிய மூர்த்து நாயனாரைக்‌ கருமையான: 
கல்லை ஒத்த உள்ளத்தை உடைய வஞ்சகனாகிய அந்து. 
_ மன்னன்‌ “கொடிய சமணர்களாகிய பெரிய இறுமாப்பு: 
உடையவர்களுக்கு... உட.ந்தையாக “இருந்து. பிறர்‌ இகழும்‌. 
- செயல்களைப்‌ புரிய நினைத்து.” பாடல்‌ வருமாறு: . 
 செக்கர்ச்சடை யார்விடை யார்திரு வால்‌ வாயுள்‌ 
.முக்கட்பர னார்திருத்‌ தொண்டரை மூர்த்தி யாரை 
மைக்கற்புரை நெஞ்சுடை. வஞ்சகன்‌ வெஞ்ச நண்பர்‌ 
எக்கர்க்குட னாக இகழ்ந்‌ தன செய்ய எண்ணி:' 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. செக்கர்‌-செவ்வந்தி வானத்தைப்‌: 
போலச்‌ சிவந்த, ச்‌: சந்தி, சடையார்‌-சடாபாரத்தைக்‌ தம்‌ 
மூடைய தகலையின்மேற்‌ கொண்டவரும்‌. விடையார்‌-இடப 
வாகனத்தின்‌ மேல்‌ ஏறி ஒட்டுபவரும்‌, திருவால வாயுள்‌- 
மதுரை மாநகரத்தில்‌ உள்ள ஆலயமாகிய திருவால வாய்க்‌. 
“குள்‌. முக்கண்‌-மூன்று கண்களை உடையவரும்‌, கண்‌: ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. பரனார்‌-பரவாருமாகிய சோமசுந்தரனா 
ருடைய, திருத்தொண்டரை- .திருத்தொண்டராகிய. மூர்த்து 
,யாரை- மூர்த்தி நாயனாரை. மை-கருமையான, க்‌:சந்இ. 
கற்புரை- கருங்கல்லை ஓத்த, .நெஞ்சு-உள்ளத்தை, உடை 
-உடைய. . வஞ்சகன்‌-வஞ்சசகனாஇய அந்த மன்னன்‌... 
வெம்‌- கடினம்‌ யாரஇிய. சமண்‌- சமணர்களாகியழ துணை 
மயக்கம்‌, பேர்‌- பெரிய, எக்கா்க்கு- .இறுமாப்பை உடையவர்‌ 
களுக்கு? ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. உடனாக- உடந்தையாக. 
இருந்து. இகழ்ந்தன-சான்றோர்‌... இகழும்‌ செயல்களை. 
செய்ய-புரிய. எண்ணி- நினைத்து... 
அடுத்து உள்ள 16-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
... *வஞ்சகனாகிய அந்த மன்னன்‌ முடிவு இல்லா சனவாகும்‌. 
துன்பங்களைப்‌ புரியவும்‌ பக்தராகிய அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ 
பழங்காலத்தில்‌ தோன்றிய முறைப்படி திருப்பணிகளைச்‌ 
செய்யத்‌ தவறாதவராகிப்‌ புரிந்து வந்தார்‌; தம்‌ தம்முடைய: 
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பெருமைக்கு அளவுகோலாகிய சார்பினில்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌. 
அடியேங்களுடைய பெருமையைப்‌ பெற்ற மக்களை யார்‌: . 
தடுப்பதற்கு வல்லமை பெற்றவர்‌?' பாடள்‌. வருமாறு: ப 
2. அந்தம்‌ இலவாம்மிறை செய்யவும்‌ அன்பனார்‌ :தாம்‌ . ' 
முந்தைம்முறை மைப்பணி முட்டலர்‌ செய்து வந்தார்‌; : 
தந்தம்‌ பெருமைக்‌ களவாகிய சார்பில்‌ நிழ - க்‌ 
எந்தம்‌ பெருமக்‌ களையாவர்‌ தடுக்க வல்லார்‌?” 
அந்தம்‌-வஞ்சகனாகிய அந்த மன்னன்‌ முடிவு. இல்ல்‌ 
லாதவை, ஆம்‌-ஆடும்‌. மிறை-துன்பங்களை; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, செய்யவும்‌-புரியவும்‌. அன்பனார்‌-பக்தராடஇய அந்கு: 
மூர்த்தி நாயனார்‌. தாம்‌ முந்தை-தாம்‌ பழங்காலத்‌ திலிருந்து- 
வரும்‌. ம்‌: சந்தி, முறைமை-முறைப்படி. ப்‌:௪ந்‌இ, பணி- திருப்‌: 
பணிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முட்டலர்‌-செய்யத்‌. 
,தவறாதவராகி; முற்றெச்சம்‌. . செய்து -வந்தார்‌-புரிந்து. 
கொண்டு வாழ்ந்து வந்தார்‌, தம்‌ தம்‌ தர்முடைய,. 
பெருமைக்கு அளவாகிய-பெருமைக்கு அளவுகோலாஇய. சார்‌: 
பில்‌-சார்‌ பினில்‌. "நிற்கும்‌-றிலைத்து நிற்கும்‌, ...எந்தம.-அழி. 
மேங்களுடைய; இது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்‌ 
களையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னது, தம்‌: அசைநிலை, . பெழு, 
மக்களை-பெருமையைப்‌ பெற்ற மக்களை, .யாவர்‌-யார்‌.. 
குடுக்க- -அவர்கள்‌ : "புரியும்‌ இருப்பணிகளைத்‌ . தடுப்பதற்கு... 
வல்லார்‌- வல்லமையைப்‌ பதத யாரும்‌. இல்லை ண்ட 
கருத்து. 
.... மின்பு உள்ள 17-ஆம்‌ பாண்தில்‌ கருத்து வருமாறு: 
... கொடுங்கோல்‌ அரசாட்சியைப்‌ புரியும்‌: அந்த வஞ்‌. 
சனையுள்ள மன்னன்‌ சான்றோர்கள்‌ இகழும்‌. 
செசெயல்களாஇய வலிமையைப்‌ பெற்ற காரியங்கள்‌ 
ஒரு. வரம்பும்‌ இல்லாகுவழ்‌.றப்‌ புரிய ஒருக்இத்‌. 
தள்ளும்‌ செயல்களைச்‌ செய்தல்‌ இல்லாதவராஇிய. அந்த 
மூர்த்தி நாயனார்‌ சந்தனக்‌ காப்பைத்‌ தேடிச்‌ சென்று அதை. 
வாங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ துறைகளையும்‌ அடைத்து விட்டான்‌;. 
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(தெளிவாக இருக்கும்‌ கங்சையாற்றின்‌ "நீரைத்‌ தம்முடைய 
தலையில்‌ உள்ள சடாபாரத்தைப்‌ பெ ற்ற சோமசுந்தரனாரு 
டைய பக்தராகிய அத்‌.தநாயனாரும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்‌ 
தில்‌ வருத்தத்தை அடைந்து.” பாடல்‌ வருமாறு: 
“எள்ளும்‌ செயல்‌.வன்மைகள்‌ எல்லை. யில்லாத செய்யத்‌ 
தள்ளும்‌ செயல்‌ இல்லவர்‌ சந்தனக்‌ காப்புத்‌ தேடிக்‌ 


கொள்ளும்‌ துறை யும்‌அடைத்‌ தான்கொாடுங்‌ கோன்மை 
| பவ 


ட 'தெள்ளும்புனல்‌ வேணியர்க்‌ கன்பரும்‌ சிந்தை கொந்து. ' 

இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. கொடும்‌ "“கோன்மை-கொடுங்‌ 
கோல்‌ அரசாட்சியை. - செய்வான்‌-புரிபவனாகுய அந்து 
- வஞ்சனை உள்ள மன்னன்‌, எள்ளும்‌- - சான்றோர்கள்‌ இகமும்‌, 
:செயல்‌-செயல்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வன்மை 
.கள்‌-வலிமையைப்‌ பெற்ற செயல்கள்‌, எல்லை-ஒரு வரம்பும்‌. 
இல்லாத-இல்லாதவற்றை. செய்ய-புரிய, த்‌: சந்தி. தள்ளும்‌- 
ுதுக்கித்‌ தள்ளும்‌, . செயல்‌-காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌. 
-இல்லவா்‌-இல்லாதவராகிய.அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌. சந்தனக்‌ 
காப்பு- சந்தனக்‌ காப்பை, த்‌:சந்தி, தேடி -தேடிச்‌ சென்று- 
கசந்த. ககொள்ளும்‌- அதை வ ரங்கிக்‌ கொள்ளும்‌. 
- துறையும்‌ - துறைகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
அடைத்தான்‌-அடைத்து விட்டான்‌. : தெள்ளும்‌-தெளிவாசு 
- இருக்கும்‌, புனல்‌-கங்கையாற்றின்‌ நீரை. வேணியர்க்கு- 
தம்முடைய தலையில்‌ உள்ள சடாபாரத்தைப்‌ 
. டஇபற்றவராகுய சோமசுந்தரப்‌ பெருமானாருடைய ; 
. கடருபு மயக்கம்‌, அன்பரும்‌-பக்தராகிய அநீத நாயனாரும்‌. 
அந்தை- த்தை இருவுள்ள த்தில்‌, நொந்து-வருத்தத்தை 
அடை ந்து... 

பிறகு வரும்‌ 18- -ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
ஜி ராச செயல்களைச்‌ செய்யவல்ல சமணர்‌ 
களாகிய இழிந்தவர்களோடு தன்னுடைய பொழுதைப்‌ 
போக்கி... வரும்‌ வலிமையையும்‌ கொடுமையையும்‌ பெற்ற 
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யாதகனாகிய அந்த மன்னன்‌ இறந்து போக, “உண்மையான 
வேதங்களில்‌ கூறப்‌ பெற்ற நன்மையாஇிய . விபூதியாகிய 
உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நல்ல வழியைத்‌. தாங்கும்‌ மேம்பாட்‌ 
டையும்‌ நல்ல இயல்புகளையும்‌ பெற்றவராதிய உலகை 
ஆட்சி புரியும்‌ வேந்தரைச்‌ சார்ந்து வாழ்வது என்றைக்கோ??? 
என்று எண்ணி அந்த மூர்த்து நாயனார்‌ சார்ந்து இருப்பார்‌,” 
யாடல்‌ வருமாறு: ..... 


** “பன்மைச்‌ செயல்வல்‌ அமண்குண்டரிற்‌ போது போக்கும்‌ 
-. வன்மைக்‌ கொடும்பா தகன்மாய்ந்திட வாய்மை வேத 
. நன்மைத்‌ திருநீற்‌ றுயர்நன்னெறி தாங்கும்‌ மேன்மைத்‌ 
தன்மைப்‌ புவிமன்‌ னரைச்‌ சார்வ தென்‌'றென்று ்‌ 
ப ப க சார்வார்‌. 
புன்மை-புல்லிய தன்மையைப்‌ பெற்ற, ச்‌:சந்தி, செயல்‌- 
செயல்களைச்‌ செய்ய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வல்‌-வல்ல. 
அமண்‌-சமணர்களாகய; இணை மயக்கம்‌. குண்டரில்‌- இழிந்‌ - 
- தவர்களோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; உருபு. மயக்கம்‌, 
போது-தன்னுடைய பொழுதை, போக்கும்‌-கழித்து வரும்‌. 
வன்மை-வலிமையையும்‌. கொடும்‌-கொடுமையையும்‌ பெற்ற.. 
'பாதகன்‌-பாதகனாகிய அந்த மன்னன்‌. பாதகன்‌-பாதகங்‌ 
களாகிய செயல்களைச்‌ செய்பவன்‌. மாய்ந்திட-இறந்து- 
(போக. வாய்மை-உண்மையா௫ய. வேத-வே தங்களில்‌ கூறப்‌ 
ப பெற்ற; “ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. நன்மை - நன்மை 
பாகிய. . தஇருநீற்று-விபூதி என்னும்‌, உயர்‌ - உயா்ச்சியைப்‌ 
பெற்ற, உயர்‌: முதல்‌ நிலைத்‌ தொழிற்‌ பெபெயர்‌. 
நல்‌ - நல்ல. நெெறி-வழியை. தாங்கும்‌-தாங்கியிருக்கும்‌. 
மேன்மை-மேம்பாட்டையும்‌. த்‌:சந்இ. தன்மை-நல்ல இய ல்பு 
களையும்‌ பெற்றவராகிய; துணை மயக்கம்‌. , தன்மை 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌;சந்தி. புவி-இந்க உலகத்‌ தை: 
மன்னரை- ஆட்சி புரியும்‌ வேந்தரை, ச்‌:௪ந்தி.. சார்வது- 
சார்ந்து வாழ்வது. என்று- என்றைக்கோ.  என்று-என 
சாண்ணி. சார்வார்‌-சார்ந்து இருப்பார்‌ மூர்த்தி தாயனார்‌. 
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பிறகு ௨ உள்ள 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“கோபிப்பதை அடைந்த பகையை மேற்கொண்டு முள்‌: 
ளைப்‌ போன்றவனாகிய அந்த மன்னன்‌ ஆட்சி செய்து பாது: 
காக்கவும்‌ போய்‌ ஆராய்ச்சி: செய்த சுழற்சியோடு பகலின்‌ 
எல்லை முழுவதும்‌ தேடியும்‌ பொருத்தமாக அமைந்த நல்ல: 
அரைத்த சந்தனத்தை எந்தக்‌ கடையிலும்‌ வாங்கமுடியாமல்‌- 
தம்முடைய திருவுள்ளம்‌ சோர்வை அடைய அந்த மூர்த்தி: 
தாயனார்‌ தம்முடைய தலைவனாகிய சோமசந்தரன்‌ எழுந்‌. 
__ தருளிமிருக்கும்‌ ஆலயத்துக்கு. வந்து சேர்ந்தார்‌. மூர்த்தி 
நாயனார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ... 
* காய்வுற்ற செற்றம்கொடு கண்டகன்‌. ப்ட்லித்ச்க்‌ 
- நாய்வுற்ற கொட்பிற்‌ பகல்‌எல்லை அடங்ககாடி. 
-ஏங்வுற்ற ௩ற்சந்‌ தனம்‌எங்கும்‌ பெறாதுசிந்தை 
.. சாய்வுற்றிட வந்தனர்‌ தம்பிரான்‌ கோயில்தன்னில்‌.' 
1 கரய்வு- கோபிப்பதை.  உற்ற- அடைந்த... செற்றம்‌. 
பகையை, கொடு-மேற்‌ கொண்டு. கண்டகன்‌ - முள்ளைப்‌: 
- போன்றவனாகிய அந்த மன்னன்‌. காப்பவும்‌-ஆட்சி செய்து: 
தாட்டைப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ சென்று-போய்‌, ஆய்வுற்ற-தாம்‌ 
ஆராய்ச்சி.செய்த, கொட்பின்‌-சுழன்று இரிந்ததோடு. பகல்‌- 
பகல்‌ நேரத்தின்‌. எல்லைஅடங்க-எல்லை முழுவதும்‌. . நாடி-- 
தேடிப்‌. பார்த்தும்‌, ஏய்வுற்ற-பொருத்தமாக அமைந்த. 
நல்‌-நல்ல, சந்தனம்‌-அரைத்த சந்தனத்தை. எங்கும்‌-எந்தக்‌ 
கடையிலும்‌, .பெறாது-வாங்க முடியாமல்‌, இந்தை-தம்மு. 
டைய திருவுள்ளம்‌, சாய்வுற்றிட-சோர்வை அடைய. தம்‌. 
தம்முடைய. பிரான்‌- தலைவனாகிய சோமசுந்தரன்‌ எழுந்‌. 
தருளியிருக்கும்‌, “கோயில்‌ தன்னில்‌-ஆலயத்துக்கு; உருமு: 
- மயக்கம்‌, தன்‌; அசை. பல்‌ வந்குவார்‌- மூர்த்தி நாயனார்‌ 
வந்து சேர்த்தார்‌. ப ப 
்‌ பிறகு வரும்‌ 20-ஆம்‌ ப்்க்லத்‌ சருத்து வருமாறு: 
... *4அற்து மூர்த்தி நாயனார்‌. ரிதம்பரத்தில்‌ உள்ளன ஆல 
வத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்‌ தில்‌ திருநடனம்‌ புரிந்‌, தர௬ 
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ளுபவராகிய நடராஜப்‌ பெப்ருமானாரர்‌ அணித்து கொள்ளும்‌ 
“தல்ல அழகிய இருமேனியில்‌ பூசும்‌ சந்தனம்‌ இன்றைக்குக்‌ 
இடைக்காமல்‌ போகும்‌ இயல்பு உண்டானாலும்‌ தேய்க்கும்‌. 
அடியேனுடைய கை தவறாது என்று எண்ணி வட்டமாக 
விளங்கும்‌ ஒரு கருங்கற்‌ பாறையின்‌ மேல்‌ வைத்து மணிக்‌ 
அட்டுகளு ம்‌, வெளித்‌ தோலும்‌, நரம்புகளும்‌, எலும்புகளும்‌ 
கரைந்து தேயுமாறு. ரத தக. தேய்த்தார்‌." 
பாடல்‌ வருமாறு: 
- நட்டம்புரி வார்‌அணி ஈற்றிரு ௦ங்ப்பூச்‌ சி, ன்று 
முட்டும்பரி சாயினும்‌ தேய்க்கும்கை முட்டா தென்று 
- வட்டம்திகழ்‌ பாறையின்‌ வைத்து முழங்கை தேயத்தார்‌ 
அட்டும்புறம்‌ தோல்கரம்‌ பென்பு கரைந்து தேய,'” 
நட்டம்‌-அந்து மூர்த்தி நாயனாம்‌ சிதம்பர.த்இல்‌' உள்ள 
துருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ திருநடனம்‌. புரிவார்‌-புரிந்‌ தநளுபவ ர 
ாகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. அணி-அணிந்து கொ ள்ளும்‌_ 
நல்‌-ரல்ல, இரு- அழகிய. மெய்‌-தம்முடைய திருமேனியில்‌... 
, ப்‌ாசந்தி.  பூச்சு-பூசிக்‌ கொள்ளும்‌ சந்தனம்‌. இன்று-இன்‌ 
றைக்கு, முட்டும்‌-இ டைக்காமல்‌ போகும்‌. ப்ரிசு- -இயல்பு... 
ஆயினும்‌- உண்டானாலும்‌. தேய்க்கும்‌ கை-ே தய்க்கும்‌. 
அடியேனுடைய கை. மூட்டாது-தவ றாது,என்று-எனஎண்ணீ.. 
- வட்டம்‌-வட்டமாக,  இகழ்‌-விளங்கும்‌, பாறையின்‌-ஓர. 
கருங்கற்‌ பாறைபின்‌ மேல்‌, வைத்துக்‌ கட்டும்‌-வைத்து மணிக்‌ ' 
கட்டுகளும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புறம்தோல்‌-9வளித்‌ 
தோலும்‌, நரம்பு-நரம்புகளும்‌; ஓநமை பன்மை மயக்கம்‌, 
அன்பு-எலும்புகளும்‌; ஒரமை பன்மை மயக்கம்‌. கரைந்து. 
“தேய-கரைந்து தேயுமாறு, முழங்கை தேய்த்தார்‌- - தம்முடைய ப 
முழங்கையைத்‌ தேய்த்தார்‌. 
பிறகு வரும்‌ 21-ஆம்‌ செய்யுஸின்‌ கரத்து வருமாறு: ப 
' அவ்வாறு அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ கருங்கற்‌ பாறையின்‌ 
. மல்‌ வைத்துத்‌ தேய்த்த அவருடைய முழங்கையிலிருந்தூ 
ப இரத்தம்‌ வழிந்து போகும்‌ பரந்த இடம்‌ எங்கும்‌ எலும்புகள்‌ 
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வெளிப்பட்டு மூளை சேரும்‌ இர்‌ பார்த்து அவருடைய: 
தலைவராகிய நடராஜப்‌. பெருமானார்‌ "பொறுக்கவில்லை. 
- அந்த. இரவில்‌ ம௫ழ்ச்சியை அடைந்து அந்தப்‌" பெருமானார்‌. 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்த லூர்‌ அசரீரி லட எழுந்து: 
“கேட்டது.” பாடல்‌ வருமர்று: 


“** தல்லின்புறம்‌ தேய்த்த முழங்கை கலுழ்ந்து சோரி ' 
.. செல்லும்பரப்‌ பெங்கணும்‌ என்பு திறந்த மூளை 
_ புல்லும்படி. கண்டு பொறுத்திலர்‌ தம்‌ பி ரானார்‌; 

அல்லின்கண்‌ த. டன்‌ செய்த கடு. 


து புறம்‌- -மேல்‌. 5. வைத்துத்‌ 0202-. 
முழங்கை- -அவருடைய , முழங்கையிலிருந்து. 'சோரி-இரத்தம்‌.. 
செல்லும்‌-வழிந்து ஓடும்‌. பரப்பு- பரந்த இடம்‌. எங்கணும்‌. 
எங்கும்‌, என்பு-எலும்புகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
இறந்த மூளை-வெளிப்பட்ட மூளை, புல்லும்‌-சேரும்‌, படி.-.. 
விதத்தை. கண்டு- பார்த்‌ தருளி. தம்‌-அவருடைய. பிரானார்‌... 
தலைவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. பொறுத்‌ திலர்‌- _ 
பொறுக்கவில்லை. அல்லின்‌ கண்‌- -அந்கு இராத்திரி வேளையில்‌.. 
-உவந்து-மகிழ்ச்சியை அடைந்து. அருள்செய்த-அந்தப்‌ பெ௫ு. 
மானார்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்த. ட ஓர்‌ அசரீரி: 
வாக்கு, எழுந்தது-எழுந்து கேட்டது. 
. பிறகு உள்ள 22-ஆம்‌. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

்‌. * ₹“ஏம்மிடம்‌ . கொண்ட பக்தியின்‌ துணிவினால்‌ இந்தக்‌: 
காரியத்தைப்‌. புரியாதே; ஐயனே, .நின்னிடம்‌ வலிமையான. 
துன்பங்களை உண்டாகும்படி, செய்தவனாதிய அந்த மன்னன்‌” 
கவர்ந்து கொண்ட நாடு முழுவதையும்‌ நீ பெற்றுக்‌ கொண்டு. 
முன்பு துன்பங்கள்‌ உண்டானவை முழுவதையும்‌ போக்க: 
விட்டு. நாட்டை அரசாட்சி செய்து பாதகாத்துப்‌ பிறகு 
நின்னுடைய .. திருட்பணிகளைப்‌ புரிந்து விட்டுப்‌. பிறகு- 
நம்முடைய டல வட்‌ பெற்ற. சிவஷவோகத்தை அடை. 
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வாயாக?” என்று நடராஜம்‌: ர மை! சண்‌ மலர்ந்த... 
ருளிச்‌ செய்ய.” பாடல்‌ வருமாறு; 
௩. அன்பின்துணி வால்‌இது செய்திடல்‌, ஐய, உன்பால்‌. 
வன்புன்க௧கண்‌ னை தவன கொண்டமண்‌ எல்லாம்‌... . 
கொண்டு: 
முன்பின்னல்‌ புகுந்த முற்றவும்‌ த்துக்‌ காத்துப்‌ 
பின்புன்பணி செய்துஈம்‌ பேருல்‌ கெய்து: கென்ன.” 

- இந்தப்‌ பரடல்‌ குளகம்‌, அன்பின்‌-எம்மிடம்‌' ன டகம்வ்‌ 
பக்தியின்‌. துணிவால்‌ -' 'துணிவினால்‌. இது-இவ்வாறு 
உன்னுடைய மூழங்ளசையழையக்‌ கருங்கற்‌. 
பாறையின்‌ மேல்‌ வைத்துத்‌ தேய்க்கும்‌ இந்தக்‌ காரியத்தை.. 
செய்திடல்‌- புரியாதே. ஐய-ஐடனே. உன்பால்‌-நின்னிடத்திம்‌... 
வன்‌-வலிமையான. புன்கண்‌ - துன்‌ பங்கை; ஒருமை. 
- பன்மை மயக்சம்‌, - விளைத்தவன்‌-உண்டாகுமாறு "செய்தவ 
னாகிய அந்த மன்னன்‌. கொண்ட - வலியக்‌ -தவர்ந்து - 
கொண்ட. மண்‌-நாடு. எல்லாம்‌-முழுவதையும்‌, கொண்டு. ல்‌ 
நீ "பெற்றுக்‌ கொண்டு. முன்பு-முன்னால்‌. - இன்னல்‌-துன்‌ 
பங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயச்சும்‌. புகுந்தன- உண்டானவை. ப 
முற்றவும்‌-முழுவதையும்‌. ப  நீத்து-போக்கவிட்டு.... 4: சந்தி... 
காத்து- நாட்டை அரசாட்சி செய்து பாதுகாத்து, ப்‌: சந்தி... 
பின்பு- பிறகு. உன்‌-நின்னுடைய. பணி - "திருப்பணிகளை; ட்‌ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, செய்து புரிந்து விட்டுப்‌ பிறகு, நம்‌... 
எம்முடைய, பேருலகு ட ம சிவலோகத்தை, 
எய்துக-நீி அடைவாயாக, என்ன- என்று நடராஜப்‌ பெருமா. 
னார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்த। ர்‌ செய்ய. எய்து கென்ன - எய்துக. 
என்ன; 0 தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, ப ப 

பிறகு வரும்‌ 23- -அம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப . 

“இவ்வாறு எழுந்து அசரீரி வாக்கைக்‌ கேட்டு எழுந்து... 
தின்று கொண்டு அச்சத்தை, ௮டைந்து முன்னால்‌ தாம்‌. 
புரித்த வண்ணம்‌ ஒழிந்து போகப்‌ பாறையில்‌ தேய்த்ததனால்‌ ்‌ 
உண்டான தோய்ந்த புண்ணினால்‌ உண்டாடய துன்பம்‌. 
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அகன்று கையின்‌ திறமை நிரம்பியுள்ள வாசனைத்‌ திரவியங்‌ 
-கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கலந்து வைத்து மொய்த்த அழகிய 
-வார்ணம்‌ திகழும்‌: பிரகாசத்தை அடைந்தார்‌ அந்த மூர்த்து 
நாயனார்‌”. பாடல்‌ வருமாறு: 

* இவ்வண்ணம்‌ எழுந்தது கேட்டெழுந்‌ தஞ்சி முன்பு 
.. செய்வண்ணம்‌ ஒழிந்திடத்‌ தேய்ந்த புண்ணறு தீர்ந்து 

கைவண்ணம்‌ நிரம்பின வாசமெல்‌ லாம்கு லந்து 

"“மொய்வண்ண விளங்கொளி எய்தினர்‌ மூர்த்தி யார்தால்‌.” 

இவ்வண்ணம்‌ - இவ்வாறு, எழுந்தது - எழுந்த அசரீரி 
வாக்கை. கேட்டு-கேட்டு விட்டு. எழுந்து - எழுந்து நின்று 
(கொண்டு. அஞ்சி-அச்சத்தை அடைந்து. முன்பு-முன்னால்‌ 
'செய்‌-தாம்‌ புரிந்த. வண்ணம்‌ ஒழிந்திட-வண்ணம்‌ ஒழிந்து 
(போக, த்‌: சந்தி, தேய்ந்த-கருங்கற்‌ பாறையில்‌ தம்முடைய 
மூழங்கையைத்‌ தேய்த்ததனால்‌ உண்டான தேய்ந்த, புண்‌- 
பபுண்ணினால்‌ உண்டாகிய, ஊறு-துன்பம்‌. தீர்ந்து-அகன் று. 
.கை-கையின்‌, . வண்ணம்‌- .இறமை, நிரம்பின- நிரம்பியுள்ள. 
வாசம்‌-வாசனைத்‌ திரவியங்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
எல்லாம்‌-எல்லாவற்றையும்‌, கலந்து-கலந்து வைத்து.மொய்‌- 
மொய்த்த. வண்ண- அழை வார்ணம்‌. விளங்கு- திகழும்‌. 
ஒளி- -பிரகாசத்தை; புகழை” எனலும்‌ ஆம்‌. எய்தினர்‌. 
._ அடைந்தார்‌. மூர்த்தியார்‌-அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌. தாம்‌? 
சற்றசை நிலை. . 

பிறகு வரும்‌ 24 ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

ன “அந்த நாளில்‌ இராத்திரி வேளையில்‌ சமணர்களாதிய 
அடைக்கலத்‌தானத்தைச்‌ சேர்ந்‌ ர தன்னுடைய வாழ்த்‌ 
கையை நடத்தும்‌ அரசனாகிய யுத்தம்‌ புரியும்‌ படுகக்‌ ௧௫௬ 
- நாடர்களினுடைய அரசனுடைய வாழ்நாட்களும்‌ முடிந்து 
“விட்டது; சங்கரனா௫ய சிவபெருமானுடைய சார்பு இல்லாத 
வர்களுக்கு மின்னல்‌ ஆகும்‌ என்று சொல்லுமாறு இருந்த 
உடம்பு நிலையாத தன்மை பவற்லுனறப்‌ பெற.” பாடல்‌ 
வருமாறு? ப அர்ப்ட 
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** அந்நாள்‌இர வின்கண்‌ அமண்புகல்‌ சார்ந்து வாழும்‌ 
மன்னாகிய போர்வடு கக்கரு நாடர்‌. மன்னன்‌ 
-தன்நாளும்‌ முடிந்தது, சங்கரன்‌ சார்பி லோர்க்கு. 
்‌. மின்னாமென நீடிய மெய்ந்நிலை யாமை வெல்ல.”' 
அத்நாள்‌-அந்த நாளில்‌, இரவின்‌ கண்‌-இரவு வளையில்‌. 
அமண்‌- சமணர்களாகய; இணை மயக்கம்‌, புகல்‌-அடைக்‌ 
குலத்‌ தானத்தை. சார்ந்து-சேர்ந்து கொண்டு. வாழும்‌-தன்‌ 
னுடைய வாழ்க்கையை நடத்தும்‌... மன்‌ ஆகிய-அரசனாசு 
உள்ள. போர்‌-ஃயுத்தம்‌ புரியும்‌. வடுகக்‌ கருநாடர்‌ - வடுகக்‌ 
கருநாடர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மன்னன்‌ 
தன்‌- அரசனுடைய; தன்‌: அசை நிலை. நாளும்‌-வாழ்நாட்‌ 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சங்கரன்‌-சங்கரனாகிய இவ 
பெருமானுடைய. சங்கரன்‌ - சுகத்தைச்‌ செய்கிறவன்‌. 
சார்பு-சார்ந்து வாழும்‌ நிலை, இலோர்க்கு-இல்லாத மக்க 
ளுக்கு; இடைக்‌ குறை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மின்‌. 
மின்னல்‌, ஆம்‌-ஆகும்‌. என-என்று கூறுமாறு; இடைக்குறை, 
கீடிய-இருந்த. மெய்‌-உடம்பு. நீ;சந்த. நிலையாமை-.நிலை 
யாத தன்மை... வெல்ல-வெற்றியைப்‌ பெற, முடிந்தது- 
முடிந்து விட்டன; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 

அடுத்து வரும்‌ 26-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

இவ்வண்ணம்‌ இந்தப்‌. பூமண்டலத்தில்‌ மிகவும்‌ 
ச அடைந்த நல்ல சான்றோர்கள்‌. உண்மை 
. வாழும்‌ உலகத்துக்கு வேகமாகச்‌ சென்று அடைபவர்களையே 
போல்‌ அவ்வண்ணம்‌ அரனாராகிய சிவபெருமானாருடைய 
அடியவர்களை. அலைத்துத்‌ துன்புறுத்திய கெட்டவனாகிய 
அந்த வடுகக்‌ கருநாடக மன்னன்‌ கொடுமையான இடத்தைக்‌ 
“கொண்ட நரகத்தில்‌ விழும்‌ பொருட்டு : வேமாகச்‌ சென்று 
இறந்து போனான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 

। இவ்வா றுலகத்தின்‌ இறப்ப உயர்ந்த நல்லோர்‌ 

மெய்வாழ்‌ உலகத்து விரைந்தணை வார்க ளேபோல்‌ 
பெ--$ 
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்‌ அவ்வா றரனார்‌?அடியாரை அலைத்த தீயோன்‌ 
வெவ்வாய்‌; நிரயத்‌ திடைவீழ। விரைந்து வீந்தான்‌.” ்‌ 
இவ்வாறு- -இவ்வண்ணம்‌. : "உலகத்தின்‌- -இந்தப்‌ .பூ.யாண்ட்‌... 
லத்தில்‌,- இறப்ப-மிகவும்‌, உயர்ந்த-உயர்ச்சியை அடைந்த.. 
நல்லோர்‌-நல்லவர்சளாகிய சான்றோர்கள்‌; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. மெய்‌* உண்மை.  வாழ்‌-வாழும்‌. உலகத்து-உல- 
கத்துக்கு; .விரைந்து-வேகமாகச்‌ சென்று. அ௮ணைவார்களே ' 
்‌ போல்‌-அடைபவர்களையே போல, அவ்வாறு-அவ்வண்ணம்‌... 
அரனார்‌-ஹரனாராகிய கவடு கறு ப அரன்‌ - சங்‌. 
காரம்‌ : செய்தருளுகிறவன்‌. - அடியாரை - அடியவர்களை? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அலைத்த- துன்புறுத்திய இயோன்‌-. 
- கெட்டவனாகிய அந்த வடுக்கீ கருநாடக மன்னன்‌. . வெவ்‌-.. 
கொடுமையாகிய. வாய்‌-இடத்தைக்‌ கொண்ட. 'நிரயத்‌. 
இடை - -நரகத்தில்‌. வீழ- -விழும்‌ பொருட்டு. விரைந்து-வேச.. 
மாகச்‌. சென்று. வீந்தான்‌-இறந்து போனான்‌. 
- பிறகு உள்ள 26-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

ப தன்னுடைய வாழ்நாள்கள்‌ - முழுவதும்‌ குற்றங்‌. 
“களையே செய்து வந்த அந்த மூர்க்கனாடிய வடுகக்‌ கருநாடர்‌ 
மன்னன்‌ இறந்த சமயத்தில்‌ எழுதும்‌ பூங்கொடியைப்‌ போல்‌ 
பவர்களாகிய பெண்மணிகள்‌ அடங்க ஏங்கி வருந்தும்‌ உறு: 
'வினர்கள்‌ யாவரும்‌ வாட்டத்தை அடைந்தார்கள்‌: அவனைம்‌ 
“போன்ற பின்மாலை நேரமும்‌ விடிந்தது; சிவந்த தரணங்‌ 
-சளை வீசும்‌ சூரியன்‌ ..... மேல்‌” உதயமானான்‌. ௯ 
பாடல்‌ வருமாறு: 

2144 முழுதும்பழு தேதபுரி மூர்க்கன்‌ னந்த "போதின்‌ 

ப - எழுதும்கொடி. போல்பவர்‌ உட்பட. ஏங்கு சுற்றம்‌ 
முழுதும்புலர்‌ வுற்றது; மற்றவன்‌ அன்ன மாலைப்‌ 
பொழுதும்புலர்‌ வுற்றது, செங்கதிர்‌ மீது போத.'* 

முழுதும்‌-தன்னுடைய வாழ்நாள்கள்‌ முழுவதும்‌. பமுதே.. 
அறிதி களிட ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புரி-செய்து வந்த... 
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மூர்க்கன்‌- -மூர்க்கனாகிய அந்து வடுகக்‌ கருநாடர்‌ மன்னன்‌. 
உலந்த - இறந்த போன. போதின்‌- சமயத்தில்‌. எழுதும்‌ 
-வரைரயும்‌. கொடி- பூங்கொடிகளை; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. போல்பவர்‌-போல விளங்குபவர்களாகய பெண்‌ 
மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை பயக்கம்‌, உட்பட-உள்ளிட்டு, 
"ஏங்கு: -ஏக்கத்தை அடைந்து வருந்தும்‌, சுற்றம்‌-உறவினர்கள்‌;: 
இணை மயச்கம்‌, முழுதும்‌- யாவரும்‌. புலர்வுற்றது-வாட்‌ 
த்தை அடைந்தார்கள்‌; இணை மயக்கம்‌. மற்று: அசை 
நிலை. அவன்‌-அ௮ந்த மன்னனை... அன்ன-போன் ற கருமை, 
யான. மாலைப்பொழுதும்‌-பின்‌ மாலை நேரமும்‌. செங்கதிர்‌- 
சிவந்த கரணங்களை வீசும்‌ சூரியன்‌. மீது-வானத்தின்‌ மேல்‌. 
போத-உதயமாக, புலர்வுற்றது-விடிந்து விட்டது, 
பெண்ணுக்குப்‌ பூங்கொடியை உவமையாகக்‌ கூறும்‌. 
இடங்களை முன்பே: ஒரிடத்தில்‌ ல்‌ ட கண்‌ 
-டுணர்க. 
பிறகு வரும்‌ 27-ஆம்‌ சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு; .- 
ட “அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அந்த இடத்தில்‌ அந்த வடுகச்‌ ௧௬ 
“நாடர்‌ மன்னனுடைய மந்திரிகள்‌ ஒன்று கூடித்‌ தங்களுடைய 
கைகளினால்‌ வேறாகக்‌ கொண்ட. அருமையான ஈமக்‌ கடனை 
காலை வேளையில்‌ நிறைவேற்றிவிட்டு, கூர்மையான 
வேலாயுதத்தை. ஏந்தியவனாகிய அந்த மன்னனுடைய குடும்‌ 
பத்தில்‌ பு.தல்வர்களும்‌ இல்லாமையால்‌ தாங்கள்‌ புரியத்‌ துக்க 
வேறான: ட வகையைச்‌ சிந்தித்து ஆராய்‌பவர்கள்‌ 
ஆனார்கள்‌. ”: பாடல்‌ வருமாறு: 


ட 2 அவ்வேலையில்‌ அங்கண்‌ அமைச்சர்கள்‌ கூடித்‌ தங்கள்‌ 
. கைவேறுகொள்‌ ஈம அருங்கடன்‌ காலை முற்றி 
வைவேலவன்‌ தன்குல மைந்தரும்‌ இன்மை யாலே 
. செய்வேறுவி னைத்திறம்‌ சிந்தனை செய்து தேர்வார்‌.'” 
- அவ்வேலையில்‌-அந்தச்‌ சமயத்தில்‌. அங்கண்‌ த்து 
இடத்தில்‌. அமைமச்சர்கள்‌ -௮ந்த வடுகக்‌ கரு 
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_தாடர்‌ மன்னனுடைய மந்திரிகள்‌. கூடி. - ஒன்று 
கூடி. த்‌: சந்தி. தங்கள்‌- தங்களுடைய. கை 
- கைகளினால்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வேறு-வேறாகஃ 


கொள்‌-கொண்ட, ட ௪ம்‌ அரும்கடன்‌-அருமையான ஈமகி 
கடனை. காலை-காலை நேரத்தில்‌. முற்றி- -செய்து நிறை 
வேற்றி விட்டு. வை- -கூர்மையான, வேலவன்‌ தன்‌- -வேலா 
்‌ யுதத்தை ஏந்தியவனாகிய அந்த. மன்னனுடைய. தன்‌;அசை 
. நிலை, குல-குடும்பத்தில்‌. மைந்தரும்‌-பு கல்வர்களும்‌; ஒருமை 
வன்மை மயக்கம்‌. -இன்மையால்‌-இல்லாமற்‌ போனமையால்‌. 
ஏ: : அசைநிலை, 'செய்‌- தாங்கள்‌ புரிவதற்குரிய. வேறு-வேறா. 
இய. வினைத்திறம்‌-செயல்வகையை. சிந்தனை செய்து-சிந்‌ 
இத்து, 'தேர்வார்‌-ஆராய்பவர்கள்‌ ஆனார்கள்‌) ஒருமை 
வன்மை மயக்கம்‌. 
பிறகு.வரும்‌ 28. -ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்து மந்திரிகள்‌, **நாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ தாழ்ந்து 
போகும்‌ செயல்‌ இல்லாமல்‌ ஓர்‌ அரசன்‌ அந்த நாட்டை 
அரசாட்?.. புரிந்து பாதுகாக்க வேண்டும்‌; உணவுப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌, குடி மக்களும்‌ முதலாக உள்ளவற்றைக்‌ கொள்ளுதலை 
உடையது ஆனாலும்‌ தன்னைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ சேனையைப்‌ 
- பெற்ற ஓர்‌ அரசனுடைய இரண்டு தோள்களின்‌ வலிமை 
பினால்‌ பாதுகாக்கும்‌ காவல்‌ இல்லாமல்‌ இந்த உலகத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌ நல்வாழ்வு வாழும்‌ கதுன்மையை உடையவர்‌ 
கள்‌ அல்லர்‌,” என்று கூறினார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

ன '* *தாழும்செயல்‌ இன்றொரு மன்னவன்‌ தாங்க வேண்டும்‌ . 
கூழும்‌ குடி யும்முத லாயின கொள்கைத்‌ தேனும்‌ 
சூழும்படை மன்னவன்‌ தோவிணை& காவல்‌ இன்றி 
வாழும்தகைத்‌ தன்றிந்த வையகம்‌' என்று சொன்னார்‌.” 
தாழும்‌- அந்த - மந்திரிகள்‌, நாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ 

தாழ்வை அடைந்து வருந்தும்‌. செயல்‌- செய்கை. . இன்று- 
இல்லாமல்‌. 'ஒரு மன்னவன்‌-ஓர்‌. அரசன்‌, தாங்க வேண்டும்‌- 
அத்து நாட்‌ டை அரசாட்சி புரிந்து பாதுகாக்க வேண்டும்‌. 
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கூ.மும்‌- உணவுப்‌ பொருள்களும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
குடியு ம்‌-குடி மக்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌, முதலாயின- 
முதலாக உள்ளவற்றை. கொள்கைத்‌ தேனும்‌-கொள்ளுதலை : 
உடையதானாலும்‌. சூழும்‌-தன்னைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌. படை- 
சேனையைப்‌ பெற்ற. மன்னவன்‌-ஓர்‌ அரசனுடைய, தோன்‌ 
இணை-இரண்டு தோள்களின்‌ வலிமையினால்‌. தோள்‌. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. -க்‌;௪ந்‌தி. காவல்‌-பாதுகாக்கும்‌ 
_ காவல்‌, இன்றி-இல்லாமல்‌, இந்த வையகம்‌-இந்த உலகத்தில்‌: 
வாழும்‌ மக்கள்‌; இட ஆகு பெயர்‌. வாழும்‌-நல்வாழ்வு. 
வாழும்‌. தகைத்து- தன்மையை உடையவர்கள்‌: இணை மயக்‌. 
கம்‌. அன்று-அல்லர்‌; துணை மயக்கம்‌. என்று- என. சொன்‌ 
னார்‌-கூறினார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
அடுத்து உள்ள 29- இம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“பல வகைகளாக உள்ள உயர்வுகள்‌ யாவற்றையும்‌. 
பரிபாவனம்‌ புரிந்து இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை அர 
சாட்சி செய்து பாதுகாக்கும்‌ மன்னனுடைய உஆயரமாண 
வெண்கொற்றக்‌. குடையின்‌ பி அந்த மக்கள்‌. தங்கள்‌ தங்க. . 
ஸுக்குரிய வழிகளில்‌ நடந்து தங்கள்‌. வாழ்க்கையை நடத்தும்‌. ்‌ 
அரசரைப்‌ பெறுதல்‌ இல்லாமல்‌ தங்கியிருக்கும்‌ இந்த மண்ணு. ப 
லகத்இல்‌ வாழும்‌ மக்களை நினைக்கும்‌ போது இனிய அயிர்‌... 
ப இல்லாமல்‌ வாழும்‌ உடம்பை நிகர்க்கும்‌. ** என்று அந்த மந்‌. 
_ இரிகள்‌ கூறுவார்களானார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ்‌ 
* பன்முறை உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ பாலித்து ஞாலம்‌ காப்பான்‌ ந்தி 


ப தன்னெடும்‌ குடைக்கீற்த்‌. தத்தம்‌ நெ ்‌.றிகளில்‌ சரித்து 
வாழும்‌. 


மன்னரை இன்றி வைகும்‌ மண்ணுல கெண்ணும்‌ காலை 

இன்னுயிர்‌ இன்றி வாழும்‌ யாக்கையை ஒக்கும்‌. ” என்பார்‌.” * 

பல்‌-பல, முறை-வகைகளாக உள்ள; ஒருமை. பன்மை. 
மயக்கம்‌. உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌-உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌; 
அவையாவன மக்கள்‌, விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, ஊர்வன, 
கடல்‌ வாழ்‌ பிராணிகள்‌, மரம்‌, செடி, கொடி முதலியவை 
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பாலித்து-பரிபாலனம்‌ புரிந்து. : ஞாலம்‌-இந்த உலகத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்களை; இட ஆகு பெயர்‌, காப்பான்‌- 
அரசாட்சி செய்து பாதுகாக்கும்‌ மன்னனுடைய. தன்‌: அசை 
நிலை. நெடும்‌- உயரமான. குடைக்‌8ழ்‌-வெண்‌ கொற்றக்‌ . 
குடையின்‌ கம்‌. த: சந்தி, தத்தம்‌-தங்கள்‌ தங்களுக்கு 
உரிய, நெறிகளில்‌-வழிகளில்‌, சரித்து-நடந்து. வாழும்‌-தங்கள்‌. 
வாழ்க்கையை நடத்தி வநம்‌. மன்னரை-அரசரை, இன்றி-.. 
பெறுதல்‌ இல்லாமல்‌, வைகும்‌ மண்ணுலகு-இந்த மண்ணுல 
கத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை: இட ஆகு பெயர்‌. எண்ணும்‌- க 
நினைக்கும்‌. காலை-போது. இன்‌-இனிய,. உயிர்‌ இன்‌ றி- உயிர்‌ 
இல்லாமல்‌. வாழும்யாக்சைைய-வா.ழு ர உடம்பை, 
ஒக்கும்‌-போல இருக்கும்‌. என்பார்‌- என்று அந்த. மந்திரிகள்‌ . 
கூறுவாரானார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 

பிறகு உவ்ள 30- ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இவ்வாறு பலவற்றையும்‌ அந்த மந்திரிகள்‌ எண்ணிப்‌ ' 
பார்த்து, “இந்த நாட்டில்‌ இனிமேல்‌ நாட்டைப்‌ பாதுகாக்‌. 
கும்‌ மன்னர்‌ இல்லை; தாம்‌ புரியத்தக்கவிதம்‌ இதுதான்‌'”என்று ப 
தெளிவை அடைபவர்களாகி, சிறப்பினால்‌ மிக்கு விளங்கும்‌ 
மையைப்‌ போலக்‌. கருமையாகவும்‌, மலையைப்‌ போல” 
ப பெரியதாகவும்‌ தோன்றும்‌ ஒரு யானையினுடைய கண்களைக்‌ 
கட்டி விட்டு அனுப்பினால்‌ அந்தத்‌ துதிக்கையை, உடைய 
மலையைப்‌ போன்ற. யானை தன்னுடைய துதிக்கையினால்‌ ப 
எடுத்துத்‌ தன்‌ மேல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டவர்‌ இந்த மண்ணுல 
கத்தில்‌. வாழும்‌ மக்களை அர்சஈட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌ 
காவலை மேற்‌ கொள்வார்‌” ” எனக்‌ கூறி.” பாடல்‌ வருமாறு; 

** இவ்வகை பலவும்‌ எண்ணி, *இங்கினி அரசர்‌ இல்லை; 
ப ட ட. என்று. தெளிபவர்‌: சிறப்பின்‌ மிக்க 
மைவரை அனைய வேழம்‌ கண்கட்டி விட்டால்‌ மற்றக்‌ 
வதா கைக்கொண் டார்மண்‌ காவல்கைக்‌ ர டா. 
ர “கொள்வார்‌.” என்று.' ”. 
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ப இந்தப்‌. பாடல்‌ குளகம்‌. இவ்வகை-இவ்வாறு. _ பலவும்‌- 
பலவற்றையும்‌, எண்ணி-அந்த மந்திரிகள்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்து. 
.இங்கு-இந்த நாட்டில்‌. இனி- இனிமேல்‌. அரசர்‌- நாட்டை 
ஆட்ட? புரிந்து பாதுகாக்கும்‌ மன்னர்‌. இல்லை- -இப்போது 
இல்லை. செய்‌-நாம்‌ புரியத்‌. தக்க, வகை-விதம்‌, இதுவே- 
இது தான்‌, என்று-என. தெளிபவர்‌- தெளிவை அடைபவர்‌ 
களாக; முற்றெச்சம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சிறப்பின்‌- 
அிறப்பினால்‌. மிக்க-மிக்கு விளங்கிய,  மை-மையைப்‌ போலக்‌ 
கருமையாகவும்‌. வரை அனைய-மலையைப்‌ போலப்‌ பெரிய 
தாகவும்‌. தோன்றும்‌. வேழம்‌-ஒரு யானையினுடைய, கண்‌- 
அண்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கட்டி-கட்டி விட்டு, 
.விட்டால்‌-அனுப்பினால்‌, மற்று: அசை நிலை, அ௮அக்கைவரை... 
அந்தத்‌ துதிக்கையை உடைய மலையைப்‌ போன்ற யானை. 
- வரை? உவமஆகு பெயர்‌, கை-தன்னுடைய த திக்கையினால்‌, 
'கொண்டார்‌-எடுத்துத்‌ தன்மேல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டவர்‌. 
ண்‌ -இந்து மண்ணுலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை; இட. ஆகு 
பெயர்‌. காரவல்‌-அரசாட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌ காவலை. 
“கைக்கொள்வார்‌-மேற்‌ கொள்வார்‌. என்று-எனக்‌. கூ ற... 

“பின்பு வரும்‌ 31-ஆம்‌ பாடலின்‌. கருத்‌ ஆ வருமாறு: ப 
“செம்மையும்‌ மாட்சியும்‌ கொண்ட செயலாகிய. அருச்‌ 
.சனையை சாத்திர. முறைப்படி அந்த மந்திரிகள்‌ புரிந்து, 
அகுன்னுடைய. தோள்களின்‌ வலிமையினால்‌ :இந்தப்‌.. பெரிய 
ந்ட்டைப்‌ பாதுகாத்துத்‌ தாங்குவதற்கு உரிய ஒரு மன்னனை ப 
நீ உன்மேல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு  வருவாயாக'* எனக்‌ கூறி 
மழையைப்‌ பெய்யும்‌ பெரிய மேகத்தைப்போலக்‌ கன்ன மதம்‌, 
கபோல. மதம்‌, .பிஜ.மதம்‌ என்னும்‌ மூன்று மதங்களையும்‌ 
ஒழுக விடும்‌. ர. ஒளியை. வீசும்‌. பட்டத்தை அணிந்த 
நெற்றியையும்‌, :துதிக்கையையும்‌ பெற்ற .. விலங்காகிய 
யானையை ; நறுமணம்‌ கமமும்‌ மெல்லிய. ஆடையைக்‌ 
- கொண்டு கண்களைக்‌ கட்டு விட்டு அனுப்பினார்கள்‌.' ப 
. வாடல்‌ வருமாறு: 
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்‌* செம்மாண்வினை அர்ச்சனை நூல்முறை செய்து, 
' தோளால்‌: 
இம்மாநிலம்‌ ஏந்தஓர்‌ ஏந்தலை ஏந்து” கென்று 
பெய்ம்மாமுகில்‌ போல்மதம்‌ பாய்பெரு கோடை. நெற்றிக்‌ 
கைம்மாவை ஈநறுந்துகில்‌ கொண்டு கண்கட்டி. விட்டார்‌.” 
.... செம்‌--செம்மையும்‌. மாண்‌--மாட்சியும்‌ ரதி 
வினை--செயலாஇிய, அர்ச்சனை--அருச்சனையை. நூல்‌ 
மூறை--சாத்திர முறைப்படி. செய்து--புரிந்து. தோளால்‌- 
- தன்னுடைய தோள்களின்‌ வவிமையினால்‌; ஒருமை பன்மை:. 
மயக்கம்‌: ஆகு பெயர்‌. . இம்மா--இந்தப்‌ பெரிய, நிலம்‌-- 
நாட்டை, ஏந்த--பாதுகாத்துத்‌ தாங்குவதற்கு. ஓர்‌. ஏந்தலை- 
_-உரிய ஒரு மன்னனை. ஏந்துக-நீ உன்மேல்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வருவாயாக, என்று--எனச்‌ கூறி, ஏந்து சென்று: 
தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. பெய்‌--மழையைப்‌ பெய்யும்‌. ம்‌:சந்தி. 
மா--பெரிய, முகில்‌ 'போல்‌--மேகத்தைப்‌ போல, மதம்‌-- 
கன்ன மதம்‌, கபோல மதம்‌, பிஜ மதம்‌ என்னும்‌ மூன்று மதங்‌:- 
களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. .பாய்‌--ஓழுக விடும்‌. 
பெருகு--ஓளியைப்‌ பெருக வீசும்‌, _ ஓடை--பட்டத்தை.. 
அணிந்த. நெற்றி--நெற்றியையும்‌. க்‌:சந்தி. கை--துதிக்கை.. 
யையும்‌ பெற்ற. ம்‌:சந்த. மாவை--விலங்காகிய யானையை, 
நறும்‌--நறுமணம்‌ கமழும்‌. துகில்‌ கொண்டு--ஒரு மெல்லிய 
ஆடையைக்‌ : கொண்டு. கண்‌. அந்த , _ யானையினுடை ய: 
கண்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கட்டி--கட்டி விட்டு, 
லிட்டார்‌--அந்த மந்திரிகள்‌ ௮ னுப்பின மய - ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ப 

_ பிறகு வரும்‌ 32-ஆம்‌. பலனில்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அவ்வாறு மந்திரிகள்‌ தன்னுடைய கண்களைக்‌ கட்டி 
விட்டு அனுப்பும்‌ மதத்தால்‌ குளிப்பை : அடைந்த. 
அந்த வேழம்‌ அந்தப்‌ பாதுகாப்பைப்‌ பெற்ற பழைய அரில்‌ 
குரை சுழலுமாறு ஒரு தெருவின்‌ பக்கத்தில்‌ திரிந்து 
ஐடி. உறுதியான தங்கத்தைப்‌ பதித்திருக்கும்‌ விசாலமாண 
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பெரிய திருமதில்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ மதுரை மாநகரத்தில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ ஆலயமாகிய திருவாலவாயிலில்‌ ஆகாயம்‌ தாழ்ந்து நிற்க. 
ஓங்கி விளங்கும்‌ கோபுர வாசலுக்கு முன்னால்‌ பரம 
பாடல்‌ வருமாறு: 

** கண்கட்டி. விடும்களி யானைஅக்‌. காவல்‌ மூதூர்‌ 
மண்கொட்‌ புறவீதி மருங்கு .திரிந்து போகித்‌ 
திண்பொற்றட மாமதில்‌ சூழ்திருவால வாயின்‌ 
விண்பிற்பட ஓங்கிய கோபுரம்‌ முன்பு.மேவி.”” 

இந்‌.தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. கண்‌-அவ்வாறு மந்திரிகள்‌ தன்‌” 

னுடைய கண்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கட்டி-ஒரு. 
"மெல்லிய ஆடையினால்‌ கட்டி விட்டு, விடும்‌ அனுப்பும்‌: 
களி-மதத்தால்‌ களிப்பை அடைந்த, யானை- -அந்கு வேழம்‌. 
அக்‌ காவல்‌-அந்தப்‌ பாதுகாப்பைப்‌ பெற்ற, மூதூர்‌- பழைய: 
ராகிய மதுரை மாநகரத்தில்‌. மண்‌-குரை, கொட்புற-- 
சுழலுமாறு, வீ இ-ஒரு தெருவின்‌. மருங்கு-பக்கத்தில்‌. திரிந்து-- 
திரும்பி. 'போட-ஓடி. த்‌:சந்இ. 'திண்‌-உறுதியான. பொன்‌. 
தங்கத்தைப்‌ பதித்திருக்கும்‌. தட- -விசாலமாகிய, மா-பெரிய,. 
மதில்‌-இிருமதில்‌. சூழ்‌-சுற்றியிருக்கும்‌. இருவால வாயின்‌-. 
மதுரை மாநகரத்‌ இல்‌ விளங்கும்‌ ஆலயமாகிய திருவால வாயி” 
லில்‌, விண்‌-ஆகாயம்‌. பிற்பட-தாழ்ந்து நிற்க. ஒங்கய- உயர” 
மாக விளங்கிய, கோபுரம்‌-கோபுர வாசலுக்கு, முன்பு: மூன்‌” 
னால்‌. மேவி-சென்று, ப 

பிறகு வரும்‌ 33-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

அந்த யானை ஓடும்‌ இராத்திரி வேளையில்‌ - நடந்த. 

தைப்‌ பார்த்த திருத்தொண்டராகிய மூர்த்தி நாயனார்‌. 

இந்த இடத்தில்‌ எம்பெருமானாகிய சோமசுந்தரக்‌ கடவுள்‌ 
வழங்கிய திருவருள்‌ ஆகும்‌ என்று கூறினால்‌ இந்த உலகத்‌. 
தில்‌ வாழும்‌ மக்களை அரசாட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌. 
-.ப்ணியை அடியேன்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்வேன்‌ ': எனத்‌ தம்முடைய 
- இகுவுள்ளத்தில்‌ தளர்ச்சியை விட்டுவிட்டு, கொன்றை மலர்‌ 
மாலையை அணிந்தவராகிய சோமசுந்தரப்‌ பெருமானார்‌ 
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எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஆலயத் தற்கு வெளியில்‌ ட்ட கொண் 
மீ. ருக்க.” பாடல்‌ வருமாறு: 

1 நீங்கும்‌ இரவின்கண்‌ நிகழ்ந்தது கண்ட. தொண்டர்‌ 
ஈங்கெம்பெரு மான்‌ அரு ளாம்‌எனில்‌ இந்த வையம்‌ 
தாங்கும்செயல்‌ பூண்பன்‌ “என்‌ றுள்ளம்‌ தளர்வு நீங்கிப்‌ 
பூங்கொன்றை மிலைந்தவர்‌ கோயிற்‌. புறத்து நிற்ப.” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ ) குளகம்‌, நீங்கும்‌- -கண்களைக்‌ கட்டி விட்ட 

அந்து யானை ஓடு ம்‌, இரவின்‌ சுண்‌- -அந்த இராத்‌ தரி வேளை 
யில்‌. நிகழ்ந்தது-நடந்‌ ததத. கண்ட-பார்த்த,. தொண்டர்‌ 
_தருத்தொண்டராகிய மூர்த்தி நாயனார்‌. ஈங்கு-இந்த இடதி 
இல்‌. எம்பெருமான்‌-எம்பெருமானாகிய சோமசுந்தரக்‌ 
கடவுள்‌. அருளாம்‌-வழங்கிய இருவருள்‌ ஆகும்‌. - எனில்‌- 
என்று கூறினால்‌; இடைக்குறை. இந்தவையம்‌-இந்த உல 
தத்தில்‌ வாழும்‌ வக்களை; இட ஆகு பெயர்‌. தாங்கும்‌- அற 
சாட்சி புரிந்து பாதுகாக்கும்‌. செயல்‌- பணியை, பூண்பன்‌... 
அடியேன்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்வேன்‌. என்று-என. உள்ளம்‌-தம்‌ 
முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ உண்டான. தளர்வு- தளர்ச்சியை. 
_நீங்கி- -விட்டு விட்டு, ப்‌: சந்தி, பூங்கொன்றை - கொ ன்றை 
மலார்‌ மாலையை) ஆகுபெயர்‌. மிலைந்தவர்‌-அணிந்தவராகய 
சோமசுந்தரப்‌ பெருமானார்‌. - கோயில்‌-எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
ஆலயத்திற்கு. புறத்து-வெளியில்‌. நிற்ப-நின்று கொண் 
டிருக்க, 


ல்‌ "அடுத்து / உள்ள 34-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து. வருமாறு: 
.... அவ்வாறு கண்களைக்‌ கட்டி விட்டு அனுப்பிய யானை, 
- அரசன்‌ அந்த இடத்தில்‌ வேகமாக நடந்து போய்‌ நல்வாழ்‌ 
வைப்‌ பெற்று இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ முன்பிறவியில்‌ 
_ புரிந்த தவத்தின்‌ பயனாக வள்ளலாராகிய மூர்த்தி நாயனா 
_ ரைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ தங்கம்‌ ஒளியை வீசும்‌. இபருமையைடு 
பெற்ற அழகிய பெரிய. தரையில்‌ படியுமாறு . முன்னால்‌ 
தாழ்ந்து: இருந்து அந்த - டவல்‌ நாயனாரை எடுத்துகி 
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மிகாண்டு தன்னுடைய கழுத்தன்‌ மேல்‌. தாங்கியது.” பாடல்‌ 
வருமாறு: 
ச்‌ வேழத்தர. சங்கண்‌  விகரட்து நடந்து, சென்று 
வாழ்வுற்‌ றுலகம்செய்‌. தவத்தினின்‌ வள்ள;லாரைச்‌ 
சூழ்பொற்‌ ௬டர்மர்‌ மணிமாரிலம்‌ தோய முன்பு 
தாழ்வுற்‌ றெடுத்துப்‌ பிடர்மீது தரித்த தன்றே.” 


ட சர்ப வாறு மந்திரிகள்‌ தன்னுடைய கண்களை 
ஒரு மெல்லிய ஆடையால்‌ கட்டி விட்டு அனுப்பிய யானை... 
அரசன்‌, அரசு; இணை மயக்கம்‌. அங்கண்‌-அந்த இடத்தில்‌... 
_ விரைந்து-வேகுமாக, நடந்து சென்று-நடந்து போய்‌. வாழ்வு. 
நல்வாழ்வை. உற்று-பெற்று.  உலகம்‌- இந்த உலகத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌; இட ஆகுபெயர்‌. செய்‌-முன்‌ . பிறவியில்‌ 
புரிந்த. தவத்தினின்‌-தவத்தின்‌. பயனாக; ஆகு. பெயர்‌, வள்ள. 
_லாரை-வள்ளலாராகிய அந்த மூர்த்தி நாயனாரை. ச்‌: சந்தி. 
சூழ்‌-சுற்றியிருக்கும்‌. பொன்‌ . சுடர்‌-தங்கம்‌ ஒளியை வீசும்‌. 
மா-பெருமையைப்‌ . பெற்ற, மணி-அழகிய. மர்‌-பெரிய; 
விரிந்த. . _நிலம்‌- தரையில்‌, தோய-படியுமாறு. முன்பு-அந்து 
நாயனாருக்கு முன்னால்‌. தாழ்வுற்று-தாழ்ந்து . படுத்து... 
எடுத்து-அந்த மூர்த்தி நாயனாரை எடுத்துக்‌. கொண்டு, ம. 
சந்தி, பீடர்‌ மீது- - தன்னுடைய கழுத்தின்‌ மேல்‌. தரித்‌,தது-- 
தாங்கியது. அன்று, ஏ: இரண்டும்‌ ஈற்றசை நிலைகள்‌... ப 
அடுத்து உள்ள 35--ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ட்‌ 
. 4அத யானை : தன்னுடைய கழுத்தில்‌ வைத்துக்‌. 
கொண்டவராகிய ஹர்த்தி நாயனாரைப்‌ பார்த்துக்‌ துன்பங்‌, 
கள்‌ கெடுமாறு நினைத்த உறுதியான பான்மையைப்‌ பெற்ற. 
ம௦ந்திரிகள்‌ எல்லாரும்‌ அந்த நாயனாருடைய இருவடி.களின்‌ 
மேல்‌ விழுந்து. வணங்கிப்‌ பிறகு துரையிலிருந்து . எழுந்து. 
தின்று கொண்டிருந்தார்கள்‌;. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌. அலைகள்‌ .. 
கிளர்ந்து எழும்‌ சமுத்திரத்தை நிகர்த்துச்‌ சத்தம்‌ மிக்கு, 
விளங்கிய அந்த மதுரை. மாநகரம்‌, பரடல்‌ வரநமாறு: 
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“1 மாதங்கம்‌ எருத்தினில்‌ வைத்தவர்‌ தம்மைக்‌ காணா 

ஏதம்கெட எண்ணிய திண்மை அமைச்சர்‌ எல்லாம்‌ 

பா தங்களின்‌ மீது பணிந்தெ முந்தார்கள்‌ அப்போ 

தோதம்கிளர்‌ வேலையை ஒத்தொலி மிக்க தவ்வூர்‌.'” 

மாதங்கம்‌--மந்திரிகள்‌ கண்களைக்‌ கட்டி விட்டு அனுப்‌ 
நிய அந்த யானை. எருத்தினில்‌--தன்னுடைய கழுத்தில்‌, 
வைத்தவர்‌ தம்மை--வைத்துக்‌ சொண்டவராகிய மூர்த்தி 
நாயனாரை. தம்‌: அசைநிலை. க்‌: சந்தி. காணா--யார்த்து. 
ஏதம்‌--துன்பங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கெட---கெடு: 
மாறு. எண்ணிய-நினைத்‌ த. திண்மை-- உறுதியான 
. யான்மையைப்‌ பெற்ற, அமைச்சர்‌--மந்திரிகள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. எல்லாம்‌---எல்லாரும்‌. பாதங்களின்‌ மீது-- 
அந்து தாயனாருடைய திருவடிகளின மேல்‌. பணிந்து--- 
விமுந்து வணங்கி வீட்டு. எழுந்தார்கள்‌--பிறகு தரைய? 
லிருந்து. எழுந்து நின்று கொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்போ து--- 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌," 'ஓதம்‌--அலைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌. களர்‌--இளர்ந்து எழும்‌, வேலையை--சமுத்திரத்தை.. 
ஓத்து--நகர்த்து. ஒலி-- சத்தம்‌. ப்்த டு ட்‌ 
அவ்வூர்‌ “அந்த மதுரை மாநகரம்‌, 

_ பிறகு வரும்‌. 36-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

சங்க வாத்தியங்களை அவற்றை வைத்திருப்பவர்கள்‌- 
ஊதி முழக்கிஸார்சகள்‌; தாரைசளையும்‌ அவற்றை . ஊது 
யவர்கள்‌ ஊளஎதஇினார்கள்‌; பேரிகைகளோடு எந்த இடத்திலும்‌. 
எங்கணும்‌ பலவகையான வாத்தியங்கள்‌ இனிய நாதத்தை : 
எழுப்பின; ஒரு வரம்பு இல்லாதவையாக அந்த. அந்த. 
இடங்க ளில்‌. மக்கள்‌ மூர்த்தி நாயனாரை. 
வாழ்த்துகின்ற' வாழ்த்துக்களின்‌ சத்தம்‌ மிகுதி 
யாசுக்‌ கேட்டன; அழகிய தங்கப்‌ பூங்கொம்்‌. 
மைப்‌ போன்ற சிவகாம வல்லியைத்‌ தன்னுடைய 
வாம பாகத்தில்‌ எழுந்தருளச்‌ செய்திருக்கும்‌ நடராஜம்‌:. 
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பெருமான்‌ வழங்கிய திருவருளால்‌ நாட்டை ஆட்சி புரியும்‌ 
மன்னர்கள்‌ பக்கங்கள்‌ எந்த இடங்களிலும்‌ காணப்பட்டார்‌ 
கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
சங்கங்கள்‌ முரன்றன. தாரைகள்‌, பேரி யோடும்‌ 
எங்கெங்கும்‌ இயம்பின, பல்லியம்‌; எல்லை இல்ல ப 
அங்கங்கு மலிந்தன வாழ்த்தொலி; அம்பொற்‌ பப 
பங்கன்‌ அரு. ளால்‌உல காள்பவர்‌ பாங்கர்‌ எங்கும்‌.” 

ட  சங்கங்கள்‌--சங்க _ வாத்‌ தியங்களை. ப முரன்றன-- 
அவ ற்றை வைத்‌ இருப்பவர்கள்‌ ஊதி முழக்கொர்கள்‌; இணை 
மயக்கம்‌, தாரைகள்‌--தாரைகளையும்‌ அவற்றை அள துபவரீ 
கள்‌ ஊதினார்கள்‌; இணை மயக்கம்‌. பேரியோடும்‌--பேரிகை 
களோடும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பல்‌ -இயம்‌--பல 
வாத்தியங்களை வைத்திருப்பவர்கள்‌;: _.. திணை மயக்கம்‌, 
எங்கெங்‌ தம்‌--எந்த இடத்திலும்‌ எங்கணும்‌, - இயம்பின-- 
அவற்றை. வைத்திருப்பவர்கள்‌ இனிய ஓசையை எழுப்பினார்‌ 
கள்‌? திணை மயக்கம்‌, அந்த. .வாத்தியங்களாவன: நாசசுரம்‌, 
இத்து. மத்தளம்‌, கஞ்ச தாளங்கள்‌, வீணை,யாம்‌, முகவீணை, 
.சல்லறி, ஒரு கண்‌ மாக்கிணை, தம்பட்டம்‌, முரசு, ஊது 
கொம்பு முதலியவை வாழ்த்து - மக்கள்‌ முர்த்தி நாயன்ரை 
வாழ்த்துகின்ற வாழ்த்துக்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ஒலி--சத்தம்‌. எல்லை--ஒரு வரம்பு, இல்ல--இல்லா.தவை, 
அங்கங்கு--அந்த அந்த இடங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மலிந்தன- மிகுதியாகக்‌ கேட்டன. ௮ம்‌--அழகிய. பொற்‌ 
கொம்பின்‌-- தங்கப்‌ பூங்கொம்பைப்‌ போன்ற வகா 
வல்லியை, பங்கன்‌ - தன்னுடைய வாமபாகத்தில்‌ எழுந்தருளச்‌ 
செய்திநப்பவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌. அநளால்‌-வழங் 
இய திருவருளினால்‌. உலகு--தங்கள்‌ தங்கள்‌ நாடுகளை 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆள்பவர்‌--ஆட்சி புரியும்‌ மன்னர்‌ 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பாங்கர்‌ பக்கங்களில்‌ உள்ள; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எங்கும்‌--எந்த இடங்களிலும்‌ 
இதச்‌, த! ர்கள்‌) ம டடலு பன்மை மபக்தம்‌, 
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பிறகு வரும்‌ 37.-௩ம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

கொடுமையான கண்களைப்‌ பெற்ற. அந்தஆண்‌ யானை: 
யின்‌ மேலிருந்தம்‌ மூர்த்தி நாயனாரை அந்த. மந்திரிகள்‌ 
இறங்கச்‌ செய்து தேன்‌ நிரம்பிய மலர்களைக்‌ குட்டிய மாலை: 
களையும்‌, ஒளியை வீசும்‌ நவரத்தின மாலைகளையும்‌, சுற்றி 
யுள்ள மகுடத்தைத்‌ தலையில்‌ அணியும்‌ சாலையாகிய அழகிய: 
இடத்திற்கு அந்த நாயனாரை அழைத்துக்‌ கொண்டு சென்று: 
'சங்காசனத்தின்‌ மேல்‌ ஏறி அமரச்‌ செய்து ஒற்றையாஇய: 
சந்திர வட்டக்‌ குடையின்க&ழ்‌ அரசர்களுக்கு உரிய காரியங்‌ 
சுளை அந்த - அமைச்சர்கள்‌ ப ஆலோசித்துப்‌ புரிபவர்கள்‌. 
'அனார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
.... 4 வெங்கட்களிற்‌ நின்மிசை நின்றும்‌ இழிச்சி வேரித்‌ 

“தொங்கற்சுடர்‌ மாலைகள்‌ சூழ்முடி. சூடு சாலை 

'அங்கட்கொடு: புக்கரி யாசனத்‌ தேற்றி ஒற்றைத்‌ 

. திங்கட்குடைக்‌ கீழ்உரி மைச்செயல்‌ சூழ்ந்து செய்வார்‌.” 

வெம்‌--கொடுமையாக இருக்கும்‌.” கண்‌--கண்களைகல்‌. 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. களிற்றின்‌--அந்த ஆண்‌ 
யானையின்‌. மிசைநின்றும்‌--மேலிருந்தும்‌. இழிச்சி--மூர்த்தி: 
நாயனாரை அந்த மந்திரிகள்‌ இறங்கச்‌ செய்து. வேரி--தேன்‌ 
நிரம்பிய. த்‌2சந்தி. தொங்கல்‌--மலர்களைக்‌ கட்டிய மாலை. 
களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சுடா்‌ ஓளியை வீசும்‌. 
மாலைகள்‌--நவரத்தின மாலைகளையும்‌, நவரத்தினங்க. 
'எாவன: மாணிக்கம்‌, பதுமராகம்‌, மரகதக்கல்‌, புட்பராகம்‌, 
வயிரம்‌, வயிடூரியம்‌, . பவளம்‌, முத்து, வெள்ளைக்கல்‌: 
என்பவை. சூழ்‌--சுற்றி யுள்ள. முடி--மகுடத்தை. சூடு- - தலை. 
பில்‌ அணிந்து கொள்ளும்‌. சாலை--மண்‌ டபமாகிய, அங்கண்‌: 
அழகிய இடத்திற்கு. கொடு--அந்த நாயனாரை அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு. புக்கு--சென்று. அரியாசனத்து--சிங்காதனத்‌ 
தில்‌... ஏற்றி--மேல்‌ ஏ.றி அமரச்‌. செய்து, ஒற்றை--ஒன்றாக 
உள்ள. த்‌:சந்தி. திங்கட்குடைக்‌ £ழ்‌--சந்திர வட்டக்‌ குடை. 
யின்‌ கீழ்‌, உரிமை--அரசர்களுக்கு உரிமையாக உள்ள.ச்‌:சந்தி... 
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செயல்‌--காரியங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சூழ்ந்து-- 
அந்த அமைச்சர்கள்‌ ஆலோசித்து. . செய்வார்‌--புரிபவர்கள்‌” 
ஆனார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
பிறகு வரும்‌: 38-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
“மூூத்தி நாயனார்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கிழக்குத்‌ இசையில்‌: 
அவருக்கு எதிரில்‌ இடப்‌ பெற்ற ஹோம குண்டத்தில்‌ மங்க... 
லமான  ஆகுதிகளைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ பெய்யப்‌ பெறும்‌ 
ஒளியை. வீசும்‌ அக்கினியை மூட்டி வளரச்‌ செய்து நெருங்கிய 
நுூரல்களைச்‌. சுற்றியிருக்கும்‌ தங்கத்தினால்‌ செய்யப்‌ பெற்ற. 
கலசங்களிலும்‌, பூ பூரண. கும்பங்களிலும்‌ நிறையச்‌ செய்த பரி. 
சுத்தமான நீரைத்‌ தியானிக்கும்‌ செயலைப்‌ பெற்ற மந்திரங்‌: 
களை உச்சரிக்கும்‌ யோகியர்கள்‌ அந்த நாயனாரை அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு வந்து நிற்‌. கச்‌ செய்தார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு. 
“* மன்னும்‌ திசை (வேதியில்‌ மங்கல ஆகுதிக்கண்‌ ல்‌ 
துன்னும்‌ சுடர்வன்னி வளர்த்துத்‌ துதைந்த நூல்சூழ்‌ 
பொன்னின்‌ கலசங்கள்‌ குடங்கள்‌ பூரித்த தூநீர்‌ 
"உன்னும்‌ செயல்மகந்‌ திரயோகர்‌ நிறுத்தி னார்கள்‌. *” - 
_மன்னும்‌.அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ வீற்றிருக்கும்‌, இசை... 
இழக்குத்‌ "திசையில்‌, வேதியில்‌- -அவருக்கு. எதிரில்‌ இடப்‌: 
பெற்ற ஹோம குண்டத்தில்‌. மங்கல-மங்கலமாகிய, ஆகுதிக்‌. 
குண்‌- நெய்‌, சமித்து முதலிய ஆகுதிகளைத்‌ தன்னிடத்தில்‌... 
ப ஆகு இஃ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துன்னும்‌-பெய்யப்‌ பெறும்‌. 
சுடர்‌-ஓஒளியை வீசும்‌. வன்னி. அக்கனையை, வளர்த்து-மூட்டி.. 
வளரச்‌ செய்து. த்‌2சந்தி, துதைந்த-நெருங்கிய. நூல்‌- நரல்‌ : 
களை: ஒருமை பன்மை “மயக்கம்‌. சூழ்‌-சற்றிபிருக்கும்‌. 
பொன்னின்‌- தங்கத்‌ இதனாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற, கலசங்கள்‌-. 
கலசங்களிலும்‌. குடங்கள்‌-பூரண கும்‌-ங்களிலும்‌, பூரித்த- 
நிறையச்‌ செய்த. தூ.பரிசுத்தமான. நீர்‌-கங்கையாறு, . 
காவிரியாறு, தாமிரபர்ணி அறு முதலிய , ஆறுகளிலிருந்து 
கொண்டு வந்த நீரை. உன்னும்‌-தியானிக்கும்‌. செயல்‌-செய 
லைப்‌ பெற்ற. மந்திர -வேத இத்தனை: ரவ. 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. யோகர்‌-யோகிகள்‌;ழ ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, நிறுத்தினார்கள்‌ - அந்த மூர்த்தி 
நாயனாரை அழைத்துக்‌ கொண்டு வந்து நிற்கச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. 

பிறகு உள்ள 39-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்த மண்டபத்திற்கு வந்து சேர்ந்து மங்கல வாத்தியங்‌ 
.களை எழுப்பி ஒலிக்கச்‌ செய்யும்‌ மனிதர்களைப்‌ பார்த்துதி 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ சிவபெருமானையே தெனீவாக 
உணரும்‌ அழகிய அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌, “ஈமுன்பு இருந்த 
திய செயல்களைப்‌ புரிபவர்களாகும்‌ சமணர்கள்‌ அடியோடு 
ஒழிந்து போய்‌, முதன்மையை உடைய சைவ சமயம்‌ ஒங்கி 
.வளருமானால்‌ இந்த உலகத்தை ஆட்சி புரிந்து பாதுகாத்து 
இந்த இனிய அரசை ஆட்சி புரிவேன்‌”” என்று திருவாய்‌ 
மலர்த்தருளிச்‌ செய்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 


2 - வந்துற்றெழு மங்கல மாந்தர்கள்‌ தம்மை நோக்கிச்‌. 
சிந்தைச்சிவ மேதெளி .ும்திரு மூர்த்தி. யார்தாம்‌ 
4 முந்தைச்செய லாம்‌அமண்‌ போய்முதற்‌ சைவம்‌ ஓங்கில்‌ 
- இந்தப்புவி தாங்கிஇவ்‌ வின்னர சாள்வன்‌' என்றார்‌.” 
வந்து-அந்த மண்டபத்திற்கு வந்து. உற்று-சேர்ந்து, 
எழுமங்கல-மங்கல ர வாத்தியங்களை எழுப்பி ஒலிக்கச்‌ 
செய்யும்‌. மங்கல: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மாந்தர்கள்‌ 
தம்மை-மனிதர்களை; தம்‌: அசைநிலை. நோக்கஃபார்த்து-. 
ச்‌; சந்தி. சிந்தை , தம்முடைய உள்ளத்தில்‌, ச்‌: சந்தி. 
இவமே-சிவபெருமானையே. : தெளியும்‌-ததளிவாக உணரும்‌, 
இரு - அழகிய; *செல்வத்தைப்‌ பெற்றா எனலும்‌ ஆம்‌. 
மூர்த்‌ இயஈ.ர்‌- மூர்த்தி நாயனார்‌. தாம்‌: அசை நிலை 
முந்தை-முன்பு இருந்த. ச்‌: சந்தி, செயலாம்‌. 
செயல்களைப்‌ .புரிபவார்களாகும்‌: திணை மயக்கம்‌. 
செயல்‌: ஒருமை பன்மை, மயக்கம்‌, அமண்‌ - சமணர்‌ 
கள்‌; துணை மயக்கம்‌, போய்‌- -அடியோடு .. ஓழிந்தூ 
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போய்‌ முதல்‌-முதன்மையை உடைய, சைவம்‌-சைவசமயம்‌, 
ஆங்கில்‌-ஒங்கி வளருமானால்‌, இத்தப்‌ புவி-இந்த உலகத்தை. 
அாங்?-ஆட்டி புரிந்து பாதுகாத்து. இல்லின்‌-இந்த இனிய. 
அரசு-அரசை.  ஆள்வன்‌-அடியேன்‌ .. ஆட்சி புரிவேன்‌. 
என்றார்‌- என்று அந்த நாயனார்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்தார்‌. ப ்‌ ட்‌ ௮5 
பிறகு உள்ள 40-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அவ்வண்ணம்‌ . அந்த : மூர்த்தி நாயனார்‌. இருவாயம்‌. 
மலரா்ந்தருளிச்‌ செய்த. வார்த்கைகளைக்‌ கேட்ட மந்திறித. 
“ளோடு உண்மை வாழ்கின்ற சாத்‌ இரங்களைக்‌ கற்று அறிவில்‌ 
ிக்குச்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்ற மனிதர்களும்‌, “தேவரீர்‌ எந்த 
வண்ணம்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தர்களோ அவற்றை 
அல்லாமல்‌ யார்‌ செய்வார்‌? பெரியவரே” *... என்று அத்த 
தாயனாருடைய செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த 
திருவடிகளில்‌ விழுந்து. வணங்இக்‌ கூற.” பாடல்‌ வருமாறு: 

** அவ்வாறு மொழிந்தது கேட்ட அமைச்ச ரோடு . 
மெய்வாழ்தரு நூலறி வின்மிகு மாந்தர்‌ தாமும்‌ 
'எவ்வாறருள்‌ செய்தனை மற்றவை அன்றி யாவர்‌ - 
செய்வார்‌? பெரியோய்‌!* எனக்சேவடி தாழ்ந்து செப்ப. 

“..இத்தப்‌ பாடல்‌ 'குளகம்‌, அவ்‌ வ. ர று- அவ்வண்ணம்‌ 

மொழிந்தது-அத்த மூர்த்தி நாயனார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்த வார்த்தைகளை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மேட்ட-கேள்விப்பட்ட, அலைமச்சரேடு-மந்திரிக 
ளோடு; ருமை பன்மை மயக்கம்‌, மெய்‌- உண்மை, வாழ்‌ தர௬- 
வாழ்கின்ற. நூல்‌-சாத்‌ தரங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
அறிவின்‌-கற்று அறிவில்‌, மிகு-மிக்குச்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்ற, 
_ மாந்தர்‌ தாமும்‌-சாத்‌ திரிசளும்‌, தாம்‌: அசை நிலை, எவ்வாறு. 
எவ்வண்ணம்‌, அருள்‌ செய்தனை-தேவரீர்‌. திருவாய்‌ மலர்ந்‌ 
குருளிச்‌ செய்தீர்களோ: ஒநமை பன்மை மயக்கம்‌. மற்று... 
அசை நிலை, அவை-அவற் கற, அன்றி- அல்லாமல்‌. யாவர்‌ -. 
பெ... 
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யார்‌. செய்வார்‌-புரிவார்‌. பெரியோய்‌-பெருமையைப்‌ பெற்ற: 
வரே: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, என-என்‌ று; இடைக்குறை. 
ச்‌: சந்தி. சேவடி-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த. 
அந்த நாயனாருடைய இருவடிகளை. அடி: ஓருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தாழ்ந்து-விழுந்து வணங்கி. செப்ப-கூற. 

பிறகு உள்ள 41-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

- :-இந்த உலகத்தை ஆட்சி புரிந்து நியாயத்தை நிலை: 
நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ புரிவேனானால்‌ விளங்கும்‌ விபூதியே அடி. 
யேனுக்குப்‌ புரியும்‌ அபிடேகப்‌ பொருளுமாக செழிப்பைப்‌. 
பெற்ற அணிகலன்கள்‌ ஐயனாகிய நடராஜப்‌. பெருமா 
னுடைய அடையாளங்கள்‌ ஆகிய உருத்திராக்கமாலை, ௪டா- 
பாரம்‌ முதலியவற்றைப்‌ புனைந்து கொண்டு குரிக்கும்‌ அழகு. : 
மொய்த்த சிவந்த சடாபாரமாகிய பெருமையைப்‌ பெற்ற. 
இரீடமே மகுடமாகுக”* என்று அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌: 
திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

: (வையம்‌ முறைசெய்‌ குவனாகில்‌ வயங்கு நீறே 

செய்யும்‌ அபிடே கமுமாகச்‌ செழுங்க லன்கள்‌ 

ஐயன்‌ அடையா எமுமாக அணிந்து தாங்கும்‌ 

மொய்புன்‌ சடைமா முடியேமுடி. யாவ” தென்றார்‌.” ” 

ப வையம்‌-இந்த உலகத்தை. முறை ஈசய்குவன்‌-அடியேன்‌- 
ஆட்ட? புரிந்து நியாயத்தை நிலை நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ புரி 
வேன்‌, :ஆகில்‌-ஆனால்‌. வயங்கு- - விளங்கும்‌. நீறே-விபூ தியே. 
செய்யும்‌-அடியேனுக்குப்‌ புரியும்‌, அபிடேகமுமாக- அபிடே. 
கப்‌ பொருளுமாக, ச்‌: சந்தி, செழும்‌-செழிப்பைப்‌ பெற்ற... 
. கலன்கள்‌-அணிகலன்கள்‌, ஐயன்‌-ஐயனாகிய நடராஜப்‌ பெரு. 
மானுடைய. அடையாளமுமாக - அடையாளங்கள்‌ ஆகிய- 
உருத்திராக்க மாலை, சடாபாரம்‌ முதலியவற்றை, அடை. 
யாளம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அணிந்து-அடியேன்‌: 
புனைந்து கொண்டு. தாங்கும்‌-தரிக்கும்‌. மொய்‌-அழகு. 
மொய்த்த. புன்‌-சிவந்‌ த. சடை-சடாபாரமாகிய, மா- 
பெருமையைப்‌ பெற்ற. ணை அரத முடியாவது-மகுட.. 
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மாகுக. என்றார்‌-என்று அந்த நாயனார்‌ இருவாய்‌ மலரத்‌ 
குருளிச்‌ செய்தார்‌. ப 
பின்பு வரும்‌. 42-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“என்று அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ திருவாய்‌ ப 
செய்த இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌ வரம்பு இல்‌: 
லாத நூல்களைக்‌ கற்ற கல்வியை உடைய சான்றோர்களும்‌, 
வலிமையும்‌ உறுதியும்‌ அறீவும்‌ சாத்திரங்களில்‌ உள்ள: 
உண்மையை அறிந்த அறிவாற்றலும்‌ பெற்ற மந்திரிகளும்‌, 
**இந்த இடத்தில்‌ நடராஜப்‌ பெருமான்‌. வழங்கிய திருவருள்‌ 
தான்‌ நன்றாக இருக்கிறது'” என்று எண்ணி நல்ல தவத்தை: 
மூன்‌ பிறவியில்‌ புரிந்த அரசராஇிய மூர்த்தி நாயனார்‌ தம்‌: 
முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ ஒன்றியிருக்கும்‌ அரசை ஆட்சி. 
புரியும்‌ உரிமைக்குத்‌ தக்க செயல்களாக இருப்பவற்றைச்‌: 
செய்து அந்த அமைச்சர்கள்‌ கமனம்‌ பாடன்‌ 
வருமாறு: _ 
* என்றிவ்வுரை கேட்டலும்‌ எல்லையில்‌ கல்வி யோகும்‌ 
வன்திண்மதி நூல்வளர்‌ வாய்மை அமைச்சர்‌ தாழும்‌ 
"நன்றிங்கருள்‌ தான்‌'என நற்றவ வேந்தர்‌ சிந்தை 
'ஒன்றும்‌அர சாள்உரி மைச்செய லானஉய்த்தார்‌. “” 
என்று-என அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்து 
அருளிச்‌ செய்த. இவ்வுரை-இந்த வார்த்தைகளை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. கேட்டலும்‌-கேட்டவுடன்‌. எல்லை-வரம்பு, 
இல்‌ - இல்லாத; சகடைக்குறை. கல்வியோரும்‌ - நல்ல நூல்‌ 
களைக்‌ கற்ற ௧. வியை உடைய சான்‌ றோர்களும்‌;, ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. வன்‌- வலிமையையும்‌. திண்‌- உறுதியையும்‌. 
மஇ-அறிவையும்‌ . நூல்‌--சாத்திரங்களில்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. வளர்‌-உள்ள. வாய்மை- உண்மையையும்‌ அறிந்த... 
அமைச்சர்‌ தாமும்‌-மந்திரிகளும்‌, தாம்‌: அசை நிலை, இங்கு- 
இந்த இடத்தில்‌. அருள்தான்‌-நடராஜப்‌ பெருமான்‌ வழங்கிய 
இருவருள்தான்‌. நன்று நன்றாக இருக்கிறது, என-- என்று 
எண்ணி; இடைக்குறை. நற்றவ வேந்தா்‌--முன்‌ பிறவியில்‌. 
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நல்ல தவத்தைப்‌ புரிந்த அரசராகிய மூர்த்தி நாயனார்‌... 
இந்தை-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌. ஒன்றும்‌--ஓன்‌ றியிருக்‌ 
கும்‌; சேர்ந்திருக்கும்‌, அரசு--அரசை, ஆள்‌--ஆட்சி புரியும்‌. 
- உரிமை--உரிமைக்குத்‌ தக்க. ச்‌: சந்தி, செயலான--செயல்‌ 
“களாக இருப்பவற்றை. செயல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
- உய்த்தார்‌--செய்து அந்த அமைச்சர்கள்‌ நிறைவேற்றி 
னார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ர 

அடுத்து வரும்‌ 43-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு; ... 

தம்முடைய பக்கத்தில்‌ எவ்விடத்திலும்‌ நெருங்கியுள்ள 
மங்கல வாத்தியங்கள்‌ எழுப்பிய இனிய நாதம்‌. மிகுதியாகக்‌ 
கேட்க, தம்முடைய தலையில்‌ சடாபாரமாகிய கிரீடத்தை 
அணிந்‌ தவராதிய அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ பழைய. காலத்தில்‌ 
பன்றியின்‌ உருவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு திருமால்‌ தேடும்‌ 
- வீரக்‌ கழலைப்‌ பூண்ட திருவடிகளை உடையவராஇய 
சுந்தரேசப்‌ பெருமானார்‌ எழுந்தருளியிருப்பதும்‌, மதுரை 
“மாநகரத்தில்‌ விளங்குவதும்‌ ஆகிய "திருவாலவாய்‌ என்னும்‌ 
ஆலயத்துக்கு எழுத்தருஸி அந்தச்‌ சோமசுந்தரக்‌ கடவுளைத்‌ 
தரையில்‌ விழுந்து. வணங்கி உயரமாக இருக்கும்‌ ஆண்‌ 
- யானையின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு நீண்ட ஒரு தெருவின்‌. 
வழியே எழுந்தருளினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

* மாடெங்கும்‌ நெருங்கிய மங்கல ஓசை மல்கக்‌ 

... சூடும்சடை மெளலி அணிந்தவர்‌ தொல்லை ஏனம்‌ 
தேடும்கழ லார்திரு வாலவாய்‌ சென்று தாழ்ந்து 
நீடும்களிற்‌ றின்மிசை நீள்மறு கூடு போந்தார்‌. ' ” 

... .மாடு-தம்முடைய பக்கத்தில்‌, எங்கும்‌--எந்த இடத்தி 
_ லும்‌, மங்கல-மங்கல வாத்தியங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ஓசை-எழுப்பிய. இனிய நாதம்‌. மல்க-மிகுதியாகக்‌ கேட்க... 
ச்‌;சந்தி சூடும்‌ சடை-தம்முடைய தலையில்‌ ச௪டாபாரமாஇய. 
மெளலி-கிரீடத்தை. ட அணிந்தவர்‌-புனைந்து கொண்ட 
வராய அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌. தொல்லை-பழைய காலத்‌ 
இல்‌, ஏனம்‌-பன்றியின்‌ உருவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு. 
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திருமால்‌, தேடும்‌ கழலா 7-தேடிப்‌ பார்க்கும்‌ வீரக்‌ கழலைப்‌ 
பூண்ட திருவடிகளை உடையவராகய சுந்தரேசப்‌ பெருமா 
னார்‌. சுழல்‌:ஆகு பெயர்‌. .திருவாலவாய்‌- எழுந்த, ரளியிருப்‌ 
பதும்‌ மதுரை மாநகரத இல்‌ விளங்குவதும்‌ ஆகிய இருவால 
வாய்‌ என்னும்‌ ஆலயத்துக்கு, சென்று- எழுந்தருளி. தாழ்ந்து- 
அந்தச்‌ சோமசுந்தரக்‌ கடவுளைத்‌ தரையில்‌ விழுந்து வணங்கி 
விட்டு, .நீடும்‌- உயரமாக விளங்கும்‌, களிற்றின்‌ மிசை-ஆண்‌ 
யானையின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு. நீள்‌-நீளமான. மறுகூடு.- 
_ ஒரு தெருவின்‌ வழியே. போந்தார்‌- -அந்து நாயனார்‌ எழுந்‌ 
துருளினார்‌. 
அடுத்து உள்ள 44-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு; 
“மின்னலைப்‌ போல ஒளியை வீசும்‌ மாணிக்கங்களைப்‌ 
பதித்த மாளிசைசளின்‌ வாசல்களில்‌ ௮ அந்த ஆண்‌ யானையின்‌ 
மேலிருந்தும்‌ இறக்கி வந்து. விளங்கும்‌ பிரகாசத்தை வீசும்‌ 
ஒரு மண்டபத்தில்‌ தங்கத்தினால்‌. செய்த சரிகை ஆடையை 
விரித்த மென்மையான சிங்காதனத்தில்‌ - சாமரைகளின்‌ 
விருப்பம்‌ மருவிய மலர்‌ மணத்தைப்‌ பெற்ற தென்றற்‌ காற்று 
நிலை பெற்று வீசும்‌ வெண் கொற்றக்‌ குடையின்‌ . நிழலில்‌ 
அந்த நாயனார்‌ இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களைப்‌ பாது 
- காத்துக்‌ கொண்டு இருந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* மின்னும்மணி மாளிகை வாயிலின்‌ வேழ மீது 
தன்னின்றும்‌ இழிந்து ' தயங்கொளி மண்ட.” பத்திற்‌ 
ப ரந அரிமெல்‌ லணைச்‌ சாமரைக்‌ காமர்‌ - 
ப பூங்கால்‌ 
மன்னுக்குடை நீழல்‌ ந்த வையம்‌ ல்ட 5 ட 
மின்னும்‌--ன்னலைப்‌ போல: ஓளியை. வீசும்‌; மணி- 
_ மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்த; . - ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌) 
மாளிகை-மாளிகைகளின்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வாயிலின்‌ 
. *வாசல்சளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வேழமீது தன்னின்‌ 
றும்‌-அந்த ஆண்‌ யானையின்‌ மேலிருந்தும்‌, ச ன்‌:அசை நிலை. 
இழித்து-இறங்கி வந்து, தயங்கு-விளங்கும்‌.- ஒளி-பிரகாசத்தை 
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வீசும்‌, மண்டபத்தில்‌-ஒரு மண்டபத்தில்‌. பொன்னின்‌-- தங்‌ 
கத்தாற்‌ செய்யப்‌ பெற்ற. அரி-சரிகை ஆடையை விரித்த. 
'மெல்‌-மென்மையான, அணை..௫ங்காதனத்தில்‌, ச்‌:சந்த, 
சாமரை-சாமரைகளின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சாமரை- 
ிப.3ய விசிறி, க்‌:சந்தி, காமர்‌-விருப்ப்‌ மருவிய, பூங்கால்‌- 
மலர்களின்‌ மணத்தைப்‌ பெற்ற தென்றற்‌ காற்று. மன்னும்‌. 
நிலைபெற்று வீசும்‌. குடை-வெண்‌ கொற்றக்‌ குடையின்‌: 
தீழல்‌-நிழலில்‌. வையம்‌-இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை: 
இட ஆகுபெயர்‌, தாங்கி-பாதுகாத்துக்‌ கொண்டு. இருக்கனர்‌ 
-அந்கு நாயனார்‌ இருந்து வந்தார்‌. 

அடுத்து வரும்‌ 45-அம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

_ “தம்மோடு இருந்து குலாவுகின்ற நியாயத்‌ துறையில்‌ 
வல்லவா்களாகய மந்திரிகள்‌ தாம்‌ குறித்த எண்ணத்தின்‌ படி. 
தங்கி ஓழுகக்‌ சலகத்தைப்‌ புரிந்த சமணர்கள்‌ செய்த தய 
செயல்களான வற்றன்‌ கட்டிலிருந்து விடுபட்டு என்றும்‌ 
நிலை பெற்று விளங்கும்‌, விபூதியின்‌ வழியில்‌ நடக்கும்‌ சைவ 
சமயத்‌ துறை நெடுங்காலமாக வாழுமாறும்‌, இந்த உலகம்‌ 
எங்கணும்‌ நிறைந்துள்ள சைவ சமயம்‌ உயர்ச்சியை அடைந்து 
நிலை பெற்று விளங்கவும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

்‌” குலவும்துறை நீதிஅமைச்சர்‌ குறிப்பின்‌ வைகக்‌ 

_.. கலகம்செய்‌ அமண்செய லாயின கட்டுநீங்கி 

 நிலவும்திரு நீற்று நெறித்துறை நீடுவாழ 
உலகெங்கும்‌ நிரம்பிய சைவம்‌உயர்ந்து மன்ன.” 

- இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, குலவும்‌-தம்மோடு இருந்து 
குலாவும்‌, துறைநீதி-நியாயத்‌ துறையில்‌ வல்லவார்களாகிய/ 
. இணை மயக்கம்‌. - அமைச்சர்‌-மந்திரிகள்‌? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. குறிப்பின்‌- -தாம்‌ குறித்த எண்ணத்தின்‌ படி. வைக- 
தங்க ஓழுக, க்‌சந்‌ி, கலகம்‌-கலகத்தை. செய்‌-புரிந்து வந்த. 
அமண்‌-சமணர்கள்‌; இணை மயக்கம்‌, செயலாயி,ஈ-செயல்‌ 
சளாயினவற்றின்‌. செயல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கட்டு- 
கட்டிலிருந்து, நீங்கி-விடுபட்டு, நிலவும்‌-என்றும்‌ நிலை 
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பெற்று விளங்கும்‌, திருநீற்று-விபூதியின்‌, நதெறித்துறை-வழி 
வரில்‌ நடக்கும்‌ சைவ  சமயத்துறை. நீடு-நெடுங்காலமா க, 
வாழ-வாமுமாறும்‌. உலகு-இந்த உலகம்‌, எங்கும்‌- எங்கணும்‌ 
நிரம்பிய-நிறைந்துள்ள, சைவம்‌-சைவ சமயம்‌. உயர்ந்து- 
:உயா்ச்சியை அடைந்து. மன்ன-நிலை பெற்று விளங்கவும்‌. 
பிறகு வரும்‌ 46--அம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“தம்முடைய நெற்றியில்‌ ஒற்றைக்‌ கண்ணினால்‌ விழித்‌ 
துப்‌ பார்த்த சோமசுந்தரப்‌ பெருமானாருக்குரிய உண்மை 
வம்‌, நுட்பமாக உள்ள சாத்திரத்தின்‌ பக்குவம்‌ எல்லா இடது 
“இலும்‌ நிரம்பித்‌ திகழவும்‌, இந்த மனிதப்‌ பிறவிகள்‌ போகு 
மாறு உதவி புரியும்‌ விபூதியும்‌, உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற உருத்து 
ூரக்க மாலையும்‌ அணிந்‌ : கொண்ட சடாபாரம்‌ முதலிய 
மூன்று அடையாளங்களோடு அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ இந்த “ 
உலகத்தை ஆட்௫ புரிந்து வந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? ப 
- நுதலின்கண்‌ விழித்தவர்‌ வாய்மை நுணங்கு நூலின்‌ 
பதமெங்கும்‌ நிறைந்து விளங்கப்‌ பவங்கள்‌ மாற 
உதவும்திரு நீறுயர்‌ கண்டிகை கொண்ட வேணி 
முதல்மும்மையி னால்‌உல்‌ காண்டனர்‌ மூர்த்தி, யார்தாம்‌.” 
நுதலின்கண்‌- தம்முடைய நெற்றியில்‌. விழித்தவார்‌- 
ஒற்றைக்‌ கண்ணினால்‌ விழித்துப்‌ பார்த்த சோமசுந்தரப்‌ 
“பெருமானாருக்கு உரிய, வாய்மை- உண்மையும்‌. நுணங்கு- 
நுட்பமாக உள்ள. நூலின்‌- சாத்திரத்தின்‌. பதம்‌- பக்குவம்‌. 
எங்கும்‌-எல்லா இடத்திலும்‌. நிறைந்து-நிரம்பி, விளங்க- 
'இகழவும்‌. ப்‌:சந்தி, பவங்கள்‌-இந்த மனிதப்‌ பிறவிகள்‌. மாற- 
போகுமாறு, உதவும்‌- உதவியைப்‌ புரியும்‌. தருநீறு- விபூதியும்‌. 
உயர்‌-உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, கண்டிகை-உருத்‌இராக்க மாலை 
யும்‌. கொண்ட-அணிந்து கொண்ட. வேணி-சடாபாரம்‌. 
முதல்‌-முகுலிய. மும்மையினால்‌-முன்று அடையாளங்களோடு? 
கருபு மயக்கம்‌, மூர்த்‌ பார்‌-அற்கு மூர்த்து நாயனார்‌. உலகு 
கஅஇந்த உலகத்தை, ஆண்டனர்‌- ஆட்? புரிந்து வந்தார்‌. தாம்‌; 
அற்றசை நிலை. மூன்று அடையாளங்களாவன; விபூதியைப்‌ 
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. பூசிக்‌ கொள்ளுதல்‌, த்தை மாலையை பது வலியு ப 
ஞூதல்‌, சடைமுடி தரித்தல்‌ என்பவை, 
ப அடுத்து வரும்‌ 47-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“ஏலம்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ கூந்தல்களைப்‌ பெற்ற பெண்‌: 
மணிகளுடைய பக்கத்தைச்‌ சார்ந்து வாழ்வதை எல்லாக்‌. 
காலத்திலும்‌ அகன்று விளங்கும்‌ சீலத்தைத்‌ தாம்‌ மேற்‌: 
“கொண்டு அந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ கொடுமையான மெய்‌, 
வாய்‌, மூக்கு, கண்கள்‌, காதுகள்‌, என்னும்‌ ஐந்து இந்திரியங்‌' 
களையும்‌ பகைவார்களோடு வெற்றி பெற்று அகற்றி விட்டு 
இந்த உலகத்தில்‌ ஒப்பற்ற ஆக்ஞா சக்கரத்தை நடத்திக்‌ 
கொண்டு. நன்மைகளைக்‌ கொண்ட ஊழிக்‌ காலம்‌ வரையி' 
லும்‌ எல்லாவகை உயிர்களுக்கும்‌ வரும்‌ துன்பங்களானவற்‌ 
றைப்‌ போக்கி . அந்த உயிர்களை ஆட்சி புரிந்து பாது 
காத்துக்‌ கொண்டு.” பாடல்‌ வருமாறு? 

'* ஏலம்கமழ்‌ கோதையர்‌ தம்ஜிறம்‌ என்றும்‌ நீங்கும்‌ 
சீலம்கொடு வெம்புலன்‌ தெவ்வுடன்‌ வென்று; நீக்கி 
ஞாலம்தனி நேமி ஈடாத்தி ௩லம்கொள் ஊழிக்‌ 
காலம்‌உயிர்‌ கட்கிட ரான கடிந்து காத்து. 

இத்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. ஏலம்‌-ஏலக்காய்‌, கமழ்‌-தறு; 

மணம்‌ கமழும்‌, கோதையர்‌ தம்‌-கூற்கல்களைப்‌ பெற்ற. 
பெண்‌ மணிகளினுடைய. கோதை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
கோதையர்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தம்‌:௮சை நிலை... 
_திறம்‌-பக்கத்தைச்‌ சார்ந்து வாழ்வ; ஆகு பெயர்‌. 
_ என்றும்‌-எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌. நீங்கும்‌-௮கன்று விளங்கும்‌. 
சிலம்‌-2லத்தை. கொடூ டு-தாம்்‌. ப மற்டுஉரண்டு. வெம்‌- 
கெர்டுமையான, புலன்‌-மெய்‌, வாய்‌, மூக்கு, கண்கள்‌, காது. 
கள்‌ என்னும்‌ ஐந்து. இந்திரியந்களையும்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தெவ்வுடன்‌-பகைவார்களோடு; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌: திணை மயக்கம்‌, வென்று- -வெற்றியைப்‌ பெற்று. 
நீக்த-அகற்றி விட்டு, ஞாலம்‌-இந்த உலகத்தில்‌. குனி-ஒம்‌ 
பற்ற.. தநே.மி- -ஆக்ஞா சக்கரத்தை. நீயாத்தி- நடத்திக்‌ 
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கொண்டு. நலம்‌-நன்மைகளை; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மிகாள்‌-கசொண்ட. ஊழிக்காலம்‌- சர்வப்பிரளய காலம்‌ வரை- 
யிலும்‌, உயிர்கட்கு-மச்கள்‌, விலங்குகள்‌, ப பறவைகள்‌, 
அவார்வன, புழுக்கள்‌, பூச்சிகள்‌, நீர்வாழ்‌ பிராணிகள்‌ முதலிய: 
உயிர்களுக்கு. இடர ரன - வரும்‌ துன்பங்களானவற்றை; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கடிந்து-போக்கி விட்டு. காத்து-- 
அந்து உயிர்களை மூர்த்தி நாயனார்‌. ஆட்சி கட பாது: 
காத்துக்‌ கொண்டு. ப 
- பின்பு உள்ள 48- -ஆம்‌ பரமனுன்‌ கருத்து. வருமாறு: 
“மூர்த்தி நாயனார்‌ தம்முடைய திருவடிகளைப்‌ பிற நாடு 
“களை ஆட்௫ புரியும்‌ அரசர்கள்‌ உலமாக வந்து வணங்கிவிட்டு. 
* வாழ்த்துக்களைக்‌ கூறவும்‌, குற்றங்கள்‌ கட்டுப்படுத்தாது 
விதத்தில்‌ இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை. ஆட்சி. புரிந்து 
கொண்டு  திருத்தொண்டிலிருந்து வேறுபாட்டைச்‌ செய்யாத 
சோமகந்தரக்‌ சடவுள்‌ வழங்கெ திருவருளால்‌ பெருமையைப்‌. 
பெற்ற அரசை ஆட்சி புரியும்‌ பேற்றை அடைந்து. தம்முடைய 
திலைவனா௫ய . சோமசுந்தரப்‌: பெருமானுடைய ெ வற்றிக்‌. 
-தழலைப்‌. பூண்ட ே செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ யந்து. 
திருவடிகளைத்‌ தலைவராகிய அந்த மூர்த்தி நாயஉார்‌. 
அடைந்தார்‌,” பாடல்‌ வருமாறு:. ்‌ த 
_ ** பாதம்பர மன்னவர்‌ சூழ்ந்து பணிந்து போற்ற ன ர 
-ஏதம்பிணி.யாவகை இவ்வுல காண்டு தொண்டின்‌ . 
பேதம்புரி யாஅருட்‌ பேரர சாளப்‌ பெற்று 
நாதன்கழற்‌ சேவடி நண்ணினர்‌ அண்ண லாரே." 


பா.தம்‌- தம்முடைய திருவடிகளை; ஒருமை பன்மை. மயத்‌... ப 


கம்‌. பரமன்னவர்‌- -பிற நாடுகளை ஆட்சி புரியும்‌ அரசர்கள்‌: : 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சூழ்ந்து-தம்மை வலமாக வந்து.. 
ப்ணிந்து-வணங்கி விட்டு,போற்ற-வாழ்த்துக்களைக்‌ கூறுவும்‌... 
ஏதும்‌-கு றறங்கள்‌;: துன்பங்கள்‌ 'எனலும்‌ ஆம்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. பிணியா வகை-தம்மைக்‌ கட்டுப்படுத்தாக விதத்‌ 
தில்‌. இவ்வுலகு-இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை; இட. 


142. பெரிய புராண விளக்கம்‌---5 
அல்‌ பெயர்‌. ஆண்டு-ஆட்ச புரிந்து கொண்டு. தொண்‌ 
ஷூன்‌-இருத்தொண்டிலிருந்து. பேதம்‌ புரியா-வேறுபாட்டைச்‌ 
செய்யாத; வேறுபடாத. அருள்‌ - சோமசுந்தரக்‌ கடவுள்‌ 
வழங்கிய திருவருளால்‌. பேர்‌-பெருமையைப்‌ பெற்ற; புகழைப்‌ 
பற்ற எனலும்‌ ஆம்‌. அரசு-அரசை. ஆளப்பெற்று-ஆட்சி 
புரியும்‌ பேற்றை அடைந்து. நாதன்‌-தம்முடைய தலைவ 
னாகிய சோம சுந்தரப்‌ பெருமானுடைய, கழல்‌-ம பிவற்றிக்‌ 
.கழலைப்‌ பூண்ட. சேவடி.-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ 
சிவந்த இருவடிகளை, அடி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
.அண்ணலார்‌-தலைவராகிய அந்த மூர்த்தி தாயனார்‌. “பெரு 
மையைப்‌ பெற்றவர்‌” எனலும்‌ ஆம்‌. ர சடம்‌. 
தரர்‌. ஏ? ஈற்றசை நிலை. ப 

இந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ புராணத்தில்‌ வரும்‌ இறுதிப்‌ 
பாடலாஇிய 49-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு; 

அகலமான கருங்கல்‌ பாறையின்‌ மேல்‌ வைத்துக்‌ தம்‌ 
, முடைய முழங்கையை அன்று ஒரு நாள்‌ தேய்த்த பகையை 
உடைய ஆண்‌ யானையைப்‌ பெற்ற பக்தராகிய அந்த 
மூர்த்தி தாரயனாரைத்‌ துதித்‌ து விட்டு, முருக நாயனாராகும்‌ 
“மேகங்கள்‌ சுற்றித்‌ தவழும்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்கள்‌ 
அலர்ந்த பலவகை மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ பூம்பொழிலி 
னுடைய மொய்த்த பிரகாசம்‌ மாடங்கள்‌ உயரமாக நிற்கும்‌ 
'தெருச்களைப்‌ பெற்ற இருப்புகலுரரில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்‌ 
தருளும்‌ வேதியராகிய முருக நாயனாருடைய தொண்டின்‌ 
வகையை ரட்‌ வக்கு ட சர. ்‌ பாடல்‌ 
வருமாறு: | ப 
_** அகல்பாறையின்‌ வைத்து முழங்கையை அன்று தேய்த்த 

இகலார்களிற்‌ றன்பரை ஏத்தி முருக னாராம்‌ 

_ முகில்சூழ்‌ நறுஞ்சோலையஙின்‌ கொய்யொளி மாட. வீதிப்‌ 

புகலூர்வரும்‌ அந்தணர்‌ தம்திறம்‌ போற்ற ஒுற்றாம்‌.'” 

- இந்தப்‌ பாடல்‌ சேக்கிழார்‌ அடுத்து வரும்‌ முருக நாய 
னார்‌ புராணத்தின்‌ தோற்றுவாயாகப்‌ பாடியருளியது. அகல்‌- 
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அசுலமான. பாறையின்‌-கருங்கற்‌ பாறையின்‌ மேல்‌, வைத்து 
மூழங்கையை-வைத்துக்‌ தம்முடைய முழங்கையை. அன்று- 
அன்று ஒரு நாள்‌. தேய்த்த இகல்‌-தேய்த்த பகையை, ஆர்‌- 
பெற்ற, களிற்று- அண்‌ யானையைப்‌. பபற்ற, அன்பரை- 
-பக்தராகிய அந்த மூர்த்தி நாயனாரை. ஏத்து-துஇத்து விட்டு 

முருகனாராம்‌ - முருக நாயனாராகும்‌. முடில்‌-மேகங்கள்‌. 
ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌, சூழ்‌-சுற்றித்‌ தவழும்‌, நறும்‌-நறு 
மணம்‌ சுமழும்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்த பலவகை.மரங்கள்‌ வளர்ந்து 

நிற்கும்‌, அந்த மரங்களாவன: தேக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, 

*9வங்கை மரம்‌, வாழை மரவகைகள்‌, மா மரம்‌. பலா மரம்‌, 
அரச மரம்‌, பூவரச மரம்‌, ஆல மரம்‌, தென்ன மரம்‌, பன 
மரம்‌, மகிழ மரம்‌, விளா மரம்‌, தமால மரம்‌, வில்வ.மரம்‌, 
“வேப்ப மரம்‌, புளிய மரம்‌, பவழமல்லிகை மரம்‌, வாதநாறா 
பண மரம்‌, கடம்ப மரம்‌, சண்பக மரம்‌ மூதலியவை. சோலை 
யின்‌-பூம்பொழிலினுடைய,மொய்‌-மொய்த்த. ஒளி- பிரகாசம்‌. 
ஊரட- மாடங்கள்‌ உயரமாக நிற்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌, வீதி-தெருக்களைப்‌ பெற்ற ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. ப்‌. சழ்தி.. "புகலூர்‌-இரப்புகலூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தவத்‌ 
தில்‌... வரும்‌-இருவவதாரம்‌ செய்தருளும்‌. அந்தணர்‌ தம்‌- 
வேதுயராகிய ஹருச நாயனாருடைய; தம்‌: அசை நிலை. 
_திறம்‌-இருத்தொண்டின்‌ வசையை,. போற்றலுற்றாம்‌-யாம்‌ 
இனிமேல்‌ பாடத்‌ தொடங்கினோம்‌. ப 


முருக நாயனார்‌ பூராணம்‌ 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4-ஆவதாக விளங்கும்‌ மும்மையால்‌. 
உலகாண்ட சருக்கத்தில்‌ இரண்டாவதாக அமைந்து விளங்கு 
வது முருக நாயா ர்‌ புராணம்‌, அதில்‌ வரும்‌ முதற்‌ 
செய்யுளின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

்‌.... மலர்களில்‌ உள்ள மகரந்தப்‌ பொடிகள்‌ சுற்றி விளங்கும்‌ 
கூந்தலைப்‌ பெற்ற இமாசல அரசனுடைய புதல்வியாதிய: 
“பார்வதி தேவியீனுடைய சளிர்களைப்‌ போன்ற இருக்‌. 
கரங்கள்‌ சுற்றிதீ தழுவும்‌ கும்முடைய திருமேனியின்‌ மேல்‌ 
சுற்றியிருக்கும்‌ கங்கையாற்றின்‌ நீரைத்‌ தாங்கும்‌ கற்றை. 
யாக உள்ள சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய இருத்‌ தலையில்‌ 
பெற்ற நம்பராகய- அக்கனீசுவரார்‌ விரும்பிக்‌ - கோயில்‌ 
கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சவத்தலம்‌ ஒளி வெள்ளத்‌. 
தைச்‌ சுற்றி வீசும்‌ மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்த மகுடத்தைச்‌ 
சூடிய சோழர்கள்‌ ஆட்சி புரிந்ததும்‌, பொன்னைக்‌ கொழிக்‌ 
கும்‌ காவிரி ஆறு ஓடுவதும்‌ ஆகிய அழகிய சோழ நாட்டில்‌ 
மலர்கள்‌ சுற்றி விளங்கும்‌ மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ விசால. 
மான பூம்பொழிலும்‌ பொய்கையும்‌ சுற்றி பணக ஊர்‌ 
பூம்புகலூர்‌ ஆகும்‌.' பாடல்‌ வருமாறு? 


்‌ தாதுசூழும்‌ டகலைபள தளிர்க்கை சூழும்‌ 
திரு மேனி: 


ட ழும்‌. புனற்கற்றை வேணிஙம்பர்‌ விரும்புபதி 
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சோதிகூ மம்‌ மணிமெஎலிச்‌ சோழர்‌ பொன்னித்‌ 
திருநாட்டுப்‌ 
போதுசூழும்‌ தடஞ்சோலைப்‌ பொய்கை: சூழும்‌ ப 
பூம்டிகலூர்‌. £ * 
தாது - மலர்களில்‌ உள்ள மகரந்தப்‌ பொடிகள்‌: ஒருமை 
யன்மை மயக்கம்‌. சூழும்‌-சுற்றி நறுமணத்தை வீசும்‌. குழல்‌- 
கூந்தலைப்‌ பெற்ற. மலையாள்‌- -இமாசல அரசனுடைய பு.தல்‌ 
வியாகிய : பார்வதி தேவி. மலை: இணை மயக்கம்‌. தளிர்‌. 
குன்னுடைய தளிர்களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
தளிர்‌-முற்றாத இலை. க்‌:சந்தி, கை- திருக்கரங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. சூழும்‌-சுற்றித்‌ குழுவும்‌, திருமேனி மீது... 
திருமேனியின்‌ மேல்‌. சூழும்‌-சுற்றியிருக்கும்‌ புனல்‌-கங்கை - 
யாற்றின்‌ நீரைத்‌ தாங்கும்‌, கற்றை- தொகுதியாக. உள்ள. 
'வவேணி- -சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையிற்‌ பெற்ற. 
நம்பர்‌. கும்முடைய பக்தர்களுக்குப்‌ பலவவகையான நம்பிக்கை. 
களை உண்டாக்குபவராகிய அக்இனீசு வரர்‌, விரும்பு- 
விரும்பிக்‌ கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌, பத. -சவத்‌ 
தலம்‌, சோத-ஒளி வெள்ளத்தை, சூழும்‌-சுற்றி வீசும்‌, மணி. 
மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மெளலி | 
-மகுடத்தைச்‌ சூடிய. -ச்‌:சந்தி, சோழர்‌-சோழ மன்னர்கள்‌ 
ஆட்சி புரிந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பொன்னி- பொன்‌ 
னைக்‌ கொழிக்கும்‌ காவிரி ஆறு ஒடும்‌; “பொன்னி பொன்‌ 
கொழிக்கும்‌.” என வருவதைக்‌ காண்க. த்‌:சந்தி இரு- செல்‌ 
வார்கள்‌ வாழும்‌; திணை மயக்கம்‌. நாட்டு- -சோழ நாட்டில்‌. 
ப்‌2சந்தி, போது-மலர்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, சூழும்‌- 
கற்றி மலர்ந்த பல வகை மரங்கள்‌ வவர்ந்து' நிற்கும்‌. 
தடம்‌-விசாலமாகியய. சோலை-பூம்பொழிலும்‌. ப்‌: சந்‌இ. 
பொய்கை-மனிதர்‌ ஆக்காத நீர்‌ நிலையும்‌.  சூழும்‌-சுற்றி 
விளங்கும்‌ ஊர்‌, பூம்புகலூர்‌-அழூய: திருப்புகலூர்‌ ஆகும்‌. 
திருப்புகலூர்‌ : இது சோழ நாட்டில்‌. உள்ள சிவத்‌ தலம்‌. 
இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவருடைய . திருநாமங்கள்‌ 
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அக்கினிசுவரர்‌, கோணப்‌ பிரான்‌ என்பவை. அம்பிகை 
.. கருந்தாழ்‌ குழலியம்மை. தீர்த்தம்‌. அக்கினி இர்க்தம்‌, தலா 
விருட்சம்‌ புன்னை மரம்‌, இந்தத்‌ தலம்‌ நன்னிலத்திலிருந்து: 
இழக்கில்‌ நான்கு மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது. இது அக்இனி' 
பூசித்த தலம்‌. தெற்குப்‌ பக்கத்தைக்‌ தவிர மற்றப்‌ பக்கங்‌- 
களில்‌ கருங்கற்களாற்‌ கட்டப்‌ பெற்ற அகழி உள்ளது. 
கோணப்‌ பிரானுைய திருவுருவம்‌ சற்றுச்‌ சாய்ந்திருக்‌. 
இறது. இந்த ஆலயத்தில்‌ சந்திரசேகரர்‌ சந்நிதி சிறப்பைப்‌ 
பெற்று விளங்குவது, அந்தச்‌ சந்நிதிக்கு நேராக அக்கினி. 
பகவானுடைய இருவுருவம்‌ இருக்கிறது. திருப்புகலூர்‌ வர்த்த. 
மானீசுவரம்‌ என்னும்‌ சந்நிதி இந்த ஆலயத்துக்குள்‌ இருக்‌ 
கிறது. கோணப்‌ பிரானுக்குப்‌ பலவசையான மலர்‌: 
மாலைகளைக்‌ கட்டி வழங்கிய முருக நாயனார்‌. 
இருவவதாரம்‌. செய்தருளிய குலம்‌ இது, சுந்தரமூர்த்தி: 
நாயனார்‌ இந்த ஆலயத்தில்‌ துயில்‌ கொண்டருளிய சமயத்‌. 
தில்‌ அவர்‌ தம்முடைய தலையின்‌ 8ழ்‌ தலையணையைம்‌: 
டோல எவத்தக்‌ கொண்டிருந்த செங்கற்கள்‌ யாவும்‌ செம்‌. 
பொற்கற்களாக இருப்பதைக்கண்டு, “தம்மையே புகழ்ந்‌ இச்சை: 
டேசினும்‌”' என்று தொடங்கும்‌ ஒரு தஇருப்பதகததைப்‌ பாடி. 
அருளினார்‌. இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றிய தேவாரத்தில்‌, 
-'புன்னைப்‌ பொழிற்புக லூரண்ணல்‌ செய்வன கேண்மின்‌ 
களோ.” -புன்னைத்‌ தாது பொழிற்புகலூரை.”?, **கரம்‌. 
நாஎலந்தளடக்‌ கோணற்‌ பிரானை வலிதொலைத்‌ தோன்‌: 
தொல்லை நீர்ப்புகலூர்க்‌ கோணப்‌ பிரானைக்‌ குறுசக்‌ 
'குறுகா கொடு வினையே ?”, ““பெருந்தாழ்‌ சடைமுடி ட 
பிறை சூடிக்‌ கருந்தாழ்‌ குழலியும்‌ தாமும்‌ சலந்து.”” 
“தொண்டர்‌ தண்கயம்‌ மூழ்கித்‌ தணையலும்‌ ன்‌. 
புகையும்‌ கொஷ்டு கொண்டடி. பரவிக்‌ குறிப்பறு முருகன்‌ 
செய்‌. சாலம்‌. ்‌” என வருவவைற்றால்‌ இந்தத்‌ தல சம்பந்த, 
மான டல செற்றிசன்‌ புலப்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ளன. இந்தத்‌. 
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தலத்தைப்‌ பற்றிய பாசுரம்‌ ஒன்று வருமாறு: இந்தப்‌ பாசுரம்‌. 
- திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ பாடியருளியது. 
“அங்கமே பூண்டாய்‌ அனலாடினாய்‌ ப 
ஆதிரையாய்‌ ஆல்நிழலாய்‌ ஆனே றூர்ந்தாய்‌ 
பங்கம்‌ ஒன்‌ நில்லாத படர்ச்சடையி னாய்‌ _ 
பாம்போடு திங்கள்‌ பகைதீர்த்தாண்டாய்‌ .. 
கங்கையொன்‌ றின்றியே தேவர்‌ வேண்டச்‌ 
சமுத்திரத்தின்‌ நஞ்சுண்டு சாவா மூவாச்‌ 
தங்கமே உன்னடிக்கே போதுகின்‌ றேன்‌... 
திருப்புகலூர்‌ மேவிய தேவ தேவே.'” 
அடுத்து வரும்‌ 2-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
“புகழைப்‌ பெற்ற பழைய சிவத்தலமாதிய அந்தத்‌ திருப்‌ 
_யூகலூரில்‌ நல்ல பண்புகளைப்‌ பெற்ற சான்றோர்களினுடைய: 
ப இருவுள்ளங்களைப்‌ போல அந்தச்‌ சான்றோர்கள்‌. பூசிக்‌ 
கொண்ட பாதுகாப்பு நிலாவுகின்ற விபூ தியினுடைய சிறப்பு. 
அமைந்த வெள்ளை நிறமாகிய திருத்தமாக உள்ள பிரகா 
சத்தால்‌ நடுச்‌ சாமத்தில்‌ உள்ள இருட்டும்‌. பகலாக மாறச்‌ 
மெய்யும்‌ இராத்திரி வேளையே அல்லாமல்‌, நறுமணம்‌. 
வீசும்‌ மலர்களின்‌ மேல்‌ விருப்பம்‌ மருவும்‌ தேனைக்‌ குடித்துச்‌: 
சிறைகளை பெற்ற வண்டுகளும்‌ களங்கம்‌ சிறிதும்‌ இல்லாமல்‌: ப 
இகமும்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: ட, 


“* நாம மூதூர்‌ மற்றதனுள்‌ நல்லோர்‌ மனம்போல்‌ அலர்சளிக்து ப 
சேமம்‌ ்‌ நிலவு திருநிற்றின்‌ சிறந்த வெண்மைத்‌ : 


 அருக்தொளியால்‌ 
- யாம இருளும்‌ வெளியாக்கும்‌ இரவே அல்ல, ர. 


ட மல்‌- ப 


"காமர்‌ மதுவுண்‌ சிறைவண்டும்‌ களங்கம்‌ இன்றி 
னய தம்ரல்‌: க 


. நாம-புகழைப்‌ பெ ற்ற. மூதூரர்‌- பழைய சிவத்‌ தலமாகிய. . 
.. மற்று? அசை நிலை. அதனுள்‌ - அந்தத்‌ திருப்புக லூரில்‌. 
ன நல்லோர்‌-நல்ல பண்புகளைப்‌ பெபற்ற சான்றோர்களி. 
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னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மனம்‌ போல்‌-இருவள்‌ 
எங்களைப்‌ போல: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவர்‌-அந்தச்‌ 
சான்றோர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அணிந்த-பூசிக்‌ 
கொண்ட, சேமம்‌-பாதுகாப்பு. நிலவு-நிலாவும்‌; பொருந்தி 
இருக்கும்‌. திருநீற்றின்‌-விபூதியினுடைய. சிறந்த - சிறப்பு 
அமைந்த. வெண்மை-வெள்ளை நிறமாகிய, த்‌: சந்தி. 
திருந்து-திருத்தமாக உள்ள. ஓளியால்‌-பிரகாசத்தால்‌. யாம. 
நடுச்சாமத்தில்‌ உள்ள. இருளும்‌-இருட்டும்‌; வெளி ஆக்கும்‌- 
பகலாக மாறச்‌ செய்யும்‌. இரவே-இராத்திர்‌ வேளையே, 
அல்ல-அல்லாமல்‌, விரை-நறுமணம்‌ கமமும்‌, மலார்மேல்‌-மலர்‌ 
களின்‌ மேல்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. காமர்‌-விநப்பம்‌ 
மருவிய, மது-தேனை. . உண்‌-குடிக்கும்‌. உறை-சிறகுகளைப்‌ 
பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வண்டும்‌-வண்டுகளும்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. களங்கம்‌- அமுக்கு, இன் றி- றத்‌ 
மல்‌, விளங்கும்‌-இசமும்‌. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை. 
பின்பு உள்ள 3. ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

க்‌ தமக்குப்‌ படக்‌ திடைக்கும்‌ சங்கீதத்தை ஆராய்ந்து 
முரலும்‌ வண்டுகள்‌ அரும்புகளை உடைய மெல்லிய மரம்‌: 
சளின்‌ இளைகளின்‌ பத்கத்தில்‌ அலைந்நு இரியவும்‌, சிவந்த 
நிறத்தைப்‌ பெற்ற இனிய சுவையைக்‌ கொண்ட தேனைச்‌ 
'சொர்பவை நறுமணம்‌ வீசும்‌ ம்லார்களின்‌ வாய்களே அல்ல? 
குளிர்ச்சியைப்‌. பெற்றது. என்று கூறும்‌ பூம்பொழிலில்‌ எந்தப்‌ 
பக்கங்களிலும்‌ பறந்து வந்து சேரும்‌ மடப்பத்தையும்‌ மென்‌ 
மையையும்‌ - பெற்றநாகணவாய்ப்‌ புட்களிறுடைய பண்‌ 
களைப்‌ போன்ற பாடல்களைப்‌ பாடும்‌ அழகிய வாய்களும்‌ 
தேவாரத்‌ இருப்பதிகங்களில்‌ உள்ள சசமுமையான 
தேனைப்‌ போன்ற பாசுரங்களை மழையைப்‌ போலச்‌ சொரி 
யும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

“ஈண்‌ ணும்‌ இசைதேர்‌ மதுகரங்கள்‌ நனைமென்‌ சினைபின்‌ 
ப மருங்‌் தலைய 
வண்ண மதுரத்‌ தேன்பொழிவ வாச மலர்வா யேதுல்ல: 
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. தண்ணென்‌ சோலை எம்மருங்கும்‌ சாரும்‌ மடமென்‌் 
'சாரிகையின்‌ 
பண்ணின்‌ கிளவி மணிவாயும்‌ உண செழுந்தேன்‌ 
... பொழியுமால்‌,”” 
நண்ணும்‌.தங்களுக்குப்‌ பாடக்‌ கிடைக்கும்‌. இசை-சங்க 
தத்தை, தோர்‌- “ஆராய்ந்து முரலும்‌, மதுகரங்கள்‌- வண்டுகள்‌. 
,தனை-அரும்புகளை உடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மமன்‌-மென்்‌ மையான, சினையின்‌-மரங்களில்‌. உள்ள இளை. 
அகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மருங்கு-பக்கத்‌ இல்‌... 
அலைய-அலைத்து திரியவும்‌. வண்ண. சிவந்த நிறத்தைப்‌ 
பெற்ற. மதுர-இனிய ௬வையைக்‌ கொண்ட. கு: சந்தி, 
'தேன்‌-ததேனை.. பொழிவ-மழையைப்‌ போலச்‌ சொரிபவை-. 
-வாச-நறுமணம்‌ கமழும்‌, . மலர்‌- -மலர்களினுடைய; ஒருமை 


பன்மை மயக்கம்‌. .. வாயே-வாய்களே: ஒருமை பன்னம 


மயக்கம்‌, அல்ல-அல்லாமல்‌, தண்‌-குளி. ர்ச்சியைப்‌ பெற்றது, 
-என்‌.என்று கூறும்‌, சோலை-பூம்பொழிலில்‌, "எம்மருங்கும்‌- 
எந்தப்‌ பக்கங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சாரும்‌. 
விறந்து வந்து சேரும்‌, மட- -இளமையையும்‌. மென்‌- மென்மை 
யையும்‌ பெற்ற. சாரிகையின்‌-மைனாக்‌ குருவிகனினுடைய, 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பண்ணின்‌-பண்களைப்‌ போன்ற... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இளவி-பாடல்களைப்‌ பாடும்‌; . 
“வார்த்தைகளைப்‌ பேசும்‌! எனலும்‌ ஆம்‌; . ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மணி-அழகய. வாயும்‌-வாய்களும்‌; ஒருமை பன்மை... 
மயக்கம்‌. பதிக-தேவாரத்‌ திருப்பதிகங்களில்‌ உள்ள; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌;சத்தி. செழும்‌ - செழுமையாக - விஏங்‌ 
சூம்‌, தேன்‌-கேனைப்‌ போன்‌ ற.. பாசுரங்களை; உவம ஆகு 
பெயர்‌, பொழயும்‌- டக டப்‌ - போலச்‌ ண்ட ஆல்‌: 
ஈற்றசை நிலை... ட. அ ப 

பிறகு உள்ள 4- -ஆம்‌. பாடலின்‌. கருக்கு வருமாறு: ரத்த 

-*வண்டுகள்‌ "இசையைப்‌ போல. ரிங்காரம்‌ “செய்ய. ற 
நிரம்பிய தடாகத்தில்‌ மலர்ந்து. .நீதனாகிய நீரை முகழ்ப்‌... ட்‌ 
... பெ.10 _ ப ல 
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பவை தங்கள்பாற்‌ கொண்ட நறுமணம்‌ கமழும்‌ அரும்புகள்‌” 
விரிந்து மலர்ந்த குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற தாமரை மலர்களே 
- அல்லாமல்‌, . தேவர்களுடைய தலைவனாகிய "நடராஜப்‌: 
- பெருமானைத்‌ திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌, இரு. 
நாவுக்கரசு நாயனார்‌, சுந்தர மூர்த்தி நாயனார்‌, மாணிக்க: 
வாசகர்‌ என்னும்‌ நால்வரும்‌ பாடியருளிய அழகிய பாசுரங்க: 
ளாகிய அமுதம்‌ பெருகி எழ அந்தப்‌ பாசுரங்களைத்‌ தங்க- 
ளுடைய காதுகளால்‌ கேட்கும்‌ திருத்தொண்டர்களினுடையா 
முகங்களாகிய செந்தாமரை மலர்களும்‌ துளித்து விழுந்த: 
ப கண்சளிலிருந்து வழியும்‌ நர்த்துனகளை முகிழ்க்கும்‌. பாடல்‌: 
வருமாறு: 

* வண்டு பாடப்‌ புனல்தடத்து. மலர்ந்து "கண்ணீர்‌ ப 
அரும்புவண”. 


- கொண்ட வாச முகை அவிழ்ந்த குளிர்பங்‌ கயங்க 
ளேஅல்ல, 


அண்டர்‌ பெருமான்‌ திருப்பாட்டின்‌ அமுதம்‌ பெருகச்‌ 
செவிமடுக்கும்‌: 


தொண்டர்‌ வதன பங்கயமும்‌ துளித்த ன்னா 
அரும்புமால்‌.' ”' 
வண்டு- வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பாட.-- 
"இசையைப்‌ போல ரீங்காரம்‌ செய்ய. ப்‌:சந்இ, புனல்‌-நீர்‌: 
நிரம்பிய. தடத்து-தடாகத்தில்‌. மலர்ந்து-அலர்ந்து. கள்‌... 
தேனாகிய, நீர்‌-நீரை, அரும்புவன-முகிழ்ப்பவை, கொண்ட - 
தங்கள்பாற்‌ கொண்ட, வாச-நறுமணம்‌ கமழும்‌. முகை. 
அரும்புகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அவிழ்ந்த-விரிந்து- 
மலர்ந்த, குளிர்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற; முதல்‌ நிலைத்‌: 
தொழிற்‌ பெயர்‌. பங்கயங்களே- தாமரை மலர்களே. அல்ல-. 
அல்லாமல்‌. அண்டர்‌ - தேவர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. பெருமான்‌-தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானை.. 
இருப்பாட்டின்‌-தருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌, 
மாணிக்கவாசகர்‌, இருநாவுக்கரசு நாயனார்‌, சுந்தரமூர்த்தி: 
நாயனார்‌. என்னும்‌ நால்வரும்‌ பாடியருளிய! அழகிய: 


கண்டே 


முருக நாயனார்‌ புராணம்‌ 15% 


பாசுரங்களாகிய. பாட்டு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அமுதம்‌. 
அமிர்தம்‌. பெருக-பெருதி எழ, ச்‌:சந்தி, செவிமடுக்கும்‌... 
தங்களுடைய காதுகளால்‌ கேட்கும்‌. செவி: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தொண்டர்‌-திருத்தொண்டர்களினுடைய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. வதன-முகங்களாகியழ; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. பங்கயமும்‌-௦ - செந்தாமரை மலர்களும்‌; ஒருமை, 
பன்மை மயக்கம்‌. துளித்த-துளிதுளியாகத்‌ துளித்து விழுந்த... ' 
கண்‌-சண்களிலிருந்து; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நீர்‌-வழியும்‌ 
நீர்த்துளிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. படக 
கும்‌. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை. 
அடுத்து வரும்‌ 5-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அவ்வாறு அமைந்த பெருமையும்‌ வளங்களும்‌ சிறப்பாக: 
அமைந்த அழகும்‌ குளிர்ச்சியும்‌ நிறைந்த திருப்புகலூராஇய 
அந்தச்‌ வெத்தலத்தில்‌ மரியாதைக்கு உரிய வேதியர்களினு: 
டைய குடும்பங்களாகிய பரம்பரையில்‌ இருவவதாரம்‌ செய்‌ 
தருளினார்‌ பழைய இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம. 
வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ 
பாடியநளிய முதல்வராகிய நடராஜப்‌: பெருமானாறை 
அறியும்‌ மெய்யறிவினுடைய எல்லையில்‌ தலைிறந்து நின்று 
வார்‌ பாம்புகளை அ௮ணிந்தவராகிய அந்த நடராஜப்‌ பெருமா 
னாருடைய செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ வந்த திரு. 
வடிகளின்‌ கீழ்‌ குறைவு இல்லாமல்‌ நிறைந்த பக்தியினால்‌: 
உருக அடையும்‌ ரர கப்‌ தம முருக. 
நாயனார்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: ்‌ ்‌ 
** ஆன பெருமை வளம்சிறந்த அந்தண்‌ புகலூர்‌ அதுதன்னில்‌ 
மான மறையோர்‌ குலமரபின்‌ வந்தார்‌ முந்தை தல்‌ ம்‌. 
மறைமுதல்வர்‌ - 
ஞான ப லத தலைநின்றார்‌। நாகம்‌ புனைவார்‌ .: 


சேவடிக்கீழ்‌ 


ஊனம்‌ இன்றி நிறைஅன்பால்‌ உருகும்‌. மனத்தார்‌ 
_ முருகனார்‌.” 
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ஆன-அவ்வாறு அமைந்த, பெருமை-பெருமையும்‌ , 
வளம்‌-நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, நன்‌ மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய 
வளங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சறந்த-இிறப்பாக. 
அமைந்த, அம்‌- அழகையும்‌. தண்‌-குளிர்ச்சியையும்‌ பெற்ற. 
புகலூர்‌- திருப்புகலூராகிய. அது தன்னில்‌-அந்தச்‌ சவத்தலத்‌ 
தில்‌. தன்‌: அசை நிலை, மான-மரியாகைக்கு உரிய; *பெரு 
மையைப்‌ பெற்ற” எனலும்‌ ஆம்‌. மறையோர்‌-வேதியர்களி 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குல-குடும்பங்களாஇய: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மரபின்‌-பரம்பரையில்‌. வந்தாம்‌- 
-இருவவதாரம்‌ செய்தருளினார்‌, முந்தை- - பழமையான... 
மறை-இருக்கு 2 வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌,அதர்வண 
வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ பாடியருளிய; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முதல்வர்‌. -முதல்வராடிய தடராஜப்‌ 
பெ$மானாரை. அந்தப்‌ பெருமானார்‌ வேதங்களைப்‌ பாடிய 
ரூஸீய செய்தியைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்களை முன்பே 
ஒரிடத்தில்‌. கூறினோம்‌;ஆண்டுக்‌ சண்டுணர்க. ஞான- அறியும்‌ 
மெய்யறிவினுடைய. வரம்பின்‌- எல்லையில்‌, துலை நின்றார்‌- 
குலை சிறந்து நின்றவர்‌. நாகம்‌-பாம்புகளை; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, புனைவார்‌-அணிந்தவராகிய அந்த நடராஜப்‌ 
பெருமானாருடைய. சேவடிக்கீழ்‌-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
போலச்‌ சிவந்த. திருவடிகளின்‌ கழ்‌, அடி: : ஒருமை பன்மை 
மயச்கம்‌. ஊனம்‌-ஒரு குறைவும்‌. இன்றி-இல்லாமல்‌... நிறை 
ப நிரம்பிய. - அன்பால்‌-பக்தியினால்‌, . உருகும்‌-உருக்கத்தை 
அடையும்‌, மனத்தார்‌- -திருவுள்ளத்தைப்‌ ர. முருக 
னார்‌-அந்த முருக நாயனார்‌. 

தப்‌ உள்ள..6-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு; 

... *நீரில்‌ வளர்ந்த. தாமரைக்‌ கொடியினுடைய த இனவ்பண்‌ 
மேல்‌ நண்டு துயில்‌ புரிந்து பிறகு விழிக்குமாறு மலரும்‌.செந்தா 
மரை்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ வயல்களில்‌ வாழும்‌ கயல்‌ 
மீன்கள்‌ மடைகளின்‌ மேல்‌ துள்ளிக்‌ குஇக்கும்‌ இருப்புகலூரரில்‌ 
திலைபெற்றுத்‌ தம்முடைய வாழ்க்கையை நடத்தும்‌ ஸ்‌ 
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பைப்‌ பெற்றவராக இடப வாகனத்தின்‌ மேல்‌ ஏறிச்‌ கொண்டு . 
எழுந்தருளுபவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருக்கு ஆளாக 
அமைந்த உண்மையான தவத்தின்‌ பயனால்‌ அந்தப்‌ பெரு 
மானாருடைய தொகுதியாக உள்ள சடாபாரத்தின்‌ மீது 
அணிவதற்காகத்‌ திருப்பள்ளித்தாமம்‌ என்னும்‌ "மாலைக்கு 
உரிய மலர்களைக்‌ கொய்து கொண்டு வந்து அற்தப்‌ பெரு . 
மானாருக்கு அணிவார்‌ அந்த முருக டல்‌ பாடல்‌ 
வருமாறு? 

* அடை. மேல்‌ அலவன்‌ துயிலுணர அலர்செங்‌. கமலவயற்‌ 
கயல்கள்‌ 
மடைமேல்‌ உகளும்‌ தரப்பகலார்‌ மன்னி வாழும்‌ 
எவ தன்மையராய்‌ | 
விடைமேல்‌ அருவகர்க்‌ காளான னல்ல தவத்தால்‌ 
ப - அவர்கற்றைச்‌ 
சடைமேல்‌ அணியத்‌: திரப ளித தாமம்‌ பறித்துச்‌ 
ப  சாத்துவார்‌.” 
அடைமேல்‌- - நீர்நிலைகளில்‌ உள்ள. நீரில்‌. வளர்ந்துள்ள 
தாமரைக்‌ கொடியினுடைய இலையின்‌ மேல்‌, அலவன்‌ - மண்டு. 
துயில்‌-துயில்‌ புரிந்து, உணர-பிறகு . விழிக்குமாறு, . அலர்‌- 
மலரும்‌. செங்கமல-செந்‌ தாமரை மலர்கள்‌. மலர்ந்திருக்கும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வயல்‌- வயல்களில்‌ வாழும்‌; ஒருமை 
பன்மை.மயக்கம்‌, கயல்கள்‌-கயல்‌ மீன்கள்‌. ' மடைமேல்‌-வய 
இக்கு நீர்‌ பாயும்‌ வழியாகிய மடைகளின்‌ மேல்‌; ஒருமை ... 
பன்மை மயக்கம்‌, உசளும்‌- துள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌. திருப்புகலூர்‌- 
திருப்புகலூரில்‌, மன்னி- நிலை பெற்று. வாழும்‌-தம்முடைய 

"வாழ்க்கையை நடத்தும்‌. தன்மையராய்‌-இயல்பைப்‌ 'பெற்ற 
'.வரா௫ி, விடைமேல்‌-இடப வாகனத்தின்மேல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு. 
வருவார்க்கு-எழுந்தருளுபவராகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌. 
. ருக்கு. ஆளான-ஆளாக .அமைந்த. மெய்ம்மை--உண்மை. 
யான.த்‌: சந்தி. தவத்தால்‌--முன்‌ பிறவியில்‌ புரிந்த தவத்தின்‌ 
பயனால்‌; ஆரு பெயர்‌. அவர்‌-அந்தப்‌.. பர னா டு டடம்‌ 


- கற்றை--தொகுதியாக உள்ள, ச்‌:சந்தி,  சடைமேல்‌-௪டா 
- பாரத்தின்‌ மீது, அணிய-புளைந்து கொள்வதற்காக, த்‌:சந்தி, 
.. இருப்பள்ளித்‌ தாமம்‌-இருப்பள்ளி எழுச்சியின்‌ போது அணி. 

வதற்குரிய மலர்‌ மாலையில்‌ சுட்டுகின்ற மலர்களை; ஆகு 
பெயர்‌, பறித்து- -கொங்து கொண்டு வந்து. ச்‌:சந்தி, சாத்து 
்‌ வார்‌-அந்தப்‌ 'பெருமானாருக்கு ட அந்து முருக 
தாயனார்‌. 
அடுத்து வரும்‌ 9. ம்‌ பாடலின்‌ கருத்து. வருமாறு: 
இராத்திரி விடியும்‌ விடியல்‌ வேளைக்கு. முன்னாலேயே 
.. துயிலிலிருந்து விழித்த எழுந்து சென்று தூய்மையான நீரில்‌ 
. முழுக விட்டுச்‌ சென்று மலர்ந்து விளங்கும்‌ பக்குவத்தை 
- உடைய்‌ தம்முடைய தலைவனாகிய கோணப்‌ பிரானுடைய 
இருமுடியின்‌ மீது ஆகாய கங்கையாகிய நீர்‌ நிரம்பிய ஆறும்‌, 
- பிறைச்‌ சந்திரனும்‌ தங்கியிருக்கும்‌ பக்கத்தில்‌ நறுமணத்தை 
'வெளிப்படுத்துமாறு அரும்புகின்ற பக்குவத்தில்‌ அந்த மலா்‌ 
களைத்‌ தம்மோடு கொய்து கொண்டுவந்த கணக்கு இல்லாது 
மலர்களை அந்த முருக. நாயனார்‌ வேறு வேறாக அழ$ூய 
_ மாலர்க்‌ கூடைகளில்‌ வைப்பார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
. 1 பலரும்‌ பொழுதின்‌ முன்‌எழுந்து புனித கீரில்‌ மூழ்கிப்போய்‌. 
மலரும்‌ செவ்வித்‌ தம்பெருமான்‌ முடிமேல்‌ வான்ரீர்‌ 
ஆறுமதி 
உலவு மருங்கு முருகுயிர்க்க நகைக்கும்‌ பதத்தின்‌ உடன்‌ 
பறித்த 
.. அலகில்‌ மலர்கள்‌ வெவ்வேறு திருப்பூங்‌ கூடை 
களிலமைப்பார்‌." 
ட பத்‌ ணு விடியும்‌. மிபாழுதின்‌--விடியல்‌ 
வேளைக்கு, முன்‌--முன்னாலேயே, எழுத்து--துயிலிலிருந்து 
விழித்து எழுந்து. புனித--தூய்மையான. நீரில்‌--பூன லில்‌. 
மூழ்தி--முழுடி விட்டு. ப்‌;சந்தி, போய்‌--சென்று. மலரும்‌-- 
வ்ந்து விளங்கும்‌. செவ்வி..-பக்குவத்தை உடைய, த்‌:ச௪ழ்தி, 
கும்‌. “தம்முடைய. பெருமான்‌--தலைவனாகிய அக்கினீசுவற - 
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டைய. முடிமேல்‌--இருமுடியின்‌ மீது, வான்‌-ஆகாய, நீர்‌ 
.ஆறு--கங்கையாற்றின்‌ நீரம்‌. மதி--பிறைச்‌ சந்திரனும்‌, 
அலவு--தங்‌இ விளங்கும்‌, மருங்கு--பக்கத்தில்‌. முருகு--நறு 
மணத்தை, உயிர்க்க--வெளிப்படுத் த. நகைக்கும்‌--அரும்பும்‌, ' 
யதத்தின்‌ பக்குவத்தில்‌, உடன்‌--அந்த ' மலர்களைத்‌ 
தம்மோடு, பறித்த-கொய்து கொண்டு வந்திருந்த, அலகு. 
கணக்கு. இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை. மலர்கள்‌--மலர்களை. 
“வெவ்வேறு-வேறு வேறாக, இரு-அழஇிய. ப்‌: சந்தி, பூங்‌ 
கூடைகளில்‌-மலர்களை வைக்கும்‌ கூடைகளில்‌. பூ: ஒருமை 
யன்மை மயக்கம்‌, பகைவ பட. முருக நாயனார்‌ 
அமைத்து வைப்பார்‌, ம. 

்‌ பிறகு வரும்‌ 8- ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

.... “மரங்களின்‌ இளைகளில்‌ மலர்ந்த மலர்களையும்‌, . தரை 
மில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ செடிகளிலும்‌ கொடிகளிலும்‌ மலர்த்‌. 
இருக்கும்‌ மலர்களையும்‌, குளிர்ச்சியான குளம்‌, பொய்கை, 
தடாகம்‌ முதலியவற்றில்‌ மலர்ந்த செந்தாமரை மலர்‌, 
வெண்டாமரை மலர்‌, குமுத மலர்‌, செங்கழுநீர்‌ மலர்‌, 
நீலோற்பல மலர்‌. முதலிய மலர்‌ சளையும்‌, கொழுமையான 
கொடிகளில்‌ பல இதழ்களை  உடையவையாகி மலர்ந்து . 
மூல்லை மலர்‌, மல்லிகை மலர்‌, 'இருவாட்டி மலா்‌ முதலிய 
மலர்களையும்‌, மாமரத்தில்‌ மலர்ந்த மலர்களையும்‌ வேதங்‌. 


களை வெளிப்படுத்தும்‌ அழகிய அக்கினீசுவரருடைய 


வாயைப்போல, காட்டில்‌ மலர்ந்த முல்லை மலர்கள்‌ நிலவைப்‌ 


போல மலர்ந்து விளங்க பொன்மலையாகஇிய மேரு மாலை. ்‌ 


யாகிய வில்லில்‌ பாம்பா௫ிய நாணைப்‌ பூட்டி எய்யும்‌ ஒப்‌ 
பற்றவராடஇய அக்கினீசுவரருடைய- அழூய திருமுடிமேல்‌ 
அணிவதற்கு உரியவை ஆகும்‌. _ மலர்களை ஆராய்ந்து," 
பாடல்‌ வருமாறு. -. 
.** கோட்டு. மலரும்‌ நிலமலரும்‌. குளிர்நீர்‌ மலரும்‌ ட்‌ க 
ப ப க கொழுங்கொடியின்‌ ட 
பீதோட்டு மலரும்‌ மாமலரும்‌. கருதி மலரும்‌ திருவாமில்‌ ள்‌ 
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காட்டு முறுவல்‌ நிலவலரக்‌ கனகவரையிற்‌ பன்னக நாண்‌ 


ஆட்டும்‌ ஒருவர்‌ திருமுடி மேற்‌ புனைய லாகும்‌ மலர்‌ 
தெரிந்து. : 


இந்தப்‌ பாடல்‌ குளசம்‌. கோட்டு-மரங்களின்‌ இளை: 
களில்‌; ராமை பன்மை மயக்கம்‌, மலரும்‌-மலர்ந்த பவள மல்‌: 
லிகை மலர்‌, வில்வ மலர்‌, விளா மலர்‌, வேங்கை மலர்‌, 
- வாகை மலர்‌, மழ மலர்‌, கடம்ப மலர்‌ முதலிய மலர்களை 
யும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்சும்‌, நில-தரையில்‌ வளர்ந்து: 
நிற்கும்‌ செடிசளிலும்‌ கொடிகளிலும்‌; ஆகு பெயர்‌, மலரும்‌- 
மலர்ந்திருக்கும்‌ நந்தியாவட்டை மலா்‌, முல்லை மலர்‌,. 
- மல்லிகை மலர்‌, இருவாட்ி மலர்‌ முதலிய மலர்களையும்‌; 
ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, குளிர்‌-குளிர்ந்த, நீர்‌-குளம்‌, 
பொய்கை முதலிய .நீர்‌ நிலைகளில்‌; ஆகுபெயர்‌. மலரும்‌-. 
மலர்ந்திருக்கும்‌ நீலோற்பல மலர்‌, குமுத மலர்‌, அல்லி மலர்‌, 
வெண்டாமரை மலர்‌, செந்தாமரை மலர்‌, ஆம்பல்‌ மலர்‌, 
செங்கழுநீர்‌ மலர்‌ முதலிய மலர்களையும்‌, ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, கொரமும்‌- -கொழுமையைப்‌ பெற்ற, கொடியின்‌-. 
கொடிகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தோட்டு-பல இதழ்‌. 
களைக்‌ கொண்ட;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மலரும்‌- முல்லை. 
மலர்‌ முதலிய மலர்களையும்‌; ஒருமை பன்‌ மை மயக்கம்‌. மா- 
மாமரத்தில்‌ மலர்ந்த. மலரும்‌-மலர்களையும்‌; ஒருமை. 
- பன்மை மயக்கம்‌. சுருஇ-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌. 
சாமவேதம்‌,அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களை: 
யும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மலரும்‌-வெளிப்படுத்தும்‌.. 
இரு-அழகிய. வாயில்‌- வாயைப்‌ போல. சிவபெரு மான்‌ வேதங்‌: 
- களை வெளியிட்டார்‌ என்ற கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்‌: 
களை.முன்பே ஓரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுச்‌ கண்டுணர்க. 
“காட்டு - காட்டில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌, முறுவல்‌ - முல்லை: 
மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிலவு-சந்திரன்‌ வீசும்‌ 
நிலாவைப்‌ போல. அலர-மலர. க்‌: சந்தி. கனக வரையில்‌-. 
பொன்‌ மலையாகிய மேருமலை என்னும்‌ வில்லில்‌, ட்ல்லசு 
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பாம்பாகிய, நாண்‌-நாணை, பூட்டும்‌-பூட்டி எய்யும்‌. ஓருவர்‌... 
ஒப்பற்றவராகய அக்கினீசுவரருடைய, தஇரு-அழகிய, முடி. 
மேல்‌-தலையின்‌ மீது. புனையலாகும்‌-௮ணிவதற்கு உரியவை 
ஆகும்‌. மலர்‌-மலர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இவை: 
தாழம்பூவைக்‌ தவிர்த்து மல்லிகை மலர்‌, முல்லை. மலர்‌,. 
இருவாட்சி மலர்‌, செந்தாமரை மலர்‌, வெண்டா மரை மலர்‌,. 
தும்பை மலர்‌, கரந்தை மலர்‌, வெட்டி மலர்‌, பவள மல்லிகை 
மலர்‌, நீலோற்பல மலர்‌, வில்வ மலர்‌, மகிழ மலர்‌, கடம்ப: 
மலர்‌ முதலியவை. தெரிந்து-ஆராய்ந்து. ்‌ 
பிறகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அவ்வாறு மூருக நாயனார்‌ ஆராய்ந்து டொல்ட்‌ 
கொண்டு வந்து மலர்களைத்‌ தனியான ஒரிடத்தில்‌ தாம்‌. 
அமர்ந்து கொண்டு கோத்து அமைக்கும்‌ சோவைகளையும்‌,. 
இண்டை மலர்களைக்‌ கட்டும்‌ மாலைகளோடு "இணைத்துக்‌ 
கட்டும்‌ நறுமணம்‌ வீசும்‌ வேறு மாலைகளையும்‌, தடிகளில்‌:. 
வைத்துக்‌ கட்டும்‌ தலை - மாலைகளையும்‌, : காம்புகளை. 
இணைத்துக்‌ கட்டும்‌ மாலைகளையும்‌, நுட்பமான மாரந்தப்‌- 
பொடிகளைப்‌ பரப்பும்‌ மாலைகளையும்‌ அமைத்து வைத்துப்‌. 
பூணூல்‌ அசையும்‌ டாட. ன்ட்‌ அத்த ரத 


- யாடல்‌. வருமாறு; 


்‌ கொண்டு வந்து தனியிடத்தில்‌ இருந்து டட ப 

ல்‌, "-கோவைகளும்‌: 
இண்டைச்‌ சுருக்கும்‌ தாமமுடன்‌ இணைக்கும்‌ வாச . 

தி மாலைகளும்‌. 
தண்டிற்‌ கட்டும்‌ கண்ணிகளும்‌ 'தாளிற்‌ பிணைக்கும்‌. 

_ மிணையல்களும்‌. 

நுண்டா திறைக்கும்‌ தொடையல்ககும்‌ சமைத்து நுடங்கு. 

து த க நூல்மார்பர்‌. ப 

'இத்தப்‌ பாடலும்‌" குளகம்‌. கொண்டு வந்து- அவ்வாறு. ப 

மூருக நாயனார்‌ ஆராய்ந்து ே கொண்டு வந்து, குனியிடத்தில்‌- 

அத்த மலர்களைத்‌. ட. ஓரிடத்தில்‌, இருந்து- ட ்‌ 
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 *கொண்டு.. கோக்கும்‌-கோத்து அமைக்கும்‌. கோ வைகளும்‌- 
கோவைகளையும்‌. இண்டை-இண்டை மலர்களை; ஒருமை 
- பன்மை மயக்கம்‌, ச்‌: சந்தி, சுருக்‌ தம்‌-கட்டும்‌. தாமமுடன்‌- 
ப்‌ மாலைகளோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இணைக்கும்‌- 
.இணைத்துக்‌ கட்டும்‌, வாச-நறுமணம்‌ கமழு' 6. மாலைகளும்‌- 
-வேறு மாலைகளையும்‌. தண்டில்‌- ர: ஓரமை பன்மை 
மயக்கம்‌. கட்டும்‌- வத்துக்‌ கட்டும்‌. ண்ணிகளும்‌-தலை 
மாலைகளையும்‌. : தாளில்‌-காம்புகளை; கா பன்மை 
மயக்கம்‌; உரபு மயக்கம்‌, பிணைக்கும்‌- இணைத்துக்‌ கட்டும்‌ - 
பிணையல்களும்‌- -மாலைகளையும்‌. நுண்‌-நுட்பமான, தாது- 
.மகாந்தப்‌ பொடிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இறைக்கும்‌ _ 
பரப்பும்‌. தொடையல்களும்‌-தாொடுத்த மாலைகளையும்‌ _ 
- .சமைத்து- அமைத்து வைத்து. நுடங்கு-அசையும்‌, .நூரல்‌- 
_ணுூலை. மார்பர்‌-அணிந்த மார்பைப்‌ பெற்‌ றவராகய அந்த 
நாயனார்‌. இந்தப்‌ பாடலில்‌ கோவைகள்‌, தாமம்‌, மாலை 
கள்‌, பிணையல்கள்‌, தொடையல்கள்‌ என்று ஒ3ர பொருளில்‌ 
வரும்‌ பல சொற்களை அமைத்துள்ளார்‌ சேக்கிழார்‌. இலது 
ஒர்‌ அலங்காரம்‌. 
பிறகு உள்ள [10- ஆம்‌ செய்யுளின்‌ . கருத்து வருமாறு: 
அந்தத்‌ திருப்புகலூரில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ அந்தத்‌ திருப்‌ 
பணிகளாக உள்ளவற்றுக்கு அமைத்திருக்கும்‌ காலங்களில்‌ 
அந்தத்‌ இருப்பணிகளை அமையச்‌ செய்து, திருப்பணிகளுகி 
ஆரிய மலர்கள்‌, கற்பூரத்‌ தட்டு, தூபக்கால்‌, கற்பூரம்‌, சாம்‌ 
-பிராணி, அடிக்கும்‌ மணி, நிவேதனப்‌ பொருள்கள்‌ முதலிய 
வற்றை ஒரு கூடையில்‌ வைத்து அந்த முருக நாயனார்‌ தம்‌ 
முடைய தலையின்‌ மேல்‌ ௬மந்து கொண்டு போய்ப்‌ பக்தி 
*யோடும்‌ மாலைகளை அத்னீசுவரனுக்கு. அணிந்து, வாய்ப்‌ 
பாக அமைந்த அநச்சனைகளைப்‌ பல மலர்களாலும்‌, வில்‌ 
அவப்‌ பத்குரங்களாலும்‌, வண்ணப்‌ பத்திரங்களாலும்‌ பக்குவ 
மாகச்‌ செய்து பக்தியோடு இநப்பவர்‌/ பரமேசுவரருக்கு ய 
இருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌, இநநாவுக்கரசு நாய 
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னார்‌, சுந்தர மூர்த்தி தாயனார்‌, மாணிக்க வாசகர்‌ ஆஇய 
நால்வரும்‌ பாடியருளிய திரப்பதிகங்களில்‌ பதிந்தவை ஆன 
உயர்ச்சியைப்‌ பெற்றுச்‌ சிறப்பை அடைந்த ந;ம,௫, வா, ய. 
என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தை ப 
'உச்சரித்தலைத்‌ தவறாத நாக்கைப்‌ பெற்ற உணர்ச்சியை 
உடையவர்‌ அந்து நாயனார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 

** ஆங்கப்‌ பணிகளான வற்றுக்‌ ர காலங்களின்‌ 

அமைத்துத்‌ 

தாங்கிக்‌ கொடுசென்‌ றன்பி ணொடும்‌ சாத்திவாயந்த ப 
அர்ச்சனைகள்‌ 

_ ஙாங்கிற்‌ புரிந்து பரிந்துள்ளார்‌; பரமர்‌ பதிகப்‌ பற்றான 

ஓங்கிச்‌ சிறந்த அஞ்செழுத்தும்‌ ஒவா நாவின்‌ உணர்வி ல்‌ 
னார்‌.” 
ஆங்கு- அந்தத்‌. இரப்புகலூரில்‌ உள்ள அக்க தினீசுவரகு 
டைய ஆலயத்தில்‌. அப்பணிகள்‌ ஆனவற்றுக்கு- அந்தத்‌ 
இருப்பணிசகளாக உள்ளவற்றுக்கு. அமைத்த-அமைத்துள்ள. 
காலங்களி எ-பூஜு. காலங்களில்‌. அமைத்து-அந்தத்‌ இரும்‌ : 
பணிகளை. அமையச்‌ செய்து, த்‌:சந்தி, தாங்கக்‌ கொடு- 
.இருப்பணிகளுக்கு உரிய மலர்கள்‌, கற்பூரத்‌ தட்டு, தூபக்கால்‌? 
கற்பூரம்‌, சாம்பிராணி, அடிக்கும்‌ மணி, நிவேதனப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌, இருமஞ்சனத்துக்குரிய பால்‌, தயிர்‌, நெய்‌, பஞ்சகவ்வி 
யம்‌, தூய நீர்‌. முதலியவற்றை .ஒரு . கூடையில்‌. வைத்து ப 
அந்து முருக. நாயனார்‌ தம்முடைய தலையின்‌ மேல்‌. சுமந்து 
கொண்டு. சென்று-போய்‌. அன்பினொடும்‌ - பக்தியோடும்‌. ப 
சாத்‌ த-மாலைகளை அக்கினீசுவரருக்கு. அணிந்து. வாய்ந்த... 
வாய்ப்பாக. அமைந்த, அர்ச்சனைகள்‌ - . அருச்சனைகளை. ளு 
பாங்கில்‌- பக்குவத்தோடு) உருபு மயக்கம்‌. -பூரிந்து-பல மலர்‌... 
களாலும்‌, வில்வப்‌ பத்திரங்களாதும்‌, - வன்னிப்‌ பத்திரங்க அ 
னாலும்‌ செய்து. பரிந்துள்ளார்‌ - பக்தியோடு இருப்பரரி. ஸ்‌ 
்‌ வரமர்‌-பரமேசுவ்ரருக்குரிய. பதிக-திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி 
அவண்‌; சத்வ நதா. சுந்தர முந்த்தி. தாய ர 
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னார்‌, மாணிக்க வாசகர்‌ ஆடிய நால்வரும்‌ பாடியருளிய: 
இருப்பதிகங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி, பற்று: 
ஆன-பதிந்தவை ஆன.பற்று: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌,ஓங்கி- 
உயர்ச்சியைப்‌ பெற்று, ச்‌: சந்தி, சிறந்த-சறப்பை அடைந்த. 
அஞ்சு எழுத்தும்‌-ந, ம,சி,வா, ய என்ற ஐந்து. எழுத்துக்களில்‌ 
அடக்கிய பஞ்சாட்சரத்தையும்‌. எழுத்து: ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌, ஓவா-உச்சரித்தலைத்‌ தவறாத, நாவின்‌-நாக்கைப்‌ 
பெற்ற. "உணர்வினார்‌-உணர்ச்சியை உடையவர்‌ அந்து நாய: 
னார்‌... 
பின்பு வரும்‌ 11. -ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“தள்ளி ஒதுக்கும்‌ முறை அகன்று போக இத்தகைய: 
தகுதியோடு நடந்து வரும்‌ வேதியராகிய அந்த முருக... 
"நாயனார்‌ தெளிவாக இருக்கும்‌ இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ 
ே.வதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு. 
“வேதங்கள்‌ முதலாக உள்ள மெய்யறிவை,சிவந்த டொற்‌ கிண்‌ 
ணத்தில்‌ வைத்து அள்ளி எல்லா உலகங்களையும்‌ பெற்று: 
வழங்கியருளிய அம்மையாகிய பெரியநாயகி தன்னுடைய: 
மஇகாங்கைகளிலிருந்து கறந்த பாலோடு குடித்த திருஞான 
சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாராகிய ஆண்‌ குழந்தையாருக்கு 
நண்பராகவும்‌. ஆகும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்றவரானார்‌." 
வரப்ல்‌ வருமாறு? 
்‌ தள்ளும்‌ முறையை ஒழிந்திடஇத்‌ தகுதி ஒழுகும்‌ 
றையவர்தாம்‌ 
தெ ள்ளு மறைகள்‌ முதலான ஞானம்‌ செம்பொன்‌ ப 
ட்ட வள்ளத்தில்‌: 
ப அதள்‌ அக்கம்‌ ஈன்‌ றளித்த்‌ அம்மை முலைப்பா 
8 லுடனுண்ட. 
பின்னை யார்க்கு ந௩ண்பருமாம்‌ பெருமை உடையார்‌ 
ப ஆயினார்‌.” 
தள்ளும்‌- -ஒதுக்கித்‌ குள்ளும்‌. முறைமை-முறை, ஒழிந்‌. 
இட-அகன்று போக, . இத்‌ தகுதி-இத்தகைய தகுதியோடு. 
ஒழுகும்‌-நடந்து வரும்‌, மறையவர்‌ தாம்‌-வேதியராகிய அந்த- 
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முருக நாயனார்‌. தாம்‌: அசை நிலை, '' தெள்ளும்‌-தெளி 
வாக இருக்கும்‌. மறைகள்‌-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌ 
சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்கள்‌. 
மூதலான--முதலாக உள்ள,  ஞானம்‌--மெய்யறிவை.. 
சசெம்‌--சவந்த. பொன்வள்ளத்தில்‌--ஓரு பொற்கிண்ணத்தில்‌, 
அள்ளி--அள்ளி வைத்து, அிலம்‌--எல்லா உலகங்களையும்‌. 
ஈன்று--பெற்று, அளித்த--வழங்கியரூளிய. ௮அம்மை-£காழி 
யில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ ஒரு தோணி.பில்‌ தோணிபப்பரோடு. 
வீற்றிருக்கும்‌ அன்னையாகிய பெரிய நாயி. முலைப்‌. 
பாலுடன்‌ - தன்னுடைய கொங்கைகளிலிருந்து கறந்த 
பாலோடு, உண்ட--குடித்தரளிய. பிள்ளையார்க்கு-இரு ... 
ஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாராகிய ஆண்‌ குழந்தை. 
யாருக்கு. நண்பரும்‌ ஆம்‌ -நண்பராகவும்‌ ஆகும்‌. பெருமை-- ட 
பெருமையை, உடையார்‌.-பெற்றவர்‌. . அக ட. 
அந்த நாயனார்‌. ்‌ 


பிறகு வரும்‌ 12-ஆம்‌ ள்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு? 


“அன்னப்‌ பறவையின்‌ வடிவத்தையும்‌, பன்‌ றியின்‌ ர 
உருவத்தையும்‌ எடுத்துக்‌. கொண்டு. பிரமதேவனும்‌ திருமா. ட்‌ 
லம்‌ பறந்தும்‌ நிலத்தைத்‌ தோண்டியும்‌ தம்முடைய இருமுடி 
யையும்‌ இருவடிகளையும்‌ தேடி அறிந்து கொள்ள முயன்க 
வா்களாகிய அந்த: இரண்டு பேர்களும்‌: அந்த இரண்டை 
யூம்‌ தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ நிலை பெற்று விளங்கும்‌ - திருப்‌ 
.. பூகலூரில்‌ எழுந்தருளித்‌ தங்கும்‌ வர்த்த மானேசுவரர்‌. கோயில்‌ 
தொண்டிருக்கும்‌ வர்த்தமானேச்சுரத்தில்‌. நன்றாக மஇழ்ச்சி. 
யைத்‌ தம்முடைய. பிருவுள்ளத்தில்‌ அதனனும்‌ வண்ணம்‌ 
அந்த : மூருக நாயனார்‌ ஓவ்வொரு' நாளும்‌. . தவறாமல்‌ 
உச்சரிக்கும்‌ பெருமையைப்‌: பெற்ற" ந, ம,௫,வா,ய 
என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தையும்‌ 
பலகாலும்‌ ஜபித்துக்‌ கொண்டே அந்த்‌: வர்த்தமானேசுவரரை: அ 
த வாழ்த்தினார்‌.” பர்டல்‌ வருமாறு: ப 
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_** அன்ன வடிவும்‌ ஏனமுமாய்‌ அறிவார்‌ இருவர்‌ அறியாமல்‌: டர 


“மன்னும்‌ டிகலூர்‌ உறைவாரை வர்த்த மான வீச்சுரத்து 
நன்னர்‌ மகிழ்ச்சி மனம்கொள்ள நாளும்‌ பூசை வழுவாமே: 
பன்னும்‌ பெருமை அஞ்செழுத்தும்‌ பயின்றே பணிந்து 


பரவினார்‌.' ”' 


அன்ன வடிவும்‌- அன்னப்‌ பறவையின்‌ வடிவத்தையும்‌... 


த ஏன முமாய்‌--பன்‌ றியின்‌ உருவத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட... 


வர்களாக: இணை மயக்கம்‌. அறிவார்‌ இருவர்‌-பிரமதேவனும்‌- 


இருமாலும்‌ பறந்தும்‌ நிலத்தைத்‌ தோண்டியும்‌ தம்முடைய. 
- இருமுடியையும்‌ திருவடிகளையும்‌ தேடி அறிந்து கொள்ள: 


முயன்றவர்களாகிய அந்த இரண்டு பேர்களும்‌. அறிவார்‌” 


ல ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அறியாமல்‌-அந்து இரண்டையும்‌: 
தெரிந்து கொள்ளாமல்‌. மன்னும்‌-நிலை பெற்று விளங்கும்‌... 


புக. லூர்‌- இருப்புக லூரில்‌. உறைவாரை-எழுத்தருளித்‌ குங்கும்‌. 


- வார்த்தமானேசுவரர்‌ கோயில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வர்.த்தமானேச்‌. 


சுரத்தில்‌. நன்னார்‌-நன்றாச. மழ்ச்ச-ஆன ந்தத்தை. மனம்‌-- 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌. கொள்ள--மேற்‌ கொள்ளும்‌: 


.. வண்ணம்‌, நாளும்‌-ஒவ்வொரு நாளும்‌. பூசை-அந்த முருக 


தாயனார்‌ அக்கினீசுவரருடைய பூசையை, வழுவாமே... 


தவறாமல்‌, ப பன்னும்‌-பலகாலும்‌ உச்சரிக்கும்‌. பெருமை: 
பெருமைமைப்‌ பெற்ற. அஞ்சு எழுத்தும்‌-ந, ம்‌, இ, வாயா 


என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சரத்தையும்‌... 


. எழுத்து? ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. பயின்றே-ஜபித்துக்‌. 


கொண்டே.பணிந்த-அத்த வார்த்தமானேசுவரரை வணங்கி... 


ப்ர வீவனார்‌-வாழ்த்தினார்‌. 


அடுத்து உள்ள 18-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 


. அந்தத்‌ இருப்புகலூரில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ அழகிய முருக: 


நாயனார்‌, அழகு நிரம்பிய புகலியென்னும்‌ சீகாழியில்‌ தரு... 


* 


வவதாரம்‌. செய்தருளிய ஆண்‌ குழந்தையாராகிய திருஞான . 


சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாருடைய மங்கல வாத்தியங்கள்‌ 


பொங்கி எழுந்த; ஒலிக்கும்‌ திருமணத்தில்‌ தாம்‌ முன்‌ பிறவி: . 
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யில்‌ புரிந்த.,பூசையாகிய அதன்‌ பயனால்‌... புகுந்தருளிச்‌ 
வந்த கண்களையும்‌: வலிமையையும்‌ பெற்ற இடபத்தைத்‌. 
தம்முடைய வாகனமாகப்‌ பெற்ற சி௩பெருமானார்‌ வழங்கய- 
திறப்பு அமைந்த திருவருளாகிய செல்வத்தை வழங்கியருளதி 
குங்கசுடைய தலைவலாகிய அக்கினீசுவரனுடைய திருவடி. 
களின்‌ நிழலில்‌ தலைமைப்‌ பதவியாகும்‌ நிலையை அந்து... 
நாயனார்‌ சேர்ந்தார்‌.' பாடல்‌ வருமாறு; அதம 4 
 - அங்கண்‌ அமரும்‌ திருமுருகர்‌.அழகார்‌ புகலிப்‌. ட 
| ப .. பிள்ளையார்‌. 
பொங்கு மணத்தின்‌ முன்செய்தபூசை அதனால்‌ 
வகரம்‌ "பூக்கருளிச்‌- 
செங்கண்‌ அடலே றுடையவர்தாம்‌ சிறந்த அருளின்‌ 
. ப ப . பொருளளிக்கத்‌.. ' 
தங்கள்‌ பெருமான்‌ அடிநீழல்‌ தலையாம்‌ நிலைமை 3 
ர ௫ ஓ. சார்வுற்றார்‌.”””. 
அங்கண்‌-அந்தத்‌ திருப்புகலூரில்‌. அமரும்‌- தங்கியிருக்கும்‌: - 
இரு- அழகிய, முருகர்‌-முருக நாயனார்‌. .. அழகு-எழில்‌. .ஆர்‌-- 
நிரம்பிய. புகலி-புகலியாகிய &காழியில்‌ சிவபாத இருதயருக்‌. 
கும்‌ பகவதியம்மையாருக்கும்‌ புதல்வராக. . திருவவதாரம்‌. 
செய்தருளிய, ப்‌:சந்தி. பிள்ளை யார்‌-ஆண்குழந்தை யாராடிய-. 
ட திரு ஞான சம்பந்‌ தமூர்த்‌ தி. நாயனாருடைய, பொங்கு-மங்கல... 
வாத்தியங்கள்‌ பொங்கி எழுந்து ஒலிக்கும்‌, மணத்தின்‌- பெரு. 
மண நல்லூரில்‌ திகழ்ந்த திருமணத்தில்‌. 
முன்‌: முற்பிறவியில்‌. செய்த-தாம்‌ புரிந்த. பூசை அதனால்‌- ய 
பூசையாகிய அதன்‌ பயனால்‌; - ஆகு பெயர்‌, புக்கருஸி-௮ப்‌. 
போது தோன்றிய சோதியில்‌ புகுந்தருளி. ச்‌: சந்தி. செம்‌-- . 
சிவந்த, கண்‌ - கண்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
அடல்‌-வலிமையையும்‌ .பெற்ற. ஏறு-இடபத்தை.. உடைய 
வர்‌ தாம்‌-தம்முடைய வாசனமாகப்‌ பெற்ற சிவபெருமானார்‌... 
தாம்‌; அசை நிலை, சிறந்த-சிறப்பாக அமைந்த. அருவின்‌-: 
- இருவருளாகிய. பொருள்‌- சல்‌ வ த்‌ைத, அளிக்க-வழக்கி:.. 
அருள. த்‌:சந்‌த. தங்கள்‌- தங்களுடைய. பெருமான்‌-தலைவ: 
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னாகிய அக்கினீசுவரனுடைய. அடி-இருவடிகளின்‌; ஒருமை 
- பன்மை மயக்கம்‌. நீழல்‌-நிழலில்‌, - தலையாம்‌- தலைமைப்‌ 
பதவியாகும்‌.  நிலைமை-நிலையை. . சார்வுற்றார்‌-அந்து . 
நாயனார்‌ சேர்ந்தார்‌. 
இந்த முருக நாயனார்‌ புராணத்தில்‌ இறுதியாக உள்ள 
14-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
பாம்புகளைப்‌ பனைற்க்‌ இடுப்பை உடைய அக்கினீ . 
-சுவரரை அர்ச்சனை . புரிந்து அந்த ஈசுவரருடைய வெற்றிக்‌ 
" கழலைப்‌ பூண்ட திருவடிகளின்‌ நிழலின்‌ &ழ்‌ சேர்ந்து விளங்‌ 
. கும்‌ திருப்புகலூரில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருளிய முருக நாய 
னாருடைய உண்மையான திருத்தொண்டினுடைய திறத்தை 
வாழ்த்‌ இ. மறைவில்‌ அவரிடம்‌ வருபவரைத்‌ தம்முடைய திரு 
வுள்ளத்தில்‌ உருத்திரத்தை ஜபித்துக்‌ கொண்டு புகழும்‌ பக்த 
ராய உருத்திர பசுபதி நாயனார்‌ சவபெருமானை வணங்கி 
- வாழ்ந்த பெருமையைப்‌ பாடலானேன்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
6 அவப்‌ அணிந்த சையாக அருச்சித்‌ தவர்தம்‌ டன 
நிழற்கீழ்‌ 
விரவு புகலூர்‌ மு௫ுகச்‌ மெய்ம்மைத்‌ தொண்டின்‌ ப 
ப திறம்போற்றிக்‌ 
கரவில்‌ அவர்பால்‌ । வடவரை கருத்தில்‌ உருத்திரம்‌ 
கொண்டு 
ட அக்‌ பசுபதியார்‌ கக பெருமை 
ப பகர்வுற்றேன்‌. ”” 
இது சேக்கிழார்‌ அடுத்து வரும்‌ உருத்திர பசுபதி நாய 
னார்‌ புராணத்திற்குத்‌ அதர்தறுவறகரப்‌ வடக்டடு 
பாடல்‌. . ன்‌ ப 
்‌ அவலப்‌ அறை பன்மை மயக்கம்‌. அணிதல்‌ ன்‌ 
புனைந்த. . அரையாரை- இடுப்பை உடைய அ௮க்கினீசுவரரை.. 
அருச்சித்து- அருச்சனை : புரிந்து, அவர்‌ தம்‌-அந்து ஈசுவர 
ருடைய... தம்‌; அசை நிலை, கழல்‌ -வெற்றிக்கழலைம்‌. 
பூண்ட திருவடிகளின்‌?) ஆகு பெயர்‌, நிழற்‌ €ழ்‌-நிழலின்‌... 
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கிழ்‌, விரவு-கலந்து சேர்ந்துள்ள. புகலூர்‌- இருப்புகலுரரில்‌ 
திருவவ உரம்‌ செய்தருளிய, முருகனார்‌-முருக நாயனா 
ருடைய, மெய்ம்மை-உண்மையான, த்‌: சந்தி. தொண்டின்‌. 
திருத்தொண்டினுடைய, திறம்‌-வகையை; ஆற்றலை” 
எனலும்‌ ஆம்‌. போற்றி-வாழ்த்தி, ச: சந்தி. கரவில்‌-மறை 
வில்‌. அவர்பால்‌-அவரிடம்‌, வருவாரை-வருபவரை. க4:சந்தி, 
கருத்தில்‌- தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌, உருத்திரம்‌-உருத்‌ 
. திரத்தை, கொண்டு-ஜபித்துக்‌ கொண்டு... பரவும்‌-புகமும்‌, 
அன்பர்‌-பக்தராடும. பசுபதியார்‌- உருத்‌ திர ப்ஈபஇ. நாயனார்‌. 
வ்ணிந்த-சவபெருமானை வணங்கி வாழ்ந்த, 


பெருமை- 
மெபெருமையை, பகர்வு ற்றேன்‌-பாடலானேன்‌. 


- உருத்திர ய்சுபதி நாயனார்‌. 
புராணம்‌. 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4-ஆவதாக விளங்குவது மும்மை: 
யால்‌ உலகாண்ட சருக்கம்‌. அதில்‌ மூன்றாவதாக அமைந்‌. 
திருப்பது உருத்திர பசுபதி நாயனார்‌ புராணம்‌. அதில்‌ 
வரும்‌ முதற்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ ஓங்கி எழுந்த உயர்ந்து: 
எழுந்து ஒடும்‌ பெரிய நீர்‌ வெள்ளம்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்து. 
தடாகத்திலும்‌, பெருத்த வயல்களிலும்‌ பாயும்‌ பொன்னைக்‌ 
கொழிக்கும்‌. காவிரியாறு ஓடும்‌ நல்ல சோழ நாட்டில்‌: 
சாதியில்‌ உயார்ச்சிமயைப்‌ பெற்றவையும்‌, ஒரு குறைவும்‌: 
இல்லாதவையும்‌ ஆகிய நிறைந்த குடும்பங்கள்‌ கூடியிருந்து: 
மற்றத்‌ தலங்களை விட மேம்பாட்டைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌ 
நன்‌ மையைப்‌ பெற்றது பெருமையைக்‌ கொண்ட திருத்‌ தலை. 
யூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தலம்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

* நிலத்தின்‌ ஓங்கிய நிவந்தெழும்‌ பெரும்புனல்‌ நீத்தம்‌ 
மலர்த்த டம்மணை வயல்புகு பொன்னி ஈநன்னாட்டுக்‌ 
குலத்தின்‌ ஒங்கிய குறைவிலா நிறைகுடி. குழுமித்‌ 
தலத்தின்‌ மேம்படு நலத்தது பெரும்திருத்‌ தலையூர்‌. ”” 
நிலத்தின்‌ - இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌, ஓங்கய-ஓங்க: 

எழுந்த, நிவந்து-உயர்ந்து, எழும்‌-எழுந்து ஒடும்‌. பெரும்‌-- 
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பெரிய. புனல்‌ நீத்தம்‌-நீர்‌, வெள்ளம்‌. மலர்‌-செந்தாமரை மலர்‌, 
வெண்டாமரை மலர்‌, அல்லி. மலர்‌, ஆம்பல்‌ மலர்‌, குமுத. 
மலர்‌, நீலோற்பல. மலர்‌, -செங்குவளை மலர்‌ மூதலிய 
நீர்ப்பூக்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. த்‌: :சந்தி. தடம்‌- 
மலர்ந்திருக்கும்‌ 'தடாகத்திலும்‌.. ப பணை. பெருத்த; *பண்‌ 
ணையிலும்‌” எனலும்‌ ஆம்‌. வயல்‌-சம்பா நெற்பயிர்‌ - விளை 
யூம்‌ வயல்‌, குறுவை நெற்பயிர்‌. விளையும்‌ வயல்‌ மு.தலிய' 
வயல்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புகு-பாயும்‌. 
பொன்னி-பொன்னைக்‌ கொழிக்கும்‌ காவிரியாறு ஒடும்‌;, 
“பொன்னி பொன்‌ "கொழிக்கும்‌" * - என வருதலைக்‌ காண்க. 
நல்‌-நல்ல. : நாட்டு-சோழ நாட்டில்‌. க்‌:சந்தி. குலத்தின்‌. 
சாதியில்‌, ஓங்கெய-உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, குறைவு- ஒரு குறை 
வும்‌. இலா-இல்லா த; 'இடைக்குறை. நிறை- நிறைந்த. குடி- 
குடும்பங்கள்‌) “குடிமக்கள்‌ - எனலும்‌ ஆம்‌; ஒருமை பன்ழை, 
மயக்கம்‌. குழுமி-கூடி வாழ்ந்து, த்‌:சந்தி. தலத்தின்‌-மற்றத்‌. 
தலங்களை விட: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மேம்படு-மேம்‌' 
பாட்டைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌. நலத்தது-நன்மையைப்‌ 
பெற்றது. பெரும்‌-பெருமையைக்‌ கொண்ட.” இருத்தலையூர்‌ 
பதிதத்கலைய என்னும்‌ சிவத்தலம்‌. ம்‌ ப 
- பிறகு வரும்‌ 2-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு: 

“மேகங்கள்‌ பொழியும்‌ மழையை வழங்குபவை' வேதி 
யார்கள்‌ ப யாகங்களில்‌ வளர்க்கும்‌ 'நெருப்புக்கள்‌; தேனைக்‌ 
கொடுப்பவை ந நுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்கள்‌ "நெருங்க. மலர்ந்‌ த 
செழிப்பான பல வகை மரங்கள்‌ வளர்ந்து. நிற்கும்‌ செழு: 
- மையைப்‌ பெற்ற பூம்பொழில்கள்‌;। பசுமாடுகள்‌ அளிப்பவை 
ய்ய "கோமயம்‌, கோஜலம்‌, . பால்‌, தயிர்‌, வெண்ணெய்‌ 
என்னும்‌ பஞ்சகவ்வியங்களிலும்‌ மகிழ்ச்சியை ட அடைந்து 
அ.பிடேகத்தைப்‌ (பெறும்‌ சிவபெருமானாருக்கு அந்தத்‌” | 
திருத்‌ தலையூர்‌ _ வழங்குபவை அறங்களும்‌, நியாயமும்‌, ப 
சான்றாண்‌ மையும்‌ . ஆகும்‌." பாடல்‌. அருமாறு்‌. டி ர 
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ன வான்‌அ ளிப்பன மறையவர்‌ வேள்வியின்‌ வளர்தீ; 
-தேன்‌அ ளிப்பன நறுமலர்‌ செறிசெழும்‌ சோலை; 
_-ஆன்‌௮ ளிப்பன அஞ்சுகக்‌ தாடுவார்க்‌ கவ்யூர்‌ 
தான்‌அ ளிப்பன தருமமும்‌ நீதியும்‌' சால்பும்‌.“ 
வான்‌- மேகங்கள்‌ பொழியும்‌ மழையை. அளிப்பன_ 
வழங்குபவை: - மறையவர்‌-வேதியர்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. வேள்வியின்‌-யாகங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
வ்ளர்‌-வ வளர்க்கும்‌. த. நெருப்புக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
தேன்‌- -தேனை. ப அளிப்பன - கொடுப்பவை. - நறு: நறுமணம்‌. 
கமமும்‌. _மலர்‌- -மலர்கள்‌) ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌; “செறி. 
நெருங்கி. மலர்ந்து... செழும்‌- செழிப்பான... சோலைஃபல்‌'! 
வகையான்‌ மரங்கள்‌ ப வளர்ந்து நிற்கும்‌ பூம்பொழில்கள்‌? ்‌ 
ஒருமை பன்மை "மயக்கம்‌. ்‌ அந்த” மரங்களாவன: 'தேக்கு' 
மரம்‌, மா மரம்‌, ய்ல வகை வ ரழை மரங்கள்‌, மருத மரம்‌; 
வேங்கை மரம்‌, வாகை ம்ரம்‌, மகிழ” மரம்‌, பவ்ள மல்லிகை 
மரம்‌, . கடம்ப மரம்‌, வில்வ மரம்‌, வேப்ப மரம்‌, புளிய மரம்‌: 
விளா. மரம்‌. ப  முதிலியவை.. - ஆன்‌- -பசுமாடுகள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, அளிப்பன- தருபவையாகிய, - அஞ்சு: ்‌்‌ 
்‌ கோமயம்‌, கோஜலம்‌, பால்‌, தயிர்‌, (வெண்ணெய்‌ என்ற: 
பஞ்சகவ்வியத்‌ திலும்‌- .... ககந்து- மஇிழ்ச்சியை ... அடைந்து. 
ஆடுவார்க்கு- -அபிடேகத்தைப்‌ பெறுபவராகிய சிவபெரு 
மானாருக்கு. அவ்வூர்‌ தான்‌ - அந்தத்‌ திருத்தலையூர்‌, 
அளிப்பன-வழங்குபவை. கு ர மமு ம்‌-முப்பத்‌ திரண்டு 
வகை... அறங்க ளும்‌; ஒருமை. - பன்மை மயக்கம்‌. 
அவை இன்ன _, என்பதை வேறோரிடத்தில்‌ "கூறினோம்‌ ; ர்‌ 
ஆண்டுக்‌. குண்டுணர்க. நீதியும்‌- யும்‌ _ சால்பும்‌: 
சான்‌ றாண்மையும்‌ ஆகும்‌. க ட ்‌ 
. வேள்வி புரிவ.தனால்‌ மழை பெய்தல்‌: - “வேள்வி நற்பயன்‌” 
வீழ்புனலாவ து” என்‌, று சேக்கிழார்‌ பாடியருளியதைக்காண்க, 
அஞ்சுகந்தாடுவார்‌: **ஆவின்‌ ஐந்தமர்ந்தவன்‌.”, *ஆனி 
லங்கிளர்‌ ஐந்தும்‌ அவிர்‌ முடியாடி.”, **அஆனஞ்சாடிய சென்னி 
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அடிகளுக்கு. ' . என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனா 
ரும்‌,  - ஆவினுக்கருங்கலம்‌ அரனஞ்‌. ப சாடுதல்‌. ்‌_ **அஞ்சு 
கொலாமவர்‌ ஆடின தாமே, ்‌”, ““அன்சணை அஞ்சும்‌ ஆடி. 
அளித்த ஆனஞ்சும்‌. ஆடிய." , **ஆவின்‌. மேவிய ஐந்தமர்த்‌ 
தாடுவான்‌. ்‌ என்று. திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, ₹“அனிடை 
ஐந்தமர்ந்தான்‌,'” என்று சுந்தர மூர்த்தி நாயனாரும்‌; 
**ஆனஞ்சாடும்‌ சென்னி." . என்று. 'கண்டராதித்தரும்‌, 
₹*ஆனைத்தும்‌ ஆட்டி, ள்‌. என்று திருமூலரும்‌, “மேய வேணித்‌ 
இருமுடி மேல்‌ விரும்பியாடி. அருளுதற்குத்‌ தூய திருமஞ்சனம்‌ 
ஐந்தும்‌ அளக்கும்‌. உரிமைச்‌ சுர்‌.பிகள்‌. தாம்‌, ப என்று. சேக்‌ 
கிழாரும்‌ பாடியருளியவ ற்றைக்‌. காண்க, 
... பிறகு வரும்‌ 3-ஆம்‌ பாடலின்‌. கருத்து வ்ருமாறு: சு 
“அழகிய இடங்களைப்‌ பெபற்‌ ற பெரிய "நகரமாகிய 
அந்தத்‌ இருத்‌ தலையூரில்‌ பொருள்‌ தெரிவதற்கு அருமையாக 
உள்ள: இருக்கு. வேதம்‌, யஜுர்‌. வேதம்‌, சாம்‌ வேதம்‌, அதார்‌ 
வண வேதம்‌ ஏன்னும்‌ நான்கு வேதங்களில்‌ உள்ள ்‌ உண்மை 
களை “அறிந்த பரிசுத்தமான மறையவர்களுடைய "சாதியில்‌ 
இருவவதாரம்‌ ' ப “செய்தருளிய - ப தூய்மையைப்‌. பெற்றவர்‌ 
சிவந்த : கண்களைக்‌ - "கொண்ட திருமாலாகிய இடப. வாக 
னத்தை ஓட்டுபவரும்‌, செழுமையையப்‌ பெற்ற. 
தங்கம்‌. தோன்றும்‌ இமயமலை அரசனுடைய பூங்கொடியைப்‌ 
போன்ற பார்வதி தேவியைத்‌, தம்முடைய வாம... பாகத்தில்‌ 
எழுந்தருளச்‌. செய்தவ ம்‌ ஆகிய திவ _பெருமானாருடைய 
அடிமையாக: விளங்குர்‌. வசையில்‌. 'தொண்டுகளைச்‌ செய்து 
வரும்‌ உருத்இர பசுப்தி நாயனார்‌.' பாடல்‌ வருமாறு: 
4 அங்கண்‌. மாநக ரதனிடை' அருமறை வாய்மைத்‌ . ட 
... துங்க வேதியர்‌ குலத்தினில்‌ தோன்றிய தூயோர்‌ 
செங்கண்‌ மால்விடை. யார்செழும்‌' பொன்மலை வல்லி, 
. பங்கனார்‌அடி மைத்திறம்‌ புரிபசு: பதியார்‌. ர ட ப 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, அம்‌-அழகய. கண்‌-இடங்களைப்‌: 2 
பெற்ற;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மா-பெருமையைப்‌ பெற்ற; ப த்‌ 


ச்‌ 6 


ரு ர பெரிய புராண விளக்கம்‌: 5 


கர்‌ நகரமாகிய, னிட அதம்‌. இரு த்தை 
்‌்‌ யூரில்‌. ௮௬-பொருள்‌ தெரிவதற்கு அருமையாக உள்ள. மறை 
இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண 
வேதம்‌. என்னும்‌ நான்கு. வேதங்களில்‌ உள்ள; - ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, வாய்மை-உண்மைகளை அறித்த; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, த்‌: சந்தி. துங்க- பரி சுத்த 
ரசிய, 'வேதியர்‌-மறையவர்களுடைய; . ஒருமை - பன்மை 
மயக்கம்‌, குலத்தினில்‌- சாதியில்‌. குடும்பத்தில்‌” 
எனலும்‌ ஆம்‌. தோன்றிய- திருவவதாரம்‌ செய்தருளிய. 
'தூயோர்‌-தூய்மையைப்‌ பெற்றவர்‌. 'செம்‌- சிவந்த - கண்‌-- 
கண்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மால்‌-இரு 
மாலாதஇிய, விடையார்‌-இடப வாகனத்தை ஓட்டுபவரும்‌, 
செழும்‌-செழுமையைப்‌ பெற்ற. பொன்‌-தங்கம்‌ தோன்றும்‌- 
40லை- -இமாசல . அரசனுடைய) திணை மயக்கம்‌. -வல்லி-பூஙி 
கொடியைப்‌ போன்ற பார்வதி தேவியை; உவம ஆகு பெயர்‌. 
பங்களார்‌- -தம்முடைய வாம பாகத்தி ல்‌ 'எழுத்‌தருளச்‌ 
செய்தவரும்‌ - ஆகிய சிவபெருமானாருடைய, அடிமைத்‌ 
திறம்‌- -அடிமையாக விளங்கும்‌ வகையில்‌, புரி-பல தொண்டு 
களைச்‌ 'செய்து வரும்‌. "பசுபதியார்‌ - உருத்திர பசுபதி 
நாயனார்‌. 
 ்‌ அடுத்து வரும்‌ 4-ஆம்‌. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அவ்வாறு விளங்கிய வேஇயராகய உருத்திர ப்தி 
நாயனார்‌ "பொருள்‌ தெரிவதற்கு அருமையாக உள்ள 
ய்ஜுர்‌ "வேதத்தில்‌ விளங்கும்‌. உருத்‌ தரத்தை :  இபித்துக்‌ 
கொண்டு மாயனாராகிய 'இருமாலார்‌ பன்றி உருவத்தை 
எடுத்து _ நிலத்தைத்‌ தோண்டிப்‌ ப பார்த்துத்‌ தேடியும்‌ 
தெரிந்து ' "கொள்ள. முடியாத "செந்தாமரை... மலர்களைப்‌ 
போலச்‌ சிவந்த 'இருவடிகளைத்‌ .துஇத்து , வணக்கும்‌ பரி 
சுத்தமாகிய பக்தியோடு 'தொடர்ந்திருக்கும்‌ _ இயல்பினால்‌ 
இடையறாமல்‌. வேதங்களைப்‌ பாராயணம்‌ புரியும்‌ " விருப்‌ 
பத்தைக்‌ கொண்ட “தருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்றவரா அந்து: 
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உருத்திரத்தை ஜபிக்கும்‌ இருத்தொண்டில்‌ அந்த: தாயு 
னார்‌. தலைசிறந்து. நின்றார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
* ஆய அந்தணர்‌. அருமறை உருத்திரம்‌. கொண்டு 
மாய னார்‌ அறி யாமலர்ச்‌ சேவடி. வழுத்தும்‌... 
தூய அன்பொடு. தொடர்பினில்‌. இடையறாச்‌ சுருதி 
நேய நெஞ்சின ராகிஅத்‌ தொழில்தலை நின்றார்‌.” * 
அ ஐய-அவ்வாறு௦ விளங்கிய, அந்தணர்‌-வேதியராகய உருத்திர 
பசுபதி நாயனார்‌. ௮௬-பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு 
அருமையாக உள்ள, மறை-யஜுர்‌ வேதத்தில்‌ விளங்கும்‌. 
ருத்திரம்‌- உருத்‌ தரத்தை. கொண்டு-ஐபித்துக்‌ கொண்டு. 
மாயனார்‌-மாயளாராகஇய 'இருமாலார்‌. அறியா- பன்றியின்‌ 
உருவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு நிலத்தைத்‌. தோண்டிப்‌ 
ஙரர்த்துத்‌ தேடியும்‌ ப தெரிந்து - கொள்ள முடியாத. மலர்‌- 
'செந்தாமறை மலர்களைப்‌ போல; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. 
ச்‌? சந்தி. 'சேவடி- சிவந்த திருவடிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
“கம்‌. வழுத்தும்‌-துதித்து வணங்கும்‌. தூரயஃபரிசுத்தமாதிய, 
அன்பொடு-பக்தியோடு, தொடர்பினில்‌ -  தொடர்ந்திருக்கும்‌ 
இயல்பினால்‌; உருபு மயக்கம்‌. இடையறா-இடை விடாமல்‌, 
ச்‌: சந்தி. சுருதி- -வேதங்களைப்‌ பாராயணம்‌ புரியும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. நேய-விருப்பத்தைக்‌ கொண்ட. நெஞ்சி 
னார்‌ ஆ. திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்றவராக விளங்கி, அத்‌ 
-தொழில்‌- -அந்த உருத்திரத்தை ஐபிக்கும்‌ திருத்தொண்டில்‌.. 
தலை நின்றார்‌-அந்த நாயனார்‌ தலைசிறந்து நின்றார்‌... 
பிறகு உள்ள 5-ஆம்‌ பாடலி. ன்‌ கருத்து வருமாறு: ்‌ 
ப *வரம்பு இல்லாத முழக்கத்தைப்‌ பலவகையான பறவை 
பகன்‌. கூவும்‌: சத்தங்கள்‌ பேரொலியை எழுப்பப்‌ - பக்கத்தில்‌, 
மலர்களில்‌ நிரம்பிய, தேனை. உண்டு மெல்லிய. _ வண்டுகள்‌. 
ரீங்காரம்‌ செய்யக்‌ கருமையான வரால்‌. மீன்கள்‌ புரண்டு ஓடு. 
வதும்‌, வரிசையாக உள்ள நீளமான சுயல்‌. மீன்கள்‌ நீரில்‌. 
“நெருப்பு எழுந்தாற்‌ போல - விளங்கிய நறுமணம்‌ மலர்ந்து. 
அமிழ்ந்த செந்தாமரை மலர்கள்‌ மலர்த்‌ இருக்கும்‌. மென்மை 
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யான நீர்‌ நிறைந்த ஒரு பொய்கைக்குள்‌ அத்த உருத்திர 
பசுபதி நாயனார்‌ இறங்கி. ” பாடல்‌ வருமாறு: 
* கரையில்‌ கம்பலை புள்ளொலி' கறங்கிட மருங்கு 
பிரச மென்சுரும்‌ பறைந்திடக்‌ கருவரால்‌ பிறழும்‌ 
நிரைநெடும்‌ கயல்‌ 8ீரிடை நெருப்பெழுந்‌ தனைய 
- விரைநெ. கிழ்ந்தசெங்‌ கமல்மென்‌ பொய்கையுள்‌ மேவி.””' 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. கரை-வரம்பு. இல்‌- இல்லாத? 
கடைக்குறை. கம்பலை-முழக்கத்தை. புள்‌- பலவகையான: 
பறவைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அந்தப்‌ பறவை. 
களாவன: மீன்‌ கொத்திப்‌ பறவை, நாரை, கொக்கு முதலி 
யவை, ஒலி-கூவும்‌ சத்தங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கற்‌ 
இட-பேரொலியை எழுப்ப, மருங்கு-பக்கத்‌ தில்‌. பிரசம்‌- 
தேனைக்‌ குடித்து விட்டு, மென்‌-மென்மையான. சுரும்பு 
வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அறைந்திட- ரீங்காரம்‌ 
செய்ய. ச:சந்தி, கரு-கருமையான. வரால-வறால்‌ மீன்கள்‌:: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பிறமும்‌- புரண்டு ஓடுவதும்‌; வினை 
மாலணையும்‌ பெயர்‌. நிரை-வரிசையாக உள்ள. நெடும்‌-நீள 
மாக இருக்கும்‌, குயல்‌-கயல்‌ மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
நீரிடை.-புனலில்‌. - நெருப்பு- ர எழுந்தனைய-எழுந்தாற்‌. 
போல விளங்கிய விரை-நறுமணம்‌. நெஒழ்ந்த- -மலர்ந்து: 
கமழ்ந்த. செங்கமலம்‌-செந்தாமரை மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்‌. 
கும்‌; ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌, மென்‌- மென்மையான நீர்‌ 
நிறைந்த," பொய்கையுள்‌- ஒரு பொய்கைக்குள்‌. பொய்கை- 
- மனிதர்‌ ஆக்காத” "நீர்நிலை, பா னணடட்‌ உருத்திர பசுபதி: 
ப்பது இற்ங்க. கட ல்‌ 
செந்தாமரை மலருக்கு. நெருப்பு உவமை: *-தழல்தாமரை- 
யான்‌.” “என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, 
செந்தீ மேல்‌' எழும்பொழுது செம்மலர்‌ மேல்‌ வந்தெழுந்த, 
அந்தணன்‌ போல்‌ தோன்றினார்‌.” *பரந்தவிளை வயற்‌. 
செய்ய பங்கயமாம்‌ பொங்கெரியில்‌. *? என்று சேக்கிழாரும்‌, 
௪6 தீப்பட மலர்ந்த  ” ஒண்பூ:” ன ்‌ (பெரும்பாணாற்றுப்படைட.. 


"உருத்திர பசுபதி நாயனார்‌ புராணம்‌ 173: 


289- 90), **கடவுட்கயத்‌ குமன்ற சுடரிதழ்த்‌ தாமரைத்‌, தாது 
படு பெரும்போத.”? (மதுரைக்‌ காஞ்சி,710- -11) என்று மாங்‌: 
குடி மருகனாரும்‌, ““முட்டாள : சுடர்த்‌ குர மரை.” (மதுரைக்‌. 
காஞ்சி, 449) என்று அதே புலவரும்‌, : “விளக்கென்ன சடம்‌: 
விடு தாமரை. ”* (நற்றிணை, 310:1) , “*சுடர்ப்பூந்தாமரை.””,. 
**எரியகைந்தன்ன தாமரை, '* (அகநானூறு, 62 10,105: 1) ,. 
**செறுவிற்பூத்த சேயிதழ்த்‌ தாமரை, அறுதொழில்‌ அந்தணர்‌ 
அறம்புரிந்‌ தெடுத்த, தஇீயெயொ டு விள ங்கு ம்‌ நாடன்‌, 99. 
(புறநானூறு, 497:19-21), '- தாமரை அழற்போது,"* 
(பெருங்கதை, 1.40: 2451) என்று வேறு புலவர்களும்‌, 
*“ தூமரை வனத்திடைத்தாவும்‌ வத்லனு போல்‌, தூமவெங்‌: 
காட்டெரி தொடர்க்‌ றாள்‌.” .**அரிமலர்ப்‌ பங்கயத்‌. 
குன்னம்‌ எங்கணும்‌, புரிகுழல்‌ புக்கடம்‌. புகல்‌ கலொமையால்‌, 
திருமுகம்‌ 'நோக்கலம்‌ - 'இற்ந்து தீர்துமென்‌. -றெரிபுகுவன 
வெளத்‌ - "தோன்று மீட்டது. ்‌ _ **நீந்தரும்‌ புனலிடை நிவந்த. 
தாமரை, ஏய்ந்த தன்‌ கோயிலே எய்துவாளெனளப்‌, பாய்த்த 
னள்‌. பாய்தலும்‌ பாலின்‌ பஞ்செனத்‌, இய்ந்ததவ்‌ வெரியவள்‌ 
கற்பின்‌ _ _தியினால்‌," லு என்று கம்பரும்‌ -பாடியவற்றை யும்‌. 
காண்க. 
பிறகு . உள்ள 6-ஆம்‌. ள்‌ ாட்னன்‌. கருத்து. வருமாறு: 

ப “டுதளிவாக: உள்ள குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நீர்‌ தம்முடைய: 
ப கழுத்தளவு வரை இருக்க அந்தப்‌ பொய்கைக்கு உள்ளே- 
அடையுமாறு இறங்கி நின்று :கொண்டு.,. தம்முடைய: 
கைகளை. ருத்திர. பசுபதி நாயனார்‌ தம்முடைய. தலை. 
யின்‌ மே ற்‌ கூப்பிச்‌ சவபெருமானைக்‌ கும்பிட்டுத்‌ தள்ளும்‌. 
வெண்மையான அலைகளை வீசும்‌ -கங்கையாற்றின்‌ புனல்‌. 
குதும்பித்‌ தங்கும்‌. சடாபாரத்தைத்‌. தம்முடைய தலையின்‌: 
மேற்‌ பெற்றவராகிய சிவபெருமானார்பால்‌ தாம்‌ கொண்டி. 
ருக்கும்‌ பக்தியினால்‌ உருத்திரத்தைத்‌ தாம்‌ குறித்த எண்‌. 
ப த, டட த பாடல்‌ வருமாறு: ட 
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்‌* தெள்ளு தண்புனல்‌ கழுத்தள வாயிடைச்‌ செறிய 
- உள்ளு றப்பிக்கு நின்றுகை உச்சிமேற்‌ குவித்துத்‌ - 
தள்ளு வெண்டிரைக்‌ கங்கைநீர்‌ ததும்பிய சடையார்‌ ... 
.. கொள்ளும்‌ அண்டன்‌ உருத்திரம்‌ கு றிப்பொடு - 
'பமின்றார்‌.”* 
தெள்ளு-0 'தளிவாக உள்ள. தண்‌- -குனிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. 
-பினல்‌- அந்தப்‌ பொய்கையில்‌ நிரம்பியுள்ள நீர்‌, கழுத்தளவு- 
ும்முடைய கழுத்தின்‌. அளவில்‌, ஆயிடை-அத்தப்‌ பொய்கை 
வரில்‌. பொய்கை-மனிதர்‌ ஆக்காத நீர்நிலை... சி. சந்தி. 
செறிய-இருக்க, உள்‌ - அந்தப்‌ பொய்கைக்கு 
.உள்ே. உற--அடையுமாறு, ப்‌: சந்தி. புக்‌ கு. 
இறங்கி தின்று: நின்று. கொண்டு... கை தம்முடைய 
“கைகளை? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ௨௪௪23 மல்‌-திழ்‌ ழுடைய 
. தலையின்‌ மேல்‌, குவித்து-கூப்பிச்‌ சவபெருமானைக்கும்பிட்டு. 
தீ:சந்தி, தள்ளு- உந்தித்‌ குள்ளும்‌, வெண்‌-வெண்மையாஇிய. 
ப 'இரை-அலைகளை வீசும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌: சந்தி. 
கங்கை-கங்கையாற்றின்‌.. நீர்‌-புனல்‌, ததும்பிய-துளும்பித்‌ 
"தங்கிய, சடையார்‌-சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ 
"மேற்‌ பெற்றவராகய ெவெபெருமானாரிடம்‌, கொள்ளும்‌- -தாம்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. அன்பினில்‌-பக்தியினால்‌; உருபு மயக்கம்‌, 
-உருத்திரம்‌-உருத்திரத்தை, குறிப்பொடு-தாம்‌ குறித்த 
எண்ணத்தோடு. - பயின்றார்‌- அந்து உருத்திர பசுபதி நாய 
“னார்‌ பலகாலும்‌ ஒதினார்‌. 
'அடுத்து வரும்‌ 7-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“பொருள்‌ தெரிவதற்கு அருமையாக. உள்ள யஜுர்‌ 
"வேதத்தின்‌ பிரயோசனமாகிய உருத்திரமாகிய அந்து 
மந்திரங்களை வருகின்ற முறைமையரகிய பெருமையைப்‌: 
பெற்ற பகல்‌ நேரத்திலும்‌ இரவு நேரத்திலும்‌ அந்த உருத்திர 
பசுபதி . நாயனார்‌ தவறாமல்‌ அழகிய தாமரை. மலரின்‌ 
அச்சியில்‌ அமர்ந்திருப்பவனாகிய பிரமதேவனைப்‌:, போன்றுவ 
ராகிய அந்த நாயனார்‌ சில: தினங்கள்‌ ஒருமைப்பாட்டோடு 
தம்முடைய தருவுள்ளத்தைச்‌ செலுத்த அதைக்‌ கண்டருளி 
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உமாதேவியைத்‌ ' தம்முடைய வாம பாகத்தில்‌ எழுந்தருளச்‌ 
செய்து மடழ்ச்சியை அடைந்‌ தவராகிய 'தஇவபெருமானார்‌ 
வகையை அடைந்தருளினார்‌.”. பாடல்‌ வருமாறு; ப 


41 அரும றைப்பயன்‌ ஆகிய. உருத்திரம்‌ அதனை .... 
வருமு றைப்பெரும்‌ பகலும்‌ எல்லியும்‌ வழுவாமே 5 
திரும லர்ப்பொகுட்‌ டிருந்தவன்‌ அனையவர்‌. "சிலநாள்‌. 
ஒருமை. உயத்திட, உமைஇடம்‌' மகிழ்ந்தவர்‌ உவந்தார்‌. ” 

விரு பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு அருமையாக 

கள்ள. மறை- யஜுர்‌ வேதத்திறுடைய, ப்‌:சந்தி, பயன்‌-பிர 
ப 'யோசனம்‌. ஆதிய- -ஆக்‌ உள்ள, உருத்திரம்‌-உருத்‌திரமாகிய 
அதனை-அத்த மந்திரங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ . வரு. 
ஒவ்வொரு நாளும்வரும்‌, முறை- முறைமையாகிய, ப்‌: சந்தி, 
பெரும்‌-பெருபையைப்பெற்ற, பகலும்‌- பகல்தேரத்திலும்‌. எல்லி 
யும்‌-இரவு நேரத்திலும்‌.  வழுவாமே- -தவறாமல்‌. இரு- அழ. 
மலர்ப்‌ பொகுட்டு- தாமரை மலரின்‌ உச்சியில்‌, 'இருந்தவன்‌- 
அமர்ந்‌ தருப்பவனாகிய பிரம தேவனை. அனளையவர்‌- போன்ற 
வராய அந்து. உருத்திர. ப பசுபதி, நாயனார்‌... சிலநாள்‌- 
சில தின. ங்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஒருமை- 
ஒருமைப்பர்ட்டோடு. உய்த்திட்‌- தம்முடைய திருவுள்ளத்‌ 
தைச்‌ ௦ செலுத்த, உமை- உமா தேவியை. இடம்‌-தம்முடைய 
வாம பர்கத்தில்‌.' மூழ்ந்தவர்‌-எழுந்தருளச்‌ ப செய்து 
மகிழ்ச்சியை அடைந்தவராகிய ட த ழடடர 
-உவ்கையை அடைந்தருளினார்‌. கல 5. 
லு . அந்தணருக்குப்‌ பிரமதேவன்‌ உவமை: ட்‌ “தலைமகள்‌ 
- தலைமகன்‌. 'இவனென வருபவர்‌. ட்‌ என்று திருஞான. சம்‌ 
பந்தமூர்த்தி நாயனாரும்‌, செம்மலர்‌. மேல்‌ - வந்தெழுந்த 
அந்தணர்‌ போல்‌ தோன்றினார்‌.””". என்று சேக்கிழாரும்‌, 
**வந்துமுனி எய்துதலும்‌: மார்‌ பினணியாரம்‌. ட அத்தர 
ப தலத்திரவி அஞ்ச ஒளிவிஞ்சக்‌, கந்தமல ரிற்‌ 3 கடவுள்‌. தன்வரவு 
காணும்‌ இத்திரன்‌ எனக்‌ 'சுடிதெழுந்தான்‌."* (சையடைப்‌ 
படலம்‌,4), “வாச நாண்‌ மலரோன்‌. அன்னமாமுனி,'க ட்க 
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கோடகை வதைப்‌ படலம்‌, 77), பூந்தண்‌ சேக்கைப்‌ புண்‌ 
தனையே பொரு,வேய்ந்த கேண்மை சதானந்தனென்றெனும்‌, 
வாய்ந்த மாதவ. ன்‌.” *“அலரியோன்‌. தானும்‌ நாணும்‌ வ.டிவு." 
(மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌, 87, 110), தாமரைக்‌. 
கிழவனோ. ன்‌ (பிணி வீடு படலம்‌, ர என்று கம்பரும்‌. 
பாடியவ ந்றையும்‌ காண்க. 

்‌ பிறகு உள்ள 8- -ஆம்‌ சவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு; 

ப 'வீருப்பச்தைப்‌ பெற்ற டக்தராகிய உருத்திர டசுபதி: 
நாயனாருடைய அருமையாகிய தவத்தீனுடைய பெருமை. 
யையும்‌ தாம்‌ தெரிந்து கொண்டு சேர்ந்த வே.தமந்திரங்களினு 
டைய நியதியீனுடைய மிகுதியான. நிலையையும்‌ கண்டு. 
விருப்பத்தை அடைந்து எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ 
இ லைஉராகிய சிவபெருமாளார்‌. விரும்பித்‌. ன்‌ தம்முடைய: 
திருஉருளை வழங்க அந்த. நாடனார்‌ தீங்கு ஏதம்‌ இல்லாத. 
சிவபுரியாகிய லசலாசத்தின்‌ எல்லவயீற்‌ செள்று. சேர்ந்து: 
விட்டார்‌.” “பாடல்‌ வருமாறு: ப 
2 காதல்‌ அன்பர்தம்‌ அருந்தவப்‌ பெருமையும்‌ கலந்த . 

. வேத மந்திர நியதியின்‌ மிகுதியும்‌ விரும்பி 
ஆதி நாயகர்‌ அமர்ந்தருள்‌ செய்ய மற்றவர்தாம்‌ ப 
தீதி. லாரிலைச்‌ சிவபுரி எல்லையிற்‌ சேர்ந்தார்‌. டு 
_ -காதல்‌-உருத்திரத்தை ஒதும்‌ விருப்பத்தைப்‌. பெற்ற. அன்பர்‌ 
தம்‌- -பக்தராயயெ உருத்திர பசுபதி நாயனாருடைய; தம்‌; அசை: 
நிலை. அரும்‌-அர௫ுமையாசப்‌ புரிந்த, தவ- தவத்‌தினுடைய... 
ப ப்‌சந்தி, பெருமையும்‌. பெருமையையும்‌. கலந்த-தாம்‌ தெரித்து 
கொண்டு. சேர்ந்த. வேத-ய யஜுர்‌. வேகுத்‌ இல்‌ உள்ள. மந்திர- 
உருத்திர மந்‌ தரங்களை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நியதி: 
யின்‌-அவற்றிற்குரிய வரையறையோடு புரிந்த. -மிகுஇயும்‌- 
மிகுதியகய சிறப்பையும்‌ கண்டு. விரும்பி- விருப்பத்தை, 
அடைந்து. ஆதி நாயகர்‌- எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌. முதல்‌ 
தலைவராகிய சிவபெருமானார்‌. அமர்த்து- விரும்பி, அருள்‌... 
தம்முடைய "திருவருளை, செய்ய - வழங்க. _ மற்று? அசை 
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நிலை. அவர்தாம்‌-அந்த நாயனார்‌... தாம்‌: அசை நிலை. 
இது-ஒரு தீமையும்‌. இலா-இல்லாத; இடைக்குறை. ச்‌: சந்த, 
அிவபுரி-வபெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சிவலோக பதவி 
மின்‌. எல்லையில்‌ . ச. எ ல்‌-ைல.க்‌. கு ள்‌ ண்ட்‌ 
சேர்ந்று விட்டார்‌. ல ம தை 

பிறகு உள்ள 9-ஆம்‌ பாடலின்‌. கருத்து வருமாறு: 

0 - *நெடுங்காலமாக: விளங்கும்‌ பக்தியோடு உருத்திரத்தை 
ஓதி வந்த நிலையினால்‌. சிதம்பரத்தில்‌. உள்ள . ஆலயத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ தருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ - இருநடனம்‌ ' 'புரித்தருளும்‌ 
நடராஜப்‌ “பெருமானர்ருடைய “செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளுக்குப்‌ பக்கத்தைச்‌ சேர்த்து பேரின்‌ 
பம்‌. அடையுமாறு ' அடைந்தனர்‌: அந்த நாயனாருக்குப்‌ 
(பெருமையையும்‌ சீர்த்‌ இயையும்‌ பெற்ற “உருத்திற பசுபதி 
நாயனாராகும்‌ சேர்த்தி திருநாமமூம்‌ இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ ' 
வாழும்‌' மக்கள்‌: வாழ்த்தி டத்‌ ்‌ 
வரலாயிற்று: “பாடல்‌ வருமாறு: 


6 நீடும்‌ அன்பினில்‌ உருத்திரம்‌ ஓதிய நிலையால்‌ 

ஆடு சேவடிஅிருகுற அணைந்தனர்‌; வக்கு ப்‌. 

பாடு பெற்றசீர்‌ உருத்திர பசுபதி யாராம்‌- *- 

்‌ கூடு 'கர்ம்மும்‌' நிகழ்ந்தது குவலயம்‌ போற்ற." * 
நீடு ்‌-நெடுங்கால்மாக ” விளங்‌ கம்‌... அன்பினில்‌-பக்‌இ 

யோடு; உருபு மயக்கம்‌. உருத்திரம்‌-உருத்திரத்தை, ஓதிய- 
ஓதி. வந்த.. . நிலையால்‌- - நிலைமையினால்‌, ஆடு- -சதம்பரத்துல்‌ 
உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்றம்பல த்‌இல்‌ இருநட 
னம்‌. புரிந்தருளும்‌. சேவடி-நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய 
செந்தாமரை. மலர்களைப்‌. போலச்‌. சிவந்த திருவடிகளுக்கு. 
அமு: ஒருமை. “பன்மை. மயக்கம்‌. "அருகு-பக்கத்தை.. உற- 
சேர்ந்‌ து பேரின்பத்தை" அடையுமாறு, அணைற்‌ தனர்‌-அடைந்‌ 
தனர்‌... அவர்க்கு- அந்த்‌ நாயனாருக்கு, ப்‌: சந்தி, பாடு 
பெற்ற ்‌ர்‌- -பெருமையையும்‌ சீர்த்‌ இியையும்‌ பெற்ற. கருத்திற்‌ 
ச/சபதியாராம்‌? உருத்‌ நிர பசுபதி” 'நரயனாரர்கும்‌, கூடு- 


வண்ணம்‌ நடந்து. 
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சேர்ந்த. : நாமமும்‌- திருநாமமும்‌. குவலயம்‌- இந்தப்‌. பூமண்ட 
லத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; இட ஆகுபெயர்‌. போற்ற- வாழ்த்தி 
"வணங்கும்‌ வண்ணம்‌. நிகழ்ந்தது- நடந்து வரலாயிற்று, 
அடுத்து வரும்‌ 10-ஆம்‌. பாடல்‌ இந்த உருத்திர பசுபது.. 
நாயனார்‌ புராணத்தின்‌ இறுதிப்‌ பாடல்‌. அதன்‌ கருத்து 
- வருமாறு: பக த 
.. *கூர்மையைக்‌ கொண்ட மூன்று. தலைகளைப்‌ பெற்ற 
ஆயுதமரகிய திரிசூலத்தை ஏந்தியவராகிய நடராஜப்‌ பெரு. 
மானாருடைய பக்கத்தில்‌ அந்தப்‌ பெருமானார்‌ வழங்கிய: 
இருவருளினாள்‌ பலகாலும்‌ உருத்திரத்தை ஐதி வந்த உருத்திர: 
பசுபதி நாயனாருடைய திருத்தொண்டின்‌ . இயல்‌ பா 
வாழ்த்தி, 'தருமதிலைப்‌ பெற்ற தில்லையாகிய ததெம்பரத்தி:. 
னுடைய எல்லையில்‌ திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனாராகும்‌- 
நல்ல செயல்களைப்‌ பெற்ற. தீண்டாதவராத வினால்‌ ஆலயத்‌. 
தின்‌ "வெளியிலிருந்து . இறைவனை வணங்கும்‌ நிலையை. 
உடைய திருத்தொண்‌ டருடைய தொண்டின்‌ , வகையை இண்‌ 
மேல்‌ அடியேம்‌ பாடுவோம்‌: பாடல்‌ வருமாறு: 
்‌ அயில்கொள்‌ முக்கும்‌ | மிட்படை.. யார்மருங்‌  சருளால்‌ 
பயில்‌உ ருத்திர பசுபதி . யார்தி றம்‌ பரசி... 
எயிலு டைத்தில்லை எல்லையல்‌ காளைப்போ வாராம்‌ 
பட அதங்லு, டைப்புறத்‌. திருத்தொண்டர்‌ திறத்தினை 
ப மொழிவாம்‌. ' ச 
இது அடுத்து வரும்‌ தஇிருதாளைப்‌ போவார்‌" தாயனார்‌ 
புராணத்திற்குத்‌ தே £ந்றுவாயர்கச்‌. ப டத்‌. பாடி. 
அருளியது... அப 
்‌ “ஆயில்‌- - கூர்மையை. 'கொள்‌- கொண்ட, முக்குடுமி-மூன்று: 
கலைகளைப்‌ பெற்ற. குடுமி: ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. 
யப: “சாதி... 'டடையார்‌-ஆயுதமாகிய திரிசூலத்தை அந்‌ இயவ்‌- 
ராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய. மருங்கு-பக்சுத்தல்‌ 
அருளால்‌-அந்தப்‌. பெருமானார்‌ வழங்கிய திருவருளினால்‌... 
தக ததும்‌. கரகர ஓதி வத்த. அருத்தி பசுபதி: 
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யார்‌-உருத்திர பசுபதி நாயனாருடைய, திறம்‌-இருத்‌. 
தொண்டின்‌ இயல்பை, பரசி-வாழ்த்திவிட்டு, எயில்‌ உடை- 
திருமதிலைப்‌ பெற்ற. த்‌: சந்தி, இல்லை-தில்லையாகிய 
சிதம்பரத்தினுடைய, எல்லையில்‌ - எல்லையின்‌ கண்‌.. 
தாளைப்‌ போவாராம்‌-திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனாராகும்‌. 
செயல்‌ உடை-நல்ல செயல்களைப்‌ பெற்ற. செயல்‌: ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, பீ; சந்தி. புற-தீண்டாதவராதலின்‌ ஆல: 
யத்தின்‌ பெவளியிலிருந்து இறைவனை வணங்கும்‌ நிலையை. 
உடைய. த்‌: சந்தி, தஇருத்தொண்டா்‌--திருத்தொண்ட. 
ருடைய. திறத்தினை-தொண்டின்‌ வகையை, மொழிவாம்‌-- 
இனிமேல்‌ அடியேம்‌ பாடுவோம்‌. : 


திருநாளைப்‌ போவர்‌ நாயனார்‌ 
புரரணம்‌. 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4-ஆவதாக விளங்கும்‌ மும்மையால்‌ 
உலகாண்ட சருக்கத்தில்‌ 4-ஆவதாக அமைந்திருப்பது திரு 
நாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌. அதில்‌ வரும்‌ முதற்‌ 
பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ பாராட்டிக்‌ கீர்தீ 
இயை வாழ்த்தும்‌ பழமையானதும்‌, நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, 
செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய வளங்களைப்‌ பெற்‌ 
றஐதும்‌ ஆக வெத்தலமாகும்‌ விளங்கிய நீர்‌ ஓடும்‌ கொள்ளீட 
ஆறு தன்னுடைய அலைகளாகிய கைகளால்‌ குங்கத்தையும்‌ 
செமுமையைப்‌ பெற்ற மாணிக்கங்களையும்‌ மொண்டு வந்து 
வழங்க அந்த ஆற்றினுடைய இரண்டு கரைகளின்‌ பச்சுங்களி 
லும்‌ செந்தாமரை மலராகிய கையால்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ 
அகலமாக உள்ள வயல்களைப்‌ பெற்ற தல்ல சோழ நாட்டில்‌ 
மேற்கானாடு என்னும்‌ உள்‌ நாட்டில்‌ விளங்குவது ஆதனூர்‌ 
ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

“* பகர்ந்துல்கு சீர்போற்றும்‌ பழையவளம்‌ பதியாகும்‌ 

திகழ்ந்தபுனற்‌ கொள்ளிடம்பொன்‌ செழுமணிகள்‌ . 

திரைக்கரத்தால்‌ 


இருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌ . “ரர 


முகந்துதர இருமருங்கும்‌ முளரிமலர்க்‌ கைஏற்கும்‌ 

அகன்பணைநீர்‌ நன்னாட்டு மேற்கானாட்‌ டாதனூர்‌.” * 

உலகு-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌) இட 
ஆகு பெயர்‌. பகர்ந்து-பாராட்டி, சர்‌-சீர்த்‌இியை, போற்றும்‌- 
வாழ்த்தும்‌. பழைய-பழமையாளனதும்‌; வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. வளம்‌-நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்‌. 
மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய வளங்களைப்‌ பெற்றதுமாகிய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, பத. ஆகும்‌- -சிவத்தலம்‌ ஆகும்‌. 'இகழ்ந் த- 
விளங்கிய. புனல்‌- -நீர்‌ ஓடும்‌. கொள்ளிடம்‌-கொள்ளிடமாகயை - 


ஆறு. திரை-தன்னுடைய அலைகளாகிய? ஒருமை . பன்மை : 


மயக்கம்‌, க்‌: சந்தி. கரத்தால்‌-கைகளால்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. பொன்‌-தங்கத்தையும்‌, ௦ சழு- செழுமையைப்‌ 
பெற்ற. மணிகள்‌-மாணிக்கங்களையும்‌. - முகந்து-மொண்டு 
கொண்டு வந்து. தர-வழங்க, இரு- இரண்டு. மருங்கும்‌-அந்த 
ஆற்றினுடைய கரைகளின்‌ பக்கங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. முளரி மலர்‌-செந்‌ தாமரை மலராகிய... கை-கையி . 
னால்‌; ஏற்கும்‌-ஏறற்றுக்‌ கொள்ளும்‌. அகன்‌-அகலமாக உள்ள. 
பணை-வயல்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, 
ஜர்‌ நன்னாட்டு-நல்ல சோழ நாட்டில்‌. - மேற்கானாட்டு-. 
மேற்கானாடு என்னும்‌ உள்‌ நாட்டில்‌. ஆ தனூர்‌- விளங்குவது 
ஆதனூர்‌ என்னும்‌ ஊர்‌ ஆகும்‌, 
_. பிறகு வரும்‌ 2-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 
“சிவ. பச்தர்கள்‌ தங்களுடைய இருமேனிகளின்‌ மேல்‌ 


பூசிக்கொண்ட வீபூதியினால்‌ மல ரும்‌ பெரிய பிரகாசம்‌ ல 


"இநருக்கமாகத்‌ தோன்றும்‌ அந்தச்‌ சிவத்‌ தலமாகிய ஆதனூரில்‌ ப 
நிறைந்து வளர்ந்து. நிற்கும்‌ கரும்புச்‌ செடிகளினுடைய 
சாற்றில்‌ அலைகள்‌ மோதும்‌ வலிமையாஇிய வரப்புக்களைப்‌ 
பெற்ற வயல்களில்‌ வெள்ளித்‌ தகடுகளைப்‌ போன்ற வரால்‌ 
மீன்கள்‌ துள்ளி எழக்‌ காளை மாடுகளைப்‌ . பட்டிய ஏர்களி ப 
னுடைய வலிமையைப்‌ பெற்ற கொழுக்கள்‌ அழுத்‌. சால்களின்‌ ்‌ 
பெ.12 
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வழியே சென்று தளர்ச்சியை அடைந்து தங்கள்‌ மேல்‌ ஏறிச்‌ 
சேற்றில்‌ வாழும்‌ நண்டுகள்‌ கருப்பத்‌ லிருந்து குஞ்சுகளை” 
ஈனும்‌ வண்ணம்‌ நறுமணத்தை வெளிப்படுத்தும்‌ செழுமை. 
யைப்‌ பெற்ற தாமரை மலர்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ட 8ீற்றலர்பே ரொளிர௫ெருங்கும்‌ அப்பதியின்‌ நிறைகரும்பின்‌- 
சாற்றலைவன்‌ குலைவயலில்‌ தகட்டுவரால்‌ எழப்பகட்டேர்‌. 
. ஆற்றலவன்‌ கொழுக்கிழித்த சால்வழிபோய்‌ கதறி. 
. சேற்றலவன்‌ கருவுயிர்க்க முருகுயிர்க்கும்‌ செழுங்கமலம்‌. ” 
நீற்று-சிவபக்‌ தர்கள்‌ தங்களுடைய இருமேனிகளின்‌ மேற்‌. 
ப பூசிக்கொண்ட விபூதியினால்‌. அலர்‌- மலரும்‌. பேரொளி. 
்‌ இபதிய பிரகாசம்‌. நெருங்கும்‌-நெருக்கமாகத்‌ தோன்றும்‌. 
அப்பதியின்‌-அந்தச்‌ சிவத்தலமாகிய ஆ தனூரில்‌, நிறை- 
நிறைந்து வளர்ந்து நிற்கும்‌. கரும்பின்‌- கரும்புச்‌ செடிகளி'' 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சாற்று- சாற்றில்‌. 
"அலை-அலைகள்‌ மோதும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
வன்‌- வலிமையை உடைய. குலை- வரப்புக்‌. 
களைப்‌ பெற்ற; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, வயலி ல்‌ -. 
வயல்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தகட்டு-வெள்ளித்‌. 
தசடுகளைப்‌ போன்ற; ஒருமை : பன்மை மயக்கம்‌. வரால்‌: - 
வரால்‌ மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மய்க்கம்‌... எழ- -துள்ளி எழ. 
_ப்‌: சந்தி, பகட்டு- காளை மாடுகளைப்‌ பூட்டிய; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ஏர்‌- -ஏர்களினுடைய; "ஒருமை பன்மை. 
மய்க்கம்‌. ட ர வலிமையையப்பெபந்ற. ககொழு- 
கலப்பைகளின்‌ மூலை னகளாஇய கொழுக்கள்‌ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌: சந்தி. 'இழித்த-உழுத. சால்‌- 
சால்களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சால்‌- உழுத்சுவடு. 
வழி- வழியே, - போய்‌-சென்று, அசைந்து- - தளர்ச்சியை: 
அடைந்து, 'கருப்பத்தை உடைடைமைமயால்‌ தளர்ச்சியை. 
அடைந்தன.  ஏறி- தங்கள்‌ மேல்‌ . ஏறி. ச்‌? சந்தி, சேற்று- 
வயல்களில்‌ உள்ள "சேற்றில்‌ வாழும்‌, அலவன்‌-நண்டுகள்‌;: 


திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌ 1௪௫ 


- ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கருஉயிர்க்க-தங்களுடைய. கருப்‌. 
பத்திலிருந்து குஞ்சுகளை ஈனும்‌ வண்ணம்‌. முருகு-நறு 
மணத்தை. செழும்‌-செழுமையைப்‌ பெற்ற. கமலம்‌- தாமரை 
மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உட்‌. வெளிப்‌ 
படுத்தும்‌. 
வயலில்‌ சேற்றில்‌ வாழும்‌ நண்டு தாமரை மலரில்‌ , ஏறிக்‌ 
கருவுயிர்க்கும்‌ என்ற செய்தி. குறிப்பாகத்‌. திரு நாளைம்‌ 
போவார்‌ .நாயனாருடைய : வாழ்க்கையைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. 
தாம்‌ வாழும்‌ புலைச்‌ சேரியிலிருந்து புறப்பட்டுச்‌. சதம்பரத்‌ 
தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ தருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ திரு . 
நடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய செந்‌ . 
தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற. திருவடிகளில்‌ அந்த 
நாயனார்‌ சேர்ந்ததைப்‌ புலப்படுத்துகிறது. ம 
அடுத்து. வரும்‌ 3-ஆம்‌ . சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு; 
.... ஈஇரும்புகள்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ களைகள்‌ செறிந்து 
நறுமணம்‌ சுற்றி நெருங்கிய தளிர்களில்‌ சூரிய மண்டலம்‌ 
தன்னுடைய இரணங்களால்‌ தடவும்‌ செழுமையைப்‌ பெற்ற 
பல்வகை மரங்களினுடைய கூட்டம்‌ பெருக வளர்ந்து நின்று: 
மேகங்கள்‌ தவழ்ந்து அசைந்து அலையக்‌ களிப்பைப்‌ பெற்ற: 
"வண்டுகள்‌ பக்கங்களில்‌ சுற்றி மொய்க்கும்‌ வண்ணம்‌ நீர்‌ 
மாரியோ, தேன்‌. மாரியோ,; பொழிவைைத ஒழியாமல்‌ 
விளங்குபவை அந்து. தல. உள்ள ரவ 
பாடல்‌ வருமாறு: 


... ௩ நனைமருவும்‌ சினைபொதுளி கறுவிரைசூட்‌ செ 'நிதளிரில்‌. 
-தினகரமண்‌ டலம்வருடும்‌ 'செழுந்தருவின்‌ குலம்பெருகிக்‌. 
கனம்மருவி அசைந்தலையக்‌ களிவண்டு புடை.சூழப்‌ 

9 புனல்மழையோ? மதுமழையோ? 'பொழிவொழியா 
ப ப ப ப பூஞ்சோலை.” * 
.நனை-அரும்புகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மருவும்‌. 

பொருந்தியிருக்க்‌. இனை-இளைகள்‌); ஒருமை பன்மை 


நழட. ......... பெரியபுராண விளக்கம்‌--5 


மயக்கம்‌, பொதுளி-செறிந்து. நறுவிரை-நறுமணம்‌, சூழ்‌- 
. சுற்றி... செறி-நெருங்கியய தளிரில்‌-தளிர்களில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தளிர்‌-முற்றாத இலை. தினகர மண்டலம்‌- 
' சூரிய மண்டலம்‌. மண்டலம்‌-வட்டம்‌. வருடும்‌- தன்னுடைய 
இரணங்களால்‌ தடவும்‌. செழும்‌-செழுமையைப்‌ பெற்ற. 
குருவின்‌ பல வக மரங்களினுடைய; ஒருமை பன்மை 
 .மூயக்கம்‌. அந்த மரங்களாவன: தேக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, 
வேங்கை மாம்‌, மருத மரம்‌, விளா மரம்‌, வில்வ மரம்‌, புளிய 
_ மரம்‌, மா மரம்‌, “பலா மரம்‌, பலவகை வாழை மரங்கள்‌ , 
தென்னை மரம்‌, பன மரம்‌, மகிழ மரம்‌, கடம்ப மரம்‌; 
குமால மரம்‌, வேப்ப மரம்‌, வாத நாராயண மரம்‌, பவள. 
மால்லிகை மரம்‌, அசோக மரம்‌, ம நட்டிலிங்க மரம்‌ 
த குலம்‌-கூட்டம்‌.  பெருகி-பெருக வளர்ந்து 
நின்று. க்‌:சந்தி. சனம்‌-மேகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மருவி-தவழ்த்து. - அசைந்து அலைய - அசைந்து அலைந்து 
நிற்க, 4: சந்தி. களி- களிப்பைப்‌ பெற்ற, வண்டு-வண்டுகள்‌7 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புடை-பக்கங்களில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. சூழ-சுற்றி மொய்க்கும்‌ வண்ணம்‌. ப்‌:௪ந்‌.இ.. 
புனல்‌ மழையோ -நீர்‌ மாரியோ. மது மழையோ--தேன்‌ 
மாரியோ. பொழிவு-அந்த இரண்டு மாரிகளும்‌ மபொழிவதை. 
துழியா-ஒழியாமல்‌ விளங்குபவை. பூஞ்சோலை-அந்த ஆத 
னூரரில்‌ உள்ள பூம்பொழில்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
_ பிறகு வரும்‌ 4-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
.  *பாளைகள்‌ விரிந்த நறுமணத்தை வீசும்‌. பசுமையான 
- காய்களை உடைய வலிமையான குலைகளைப்‌ பெற்ற 
தென்ன மரங்களினுடைய அடிகள்‌ அதிருமாறு அவற்றின்‌ 
மேல்‌ மோதி விசாலமான கிடங்குகளில்‌ எழுமாறு துள்ளிப்‌ 
பாய்ந்த வாளை மீன்கள்‌ மறையும்‌ வண்ணம்‌ அவற்றின்‌ 
மேல்‌ : உதிர்ந்த தேங்காய்கள்‌ மிதந்து கொண்டு இருக்க, 
அளமையைப்‌ பெற்ற பலா மரங்களில்‌ பழுத்‌ திருக்கும்‌ நீள 
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மாகி  முதிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பழங்கள்‌ வெடித்ததனால்‌ 
ஒழுகிய தேன்‌ வெள்ளத்திலிருந்து அத்த வாளை மீன்கள்‌ | 
எழுந்து துள்ளும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ்‌ 

** பாளைவிரி மணம்கம.ழம்‌ பைங்காய்வன்‌ குலைத்தெங்கிள்‌ 

_ தாள்‌அதிர மிசைமுட்டித்‌ தடங்கிடங்கின்‌ எழப்பாய்ந்த _ 

-வாளைபுதை யச்சொரிந்த பழம்மிதப்ப வண்பலவின்‌ 

- நீளமுதிர்‌ கனிகிழிதேன்‌ நீத்தத்தில்‌ எழுந்துகளும்‌.*” --- 

்‌. . வாளை-பாளைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விரி* 

விரிந்த; பரவிய, : மணம்‌-ந்றுமணத்தை... .. கமமழும்‌-லீசம்‌.. 
பைம்‌-பசுமையான. காய்‌-காய்களை உடைய; - ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, வன்‌-வலிமையான.. குலை-குலைகளைபம்‌ 
பெற்ற; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. . து?சந்தி, .. தெங்இன்‌... 
தென்ன மரங்களினுடைய; ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌... தாள்‌. 
அடிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அதிர-அதிருமாறு.. மிசை. 
அவற்றின்‌ மேல்‌. ..  முட்டி-மோதி... தீ: சந்தி. தடம்‌- “விசால. 
மான. . இடங்கின்‌- கிடங்குகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
இடங்குறீ- -தேங்கயிருக்கும்‌. பள்ளம்‌. ப எழ - எழுமாறு., ப்‌: சந்தி... 
பாய்ந்த- -துள்ளிப்‌ பாய்ந்த. வாரளை- வாளை மீன்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை . மயக்கம்‌, பு)ைதய- மறையும்‌” வீண்ணம்‌,' ச்‌:சந்தி.. 
சொரிந்த- அவற்றின்‌ மேல்‌ ' உதிர்ந்த." பழ்ம்‌- -தேங்காய்கள்‌2 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, - முற்றின. தேங்காயை. தென்னம்‌ 


பழம்‌ என்பது மரபு; "தென்னம்‌ பழமவீழ்சோணாடா” என்‌ 


வருதலைக்‌ காண்க, மிதப்ப-மிதந்து கொண்டிருக்கு, வணி 
-வளப்பத்தைப்‌ பெற்ற. பலவின்‌-பலா மரங்களில்‌ பழுத்தி 
ருக்கும்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. -நீள- நீளமான. முதிர்‌ | 
-மூதிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. கனி-பழங்கள்‌? ஒருமை: பன்னை. 
மயக்கம்‌. இழி-வெடித்ததனால்‌ ஒழுகிய. தேன்‌ நீத்தத்தில்‌- 
தேன்‌ வெள்ளத்திலிருநத்து: உருபு மயக்கம்‌. - எழுந்து-அந்து 
வாளை மீன்கள்‌ எழுந்து. உகளும்‌- துள்ளும்‌. 
அடுத்து வரும்‌ 5-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 


866. ட, பெரிய: புராண விளக்கம்‌---தீ 


“வயல்களில்‌ உண்டாகும்‌ சம்பா நெறற்கள்‌, குறுவை 
நெற்கள்‌, பிற.வகை. நெற்சள்‌ ஆகிய. வளங்களும்‌, வைத்து 
வளர்க்கும்‌ செயலால்‌ வளரும்‌ பசுமையான தோட்டங்களில்‌ 
உண்டாகி வரும்‌ தேங்காய்கள்‌, மாம்‌ பழங்கள்‌, பலாப்‌ 
பழங்கள்‌, விளாம்‌: பழங்கள்‌, பழவகை. வாழைப்‌ பழங்கள்‌, 
இலந்தைப்‌. பழங்கள்‌ முதலிய வளங்களும்‌, பரந்த இடங்கள்‌ 
எங்கும்‌ நிறைந்து: விளங்க மிகுதியாக அமைந்த பெரிய 
செல்வங்களை உடையவை ஆகும்‌, மேகங்கள்‌ வந்து தவழும்‌ 
மசடங்கள்‌ தோற்றப்‌ பொலிவை அடைய மிகுதியைப்‌ பெற்ற 
ஈதி: பக்கத்தில்‌ உள்ள ஊர்களிலிருந்து வேறாக உள்ள. 
மக்கள்‌ இங்கே.வந்து தங்களுடைய திருவடிகளில்‌ நெருங்‌இ 
வணங்குமாறு குடிமக்கள்‌ நெருக்கமாக அமைந்து இருப்பது 
அந்‌. ஆதனூர்‌ என்னும்‌ ஊர்‌ ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

- ** வுயல் வளமும்‌ செயல்படுபைந்‌ துடவையிடை வருவளமுச்‌ 
வியலிடமெங்‌ கணும்நிறைய மிக்சுபெகும்‌ திருவினவாம்‌ 
புயலடையும்‌ மாடங்கள்‌ பொலிவெய்த கா 

- அயலிடைவே றடிரெருங்கக்‌ குடி.நெருங்கி உளதவ்வூர்‌.” 
வயல்‌-வயல்களில்‌ உண்டாகும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. வளமும்‌-சம்பா நெற்கள்‌, குறுவை நெற்கள்‌, பிறவகை 
இநற்கள்‌ ஆய பல.வளங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
'செயல்‌-வைத்து வளர்க்கும்‌ செயலால்‌, படு-வளரும்‌. பைம்‌- 
ஙசுமையான. துடவையிடை - தோட்டங்களில்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. வரும்‌-உண்டாகி வரும்‌. வளமும்‌- தேங்‌ 
காய்கள்‌, மாம்‌ பழங்கள்‌, பலாப்‌ பழங்கள்‌, விளாம்‌ பழங்கள்‌, 
பலவகையான வாழைப்‌ பழங்கள்‌, இலந்தைப்‌ பழங்கள்‌, 
நாவற்‌ பழங்கள்‌, புளியம்‌ பழங்கள்‌ முதலிய வளங்களும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வியல்‌-பரவலான, இடம்‌-இடங்‌ 
்‌ கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எங்கணும்‌-எங்கும்‌. நி௮ றய- 
நிறைந்து. விளங்க, மிக்க-மிகுதியைப்‌ பெற்ற. பெரும்‌- பெரிய, 
திருவீனவாம்‌-செல்வங்களை உடையவை ஆகும்‌, தஇரு£ 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. “செல்வத்தைப்‌. படைத்தவர்கள்‌” 
சானலும்‌ ஆ; இணை மயக்கம்‌. புயல்‌-மேகங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. அடையும்‌-வந்து குவழும்‌, மாடங்கள்‌ 
பொலிவு-மாடங்கள்‌ தோற்றப்‌ பொலிவை. எய்த-அடைய. 
மலிவு-மிகுதயை. உடைத்தாய்‌-பெற்றதாகி, அயலிடை-பக்‌ 
கத்தில்‌ உள்ள சர்களிலிருந்து; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌; 
அருபு மயக்கம்‌, வேறு-வேறாக உள்ள மக்கள்‌; ஆகு பெயர்‌. 
அழு தங்களுடைய திருவடிகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
“இதெருங்க-நெருக்கமாக . வந்து வணங்குமாறு. க்‌; சந்தி. குழ. 
குடிமக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெருங்கி-நெருக்க 
கமாக அமைந்து. உளது-இருப்பது; இடைக்குறை. அவ்வூர்‌- 
அற்த ஆதனூர்‌ ஆகும்‌. 
பிறகு. வரும்‌. 6-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ட்‌ 
... “அத்த ஆதனூரில்‌ உள்ள வெளியிடத்தில்‌ இருக்கி ற்‌ வயல்‌ 
களுக்குப்‌ பக்கத்‌ தில்‌ பெரியதாக விளங்கும்‌, செய்த. கரையில்‌ 
உறவினர்கள்‌ விழைகசின்‌ ற உரிமையைப்‌ பெற்ற வேலையைச்‌ 
“செய்யும்‌ உழவர்களின்‌ சாதி 'நெருங்‌இப்‌ ப .ற்றிக்‌ கொண்ட 
ப வ்சுமையான சுரைச்‌ செடிகள்‌ மேலே படர்ந்து ஓடிய பழமை. 
- வான கூரைகளைப்‌ பெற்ற புற்களால்‌ அமைந்த குடிசை ப 
களாகிய சிறிய வீடுகள்‌ பல்‌ நிறைத்து இருப்பது ஒரு. அன 
சரி.” பாடல்‌ வருமாறு: 
_** மற்றவ்வூர்ப்‌ புறம்பணையின்‌ வயல்மருங்கு பெரும்‌ 
ஸூ குலையில்‌ 
அற்றம்விரும்‌ பியகிழமைத்‌ அதம கழ வா்‌ சினை... 
... துவன்றிய 
ஙற்றியபைங்‌ கொடிச்சுரைமேற்‌ படர்ந்தபழம்‌ கரையை 
'புற்குரம்பைச்‌ சிற்றில்பல நிறைந்துளதோர்‌. புலைப்பாடி.” 
மற்று: அசை நிலை. ௮வ்ஷர்‌-அந்த ஆதனூ£ரில்‌ உள்ள, 
புறம்பணையின்‌-வெளியிடத்தில்‌ .. இருக்கிற. - வுயல்‌- வயல்‌ _ 
களுக்கு; , ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மருங்கு-பத்கத்தில்‌, 
- ஸஇபரும்‌-பெரியதாக விளங்கும்‌. குலையில்‌- செய்த கரையில்‌, 
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சுற்றம்‌-தங்களுடைய உறவினர்கள்‌; இணை மயக்கம்‌* 
விரும்பிய-விழைந்த. இழமை- உரிமையைப்‌ பெற்ற, த்‌ஃ2சந்‌இ. 

இதாழில்‌-உழவு வேலையைச்‌ . செய்யும்‌, உழவார்‌-உழவரி 
_ களின்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இளை- -சாதி. துவன்றி... 
நெருங்‌இ. பசந்தி. பற்றிய-பற்றிக்‌ கொண்ட, பைம்‌-பசுமை: 
யாக இருக்கும்‌. மகொடிச்சுரை- சுரைக்‌ கொடிகள்‌: 
ஐருமை பன்மை மயக்கம்‌, மேேல்‌-மேலேல. படர்ந்த-. 
படர்ந்து ஓடிய பழம்‌ பழ ை மயானூ. கூறை 
- கூரைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உடை - பெற்ற 

ப்‌: சந்து, . _பீல்‌-புற்களால்‌ அமைந்த; "ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. குரம்பை-குடிசைகளாஇய:' ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, ச்‌: சந்தி, சிற்றில்‌ பல-பல சிறிய வீடுகள்‌. இல்‌? 

ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிறைந்து உளது... 
நிறைந்திருப்பது. உளது? இடைக்குறை, ஓர்‌-ஒரு. றத்‌ 
ப்ாடி- புலையர்கள்‌ வாழும்‌ சேரி... 


பின்பு : உள்ள 7-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

“கூர்மையான நகங்களையும்‌ மென்மையான கால்களை: 
பம்‌ பெற்ற கோழிகளினுடைய சிறிய குஞ்சுகளின்‌ கூட்டம்‌ 
சுற்றி வந்து திரியும்‌ தோல்வார்கள்‌ கிடக்கும்‌ அந்தக்‌ குடிசை: 
களின்‌ முற்றங்களில்‌ நின்று கொண்டிருந்த வண்மையைப்‌- 
பெற்ற நகங்களை உடைய நாய்களின்‌ துள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌ 
குட்டிகள்‌ கருமையான இரும்பினாற்‌ செய்யப்‌' பெற்ற 'வஸை 
கள்‌ செறிந்த கைகளைப்‌ பெற்ற கரிய நிறத்தைக்‌ கொண்ட, 
ட சிறுவர்கள்‌ கவர்ந்து கொண்டு ஓட நிரம்பியுள்ள மெல்லிய 
அந்து நாய்க்‌ குட்டிகளின்‌ குரைப்பின்‌ ஒலியை அந்தச்‌ சிறுவர்‌” 
அன்‌ தங்களுடைய இடுப்புக்களில்‌ கட்டியிருக்கும்‌ இரும்பாலஈ- 
கிய மணிகள்‌ அடக்கி விடும்‌,” பாடல்‌ வருமாறு? ப 

** கூருகிர்மெல்‌ லடியளகின்‌ குறும்பார்ப்புக்‌ குழுச்சுழலும்‌ ப 
வார்பயில்முன்‌ றிலில்நின்ற வள்ளுகிர்நாய்த்‌ துள்ளூப்‌ றழ்‌. 
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. காரிரும்பின்‌ சரிசெறிகைக்‌. கருஞ்சிறார்‌ கவர்ந்தோட 
பத ர பட்டம்‌ அரைக்கசைத்த 

டல்‌ இருப்புமணி." ன 
க்‌ கடல்போல்‌. ரன்ன... . ஒருமை; 
பன்மை மயக்கம்‌, மெல்‌-மென்மையான, ௮ அடி-கால்களையும்‌. 
“பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... அளகின்‌-பெட்டைக்‌. ப 
கோழிகளினுடைய; இருமை பன்மை மயக்கம்‌. குறும்‌-ரிறிய.. 
யார்ப்பு-குஞ்சுகளின்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, க்‌. சந்தி, 
குழு-கூட்டம்‌, ச்‌:சந்தி, சுழலும்‌-சுற்றி வந்து திரியும்‌... வார்‌. 
தோல்வார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... பயில்‌-சடக்கும்‌. 
முன்றிலில்‌-அந்தக்‌ குடிசைகளின்‌ முற்றங்களில்‌; . ஒருமை. 


பன்மை மயக்கம்‌. மூன்றில்‌-இல்முன்‌; முன்‌ - 'பின்னாகத்‌.. 
. தொக்க தொகை, நின்ற- “நின்று கொண்டிருந்த. வள்‌-பெரீய... 
உ௫ர்‌-நகங்களை உடைய; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌.. 


நாய்‌-பெண்‌ நாய்களினுடைய; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
த:சந்தி.  துள்ளு-துள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌, பறழ்‌-குட்டிகள்‌;: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கார்‌- கருமையான. “இரும்பின்‌... 
இரும்பினாற்‌ செய்‌.த. சரி- வளைகள்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்‌. 
கம்‌, செறி- -செறிந்த. _ கை-கைகளைம்‌. 'பெற்ற?. ஒருமை- 
பன்மை மயக்கம்‌, க்‌: சந்தி, கரும்‌-கரிய . நிறத்தைக்‌ கொண்டி... 
ருக்கும்‌. சிறார்‌-சிறுவர்கள்‌, சுவர்ந்து- அத்த நாய்க்குட்டி. 
களைக்‌. கவர்ந்து கொண்டு. ஓட.ஆர்‌-ஓட நிரம்பியுள்ள... 
மிமன்‌-மெல்லிய, குரைப்பு- அத்த நாய்க்குட்டிகளின்‌ குரைப்‌. 
பின்‌ ஓலியை. அரைக்கு-அந்தச்‌ சிறுவர்கள்‌. குங்களுடைய- 
இடுப்புக்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; உருபு மயக்கம்‌... 
அசைகத்‌த-கட்டியுள்ள. இருப்பு-இரும்பாலாகிய, மணி-மணி' 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அடக்கும்‌-அடக்கி ட பட 
_ பிறகு வரும்‌ 8-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 
ப *வன்மையாக உள்ள சிறிய தோலின்‌ மேல்‌ உழத்இு 
தன்னுடைய குழந்தையை உறங்கச்‌ செய்யும்‌ நிழலைத்‌ தரும்‌. 
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.மருத. மரமூம்‌ தன்னுடைய கருப்பத்தைப்‌ பெற்ற மென்மை 
யான பெண்‌: விலங்கு ஒடுங்கித்‌ துயிலும்‌ விசாலமான பானை 

யைப்‌ புதைத்த திழலைக்‌ கொண்ட மெல்லிய களைகளை 
உடைய வஞ்ச: மரங்களும்‌ இறுகக்‌ கட்டிய பறை தொங்கின 
மாமரமும்‌, பொலிவில்லாது புல்லிய தலையைக்‌ கொண்ட 
“பெண்‌ நாய்‌ ஈன்றணிமையைக்‌ கொண்டதாகத்‌. துயிலும்‌ 
ப பொத்தினைக்‌ சககொண்ட பருத்த அடிமரத்தகைப்‌ பெற்ற ப 
ப “தென்ன மரழமு ம்‌ எந்த இடங்களிலும்‌ உடையது அந்த 
ஆதனூர்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

'** வன்சிறுதோல்‌ மிசையுழத்தி மகவுறக்கும்‌ ரதத்தில்‌: 

- தன்சினைமென்‌. பெடைஒடுங்கும்‌ தடங்குழிசிப்‌ புதைரீழல்‌ 
'மென்சினைய வஞ்சிகளும்‌ விசிப்பறைதூங்‌ கினமாவும்‌ ' 
புள்‌ றலைநாய்ப்‌ புனிற்றுமுழைப்‌ புடைத்தெங்கும்‌ உடைத்‌. 
வன்‌-வன்மையாக உள்ள. இறு-சிறிய. ரதன 

தோலின்‌: மேல்‌. உழத்‌ இ-உழவர்‌ குலப்‌ பெண்‌, மகவு-தன்னு 
டைய குழந்தையை. உறக்கும்‌-உறங்கச்‌ கசப்பும்‌. நிழல்‌ 
நிழலைப்‌ பரப்பும்‌. மருதும்‌-மருத மரத்தையும்‌. தன்‌-தன்னு 
அடைய, சினை-கருப்பத்தைக்‌ கொண்ட. மெல்‌-மென்மை 
. யான, பெடை-பெண்‌ விலங்கு, ஒடுங்கும்‌-ஒடுங்கித்‌ துயிலும்‌, 

.தடம்‌-விசாலமாக இருக்கும்‌, குழுச-பானையை. ப்‌:சந்தி. 

புதை-புதைத்த, நீழல்‌-நிழலைப்‌ பரப்பும்‌, மென்‌-மென்மை 
யான... சனைய-இளைகளை உடைய; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, வஞ்சிகளும்‌-வஞ்சி மரங்களையும்‌. விசி-இறுகக்‌ 
- அப்டியுள்ள, ப்‌:சந்தி, பறை-அடிக்கும்‌ பறை, தூங்கெ- 
"இதாங்கின. மாவும்‌-மாமரத்தையும்‌, புன்‌-புன்மையான 
“ஒபாலிவற்ற தலை-தலையைக்‌ கொண்ட. நாய்‌-பெபெண்‌ 
நாய்‌, புனிற்று-ஈன்றணிமையைக்‌ கொண்டதாகத்‌ துயிலும்‌. 
முூழை-பொந்தினைக்‌ கொண்ட. ப்‌:சந்தி, புடை-பருத்த அடி. 
கரத்தைப்‌ பெற்ற, த்‌:சந்தி, நெதங்கும்‌-தென்ன மரத்தையுச்‌ 
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ஏங்கும்‌-எந்த இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
கஉடைத்து- உடையது அந்து ஆதனூர்‌. ப ு 
_... பின்பு உள்ள 9-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: । ர 
“செறிந்த வலிமையையும்‌ உறுதியையும்‌ பெற்ற இரக்க 
குல மக்களாகிய பள்ளர்கள்‌ தங்களுடைய வேலைகளாகய 
பணிகளைச்‌ செய்யும்‌ விடியற்‌ காலமாகிய கடை யாமத்தின்‌. 
அடையாளத்தைத்‌: தெரிந்து கொள்ளுமாறு .௯ூ.வூம்‌ சிவந்த 
_ அச்சி. கொண்டையைப்‌ பெற்ற. கோழியானது தங்கும்‌ 
.இடத்‌இல்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்த . குளிர்ச்சி 
யைப்‌ பெற்ற இளைகளைக்‌ கொண்ட காஞ்‌? மரத்‌ இதனுடைய 
பரவிய நிழலின்‌ பக்கத்தில்‌ எல்லாம்‌ நெளிகளைக்‌ கொண்ட. 
கூந்தல்களை உடைய புல்லிய பொலிவற்ற : புலையர்‌ வாஇச்‌ 
'இபண்மணிகள்‌ நதெற்களை உரலில்‌ இட்டுக்‌ குற்றும்‌ போது 
வாடும்‌ வள்ளைப்‌ பாட்டினுடைய சத்தம்‌, அந்த கணப்‌ 
வர விக்‌ கேட்டும்‌...” பாட்டு வருமாறு? 
்‌* செறிவலித்திண்‌ கட்டடக்‌ செயல்புரிவை 
. கறயாமக்‌ 
த குறிஅளக்க உரைக்குப்‌: குடுமிவா ரணச்சேக்கை 
 இவறிமலர்த்தண்‌. சினைக்காஞ்சி விரிரீழல்‌ மருங்கெல்ணம்‌ 
'நெறிகுழற்டுன்‌ புலைமகளிர்‌ மற்றும. டொலி 
ப பரக்கும்‌.” ” 
செறி- செறிந்த, வலி-வலிமையையும்‌. ?சந்தி. திண்‌- 
க அல்ன பெற்ற. கடைஞர்‌-இழிந்த குல மக்களாகிய 
பள்ளர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வினை- தங்களுடைய 
'வேலைகளாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌;சந்இி.. 
'செயல்‌-பணிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புரி-செய்யும்‌, 
வைகறை - விடியற்காலமாகிய. யாம - கடை யாமத்தின்‌. 
கசந்த. குறி- அடையாளத்தை. அளக்க-தெரிந்து கொள்ளு 
மாறு. உளைக்கும்‌-கூவும்‌. செம்‌-சவப்பாக இருக்கும்‌. ்‌ குடுமி- 
உச்சிக்‌ கொண்டையைப்‌ பெற்ற. வாரண-சேவற்‌ கோழி. 


ச்சந்தி, சேக்கை-தங்கும்‌ இடத்தில்‌. வெறி-நறுமணம்‌ 
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சமழும்‌, மலர்‌-மலார்சள்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
த்‌:சந்தி, தண்‌-குளிர்ச்சிமைப்‌ பெற்ற. சனை-களைகளை 
- கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி, காஞ்சி-காஞ்சி 
மரத்தினுடைய, விரி-பரவிய, நீழல்‌-நிழலின்‌, மருங்குஎல்வாம்‌. 
பக்கத்‌ தில்‌ எங்கும்‌ .நெற்‌-நெளிகளைக்‌ கொண்ட; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, குழல்‌-கூந்தல்களை உடைய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌.  புன்‌-புல்லிய பொலிவற்ற, புலை மகளிர்‌: 
புலையர்‌ சாதியிற்‌ பிறந்த டெண்பணிசனள்‌,. நெல்‌-நெற்களை... 
- ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குறு-உரலில்‌ இட்டுக்‌ குற்றும்‌ 
போது பாடும்‌. பாட்டு-வள்ளைப்‌ பாட்டினுடைய. ஒலி-௪சக்‌ 
_ தம்‌. பரக்கும்‌-௮ந்து அதனூரில்‌ பரவிக்‌ கேட்கும்‌. 
௨“ அடுத்து உள்ள 10-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“நாரை, கொக்கு, மீன்கொத்திப்‌ பறவை முதலிய 
பறவைகளும்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நீரில்‌ கூவும்‌ பொம்‌ 
கையை உடைய இடங்கள்‌ எவ்விடத்திலும்‌ காணப்படும்‌; 
தள்ளி வீழும்‌: தங்களுடைய கால்களால்‌ நடக்கும்‌. நடை 
அந்தப்‌ யள்ளிகளுக்குத்‌ தளர்ச்சியை அடைய சட்டு அவிழ்த்து. 
குவளை மலரிலிருந்து தேன்‌ ஒழுகும்‌; பசுமையான தங்களு, 
டைய கூந்தல்சளில்‌ நெற்கதிர்களை அணிந்த புல்லிய பொலி: 
வற்ற தோற்றத்தைக்‌ கொண்ட புலையர்‌ சாதிப்‌ பெண்‌ மணி: 
கள்‌ கள்ளைக்‌ குடித்து விட்டு அந்த மயக்கத்தால்‌ உறங்க 
ப முழங்கும்‌ பறையும்‌ பேரொலியை அந்த ஆதனூரில்‌எழுப்பும்‌.? 
பாடல்‌ வருமாறு: 
புள்ளும்தண்‌. புனற்கலிக்கும்‌ பொய்கையுடைப்‌ புடை 
எங்கும்‌ 
-தள்ளும்தாள்‌ நடைஅசையத்‌ தளைஅவிழ்பூங் ணம்‌ 
-விள்ளூம்பைங்‌ குழற்கதிர்நெல்‌ மிலைச்சியபன்‌ புலைச்சி 
ல ப யர்கள்‌: 
்‌.. கள்ளுண்டு களிதூங்கக்‌ கறங்குபறை யும்கலிக்கும்‌.*” 
.  பிள்ளும்‌- நாரை, கொக்கு, மீன்‌ கொத்திப்‌ பறவை 
முதலிய பறவைசளும்‌; ஒருலம டன்னம பயச்சம்‌, சண்‌-- 
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குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. புனல்‌-நீரில்‌, கலிக்கும்‌-கூவும்‌. 
'பொய்கையுடை-பெரய்கையை உடைய. .பொய்கை-மனிதர்‌ 
ஆக்காது நீர்நிலை, ப்‌: சந்தி, புடை-இடங்கள்‌: ஒருமை 
வன்மை மயக்கம்‌, எங்கும்‌-எந்த: இடத்திலும்‌ காணப்படும்‌. 
தள்ளும்‌-தள்ளிவிழும்‌. : தாள்‌-தங்களஞுடைய கால்களால்‌- 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நடை-நடக்கும்‌ நடை அந்தப்‌ 
பள்ளிகளுக்கு. - அசைய-தளர்ச்சியை அடைய, த்‌2சந்து, 
தளை-கட்டு. அவிழ்‌-அவிழ்ந்து மலர்ந்த. பூங்குவளை- 
குவளை மலரிலிருந்து. மது-தேன்‌. விள்ளும்‌-ஓமுகும்‌, பைம்‌ _ 

சுமையான; கருமையான. குழல்‌-தங்களுடைய கூந்தல்களில்‌ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கதிர்‌ நெல்‌-நெற்கதிர்களை? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . மிலைச்சிய-சூடிய. புன்‌-பொலி 
வற்ற தோற்றத்தைக்‌ கொண்ட புலைச்சியார்கள்‌-புலையர்‌ 
ாதியிற்‌ பிறந்த பெண்மனிகள்‌. கள்‌-கள்ளை. உண்டு- குடித்து 
விட்டு. கனி-அந்த மயக்கத்தால்‌, தூங்க- உறங்க, க்‌: சந்து... 
கறங்கும்‌-முழங்கும்‌, பறையும்‌ கலிக்கும்‌- படத்‌ அத்த 
அழ தனூரில்‌ பேரொலியை எழுப்பும்‌, 

அடுத்து உள்ள 11- -ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 


'இத்தகையதாக உள்ள இழிகுல. மக்கள்‌ வாழும்‌ இடத்‌ 
இன்‌ எல்லையில்‌ வாழ்பவர்‌, உண்மையான பக்தி 9வபெருமா 
னுடைய வெற்றிக்கழலைப்‌ பூண்டு விளங்கும்‌ திருவடி 
களுக்கே உண்டாகிய உணர்ச்சியோடும்‌ ஆதனூரில்‌ திருவவ . 
தாரம்‌ செய்தருளியவர்‌; அந்த ஆதனூரில்‌ ஊருக்குரிய புலைத்‌ 
தன்மை அமைந்த தொழில்‌ உரிமையை உடையவர்‌); தமக்கு 
_இகா்‌ யாரும்‌ இல்லாதவர்‌; நந்தனார்‌ என்று திருநாமத்தைப்‌ 
“ரிபற்ற ஒரு புலையர்‌ இருப்பவராயினார்‌.”. பாடல்‌ வருமாறு 


ர இப்படித்தா ர்‌ இருப்பின்வரைப்‌ பினின்‌ 
- வாழ்வார்‌; 
மெய்ப்பரிவு சிவன்கழற்கே. விளைந்த டனர்‌ வொடும்‌ 
ப "வந்தார்‌ 
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அப்பதியில்‌ ஊர்ப்டிலைமை ஆன்‌ றதொழில்‌ தாயத்தார்‌; 
ஒப்பிலவர்‌; நந்தனார்‌ எனஒருவர்‌ உளரானார்‌.' ் 
இப்படித்தாகய-இத்தகையதாக உள்ள.  கடைஞர்‌- இமி்‌ 
குல மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இருப்பின்‌-வாழும்‌ 
இடத்தின்‌. வரைப்பினின்‌- எல்லையில்‌, வாழ்வார்‌-வாழ்பவர்‌,.. 
மெய்‌- உண்மையான. ப்‌: சந்தி, பரிவு-பக்தி. சிவன்‌-நடராஐப்‌ 
பெருமரனுடைய. கழற்கே-வெற்றிக்‌ கழலைப்‌ பூண்டு விளங்‌: 
சூம்‌ இருவடிகளுக்கே; ஆகு பெயர்‌, விளைந்த-தம்முடைய இரு. 
வுள்ளத்தில்‌ உண்டாகிய, உணர்வொடும்‌-உணர்ச்சியோடும்‌. 
வந்தார்‌ - -இருவவதாரம்‌ செய்தருளியவர்‌. அப்பதியில்‌-அந்து. 
ஆதனூரில்‌. ஊர்‌-ஊருக்குரிய. ப்‌: சந்தி, புலைமை-புலைத்‌. 
ட. .ஆன்ற-அமைத்த. தொழில்‌-வேலையில்‌, தாயது. 
தூர்‌- உரிமையை உடையவர்‌. ஓப்பிலவா்‌-அவருக்கு நிகர்‌: 
இல்லாதவரா இ ய, நந்தனார்‌ என-நந்தனார்‌ என்ற: 
. திருநாமத்தைப்‌ பெற்ற. என: இடைக்குறை, ஒருவர்‌: 
ஒரு. புலையர்‌. உளரானார்‌ - இருப்பவராயினார்‌. உளர்‌ 
இடைக்குறை. 
ப பிறகு வரும்‌ 12-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

“காம்‌ ஆ தனூரில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருளி உணர்ச்சி! 
ஆரம்பமான பிறகு பிறைச்சந்திரனாகிய கண்ணியைச்‌ சூடும்‌. 
பெருமையையும்‌ தகுதியையும்‌ பெற்றவராகிய நடராஜப்‌: 
பெருமானாரிடத்தில்‌ சிறப்பாக அமைந்த பெரியதாக இருக்‌. 
கும்‌ விருப்பத்தோடு, நேர்மையாகிய செயல்கை ,ச்‌ செய்யும்‌. 
இருவுள்ள த்தை உடைய்வராய்‌,மறந்தும்‌ வேறு ஒரு நினைவும்‌. 
இல்லாமல்‌ தாம்‌ பிறந்த பிறப்பினுடைய வழியில்‌ தமக்குக்‌. 
இடைத்‌த தரூமங்களைச்‌ ௦ செய்யும்‌ மேற்கோளைப்‌ பெற்றவ: 
ராகவே அந்த நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய திருவடிகளுக்கு. 
உரிய தருத்தொண்டுகளின்‌ வழியில்‌ அந்த நந்தனார்‌ நிலை: 
யாக. நின்றார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 

5 பி தா்‌. தொடங்கியபின்‌: பின்றக்கண்ணிப்‌ பெருந்‌ 
7 த௫கைபால்‌: 
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_ சிறந்தபெரும்‌ காதலினால்‌ செம்மைபுரி சிந்தையராய்‌ 

_ மறந்தும்‌ அயல்நினைவின்றி வருபிறப்பின்‌ வழிவந்த 
- அறம்புரிகொள்‌ கையராயே அடித்தொண்டின்‌ நெறி 
ன ச ல்ல ட... நின்றார்‌?” 
£ பிறந்து-தாம்‌ அதனூரில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருள... 
உணர்வு-உணர்ச்ச; 0 தாடங்கிய-அரம்பமாகிய, பின்‌-பிறகு... ௬ இ 
பிறைக்‌ கண்ணிஃபிை றச்‌ சிற்திரனாகிய்‌ கண்ணியைச்‌ சூடும்‌. 
கண்ணி- தலைமாலை; பிறையைக்‌ கண்ணி. என்று குறிப்‌: 
பிடும்‌ இடங்களை முன்பே ஒரிடத்தில்‌ .கூடினோம்‌: அண்டுக்‌ 
கண்டுணர்க, _ப்‌2சந்‌இ, பெரும்‌-பெருமையையும்‌, தகை. 
_பால்‌-குகுதியையும்‌ . பெற்றவராகிய நடராஓப்‌ பெருமர்னா- 
ஏிடத்தில்‌. சிறந்த-சிறப்பாக அமைந்த, பெரும்‌-பெரியதாக. 
இருக்கும்‌. காதலினால்‌. - விருப்பத்தோடு; உருபு மயக்கம்‌... 
செம்மை-நேர்மையான செயல்களை; ஒருமை பன்மை மய*: 
கம்‌. புரி-செய்யும்‌. சிந்தையராய்‌-இருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்றவ. 
ராகி, மறந்தும்‌ அயல்‌-மறந்தும்‌. வேறு. நினைவு-எண்ணம்‌. : 
இன்றி-இல்லாமல்‌. . வரு-தாம்‌ பிறந்த. பிறப்‌.பின்‌- பி.றப்பி- 
னுடைய. வழி-வழியில்‌, வந்த- தமக்குக்‌ கிடைத்த, அறம்‌-தர. . 
மங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புரி-செய்யம்‌, கொள்கை. 
யராயே-மேற்கோளைப்‌ பெற்றவராகவே, - அடி-அந்து . 
நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய திருவடிகளுக்கு உரிய; ஓருமை.. 
_ஙன்மை மயக்கம்‌ த்‌:சந்தி.தொண்டின்‌-இருத்தொண்டுகளின்‌; ம்‌. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெறி-வழியில்‌, . நின்றார்‌-அந்‌ த்‌. 


நந்தனார்‌. நிலையாக நின்றார்‌, ர 
_ பிற்கு உள்ள. 13-ம்‌ கவியின்‌. உள்ளுறை வருமாறு: 


*அத்த ஆகுனாரில்‌: இறையிலி. நிலமாக விடும்‌ பஸ்ற்யரி' 
களுக்கு உரிய தோட்டத்தைத்‌ . தம்முடைய உணவுக்குரிய 


பொருள்களை வழங்கும்‌ இடமாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு அற்‌. 
தச்‌ சார்பினில்‌ உண்டாகும்‌ வேலைகளைப்‌ புரிபவராகி இருத்‌ 
தொண்டுகளில்‌ தலை$றந்து அந்த நந்தனார்‌ தின்றரர்‌;. 


கூர்மையான இலைகளைப்‌ பெற்ற மூன்று தலைகளைக்‌... 
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கொண்ட ஆயுதமாகிய திரிசூலத்தை ஏந்திய தலைவனாகிய 
இவபெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஒவ்வோர்‌ ஆலயத்திற்‌ 
கும்‌ பேரிகை முதலாகிய அடிக்கும்‌ பக்கங்களைப்‌ பெற்ற 
இசைக்‌ கருவிகளாகிய மற்றவற்றிற்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
_ ஈஊரில்விடும்‌ பறைத்துடவை உணவுரிமை யாக்கொண்டு 
சார்பில்வரும்‌ தொழில்செய்வார்‌ தலைநின்றார்‌ 
தொண்டினில்‌? 
- கூரிலைய முக்குடுமிப்‌ படைஅண்ணல்‌ னாக டண்‌ 
பேரிகையே முதலாய முகக்கருவி பிறவினுக்கும்‌.” ” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, ஊரில்‌-அந்த ஆதனூரில்‌. விடும்‌- 
“இறையிலி நிலமாக விடும்‌. பறை-பறையர்களுக்கு உரிய: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌:சந்தி. துடவை-தோட்டத்தை. 
உணவு-தம்முடைய உணவுப்பொருள்களை வழங்கும்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. அந்தப்‌ பொருள்களாவன? மாம்‌ பழம்‌, 
பலாப்‌ பழம்‌, விளாம்‌ பழம்‌, இலந்தைப்‌ பழம்‌, தேங்காய்‌, 
பல வகையான வாழைப்‌ பழங்கள்‌, நாவற்‌ பழம்‌, பேரீச்சம்‌. 
- பழம்‌ முதலியவை, உரிமையா-உரிய இடமாக, கீ:சந்தி. 
.கொண்டு-பெற்றுக்‌ கொண்டு. சார்பில்‌-அந்தச்‌ சார்பினில்‌. 
வரும்‌- உண்டாகும்‌. தொழில்‌. வேலைகளை; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. செய்வார்‌-புரிபவராகி; முற்றெச்சம்‌. தொண்டினில்‌ 
இருத்தொண்டுகளில்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தலை 
_நின்றார்‌-அந்த நந்தனார்‌ தலைசிறந்து நின்றார்‌. கூர்‌-கூர்‌ 
மையான. இலைய-இலைகளை உடைய” ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. முக்குடுமி-மூன்று தலைகளைக்‌ கொண்ட. குடுமி: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பீ$சந்தி, படை-ஆயுதமாகிய 
திரிசூலத்தை ஏந்திய அண்ணல்‌- தலைவனாகிய சிவபெரு 
மான்‌ எழுந்தருளியுள்ள. அண்ணல்‌-பெருமையைப்‌ பெற்றவர்‌ 
- எனலும்‌ ஆம்‌. கோயில்‌ தொறும்‌-ஓவ்வோர்‌ ஆலயத்திற்கும்‌. 
பேரிகை முதலாய-பேரிகை முதலாக உள்ள. ஏ:அசை நிலை. 
முக-அடிக்கும்‌ பக்கங்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌, க்‌:சந்தி. கருவி-இசைக்‌ கருவிகளாகய; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. ண்ட்‌ ப த டத காட்ட கத 
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பிறகு வரும்‌ 14-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“பேரிகை முதலிய இசைக்‌ கருவிகளுக்கு மேலே போர்வை 
வாகப்‌ போர்க்கும்‌ தோல்‌, அவற்றை இறுகக்‌ கட்டும்‌ வார்கள்‌ 
என்ற இத்தகையவற்றையும்‌ வா௫ிக்கும்‌ சங்கேதத்தை சுருதி 
“யோடு சேருமாறு வைத்த வீணைக்கும்‌ யாழுக்கும்‌ திலைத்த 
விதத்தில்‌ சேர்ந்துள்ள நரம்புகளையும்‌ எல்லாத்‌. தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ தலைவனாடய சிவபெருமானுக்குப்‌ புரியும்‌ அருச்ச 
னைகளுக்குப்‌ பேராவலோடு கோரோசனையையும்‌ ஆகிய 
இவற்றை. அந்த நந்தனார்‌ ட ரள விளங்கி 
னார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

.. ** போர்வைத்தோல்‌ விசிவார்‌என்‌ படனம்‌ ப 
புகலும்‌இசை 
சேர்வைத்த வீணைக்கும்‌ யாழுக்கும்‌ நிலைவகையில்‌ 

சேர்வுற்ற தந்திரியும்‌ தேவர்பிரான்‌ அருச்சனைகட்‌ 
கார்வத்தி னுடைன்கா ரோசனையும்‌ அளித்துள்ளார்‌.” ' 
போர்வை-பேரிகை முதலிய இசைக்‌ கருவிகளுக்கு 
மலே போர்வைகளாகப்‌ போர்க்கும்‌. த்‌: சந்தி, தோல்‌” 
மூதாலையும்‌. விச-அவற்றை இறுகக்‌ கட்டும்‌. வார்‌-வார்கள்‌? 
்‌ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. என்று- என்று உள்ள. இனையன 
வும்‌-இத்தகையவற்றையும்‌. புகலும்‌-வா௫ிக்கும்‌, இசை-சங்க 
குத்தை, நேர்‌ வைத்த-சுருதியோடு சேருமாறு வைத்த. 
அீணைக்கும்‌-வீணை என்னும்‌ இசைக்‌ கருவிக்கும்‌, யாழுக்கும்‌ 
-யாழ்‌ என்னும்‌ இசைக்‌ கருவிக்கும்‌, வீணை வேறு, யாழ்வேறு; 
“இன்னிசை வீணைய ரியாழினர்‌ ஒருபால்‌?” என்று திருவாச௪:. 
அகத்தில்‌ வருவதைக்‌ காண்க. நிலை-நிலைத்‌ த. வசையில்‌-விதத்‌ 
இல்‌. சேர்வுற்ற-சேர்ந்துள்ள, துந்திரியும்‌-நரம்புகளையும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தேவர்‌ பிரான்‌-எல்லாத்‌ தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ தலைவனாகிய சிவபெருமானுக்குப்‌ புரியும்‌. தேவர்‌: 
ஒருமைபன்மை மயக்கம்‌,அருச்சனைகட்கு-அருச்சனைகளுஃகு, - 
ஆர்வத்தினுடன்‌-பேராவ்‌ேலோடு. சோரோசனையும்‌- 
பெ--13 ட 
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சோரோசனையையும்‌. இது. ப௬ மாட்டின்‌ வயிற்றில்‌ 
உண்டாவது. அளித்துள்ளார்‌-அந்த நாயனார்‌ வழங்கியிருக்‌. 
கிறவராக ( விளங்கினார்‌. 
பின்பு உள்ள 5-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
இந்த விதங்களால்‌ தம்முடைய வேலையில்‌ செய்ய: 
தம்மால்‌ “முடிந்த எல்லாவற்றையும்‌ எந்த இடத்திலும்‌ தாம்‌. 
புரிகின்ற 'திருத்தெ காண்டுகளையும்‌ பல கர்களில்‌ உள்ள 
ஆலயங்களின்‌ அழகிய கோபுர வாயில்களுக்கு வெளியில்‌ நின்று: 
கொண்டு உண்மையாகத்‌ தம்முடைய ிருவுள்ளத்தில்‌ மேவிய: 
"பெரிய பக்தியின்‌ மிகுதியினால்‌ அந்தநாயனார்‌ கூத்தாடுவதும்‌- 
அந்த இயல்போடு பாடல்களைப்‌ பாடுவதுமாகி அந்த தந்த. 
வார்நடந்து வருவார்‌; அந்தக்‌ காலத்தில்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 
** இவ்வகையால்‌ தம்தொழிலின்‌ இயன்றஎலாம்‌ 
்‌ எவ்விடத்தும்‌: 
_ செய்வனவும்‌ கோயில்களில்‌ திருவாயிற்‌ புறம்நின்று 
மெய்விரவு பேரன்பு மிகுதியினால்‌ ஆடுதலும்‌ 
அவ்வியல்பில்‌ பாடுதலு மாய்நிகழ்வார்‌ அந்நாளில்‌. ' * 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. இவ்வகையால்‌-இந்த விதம்‌: 
களால்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தம்‌-தம்முடைய, தாழி 
லின்‌-வேலையில்‌. இயன்ற எலாம்‌-தம்மால்‌ செய்ய முடிந்த 
எல்லாவற்றையும்‌. எலாம்‌; இடைக்குறை. எவ்‌ விடத்தும்‌-.. 
எந்த இடத்திலும்‌. செய்வனவும்‌-தாம்‌ புரிதின்ற திருத்‌ 
தொண்டுகளையும்‌. கோயில்களில்‌-பல ஊர்களில்‌ உள்ள ஆல: 
யங்களின்‌, திரு-அழகிய, வாயில்‌-கோபுர வாயில்களுக்கு; 
ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, புறம்‌-வெளிப்‌ பக்கத்தில்‌. நின்று- 
நின்று கொண்டு. மெய்‌- உண்மையாக. விரவு-தம்முடைய 
திருவுள்ளத்தில்‌ மேவிய, பேரன்பு-பெரிய பக்தியின்‌. மிகுதி. 
யினால்‌-மிகுதியால்‌, ஆடுதலும்‌-கூத்‌ தாடுவதும்‌, அவ்வியல்‌ 
பில்‌-௮ந்த இயல்போடு; உருபு மயக்கம்‌, பாடுதலுமாய்‌-பா ழு: 
வதுமாகி, நிகழ்வார்‌-அந்த*நந்தனார்‌ நடந்து வருவார்‌... 
அறந்நாளில்‌-௮ற்தக்‌ காலத்தில்‌, 
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அடுத்து உள்ள 6-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

: இருப்புன்கூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தில்‌ கோயில்‌ கொண்டு 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சிவலோக நாதனுடைய செந்‌ தாமரை 
மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளை மிகவும்‌ நந்தனார்‌ 
கும்முடைய இருவுள்ளத்தில்‌ தியானித்து விருப்பத்தோடும்‌. 
தம்முடைய திருப்பணிகள்‌ வேண்டியவற்றைப்‌ புரிவதற்காக. 
ஆவலோடு தீர்மானம்‌ செய்து கொண்டு அந்த இடமாகிய 
ஆதனூரிலிருந்தம்‌ வருத்தத்தை அடையும்‌ விருப்பத்தோடு 
வந்து அந்தத்‌ இருப்புன்‌ கூரின்‌ தை அடைந்தார்‌. 
பாடல்‌ வருமாறு: 

“! திருப்புன்கூர்ச்‌ சிவலோகன்‌ சேவடிகள்‌ மிகுநினைந்து 
விருப்பினொடும்‌ தம்பணிகள்‌ வேண்டுவன செய்வதற்கே. 
அருத்தியினால்‌ ஒருப்பட்டங்‌ காதனூர்‌ தனில்நின்றும்‌ 


வருத்தமுறும்‌ காதலினால்‌ வந்தவ்வூர்‌ மருங்‌ 
. கணைந்தார்‌.” 


திருப்புன்‌ கூர்‌- -இருப்புன்கூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தில்‌ 
கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌. ச்‌;சந்து, சிவலோ: 
கன்‌- சிவலோகநாதனுடைய. சேவடிகள்‌-செந்தாமரை மலர்‌ 
களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளை, மிக-மிகவும்‌. 


நினைந்து-தம்முடைய தருவுள்ளத்தில்‌. தியானித்து; விருப்பி! 


னொடும்‌-விருப்பத்தோடும்‌. தம்‌-தம்முடைய;. பணிகள்‌: 
இருப்பணிகள்‌. வேண்டுவன- “வேண்டியவற்றை. செய்வதற்கு-. 
புரிவதற்காக, ஏ: அசை நிலை. அருத்தியினால்‌-ஆவலோடு?: 
உருபு மயக்கம்‌. ஒருப்பட்டு-தீர்மானம்‌ செய்து கொண்டு. 
அங்கு-அந்த இடமாகிய. ஆதனூர்தனில்‌ ,நின்றும்‌-ஆ தனூரி' 
லிருந்தும்‌. தன்‌: அசை நிலை. வருத்தம்‌ உறும்‌-வருத்தத்தை. 
அடையும்‌. காதலினால்‌-விருப்பத்தோடு; உருபு மயக்கம்‌... 
வந்து அவ்வூர்‌-வந்த அந்தத்‌ தருப்புன்கூருக்கு. மருங்கு-பக்‌.. 
கத்தை... அணைந்தார்‌-அந்த நந்தனார்‌ அடைந்தார்‌. 
திருப்புன்‌ கூர்‌: இது சோழ நாட்டில்‌ உள்ள தலம்‌. இங்கே: 
கோயில்‌ பொண்டிருப்பவா இவலோகநாதர்‌. அவ்ர்‌ 
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- சொக்கநாயகி அம்மை, இது வைத்தீசுவரன்‌ கோயிலுக்கு 
| மேற்கில்‌ 2 மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது. திருநாளைப்‌ போவாரி 
நாயனார்‌. தம்மை நேரே தரிசித்து வணங்கும்‌ பொருட்டுச்‌ 
சிவலோகநாதர்‌ தமக்கு முன்‌ இருந்த நந்திதேவரைச்‌ சற்றே 
விலூயிருக்குமாறு செய்தருளிய தலம்‌ இது, சுந்தர மூர்த்தி 
தரயனாரும்‌ ஏயார்கோன்‌ கலிக்காம நாயனாரும்‌ நண்பர்கள்‌ 
ஆனபிறகு இருவருமாக வந்து வணங்கிய தலம்‌ இது. கலிக்‌ 
காம நாயனார்‌ இந்தத்‌ தலத்தில்‌ பல தஇிருப்பணிகளைசி 
செய்திருக்கிறார்‌. அந்து நாயனாரின்‌ பொருட்டுச்‌ சிவலோக 
நாதர்‌ பன்னிரண்டு வேலி நிலத்தை இரண்டு தடவைகள்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டு மழையில்லாமல்‌ உயிர்கள்‌ வருந்திய 
காலத்தில்‌ மழையைப்‌ பெய்யுமாறு திருவருள்‌ பாலித்து 
உலகை உய்வித்த தவம்‌ இது. இந்தச்‌ செய்து இத்தலத்துக்‌ 
குரிய பின்வரும்‌ தேவாரப்‌ பாசுரத்தால்‌ தெரிய வரும்‌, 
**வையசம்‌ முற்றும்‌ மாமழை மறந்து வயவில்‌ நீரிலை 
மாநிலம்‌ தருகோம்‌: 
உய்யக்‌ கொள்கமற்‌ றெங்களை என்ன ஓளிகொள்‌ 
வெண்முூ லாய்ப்பரந்‌ தெங்கும்‌ 
பெப்யு மாமழைப்‌ பெருவெள்ளம்‌ தவிர்த்துப்‌ 
"பெயர்த்தும்‌ பன்னிரு வேலிகொண்‌் டருளும்‌ 
ப செய்கை கண்டு நின்‌ திருவடி அடைந்தேன்‌ செழும்‌ ப 
ப பொழில்‌ திருப்புன்கூருளானே.”” 
இது சுந்தர மூர்த்தி நாயனார்‌ பாடியருளிய பாசுரம்‌. 
- அதே திருப்பதிகத்தில்‌ மூன்றாவது பாசுரத்தில்‌, 
்‌ ஏத நன்னிலம்‌ ஈரறு வேலி ஏயர்‌ கோன்‌?” என்று வருவைத 
காண்க. நம்பியாண்டார்‌ நம்பி பாடியருளிய கோயில்‌ 
 தருப்பண்ணியா்‌ விருத்தத்தில்‌, 
- *டபொன்னம்‌ பலத்துறை புண்ணியன்‌ என்பார்‌ பூயல்‌ மறந்த 
. கன்னன்மை தீரப்‌ புளிற்றுக்‌ கலிக்காமற்‌ கன்று புன்கூர்‌ 


மன்னும்‌ மழைபொழிந்‌ தீரறு வேலிகொண் 
ள்‌ ப டாங்கவற்கே 
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பின்னும்‌ பிழைதவிர்த்‌ தீர்‌அறு வேலிகொள்‌ பிஞ்ஞகனே.”' 
என வருதலைக்‌ காண்க. கலிக்காம நாயனாருடைய 
இருவவதாரத்‌ தலமாஇிய திருப்பெருமங்கலம்‌ . இருப்புன்‌. 
கூருக்கு அருகில்‌ இருக்கிறது. 

இத்தலத்தின்‌ விருட்‌.சம்‌ புன்க மரம்‌, 

பிறகு உள்ள 17-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

ர்த்து ஏறி வரும்‌ சங்கத உருப்படிகளைப்‌ பாடி 
கொண்டு திருத்தொண்டராகிய நந்தனார்‌ அழகய கோபுர 
வாசலில்‌ நின்று கொண்டு சிவலோக நாதனை நேரே கும்‌ 
பிட்டு வணங்க வேண்டும்‌ என்று எண்ணிய அந்த ,நாயனா 
க்கு அந்து எண்ணத்தின்படி செய்வாராக மேகங்கள்‌ ஏறித்‌ 
தவழும்‌ தஇிருமதிலைப்‌ பெற்ற இருப்புன்கூரில்‌ கோயில்‌: 
கொண்டு எழுந்தருளியிருப்பவராகிய தம்முடைய நெற்றியில்‌ 
ஒற்றைக்‌ கண்ணைப்‌ பெற்ற சிவலோக நாதர்‌ தம்முடைய 
அழகிய சந்நிதியில்‌ இருந்த பெரிய நந்தியை விலகுமாறு திரு. 
வருளை வழங்இயருளி நந்தனாருக்குத்‌ தம்மைத்‌ தரட்டும்‌ 
வண்ணம்‌ செய்தருளினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

' சீரேறும்‌ இசைபாடித்‌ திருத்தொண்டர்‌ திருவாயில்‌ 
நேரேகும்‌ பிட வேண்டும்‌ எனநினைந்தார்க்‌ கதுநேர்வார்‌ 
காரேறும்‌ எயிற்புன்கூர்க்‌ கண்ணுதலார்‌ திருமுன்பு 
பேரேற்றை விலங்க அருள்‌ புரிந்தருளிப்‌ புலப்படுத்தார்‌. ' 
சீர்‌-சீர்ததி, ஏறும்‌-ஏறி வரும்‌. இசை- -சங்கீத உருப்படி 

“களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பாடி-பாடிக்‌ கொண்டு, 
தீ2சந்தி. திருத்தொண்டர்‌-திருத்தொண்டராகிய நந்தனார்‌. 
திரு-அழகிய. வாயில்‌-கோபுர வாசலில்‌ நின்று கொண்டு, 

நேரே- சிவலோகநாதரை நேராகவே... கும்பிட வேண்டும்‌-கும்‌ ' 
பிட்டு வணங்கவேண்டும்‌. என- என்று; இடைக்குறை. நினைந்‌ 
தார்க்கு-எண்ணிய அந்த : நாயனாருக்கு, அது-அநீத எண்‌... 
ணத்தின்படி, நேர்வார்‌-செய்வாராடு; முற்றெச்சம்‌. கார்‌” 

மேகங்கள்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஏறும்‌-ஏறித்‌ தவழும்‌. 
எயில்‌-திருமதிலைப்‌ இபற்ர, புன்கூர்‌-தி ரூப்புன்கூரில்‌ 
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கோயில்‌ கொண்டு எழுந்த நளியிருப்பவராகிய; இட ஆகு 
பெயர்‌. க்‌: சந்தி. கண்ணுதலார்‌-தம்முடைய நெற்றியில்‌ 
ஒற்றைக்‌ கண்ணைப்‌ பெற்ற இவலோகநாதர்‌. திரு- அழமை. 
முன்பு-தம்முடைய சந்நிதியில்‌ இருந்த. பேரேற்றை-பபரிய்‌ 
இருவுருவத்தைப்‌ பெற்ற நந்தியெம்‌ பெருமானை. விலங்க- 
விலகுமாறு, அருள்‌-தம்முடைய திருவருளை, புரிந்தருளி- 
வழங்கியருளி, ப்‌: சந்தி. புலப்படுத்தார்‌-நந்தனாருக்குதி 
தம்மை நன்றாகத்‌ தரிசிக்கும்‌. வண்ணம்‌. செய்தருளினார்‌. 
அடுத்து வரும்‌ 18-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“நந்தனார்‌ சிவலோக நாதருடைய அழகிய கோபுர 
வர்ச்லுக்கு முன்னால்‌ நின்று கொண்டு இந்த உலகத்தில்‌: 
பிறக்கும்‌ பிறப்பைத்‌ தவிர்ப்பவராகிய அந்த நாதருடைய 
திருப்பணிகளைப்‌ புரிந்து விட்டு அந்த நாதரைத்‌ குரையில்‌ 
விழுந்து வணங்கி விட்டுப்‌ பிறகு தரையிலிருந்து எழுந்து 
்‌ ம மரண்டு தம்முடைய ப ரபாடு வார்கள்‌ . அலையு 


துடனும்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ இயல்பைப்‌ பார்த்து அன்பை மேற்‌ 
கொண்டு ஒரு குள்த்தைத்‌ தோண்டினார்‌.' பாடல்‌ வருமாறு: 
ஸர சிவலோகம்‌. உடையவர்தம்‌ திருவாயில்‌ முன்நின்று 
ன்‌ பவ்லோகம்‌ கடப்பவர்தம்‌ பணிவிட்டுப்‌ பணிந்தெழுந்து 
"சுவலோடு வாரலைய்ப்‌ போவார்பின்‌ பொருசூ ழல்‌ 


அவலோடும்‌ அடுத்ததுகண்‌ டாதரித்துக்‌ குளம்‌ 
தொட்டார்‌.” 


.... சிவலோகம்‌ உடையவர்‌ தம்‌-நந்தனார்‌ சிவலோக 
தாதருடைய. தம்‌; அசைநிலை. இரு-அழகிய. வாயில்‌- கோபுர 
வாசலுக்கு, முன்‌-முன்னால்‌. நின்று-நின்று கொண்டு. 

_ பவலோகம்‌-இந்த உலகத்தில்‌ பிறக்கும்‌ பிறப்பை. சுடப்பவர்‌ 
தம்‌-தவிர்ப்பவராகய அந்த நாதருடைய, கும்‌: அசை நிலை. 
ப்ணி- - திருப்பணிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விட்டு- 
புரிந்து விட்டு. ப்‌? சந்தி. பணிந்து--அந்த நாதரைத்‌ தறை 
டில்‌ விழுந்து வணங்கி. விட்டு. எழுந்து-பிறகு தரையிலிருந்து 


இரு நாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌ ன ஆ 00. 


எழுந்து நின்று கொண்டு. சுவலோட௫ு.- தம்முடைய பிடரி 
யோடு. பிடரி-கழுத்தின்‌ பின்புறம்‌. வார்‌-வார்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. அலைய--அலையுமாறு, ப்‌:சற்தி. 
-போவார்‌--செல்பவராகிய அந்த நாயனார்‌. பின்பு--பிறகு. 
ரு சூழல்‌--ஒரிடம்‌, அவலோடும்‌--பள்ளத்து டனும்‌. அடுத்‌ 
.திது--சேர்ந்திருக்கும்‌ இயல்பை, கண்டு--பார்த்து. ஆதரித்து- 
அன்பை மேற்கொண்டு. க்‌:சந்தி, குளம்‌--ஒரு. குளத்தை, 
எ தாட்டார்‌--ே தாண்டினார்‌. 
நந்தனார்‌ சவலோகநா கருக்குத்‌ தம்முடைய இருக்கர்த்தி 
னால்‌ நீரை அபிடேகம்‌ செய்ய முடியாத நிலையை உணர்ந்து 
பூசை செய்யும்‌ சிவாசாரியார்‌ ஒரு பாத்திரத்தில்‌ நிரம்ப 
| வைத்த தண்ணீரால்‌ அந்த நாதனாருக்கு அபிடேகம்‌ புரிவ 
தைக்‌ கண்டார்‌. அத்தத்‌ தண்ணீர்‌ தாம்‌ வேட்டும்‌ குளத்தி 
அருந்து சென்றால்‌ அத்த நாதருக்குத்‌ தாமே அபிடேகம்‌ 
புரிந்தது போல ஆகும்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ அந்தக்‌ குளத்‌ 
“அதைத்‌ தோண்டினார்‌, 
. பிறகு வரும்‌ 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
... *வடமாக அணிந்து கொண்ட தங்கத்தைப்‌ போல 
| மஞ்சள்‌ நிறத்தைப்‌ பெற்ற கொன்றை மலா்‌ மாலையைத்‌ தம்‌. 
முடைய இருமுடியில்‌ சூடியவராகய சிவலோகநாதர்‌. வழங்‌ 
இய திருவருளினால்‌. விசாலமான பரப்பைக்‌ கொண்ட குளத்‌ 
தின்‌ அளவை அமைத்த பிறகு தம்முடைய தலைவனாகிய 
'சிவலோசநாதன்‌ தான்‌ எழுந்‌ தருளியிருக்கும்‌ இடமாக மேற்‌. 
கொண்ட ஆலயத்துக்கு வெளியில்‌: வலமாக வந்து பிர.தட்‌ 
அணம்‌ புரிந்து கொண்டு அந்த நாதரைத்‌ தரையில்‌ விழுந்து 
- வணங்கி விட்டுப்‌ பிறகு தரையிலிருந்து எழுந்து. நின்று 
கொண்டு நடனத்தைப்‌ புரிந்து கொண்டு அந்த. நாதரிடம்‌ 
விடையைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு. டட ஊராகிய ஆது. 
ரை நந்தனார்‌ அடைந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: து 
.. **வடம்கொண்ட பொன்னிதழி. மலர்முடியார்‌ திருவருளால்‌ 
தடம்கொண்ட குளத்தளவு சமைத்ததற்பின்‌ பிப்௫மா*்‌ 
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- இடம்கொண்ட கோயில்புறம்‌ வலம்கொண்டு. 
பணிக்தெழுந்து: 
"௩டம்கொண்டு விடைகொண்டு தம்பதியில்‌ நண்ணி 
னார்‌. 
வடம்‌. மாலையாக, கொண்ட - அணிந்து கொண்ட... 
பொன்‌- “தங்கத்தைப்‌ போல மஞ்சள்‌ நிறத்தைப்‌ பெற்று, 
இதழி மலர்‌ -கொன்றை மலர்‌ மாலையை; அகு பெயர்‌, முடி... 
யார்‌-தம்முடைய  இருமுடியில்‌ சூடியவராடிய இவலோதக: 
நாதா,  திருவருளால்‌- வழங்கிய திருவருளினால்‌. தடம்‌: 
- கொண்ட-விசாலமான பரப்பைக்‌ சொண்ட. குளத்து-குளத்தி' 
னுடைய. . ௮ளவு-அளவை. சமைத்ததுற்பின்‌-அமைத்சகு. 
பிறகு. தம்‌-தம்முடைய, பெருமான்‌- தலைவனாஇிய இவ: 
லோக நாதன்‌. இடம்‌ கொண்ட-தான்‌ எழுந்குருளியிருக்கும்‌: 
இடமாக மேற்கொண்ட, கோயில்‌-அலயுத்திழ்கு, பறும்‌-. 
வெளியில்‌, வலம்‌ கொண்டு-வலமாக வத்து பிரதட்சிணம்‌. 
புரிந்து கொண்டு. பணிந்து-அந்த நாதரைத்‌ தரையில்‌ 
விழுந்து வணங்கி விட்டு, எழுந்து-பிறகு குரையிலிருந்து. 
எழுந்து தின்று கொண்டு. நடம்‌ கொண்டு - நடனத்தைம்‌: 
புரிந்து கொண்டு. விடை கொண்டு- -அந்கது நாகதரிடம்‌ விடை 
யைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு. கும்‌-தும்முடைய, பதியில்‌- ஊரா 
சிய ஆதனூரை; உருபு மயக்கம்‌, நண்ணினார்‌-நந்தனார்‌ 
அடைந்தார்‌. ப 

.... கொன்றை மலருக்குத்‌ தங்கம்‌ உவமை: “பொன்னை 
- கிவன்ற கொன்றை மாலை சூடும்‌.**, “போது. பொன்‌ இகழ்‌. 
்‌. கொன்னை புனை முடி. நாதர்‌.” *, “"கொள்றை மலர்‌ பொன்‌: 
திகமும்‌,””, “தாரார்‌ கொள்‌ று பொன்‌ குயங்கச்‌ சாத்து, ”*,. 
** பொன்‌ தாழ்‌ கொன்றை. ்‌'. **பொன்னியல்‌ கொன்றை,” 
... *பொன்னியல்‌ கொள்றையினான்‌.?”, “பொன்னேர்‌ 
கொன்றை மாலை,” “*பொன்தாது தனக்‌ கொள்‌ புணை- 
பூங்கொள்றை புனத்தார்‌. உ **முபாான்்‌னை வென்று, 
கொளன்னறயான்‌.”” பபொன்னுலாவிய கொன்றை யத்‌: 


ந ௫- 


தா ரினர்‌.”” ட அண்டத்து ரவ ட்‌ ப மலா்‌தரு,”? 
தடம்‌ பொன்‌ சொரியும்‌. 1 ப *பொன்னினார்‌ கொன்‌ 
றையும்‌.””, . *பொன்னினார்‌ ௦ சட யிருவடம்‌ இடந்து...” 


என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, **பொன்‌ 
திகழ்‌ கொன்றை மாலை,**, “பொன்‌ இகழ்‌ கொன்றைமாலை. 
மிபொருந்திய நெடுந்தண்‌ மார்பர்‌.””, “பொன்னங்‌ கொன்றை. 
யும்‌ ”, “பொன்‌ கலந்த நறும்கொன்றை சடைமேல்‌ ட்ட 
தூர்‌.” “பொன்னிலங்கு பத ட டது தார்‌ மாலை சூடி,” 

ன்படி கடிக்கொனள்றை.”' என்று ட 
நாயனாரும்‌, . (*பொன்னிலங்கு நறுங்கொன்றை புரிசடை 
(மேற்‌ பொலிந்திலங்க,.?”, **பொன்னவிலும்‌ கொன்றையி 
னாய்‌.”* என்று சுந்தர மூர்த்தி நாயனாரும்‌, “பொன்னின்‌. 
_மின்னுகொன்றை அலங்கல்‌.” என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, 


**டுபான்னிதழ்க்‌ கொன்றை,"”?, *'பொன்னவில்‌ கொன்றை: . 
யார்‌ .தம்‌ இருநீறு,?”,. எ ப்ையங்கு பூன்கொண்றையம்‌ 
வன்னியும்‌ புனைந்தவர்‌.'”, *பொன்னாரிதழி முடியார்‌. 


சன்று சேக்கிழாரும்‌ டா ர வற்மை காண்க... 
பிறகு வரும்‌ 20-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 


“இந்தப்‌ பான்மையில்‌ பரமேசுவரர்‌ ம௫ழ்த்து 'கோயில்‌: 
கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சிவத்‌ தலங்கள்‌ பலவற்றிற்கும்‌: 
தந்தனார்‌. எழுந்தருளி அந்தத்‌ தலங்களில்‌ விளங்கும்‌. 
சிவபெருமான்களை - வணங்க விட்டு உண்மையான திருத்‌. 
'தொண்டுகளைப்‌ புரிந்து கொண்டு நடப்பாராகி மிகுதியாக. 
அமைந்து பக்தி எழுந்த திருவுள்ளத்தோடும்‌ அழகிய தில்லை: 
யாகிய திதம்பரத்‌ இல்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்‌. 
றம்பலத்துக்கு எழுந்தருளி நடராஜப்‌ பெருமானாரை வண்‌ 
கும்படி, தம்மைச்‌ செலுத்திய பெருியிருக்கும்‌ விருப்பமாகிய. 
உணர்ச்சி போகாமல்‌ வந்து தம்முடைய இருவுள்ளத்‌ தில்‌. 
தோன்ற.” பாடல்‌ வருமாறு? 
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0 இத்த்ன்லம்‌ ஈசர்மகிழ்‌ பதிபலவும்‌ சென்றிறைஞ்சி 
மெய்த்ததிருத்‌ தொண்டுசெய்து விரவுவார்‌ மிக்கெழுந்த 
. சித்தமொடும்‌ திருத்தில்லைத்‌ திருமன்று சென்றில்றஞ்சு 
உய்த்தபெரும்‌ காதலுணர்‌ வொழியாது வந்துதிப்ப, ” * 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, இத்தன்மை-இந்தப்‌ பான்மை 
பில்‌. ஈசர்‌-பரமேசுவரர்‌, மஇழ்‌-மஇழ்ந்து இருக்கோயில்‌ 
கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌. பதி-சிவத்தலங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. பலவும்‌-பலவற்றிற்கும்‌ சென்று-தந்து 
னார்‌ எழுந்தருளி, இறைஞ்சி-அந்தத்‌ தலங்களில்‌ விளங்கும்‌ 
அிவபெருமான்களை வணங்கி விட்டு. மெய்த்த- உண்மை 
யாக உள்ள, திருத்தொண்டு-திருத்தொண்டுகளை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, செய்து-புரிந்து கொண்டு. விரவுவார்‌- 
நடப்பாராகி; முற்றெச்சம்‌. மிக்கு-மிகுதியாச அமைந்து. 
-ஏழுந்த-பக்தி எழுந்த. சித்தமொடும்‌-திருவுள்ளத்தோடும்‌. 
-தஇரு-அழகிய, த: சந்தி, தில்லை-தில்லையாதிய சி.தம்பரத்‌ 
இல்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌; இட ஆகுபெயர்‌. த்‌:௪ந்இ. 
.திருமன்று-இருச்சிற்றம்பலத்திற்கு, சென்று- எழுந்தருளி- 
.இறைஞ்ச-நடராஜப்‌ பெருமானாரை வணங்குமாறு. உய்த்து 
தம்மைச்‌ செலுத்திய, பெரும்‌-பெருகி எழும்‌. காதல்‌-விருப்ப 
ஸமாதிய. உணர்வு- -உணர்ச்சி, ஒழியாது-போகாமல்‌, - வந்து 
திப்ப வந்து தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ தோன்ற. 
'பிறகு வரும்‌ 22-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
ப (அன்றைக்கு. இராத்திரியிள்‌ நந்தனார்‌. தம்முடைய 
கண்களை மூடி. உறங்கவில்லை; விடிந்ததன்‌ பிறகு '*அந்தச்‌ 
சிதம்ப்ரத்‌ த அடியேன்‌ போய்ச்‌ சேருவதற்கு அடியேனிடம்‌. 
பொருந்தி அடைந்திருக்கும்‌ இயல்பு அடியேன்‌ பிறந்துள்ள்‌ 
பறையர்‌ சாதியோடு பொருத்தமாக இல்லை”” என்று ப 
எண்ணி மீண்டும்‌, “இந்த நிலையும்‌ அடியேனுடைய தலை 
-வனாகிய: நடராஜப்‌ பெருமானுடைய கட்டளை”” என்று 
எண்ணி அந்தச்‌ சிதம்பரத்திற்கு எழுந்தருளுவதை விட்டு 
-விடுபவராகி நன்றாகவும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தின்‌ 
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அழுந்து தோன்றும்‌ "விருப்பம்‌ ன்‌ உண்டாக, 
*நார்ளைக்கு . அடியேன்‌ சிதம்பரத்திற்குச்‌ செல்லுவேன்‌"? 
சன்று எண்ணீக்‌ கொள்வாரானார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 


-* அன்றிரவு கண்துயிலார்‌; புலர்ந்ததற்பின்‌, 'அங்கெய்த்‌ 
ஒன்றியணை தருதன்மை உறுகுலத்தோ டிசைவில்லை.” 


என்‌, 'நிதுவும்‌' எம்பெருமான்‌ ஏவல்‌.“எனப்‌ போக்கொழி 
வார்‌ 
நன்றும்‌எழும்‌ காதல்மிக, நாளைப்போ வேன்‌' என்பார்‌.” 


அன்று- அன்றைக்கு. இரவு-இராத்திரியில்‌, கண்‌ஈநந்து 


னார்‌ தம்முடைய கண்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துயி 
ஸார்‌-மூடி உறங்கவில்லை. . புலர்ந்ததற்பின்‌-விடிந்ததற்குப்‌ ப 
ம்ரறகு அங்கு-அந்தச்‌ சிதம்பரத்தை. எய்த- -அடியேன்‌ போம்‌ 
அடைவதற்கு. ஒன்றி அணை த௬-அடியேனிடம்‌ பொருந்தி 
அடைந்‌இருக்கும்‌. தன்மை-இயல்பு. உறு- -அடியேன்‌ : பிறந்‌ 
துள்ள்‌. குலத்தோடு- -பறையர்‌ சாதியோ. இசைவு இல்லை 
பொருத்தமாக இல்லை. என்று--என்று எண்ணி. இதுவும்‌- 
மீண்டும்‌ இந்த நிலையும்‌. எம்பெருமான்‌- அடியேனுடைய 
தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானுடைய, ஏவல்‌-கட்டளை., 
அன- என்று எண்ணிச்‌ சமாதானத்தை அடைந்து? இடைக்‌ 
கறை. ப்‌:சந்தி, போக்கு-சிதம்பரத்திற்கு எழுந்தருளுவதை. 
அழிவார்‌- விட்டு விடுபவராி; முற்றெச்சம்‌. நீன்றும்‌-நன்றா 
கத்‌ தோன்றுவதும்‌. எழும்‌-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ 
.எழுவதுமாகிய; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌.காதல்‌- -விருப்பம்‌. 
4மிக-மிகுதியாக உண்டாக, நாளை-நாளைக்கு. ப்‌; 'சந்தி, 
போவேன்‌-அடியேன்‌ சிதம்பரத்தற்குச்‌ செல்வேன்‌. என்பார்‌- 
என்று எண்ணிக்‌ கொள்வாரானார்‌. 
பி.றகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

.... “நந்தனார்‌ அவ்வாறு, * நாளைக்குச்‌ சிதம்பரத்‌ திற்குச்‌ 
சல்லுவேன்‌!! என்று எண்ணிக்‌ கொண்டு பல இனங்கள்‌ 

குழியப்‌ பொறுக்காமல்‌ பூளை மலரைப்‌ போன்றதாகும்‌ 


இந்த மானிடப்‌ ண கட்டு நீங்கும்‌ வண்ணம்‌ செல்பவ ன்‌ க 
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ராகி பாளைசளும்‌ மலார்களும்‌ நிறைந்த பாச்கு மரங்கள்‌ 
சுற்றி உள்ள பழமையான ஊராகிய தம்முடைய ஆதனூரில்‌' 
நறந்தும்‌ எழுந்தருளி ஆண்‌ வாளை 'மீன்கள்‌ துள்ளி எழும்‌ 
வயல்கள்‌ சுற்றியுள்ள தில்லையாகிய சிதம்பரத்‌ திற்கும்‌: 
பக்கத்தில்‌ சென்று சேர்வாரானார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
*: “நாரளைப்போ வேன்‌ என்று நாள்கள்்‌செலத்‌ தரியாது 
- பூளைப்பூ வாம்பிறவிப்‌ பிணைப்பொழியப்‌ போவாராய்ப்‌ 
பாளைப்பூங்‌ கழுகுடுத்த பழம்பதியின்‌ நின்றும்போய்‌ 
வாள எளப்போத்‌ தெழுபழனம்‌ ரட்‌ மருங்கணை 
வார்‌.” 


ப நாளை-நந்தனார்‌. அவ்வாறு நாளைக்கு, ப்‌:௪ந்இ. 
"போடேன்‌-அடியேன்‌ சசம்டர.த்‌ திற்குச்‌ செஸ்‌ ஓுவேன்‌, என்று. 
என எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்து, நாள்கள்‌-பல தினங்கள்‌. 
செல-கழிய; இடைக்குறை, த்‌:௪ந்‌தி, தரியாது-அந்தத்‌ 
தூமதத்தைப்‌ பொறுக்க மாட்டாமல்‌.பூளைப்பூவாம்‌-பூளைப்‌: 
பூவைப்‌ போலச்‌ சில தினங்களே வாழும்‌; *“உனக்கமைந்தன 
மாருதம்‌ அறைந்த பூளையாயின.” ்‌்‌ 
தில்‌ வருவதைக்‌ காண்க. பிறவி-இந்த மானிடப்‌ ட்‌ 


என்று கம்பராமாயணத்‌. 


பசந்தி, பிணைப்பு-கட்டு. ஒழிய-நீங்கும்‌ வண்ணம்‌.' ப்‌:சந்தி, 
போவாராய்‌-செல்பவராகி, ப்‌:சந்த, பாளை-பாளைகளை 
யும்‌ ஒருமை பன்‌ மை மயக்கம்‌, _ப;சந்த. 
ஆபூம்‌. மலர்களையும்‌ பெற்ற ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
சமுகு-பாச்கு மரங்கள்‌) ஒருமை பன்மை மயக்சும்‌. உடுத்த- 
சுற்றியுள்ள. பழம்‌-தம்முடைய பழமையாகவிருக்கும்‌. பதி 
ப பினின்றும்‌- ஊராகிய ஆத னுரீலீரந்தும்‌. போய்‌-எழமூந்‌ சருளி. 
வாளைப்‌ போத்து-ஆண்‌ வாளை மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்சம்‌. எழும்‌- -தள்ளி எழுந்து பாயும்‌, பழனம்‌-வயல்கள்‌;' 
இருமை டன்‌ மை மடச்சம்‌. சூழ்‌-சுற்றி விளங்கும்‌. தில்லை- 
- தில்லைம ரதிய சிதப்டரத்திற்கு, பருக்கு- பச்சத்திஸ்‌, அணை 
வார்‌-சென்று சேர்வாராலார்‌, 
பிறகு வரும்‌ 23-ஆம்‌ சவீயின்‌ உள்ஞுறை வருமாறு: 
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அவ்வாறு நந்தனார்‌ சிதம்பரத்தை நோக்கி எழுந்தரு. 


ிய சமயத்தில்‌ அந்தச்‌ சவெத்தலத்தினுடைய அழகிய 


. எல்லையில்‌ தரையில்‌ விழுந்து நடராஜப்‌ பெருமானாரைத்‌ 
தியானித்து வணங்கி விட்டுப்‌ பிறகு துரையிலிருந்து எழுந்து 
நின்று கொண்டு பலவாக விளங்கும்‌ சிவந்த நெருப்பை 
வளரச்‌ செய்து இல்லைவாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ புரிகின்ற யாகத்‌ 
இல்‌ மேல்‌ எழும்‌ புகையையும்‌, மிகுதியாக இருக்கும்‌ பெரு 
“மையைப்‌ பெற்ற வேத பாடசாலைகளையும்‌, தேவாரத்‌ திரு. 
- வாசகப்‌ பாசுரங்களை ஓதும்‌ மடங்கள்‌ . தெருக்கமாக உள்ள 
வற்றையும்‌, அந்த நாயனார்‌ பார்த்து விட்டு, தூம்‌ பிறந்து 
தங்கும்‌ தம்முடைய பறைச்சாதியை எண்ணி__ அச்சத்தை 
அடைந்து சிதம்பரத்துக்குள்‌ போகாதவராடி அந்த எல்லை 
மிிலேயே நின்று கொண்டிருந்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
* செல்கின்ற போழ்தந்தத்‌ திருவெல்லை பணிந்தெழுந்து 
பல்கும்செட்‌ தீவளர்த்த பயில்‌ வேள்வி எழம்புகையும்‌ 
மல்குபெரும்‌ கிடைஒது மடங்கள் நெருங்‌ கினவும்கண்‌. 
ட்ல்கும்தம்‌ இப்டி எப்ப அஞ்சிறுணைந்‌ திலர்‌ ப 
நின்‌ றார்‌. ௬ 
செல்சின்ற-அவ்வாறு நந்தனார்‌ சிதம்பரத்தை நோக்க: 
சழுந்தருளிய; கால . மயக்கம்‌. போழ்து-சமயத்தில்‌, அந்த- 
அந்தச்‌ சிவத்தலத்தினுடைய. தீ: சந்தி, இரு-அழகஇயா 
ஏல்லை-எல்லையில்‌. பணிந்து-தரையில்‌ விழுந்து நடராஜப்‌ 
பெருமானாரைத்‌ தியானித்து வணங்க விட்டு, எழுந்து-பிறகு 
குரையிலிருந்து எழுந்து நின்று கொண்டு. .பல்கும்‌-பலவாச : 
விளங்கும்‌, செம்‌-சிவந்த; தீ-நெருப்பை. வளர்த்த பயில்‌-  : 
இல்லைவாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ வளரச்‌ செய்து புரிந்த. வேள்வி. :. 
யாகத்தில்‌. எழும்‌-மேல்‌ எழும்‌, புகையும்‌-புகையையும்‌. மல்கு“ - 
மிகுதியாக இருக்கும்‌, பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்‌ . 
கும்‌. கடை-வேத பாடசாலைகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌, ஓது-தேவாரத்‌ திருவாசகப்‌ பாசுரங்களை ஒதும்‌, மடங்கள்‌ 
இதெருங்கினவும்‌-நெருக்கமாசு உள்ள மடங்களையும்‌,. கண்டு- 


210. ்‌ பெரிய புராண விளக்கம்‌-2' 


அந்த நாயனார்‌ பார்த்து விட்டு. அல்கும்‌-தாம்‌ பிறந்து: 
தங்கும்‌. தம்‌-தம்முடைய. குலம்‌-பறைச்‌ சாதியை. நினைத்து: 
எண்ணி. ஏ? அசை நிலை, அஞ்சி-௮ச்சத்தை அடைந்து 
அணைந்திலர்‌- -இதம்பரத்துக்குள்‌ போகாதவராகி; முத்றெச்‌: 
சம்‌. நின்றார்‌-௮ந்த எல்லையிலேயே நின்று கடல்‌. 
. "பிறகு வரும்‌ 24-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
ப “அவ்வாறு நின்று கொண்டிருந்தவராஇய நந்தனார்‌. 
அத்தச்‌ சிசும்பரத்தைத்‌ தாம்‌ அடைவதற்கு அரியதாக உள்ள: 
அந்த ஓவத்தலத்தினுடைய பெருமையை எண்ணுபவராகி 
முன்னால்‌. எழுந்தருளி இந்த வேத பாடசாலைகளையும்‌ இரு. 
தடங்களையும்‌ கடந்து மசன்று அந்தச்‌ திதம்பரமாகிய நக. 
ரத்தைச்‌ சுற்றி விளங்கும்‌ இருமதிலையுடைய ஆலயத்தின்‌” 
முன்பு உயரமாக நிற்கும்‌ அழகிய கோபுர வாசலின்‌ வழியே: 
சிதம்பரத்துக்குள்‌ நுழைந்தார்‌; மலைகளைப்‌ போன்ற இரு. 
மாளிகைகள்‌ ஒவ்வொள் றிலும்‌ திகழும்‌ யாக சரலைகளில்‌: 
பிபொருத்திய தில்லைவாழ்‌ அந்தவபைர்சள்‌ மூவாயிரம்‌ போர்கள்‌ 
ம வள்வித்‌ தீயில்‌ சொரியும்‌ ஆகுதிகள்‌' மூவாயிரம்‌ அந்தச்‌: 
சிதம்பரத்தில்‌ இருக்கின்‌ றன என்று சான்றோர்கள்‌ . கூறுவார்‌ 
கள்‌.' பர்டல்‌ வருமாறு; ப . 
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சென்‌ றிவையும்‌ கடந்தூர்சூழ்‌ எயிற்றிருவா 
யிலைப்புக்காற்‌.. 


குன்றனைய | மாளிகைகள்‌. தொறும்‌ குலவும்‌ வேதிகைகள்‌ 
_ ஒன்றியமூ வாயிரம்‌அங்‌ குளஎன்பார்‌ ஆகுதிகள்‌.' ” 
ப . தின்றவர்‌- அவ்வாறு. நின்று கொண்டிருந்தவராகிய நந்த: 
னார்‌, அங்கு- அந்தச்‌. சிதம்பரத்தை. எய்தரிய-தாம்‌ அடை. 
வதற்கு அரியதாக உள்ள. எய்து-அடைதல்‌) முதல்நிலைத்‌. 
தொழிற்‌. 'பெயர்‌. பெருமையினை-அ. ந்தச்‌. தவத்‌. தலத்‌ இ: 
னுடைய பெருமையை. நினைப்பார்‌-ஏண்ணிப்‌ பார்ப்பவரா, 
முற்றெச்சம்‌; முன்‌-முன்னால்‌. சென்று-எழுத்தருளி; இவை 
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யும்‌-இந்த வேத பாடசாலைகளையும்‌ திருமடங்களையும்‌.- 
கடந்து-தாண்டிச்‌ சென்று, ஊர்‌ - அந்தச்‌ சிதம்பரமாகிய 
பெரிய ஊரை. சூழ்‌-சுற்றி விளங்கும்‌. எயில்‌- திருமதிலை: 
உடைய ஆலயத்தின்‌ முன்பு உயரமாக நிற்கும்‌; இட ஆகு: 
பெயர்‌. தஇிருவாயிலை-அழதிய கோபுர வாசலின்‌. வழியாக; 
உருபு மயக்கம்‌, ப்‌: சந்தி, புக்கார்‌-சிதம்பரத்துக்கள்‌ அந்த 
நாயனார்‌ நுழைந்தார்‌. குன்று- மலைகளை) ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. அனைய-போல உள்ள, மாளிகைகள்‌ தொறும்‌-... 
ஒவ்வொரு மாளிகையிலும்‌. குலவும்‌-திகழும்‌. வேதிகைகள்‌-. 
யாக சாலைகளில்‌, ஒன்றிய-சேர்ந்திருந்த. மூவாயிரம்‌- 
இல்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ பேர்கள்‌ தாங்கள்‌: 
புரியும்‌ வேள்வித்‌ தீயில்‌ சொரியும்‌ மூவாயிரம்‌, ஆகுதிகள்‌-- 
ஆகுதிகளாகிய நெய்யும்‌ சமித்துக்கள்‌ முதலியவைகளும்‌... 
அங்கு-அந்தச்‌ சிதம்பரத்தில்‌. உள-இருக்கின்றன; இடைக்‌. 
குறை. என்பார்‌- என்று சான்றோர்கள்‌ யக்‌ ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. ப ப 
மாளிகைக்கு மலை உவமை: **மலை போன்‌. பக 
வென்றி ஓங்கும்‌ மாளிகை." உ*:மாலையார்‌ மாடம்‌.'”, *குன்‌:. 
றேய்க்கும்‌ நடு வெண்‌ மாட “கொடி.” குன்‌ 
றடுத்த நன்‌ கத ்‌ குன்றமன்ன பொன்‌ ட.” 
கொச்சை வயம்‌,” * மலையின்‌ நிகர்‌ மாடம்‌." ப “மலை: 
யென ஓங்கும்‌ ர சள ்‌ என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி: 
நாயனாரும்‌, “மலை குடைந்தனைய நெடுநிலை மாடம்‌.” 
என்று கருவூர்த்‌ தேவரும்‌, குன்றிருந்த மாடம்‌.” என்று: 
இருமழிசையாழ்வாரும்‌, “குன்ற. மாடத்‌ இருக்குருகூர்‌,”* 
என்று மதுரகவியாழ்வாரும்‌, '“மலையிலங்கு மாளிகை,” 
*- மலையிலங்கு நிரைச்‌. சந்தி. மாட வீதி. “மலையார்ந்த. 
கோலம்‌ சேர்மணி மாடம்‌.” “மலை. குலாம்‌ மாட மங்கை. 
யா்‌ தலைவன்‌. ன்‌ என்று இரமங்சையாழ்வாரும்‌, “குன்றம்‌ 
போல்‌. மணிமாடம  நீடுஇருக்குருகூர்‌.”" ௨ “குன்ற அண்‌ 
மாட மாளிகை.!", குன்று நேர்‌ மாடமாடே..”?, “மலை. 


ர்‌ 
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மாடத்து,”?, 'குன்றென்னத்‌ திகழ்‌ மாடங்கள்‌ சூழ்திருப்‌ 
பேரான்‌.”” என்று நம்மாழ்வாரும்‌, *குன்று சண்‌ கூடிய குழா 
அம்‌ ஏய்ப்ப, ஓன்று கண்டன்ன ஓங்கு நிலை வனப்பின்‌, 
மாடம்‌,” (பெருங்கதை, 2.7:4-6) என்று கொங்கு வேளிரும்‌, 
ஈகுன்றுகண்டனைய கோலக்‌ கொடி நெடு மாட. மூதூர்‌.”” 
(சீவக சிந்தாமணி, 2374) என்று திருத்தக்க தவரும்‌, 
“குன்று குயின்றன்ன அந்தணர்‌ பள்ளியும்‌, ””, “குன்று கண்‌ 
டன்ன, பருந்திருந்துகக்கும்‌ பன்மாண்‌ நல்லில்‌.” (மதுரைக்‌ 
காஞ்சி) என்று மாங்குடி மருதனாரும்‌, '*குன்று குயின்றன்ன 
ஓங்கு நிலைவாயில்‌, (நெடுகல்வாடை., 88) என்று நக்கரனா. 
_ ரம்‌, “மலையென மாடம்‌ ஓங்கி,” (மலைபடுகடாம்‌, 434) 
என்று பெருங்கெளசிகனாரும்‌, “குன்றம்‌ மாடக்கோவின்‌.”* 
(மிதிலைக்காட்சிப்‌ படலம்‌, 21), :மந்தரமணி மாட முன்றி 
லின்‌.” (கடி.மணப்‌ படலம்‌, 26), “*குன்று குன்றிய தகையற 
ஒங்யெ கொற்ற மாளிகை,” (ஊர்‌ தேடு படலம்‌, 203), . 
*வரையினைப்‌ புரை மாடங்கள்‌.” “*குன்றமொத்துயர்‌ தட 
'நெடுமாநிலைக்‌ கோயில்‌.”? (இலங்கை எரியூட்டுப்‌ படலம்‌, 28... 
தீ), “குன்று புரையும்‌ நெடுங்கோயில்‌,”” (6 அதிகாயன்‌ வதைப்‌ 
படலம்‌, 274), குன்றென விளக்கித்‌ தோன்றும்‌ நாயகக்‌ 
கோயில்‌ புக்கான்‌." (இருமுடி. சூட்டு படலம்‌, 17) என்று 
கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌, குன்று புரை மணிமாட கூட 
கோபுர இலங்கை.”” (இராவணன்‌ பிறப்பும்‌ படலம்‌, 43), : 
*-குன்றுயர்‌ செம்பொன்‌ மாடம்‌.”? (அசுவமேதயாகப்‌ படலம்‌, 
26), “குன்று நின்றனைய தோர்‌ கோயில்‌.” (சந்திரகேதுப்‌ | 
படலம்‌, 29) என்று உத்தர காண்டத்தில்‌ வருவனவற்றை 
யம்‌ சாண்க, ன 
. பிறகு வரும்‌ 25-ஆம்‌ சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
 இதும்பரம்‌ இந்த வகையாக இருப்பதனால்‌ அடியே 
னுக்கு அந்தச்‌ சிதம்பரத்தை அடைதல்‌ அரியதாகிய செயல்‌”? [ 
என்று எண்ணி நந்தனார்‌ அச்சத்தை அடைந்து அந்தச்‌. 
சிவத்தலத்தினுடைய திருமதிலினுக்கு வெளியில்‌ அடங்காத : 
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பெரியதாக இருக்கும்‌ விருப்பம்‌. ஒப்பாக: ன்று ஒன்றைக்‌ கூறு 
வதற்கு அரியதாகி மேலும்‌ மேலும்‌ வளர்ந்து ஓங்கி நிற்கத்‌ 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ :உருக்கத்தை அடைந்து. தம்‌. 
முடைய சகைகளை க்‌ . கூப்பிக்‌ கும்பிட்டுவிட்டுப்‌ ... பிறகு. 
திரையில்‌ விழுந்து! நடராஜப்பெருமான௱ரைத்‌ ட 
.இயானித்து அந்தப்‌ பெருமானாரை வணங்கி, விட்டுக்‌ கூறு. 
வதற்கு அரியதாக உள்ள அழகிய இதம்பரத்தின்‌. எல்லையை. . 
வலமாக வந்து பிரதட்ணெம்‌ செய்து எழுந்தருளுகிறவரா 
ணார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
. 6 *இப்பரிசாய்‌ இருக்கஎனக்‌ க கெய்தல்‌அரி' தென்றஞ்சி 
_ அப்பதியின்‌ மதிற்புறத்தின்‌ ஆராத பெருங்காதல்‌ 
ஒப்பரிதாய்‌ வளர்ந்தோங் க உள்ளுருகிக்‌ கைதொழுதே 
- செப்பரிய 'திருவெல்லை வலங்கொண்டு' செல்கின்றார்‌.” 
இப்பரிசாய்‌-சிதம்பரம்‌. இந்த வகையாக. இருக்க: இருப்ப 
தனால்‌. எனக்கு- அடி.யேனுஃ்கு. . எய்தல்‌- அந்தச்‌” இதம்‌ 
பரத்தை: அடைதல்‌, 'அரிது- அரியதாஇய. செயல்‌. என்று என. 
. எண்ணி.அஞ்சி-நந்தனார்‌ அச்சத்தை அடைந்து; 'அப்பீதியின்‌?"” 
-அத்தக்வத்‌;தலத்‌ இனுடைய. மஇல்‌-இருமஇலுக்கு;புறத்‌ தின்‌-. 
வெளியில்‌: ஆராத: அடங்கா த. பெரும்‌-பெரியதாக” இருக்கும்‌. 
தாதல்‌- விருப்பம்‌. ஒப்பரிதாய்‌-ஒப்பாக வேறு. ஒன்ஷைக்‌ கூறு. 
வதற்கு அரியதாி; வளர்ந்து-மேலும்‌ - மேலும்‌" வளர்ச்சியை ' 
அடைந்து, ஒங்க- ஒங்கிறிற்க. உள்‌-தம்முடைய ' “இருவுள்ளத்‌' 
தில்‌... உரு-உருக்கத்தை: அடைந்து. -க்‌:சந்தி.” *கை-தம்‌ 
ப முடைய கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கும்பிட்டு: ஒருமை பன்மை : மயக்‌ 
.கம்‌ தொழுது பிறகு தரையில்‌ விழுந்து நடராஜப்‌”. "பெருமா 
னாரைத்‌ .தியானித்து. அந்தப்‌ பெருமானாரை” "வணங்க 
விட்டு. ஏ: அசை நிலை. செப்பரிய-கூறுவதற்கு' அரியச* ல்‌ 
உள்ள. இரு: -அழகிய. ' எல்லை-சிதம்பரத்தின்‌ எல்மை 
வலம்‌ கொண்டு-வலமர்க வந்து ச. செய்து: 
இன்றார்‌-எழுந்தருளுறவரானார்‌. த 
பெஃ-14' 
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பிறகு உள்ள 26-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இவ்வாறு இராத்திரி வேளையிலும்‌, பகல்‌ நேரத்திலும்‌. 
இதம்பரத்தின்‌ எல்லையை வலமாக வந்து பிரதட்சிணம்‌. 
செய்து விட்டு, அந்தச்‌ சிதம்பரத்தை அடைய அரியதாக. 
-உள்ள அந்த இயல்பை எண்ணி வருந்திய நடராஜப்‌ பெரு.. 
மானாருடைய திருவடிகளுக்குத்‌ திருத்‌ .தொண்டராஇய- 
நந்தனார்‌ சோர்வை அடைந்து, **மையைப்‌ போன்ற. 
திறத்தைப்‌ பெற்ற அழிய கழுத்தைப்‌ பெற்றவ 
ராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ திருநடனம்‌ புரிந்‌. 
தருளும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ . அந்தப்‌. - பெருமானார்‌ 
புரிந்தருளும்‌ ' இருநடனத்தை அடியேனுடைய கைகளைக்‌. 
கூப்பிக்‌ கும்பிட டு விட்டு அந்தப்‌ பெருமர்னாரை வணங்குவது 
எவ்வாற: 17 என்று எண்ணிக்‌ கொண்டே. - வேசறுதலோடு- 
உறங்குவாரானார்‌.' பாடல்‌ வருமாறு: 

ட “இவ்வண்ணம்‌ இரவுபகல்‌ வலம்செய்தங்‌ கெய்தரிய 


வனா நினைந்தழிந்த அடித்தொண்டர்‌ 
அயர்வெய்தி' 


“மைவண்ணத்‌ திருமிடற்றார்‌ மன்நில்நடம்‌ கும்பிடுவ: 
அதுவவ காம்‌ ்‌ எனநினைந்தே ஏசுநவி,னடும்து 
'மில்வார்‌. ”” 
-இவ்வண்ணம்‌-இவ்வாறு. இரவு- இராத்திரி, வேளையிலும்‌. 
பகல்‌-பகல்‌. நேரத்திலும்‌. வலம்‌ செய்து-சிதம்பரத்‌ இன்‌ எல்‌. 
லையை வலமாக. வந்‌ து-பிரதட்சிணம்‌ | செய்‌ து. விட்டு, அங்கு- 
அந்தச்‌. சிதம்பரத்தை, .ஏய்தரிய- அடைய அரியதாக உள்ள. 
அவ்வண்ணம்‌-அந்த இயல்பை, நினைந்து-எண்ணி. அழிந்த- 
வருத்தத்தை அடைந்து. அடி-நடறராஐப்‌. 'பெருமானாருடைய : 
இருவடிகளுக்கு; ஒருமை - பன்மை மயக்கம்‌. தி? :சழ்‌.த... 
குதாண்டர்‌-இருத்‌ .தொண்டராகிய நந்தனார்‌. அயர்வு-- 
சோர்வை. எய்தி-௮டைத்‌ து. மை வண்ண-மையைப்‌ போன்‌ ற . 
திறத்தைப்‌ பெற்ற, த்‌:சந்தி. இரு- அழிய. மிடற்றார்‌-கழுத்‌ 
தைப்‌ பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. மன்றில்‌- இரு... 
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நடனம்‌ கட வல்லம்‌ சிதம்பரம்‌ ஆலயத்தில்‌ விளங்குவது. 
மாகிய திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌, நடம்‌-அந்தப்‌ பெருமானார்‌ 
புரிந்தருளும்‌ இருநடன த்தை. கும்பிடுவது-அடியேனுடைய 
கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கும்பிட்டு விட்டு அந்தப்‌ பெருமானாரை 
வணங்குவது. எவ்வண்ண ம்‌- எவ்வாறு. என- என்று; இடைச்‌ 
குறை. "நினைந்தே-எண்ணிக்‌ கொண்டே. ஏசறவினொடும்‌- 
வேசறுதலோடு; ஏங்குவதோடு. உறங்குவார்‌ ஆனார்‌-துயில்‌ 
பவார்‌ ஆயினார்‌. 
்‌ பிறகு வகும்‌ 27-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

. “துன்பங்களை வழங்கும்‌ இழிந்த" பறையனாக அடியேன்‌ 
பிறந்திருக்கும்‌ ' பிறவியாகிய இது அதம்பரத்திற்கு ' உள்ளே 
போவதற்குத்‌: தடையாக இருக்கறெது”” “என்று "எண்ணிக்‌ 
கோண்டே உறங்குபவராகிய அந்த தந்தனாருடைய "அந்த 
நிலையைச்‌ சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்‌ தில்‌: விளங்கும்‌ 'இருச்‌ 
இற்றம்பல்தீதுல்‌' இ௫ந்ட்னம்‌'' 'புரிந்த௫ளுப்வரர்கிய்‌:நட்ராஜப்‌ 
பேருமானார்‌ தெரிந்து *கொண்டருளி: பக்தி நிலை பெற்று 
சி:ளங்கும்‌ ர. அந்த தந்‌ தனர்‌ 
வ்குந்திஸ்‌ வ ரதத! எல்லாவற்றையும்‌ :போக்கெருஞ்‌ 
வ்தற்காக அந்தறாயனாருக்கு' முன்னால்‌ எழுந்தருளி” அவரூ 
ம்ப சொப்பினத்‌இல்‌ 'புன்மு றுவிலேர்டும்‌ -. பர்த்‌ மலர்த்‌ 

ப செய்வார்னார்‌.!பாவ்லி வருமாறுகாப ம்‌ 2 என இ 
210 இன்ன்ல் தரும்‌ இழிபிறவி இது தடை. என்‌ ்‌ நதுபில்வார்‌ | 
_ இடுகை அம்பலத்துள்‌. ஆடுவார்‌ அ ஜிந்தருளி*!:-... 
மன்னிதிருத்‌ தொண்ட்ரிதுவர்‌ வீ௫ுத்த்மெலாம்‌: தீர்ப்பதற்கு. 
“முன்னகண்ந்து. கிள்வின்க்ண்‌ முறுவ்மொடும்‌ அருள்‌. 


அட வண்ளிபிதிர்வ் ட்‌ உடதன உதிசிம்ம்‌கக அ யிஷ்ியேட ட்‌ 1 செய்வார்‌." 
இன்னல்‌-பிணி, பசி, மூப்பு, இறப்பு என்னும்‌ துன்பங்‌: 
சுளை; ஒருமை பன்மை-மயக்கம்‌. -- - தரும்‌-அளிக்கும்‌. இழி- 
இழிந்த. பிறவி: இது-பறையனாக அடியேன்‌. பிறந்திருக்கும்‌ 
பிறவியாகிய “இது. தடை-சிதம்பரத்தற்கு உள்ளே போவததழ்‌: 
குத்‌. தடையாக: இருக்கிறது. ப "என்றே-என்று ்‌ எண்ணிக்‌ 
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கொண்டே. துயில்வார்‌-௨ றங்குபவராகிய அந்த நந்தனாரு 
டைய. அந்நிலைமை- அந்த நிலையை. அம்பலத்துள்‌-சிதம்‌ 
பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ இிருச்சிற்றம்பலத்‌ இல்‌. 

ஆடுவார்‌- திருநடனம்‌ புரிந்தருளுபவராசிய நடராஜப்‌ பெரு 
மானார்‌, அற்ந்தருளி-தெரிந்து கொண்டருளி. மன்னு-பக்‌ இ 
நிலை பெற்று விளங்கும்‌, திருத்‌ தொண்டர்‌-திருத்‌ தொண்ட. 
ராகிய. அவர்‌-அந்த நாயனார்‌. வருத்தம்‌-வருந்திய வருத்தங்‌ 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எலாம்‌-எல்லாவற்றையும்‌7 
இடைக்குறை: தீர்ப்பதற்கு-போக்கியருளுவதற்காக, ' முன்‌- 
அந்த நாயனாருக்கு முன்னால்‌, அணைந்து- -எழுந்தருளி. ப 
கீனவின்கண்‌-அந்த நாயனாருடைய சொப்பனத்தில்‌. முறுவ 
லொடும்‌- புன்னகையினோடும்‌. அருள்‌ செய்வார்‌-திருவாய்‌ 
பலர்த்தருளிர்‌. செய்வர்ரானார்‌. டல ௬ 


அடுத்து. வரும்‌, 28-ஆம்‌ கவியின்‌, உள்ளுறை வருமாறு: 
1. *இந்தப்‌. பறையினாகப்‌ பிறந்திருக்கும்‌ பிறவி போய்‌ 


அகலும்‌ பொருட்டு நீ. நெருப்பில்‌ மூழ்கி. மூன்று புரிகளைக்‌ ப _ 


கொண்ட. பூணூல்களை” அணிந்த மார்புகளை' உடையவர்‌, 
- களரஇய்‌- 'இல்லைவாழ்‌" அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ . போ்க 
இளறடு எம்முடைய” சந்நிதிக்கு வந்து சேருவாயாக!”? என்று 
நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ ' திருவாய்‌ .மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து 
விட்டு; அவ்வாறே... இல்‌. ல. வாழ்‌ அந்தணாகளுக்கும்‌ 
்‌ நெருப்பை... மேட்டி - அமைக்கும்‌ "வண்ணம்‌. உண்மையான 
பரம்‌ பொருளாக. விளங்குபவராகிய அந்தப்‌ - ,பெருமானர்ர்‌. ப 
இருவாய்‌. மலர்ந்தருளிச்‌, செய்து. விட்டுச்‌ சிதம்பரம்‌ ஆலயத்‌ 
ல்‌. உள்ள்‌ “தருச்சிற்றம்பலத்துக்கு எழுந்தருளினார்‌." பாடல்‌ 
வேருமாறு: 2. 
ப “1-இப்பி றவி்‌ போய்ரீங்க 'எரியினிடை நீமூழ்கி 

- முப்புரி நூல்‌ மார்பருடன்‌ முன்னணைவாய்‌'என்னமொழிக்‌ 

._தப்பரிசே தில்லைவாழ்‌ அந்தணர்க்கும்‌ எரிஅமைக்க 

“மெய்பபோருககை னார்‌அருளி அம்பலத்தே மேவினார்‌.” 
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இப்பிறவி-பறையனாகப்‌ பிறந்திருக்கும்‌ இந்தப்‌ . பிறவி. 
போய்‌ நீங்க-போய்‌ அகலும்‌ பொருட்டு, எரியினிடை.-நெருப்‌ 
பில்‌. நீமூழ்கி -நீ முழுகி. முப்புரி-மூன்று. புரிகளைக்‌ கொண்ட, 
யுறி: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. நூல்‌-பூணூல்களை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மார்பருடன்‌- -அணிந்திருக்கும்‌ மார்புகளைகீ 
கொண்ட தில்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ போர்க 
ளோடு; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, முன்‌-எம்முடைய சந்‌ 
நிதிக்கு. அணைவாய்‌-வந்து சேருவாயாக. என்ன-என்று. 
மொழிந்து-நடரா ஐப்‌ பெருமானார்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்து விட்டு, அப்பரிசே-௮வ்வாறே. தில்லை வாழ்‌ அந்து 
ணர்க்கும்‌- தில்லைவாழ்‌ அந்தணர்களுக்கும்‌;. ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, எரி-நெருப்பை, அமைக்க-மூட்டி அமைக்கும்‌ வண்‌ 
. ணம்‌, 'மெய்‌- உண்மையான. ப்‌? சந்தி. பொருள்‌-பரம்‌ 
பொருள்‌. ஆனார்‌- ஆக விளங்குபவராகிய அந்தப்‌ பெருமா 
னார்‌. ஆனார்‌: கால. மயக்கம்‌. அருளி-திருவாய்‌ மலர்ந்தரு 
ளிச்‌ செய்து விட்டு, அம்பலத்து- -சிதம்பரம்‌ ஆலயத்தில்‌ உள்ள 
இருச்சிற்றம்பலத்துக்கு. ஏ; அசை நிலை. மேவினார்‌. எழுந்‌ 
தீருளினார்‌. 
.... பிறகு உள்ள 29-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 
... “ம்முடைய தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌ ர்‌ 
கட்டளையைக்‌ கேட்ட சிதம்பரத்தில்‌ வாழும்‌ வேதியர்களா 
திய தவத்தைப்‌ புரிந்த தில்லைவாழ்‌ அந்தணர்கள்‌. மூவாயீரம்‌ 
போர்கள்‌ எல்லோரும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள 
நடராஜப்பெருமானாருடைய ஆலயத்திற்கு முன்பு உயரமாக 
நிற்கும்‌ அழகிய கோபுர வாசலுக்கு முன்னால்‌ பயத்தோடு 
கூட்டமாகக்‌ கூடிக்‌ கொண்டு வந்து, .அடியேங்களுடைய 
தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌ : திருவாய்‌ மலர்ந்‌ 
தருளிச்‌ செய்த திருப்பணியை அடியேங்கள்‌ புரிவோம்‌” என்று 
கூறி அந்தப்‌ பெருமானைத்‌ துதித்து வணங்கி விட்டு தம்மு 
டைய பக்தி பெருகி எழ எழுந்தருளும்‌ திருத்‌ தொண்டராசிய 
தந்தனாரிடம்‌ சேர்த்தார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
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*.தம்பெருமான்‌ பணிகேட்ட தவமறையோர்‌ எல்லாரும்‌ 

- அம்பலவர்‌ திருவாயில்‌ முன்பச்ச முடன்‌ஈண்டி 

எம்பெருமான்‌ அருள்செய்த பணிசெய்வோம்‌” என்‌ே றத்தித்‌ 

தம்பரிவு பெருகவரும்‌ திருத்தொண்டர்‌ பாற்சார்ந்தார்‌.” 

_.தம்‌-தங்களுடைய. பெருமான்‌-தலைவனாகிய நடராஜப்‌ 
'பெருமான்‌.. பணி கேட்ட-இட்ட கட்டளையைக்‌ கேட்ட. தவ 
-தவத்தைப்‌ புரிந்த. ப மறையோர்‌-வே தியர்களாகிய தில்லை 
வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ பேர்களும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, எல்லாரும்‌-எல்லோரும்‌- அம்பலவர்‌- திருச்சிற்றம்‌ 
பலத்தில்‌: திருநடனம்‌. புரிந்தருளும்‌ நடராஜப்‌ பெருமானாரு 
டைய, திரு-அழகிய. வாயில்‌-கோபுர வாசலுக்கு, முன்பு- 
மன்னால்‌. அச்சமுடன்‌-பயத்தோடு. ஈண்டி- -கூட்டமாகக்‌ 
கூடிக்‌ கொண்டு வந்து. எம்‌-அடியேங்களுடைய, பெருமான்‌- 
தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌. ௮ருள்‌ செய்த- திரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌. செய்த. பணி-கட்டளைப்‌ படி. செய்‌ 
வோம்‌- செய்து நிறைவேற்றுவோம்‌. என்று- என்று கூறி. 
ஏத்தி- அந்தப்‌ “பெருமானைத்‌ துதித்து வணங்இ விட்டு- 
சந்தி, தம்‌-தம்முடைய, _பரிவு-பக்தி.. இபருக-பெருகி எழ. 
வரும்‌-எழுந்தருளும்‌, 'இருத்தொண்டர்‌. பால்‌-திருத்‌ தொண்ட 
சாகிய. நந்தனாரிடம்‌. சார்ந்தார்‌-அவர்கள்‌ சேர்ந்தார்கள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 

ப ட பிறகு. வரும்‌ 30- -ஆம்‌.. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
ட 8 “ஐயரே. பொன்னம்பலத்தில்‌ திருநடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ 
நடராஜப்‌. பெருமானார்‌. இருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ததால்‌ 
நாங்கள்‌ மூவாயிரம்‌, அந்தணர்களும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ வெப்ப 
ப மான நெருப்பை மூட்டி " அமைத்துத்‌ தேவரீருக்கு அளிக்க 
விரும்பி - அடைந்தோம்‌. உ என்று 'இருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்ய உருகும்‌ இருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற திருத்தொண்டரா 
கிய நந்தனார்‌, “அடியேன்‌ உஜ்ஜீவனத்தை அடைந்தேன்‌” 
அன்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌. சசய்து விட்டு 


ஷ்ஷ்‌ 


மம அந்தத்‌ தி ல்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌. முவாறிரம்‌ போர்‌ 
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களையும்‌: அவர்களுடைய தருவடிகளில்‌ விழுந்து 
வணங்கினார்‌; தெய்வத்‌ தன்மை வாய்ந்தவர்களும்‌, இருக்கு 
. *8வதும்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு. வேதங்களையும்‌ முறையாக அத்தியயனம்‌ 
அஇசய்து நிறைவேற்றியவர்களாகிய அந்தத்‌ இல்லை 'வாழ்‌ 
அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ பேர்களும்‌: நெருப்பை : மூட்டி 
அமைத்த விதத்தை நந்தனாரிடம்‌ திருவாய்‌ லட்டர்‌ 
ிசய்தார்கள்‌.” பாடல்‌: வருமாறு: 

11 ஐயரே, அம்பலவர்‌. அருளால்‌இப்‌  பொட்தகைவ்வோம்‌, ப 
மடு .. வெய்யஅழல்‌ அமைத்துமக்குத்‌ தரவேண்டி.” எனவிளம்ப : 

.  “நையுமனத்‌ திருத்தொண்டர்‌, நான்‌ உய்ந்தேன்‌” எனத்‌ 
தொழுதார்‌; 

'தெய்வமை ற முனிவர்களும்‌ தீயமைத்த படிமொழிந்‌ தார்‌.. 

ஐயரே அம்பலவர்‌-ஐயரே, பொன்னம்பலத்தில்‌ தரு 
'நடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ நடராஜப்‌ "பெருமானார்‌. அருளால்‌-திரு. 
வாய்‌ மலர்நிதருளிச்‌ செய்ததால்‌. இப்பொழுது- -இந்தச்‌ சமயத்‌ 
நில்‌. வெய்ய-வெப்பமான. அழல்‌- 'நெருப்பை.. அமைத்து- 
மட்டி ன ப மூட்டி எரிய்ச்‌ : “செய்து. ப உமக்கு- 
6 தவரீருக்கு. த்‌: சந்தி, தர-அளிக்க. வேண்டி-விரும்‌ பி, 
.அணைந்தோம்‌- ல்கள்‌ இல்லை வாழ்‌. அந்தணர்களாகிய 
ப மூவாயிரம்‌ பேர்களும்‌ தேவரீரிடம்‌ வந்து "சேர்ந்தோம்‌. 
ஏன-என்று: இடைைக்குறை. - விளம்ப-இருவாய்‌ மலர்த்‌ 
-ரளிச்‌ செய்ய, நையும்‌-உருக்கத்தை ௮ டையு ம்‌. மன: 
திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்ற... த்‌: சந்தி, .தருத்தொண்டர்‌-இரு 
கிதாண்டராகிய அந்த "நந்தனார்‌. ப நான்‌-அடியேன்‌. ப 
உய்ந்தேன்‌-உஜ்ஜீவனத்ஸ்த்‌: அடைந்தேன்‌. என்‌ என்று திரு . 
_ வாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து விட்டு; இடைக்குறை. த்‌:சந்இி, 
-தொழுதார்‌-அந்தத்‌ இல்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ 
பேர்களையும்‌ அவர்களுடைய திருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்கி 
னார்‌. தெய்வ. தெய்வத்‌ தன்மை வாய்நீதவர்களும்‌; இணை 
மயக்கம்‌. மறை- இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம 
வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு. வேதங்களையும்‌ 
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மூறையாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றியவர்களாகய2 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; இணை மயக்கம்‌, முனிவர்களும்‌ 
வேதியர்களாகிய அந்தத்‌ தில்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவா- 
யிரம்‌ போர்களும்‌, இ- நெருப்பை. - அமைத்து-மூட்டி எரியச்‌ 
செய்த, படி-விதத்தை. மொழிந்தார்‌-நந்தனாரிடம்‌ தருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ' 

பிறகு வரும்‌ 31-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்தத்‌ தில்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ போ்‌” 
களும்‌ அவ்வாறு திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ததற்குப்‌ பிறகு. 
சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்துக்குத்‌ தெற்குத்‌ இசையில்‌ திரு. 
மதிலுக்கு வெளியில்‌: பிறைச்‌ சந்திரன்‌ குவமும்‌ அழகிய: 
கோபுர வாசலுக்கு முன்பு அமையும்‌ வண்ணம்‌ பின்னிய சடா. 
பாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ மேற்‌ பெற்றவராகிய: 
தடராஜப்‌ பெருமானார்‌ வழங்கிய நிறைந்த திருவருளினால்‌. 
அந்தத்‌ தில்லை வாழ்‌ அத்தணர்கள்‌ நெருப்பை மூட்டி எரியச்‌: 
- இசய்த குண்டத்தை நந்தனார்‌ அடைந்து இறையவராகிய: 
நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய திருவடிகளைத்‌ தம்முடைய: 
இறவுள்ளத்தில்‌ தியானம்‌ புரிந்து கொண்டே அந்த நெருப்‌: 
பைச்‌ சுற்றி வலமாக வந்து. பிரதட்சிணம்‌ டயம பாடல்‌: 
ப வஞமாறு: ப 

5 மறையவர்கள்‌ மொழிந்ததற்பின்‌ தென்றிசையின்‌ மதிற்‌ 


ப புறத்தும்‌ 
மிறையுரிஞ்சும்‌ திருவாயில்‌ முன்னாகப்‌ பிஞ்ஞகர்தம்‌ 


நிறையருளால்‌ மறையவர்கள்‌ நெருப்பமைத்த குழிஎய்தி .. 


இறையவர்தாள்‌ மனம்கொண்டே எரிசூழ வலம்‌ 
ர்‌ கொண்டார்‌.” 
மறையவர்கள்‌-வேதியர்களாகிய அந்தத்‌ தில்லை வாழ்‌. 


அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ போர்களும்‌, மொழிந்ததற்பின்‌- 
அவ்வாறு தருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ததற்குப்‌ பிறகு. 
_ இதன்‌ திசையின்‌-சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆல யத்திந்குத்‌ 
சதற்குத்‌ க்கில்‌, மதில்‌-இருமதிலுக்கு. புறத்‌.து-வெளியில்‌... 
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தி சந்தி. பிறை- -பிறைச்‌ சந்‌இரன்‌, உரிஞ்சு ம்‌-த 6 வழமும்‌- 
இரு-அழகிய. வாயில்‌-கோபுர வாசலுக்கு, முன்னாக-முன்பு 
அமையும்‌ வண்ணம்‌, ப்‌: சந்தி. பிஞ்ஞகர்‌ தம்‌-பின்னிய சடா 
பாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்மேற்‌ பெற்றவராதிய 
நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. தம்‌? ௮சை நிலை, நிறை-வழங்‌ 
கிய நிறைந்த, அருளால்‌-திருவருளினால்‌, மறையவர்கள்‌” 
'வேதியர்களாகிய அந்தத்‌ தில்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவா 
_ பிரம்‌ பேர்களும்‌. நெருப்பு-நெருப்பை, அமைத்த-மூட்டி எரி 
யச்‌ செய்த, குழி-குண்டத்தை. எய்தி-நந்தனார்‌ அடைந்து. 
இறையவா்‌-இறையவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய.. 
தாள்‌-திருவடிகளை;?; ஓருமை.பன்மை மயக்கம்‌, மனம்‌-தம்‌. 
மூடைய. திருவுள்ளத்தில்‌. கொண்டே-தியானம்‌. புரிந்து. 
கொண்டே. எரி-நெருப்பை. சூழ-சுற்றி; எச்ச த்திரிபு. 
வலம்‌ கொண்டார்‌-வலமாக வந்து. பிரதட்சிணம்‌ செய்தார்‌” 
- பிறகு உள்ள 32-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
்‌ . “அந்து நந்தனார்‌ தம்முடைய கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கும்‌: ட்‌ 
பிட்டு. விட்டு நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய திருநடனம்‌. 
புமித்தருளும்‌ வெற்றிக்‌ கழலைப்‌ பூண்ட திருவடிகளைத்‌: 
இயானித்துக்‌ தெ கொண்டேட நெருப்புக்குள்‌ இறங்கினார்‌.. 
அவ்வாறு அந்த நெருப்புக்குள்‌ இறங்கிய அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
அந்த நெருப்பில்‌ இந்த மாயமான பொய்யைப்‌ பொருந்தும்‌. 
பறையருடைய திருவுருவத்தைப்‌ போக்கி விட்டு புண்ணி 
வத்தைப்‌ புரிந்த பெருமையைப்‌ பெற்ற ஓர்‌ அந்தணருடைய: 
இருவுகுவத்தைப்‌ பெற்றவராடத்‌ தம்முடைய திருமேனியில்‌ 
விளங்கும்‌ "வெண்மையான பூணூல்‌ பொலியத்‌ தம்முடைய. 
இருமுடியின்‌ மேல்‌ சடாபாரத்தைப்‌ பெற்றவராய்‌ அந்த. 
டுநருப்புக்‌ குண்டத்திலிருந்து எழுந்து வந்தார்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு? 
* கைதொழுது நடமாடும்‌ கழல்‌உன்னி அழல்புக்கார்‌; 
எய்தியஅப்‌ பொழுதின்கண்‌ எரியின்கண்‌ இம்மாயப்‌ 
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பொய்தகையும்‌ உருவொழித்துப்‌ புண்ணியமா முனி... 
வடிவாய்‌ ப 
“மெய்திகழ்வெண்‌ சர்கரை வேணிமுடி 
“கொண்டெருந்தார்‌." ்‌ 

ட கை-அந்த நந்தனார்‌ தம்முடைய கைகளை: ஒருமை 
ஃ/ய்ன்மை மயக்கம்‌, தொழுது-கூப்பிக்‌ கும்பிட்டு வணங்‌ூவிட்டு, 
.நீட்மாடும்‌-நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய இிரநடனம்‌ புரிநீ 
தருளும்‌. கழல்‌-வெற்றிக்‌ கமலைப்‌ பூண்ட இரு வடிகளை? 
ஆகுபெயர்‌. உன்னி-இயானம்‌ செய்து கொண்டே. -அழல்‌- 
“நெருப்புக்குள்‌.  புக்கார்‌-இறங்கினார்‌.. எய்திய-௮அ.வ்‌ வா ற்‌ 
அந்த: நெருப்புக்குள்‌ இறங்கிய. .அப்பொழுதின்கண்‌-அந்தச்‌ 
- சமயத்தில்‌, எரியின்கண்‌-அந்த நெருப்பில்‌. இம்மாய-இந்து 
மாயமான. ப்‌: சந்தி, பொய்‌- பொய்யை, துகையும்‌- உடைய 
தாக விளங்கும்‌, ௨ ர௬-பரைறழயர௬ு ைடைய திருவுருவத்தை. 
-ஒழித்து-போக்கி விட்டு. ப்‌: சந்தி. புண்ணிய-புண்ணியச்செயஞ்‌ 
களைப்‌ புரிந்த; ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌. மா-பெருமையைப்‌ 
பெற்ற... மூனி-ஐர்‌ .அந்‌ தணனுடைய. வடிவாய்‌-திருவுருவத்‌ 
-தைப்‌:பெற்றவராகி; இணை மயக்கம்‌. மெய்‌-தம்முடைய: இரு 
“மேனியில்‌, இகழ்‌- -விளங்கும்‌, வெண்‌-வெண்மையான.. நூரல்‌- 
_பூணூரல்‌.. விளங்க-இகம, வேணி முடி-தம்முடைய திருமுடியின்‌ 
“மேல்‌. தத்‌. கொண்டு- ர ப்ள எழுந்‌ 


பிறக. வரும்‌ 33-ஆம்‌ செய்யுளின்‌. கருத்து வருமாறு: 

“அந்த நந்தனார்‌ சிவந்த நெருப்பின்‌ மேலிருந்து . எழுந்து 
வரும்‌ சமயத்தில்‌ செந்தாமரை மலரின்‌ மேல்‌ வந்து தோன்‌ 
றிய பிரம தேவனாகிய வேதியனைப்‌ போல அந்த நாயனார்‌ 
“தாற்றத்தை உடையவராக விள்ங்கனொார்‌; வானத்திலிருந்து 
தேவர்கள்‌ முழக்கிய துந்துபி வாத்தியங்களின்‌ இனிய த 
நாதம்‌ வந்து எழுந்து கருமையான ஆகாயத்தில்‌ கேட்டது; 
“தேவர்கள்‌ மடூழ்ச்சியை அடைத்து ஆரவாரத்தை எழுப்பி 
பசுமையான மலர்க்‌: 'கொத்துக்களைக்‌ கொண்ட. . மந்தார 


இருநாளைப்‌ போவார்‌ நா யனார்‌ புராணம்‌ 223 


மழத்தில்‌ மலர்ந்த குளிர்ச்சியைக்‌ கொண்ட. மலர்களை மழை 
களைப்‌ போலச்‌ சொரிந்தார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ப்‌ செந்தீமேல்‌ எழும்பொழுது செம்மலர்மேல்‌ வந்தெழுந்த 
.... அந்தணன்போல்‌ தோன்றினார்‌; அந்தரதுந்‌: துபிநாதம்‌ 
வந்தெழுந்த திருவிசும்பில்‌; வானவர்கள்‌ மகிழ்ந்தார்த்துப்‌ 
பைந்துணர்மக்‌ தாரத்தின்‌ பனிமலர்மா ரிகள்‌ - 
ப பொழிந்தார்‌.” * 

ப செந்த மேல்‌-அந்த நந்தனார்‌ சி வந்‌ த. நெருப்பின்‌ 
மலிருந்து. - எழும்‌-எழுந்து வரும்‌. பொழுது-சமயத்தில்‌, 
செம்‌ மலர்‌ மேல்‌- செந்தாமரை மலரின்‌. மேலிருந்து. வந்து 
எமுந்த- வந்து தோன்றிய, அந்தணன்‌ போல்‌- பிரம தேவ 
னர்கிய வேதியனைப்‌ போல்‌. தோன்றினார்‌- -அந்த "நாயனார்‌ 
“தோற்றத்தை உடையவராக. விளங்கினார்‌... அந்தர-வானத்‌ 
இல்‌ உள்ள, -துந்துபி-துந்துபி என்னும்‌ - “வாத்தியங்களின்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. _நாதம்‌-இனிய தே நாதம்‌, இரு- 
கருமையான; ப -விசும்பில்‌-வானத்தில்‌ வந்து. எழுந்தது- 
வந்து எழுந்து கேட்டது. 'வானவர்கள்‌-தேவலோகத்தில்‌ 
வாழும்‌ தேதவர்கள்‌, மஇூழ்ந்து- -மடழ்ச்சியை - அடைந்து. 
ப ஆர்த்து-ஆரவாரத்தை " எழுப்பி, “ப்‌: சந்தி. ' 'பைம்‌-பசுமை 
பான... "துணர்‌- -ம்லா்க்‌' கொத்துக்களைக்‌ கொண்ட? ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மந்தாரத்தின்‌-மந்தார மரத்தில்‌ மலர்ந்த. 

பனி- குளிர்ச்சியைக்‌ கொண்ட. மலர்‌-மலர்களை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. மாரிகள்‌-மழைகளைப்‌ போல. ண்‌ 
தார்‌-சொரிந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப 
அடுத்து வரும்‌ 34- -ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: . 
“அந்த நந்தனாரைப்‌ பார்த்‌ துச்‌. செல்வத்தைப்‌ பெற்ற 
இல்லை. வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ - பேர்களும்‌ அந்த 
நாயனாரைத்‌ தங்களுடைய கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌. கும்பிட்டுப்‌ 
பிறகு அவருடைய இருவடிகளில்‌ விழுந்து "வணங்கினார்கள்‌? 
வுகழ்வதற்கு அருமைய உள்ள திருத்‌ தொண்டர்களும்‌ ப 
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தந்தன ாஈரை வணங்கித்‌ தங்களுடைய திருவுள்ளங்களில்‌: 
ஆனந்தத்தை அடைந்தார்கள்‌; பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வ 
தற்கு அருமையாக உள்ள .இருச்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, 
சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌. நான்கு : வேதம்‌ 

சளும்‌ சுற்றி வந்து வணக்கும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ நடனம்‌: 
புரிந்தருளுகின்‌ ற ௨ ற்றிக்‌ கழலைக்‌ பூண்ட நடராஜப்‌ பெரு. 
மானாருடைய திருவடிகளைப்‌ பணியும்‌ பொருட்டு திரு. 
தாளைப்‌ போவாராகும்‌. எல்லா வேதங்களையும்‌ முறையாக: 
அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றிய அந்தணர்‌ எழுந்தருள 
அஇறார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 

** திருவுடைய தில்லைவாம்‌ அந்தணர்கள்‌ கைதொழு தார்‌; 

. பரவரிய தொண்டர்களும்‌ பணிந்துமனம்‌ களிபயின்‌ றார்‌? 

- அருமறைசூழ்‌ திருமன்றில்‌ ஆடுகின்ற கழல்வணங்க 
வருகின்றார்‌ திருநாளைப்‌ போவாராம்‌ மறைமுனிவர்‌. 
திரு-அத்த நந்தனாரைப்‌ பார்த்து. இரு-செல்வத்தை... 

உடைய-பெற்ற, தில்லை. வாழ்‌ அற்தணர்கள்‌- தில்‌ ல: 
- வாழ்‌ அ௮.தணர்கள்‌. மூவாயிரம்‌ பேர்களும்‌. கை-குல்‌: 
ளுடைய கைகளை; தருமை பன்மை மயக்கம்‌. சொழமுகார்‌ 
கூப்பிக்‌ கும்பிட்டுப்‌. பிறகு அந்த நாயனாருடைய இருவடி. 
களில்‌ விழுந்து வணங்கினார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
பரவு அரிய-புகழ்வதற்கு அருமையாக உள்ள. பரவு: முதல்‌ 
நிலைக்‌ தொழிற்‌ பெயர்‌. தொண்டர்கஞம்‌-திருத்தொண்‌ 
உர்சளும்‌. பணிந்து-நந்தனாரை வணங்கி, மனம்‌-தங்களு 
டைய திருவுள்ளங்களில்‌?) ஒருமை பன்‌ மை மயக்கம்‌, களி- 
ஆனந்குக்தை, பயின்றார்‌-அடைந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌; அரு-பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு அருமையாக. 
கள்ள. மாறை-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, 
அதர்வண வதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களும்‌; ஒருமை 
உன்மை மயக்கம்‌, சூழ்‌-சுற்றி வந்து வணங்கும்‌, இஞுமன்றில்‌- 
இருச்சிற்றம்பலத்தில்‌. அடுடின்்‌ -தி௲நடனம்‌ புரிந்தருளு. 
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இன்ற. கழல்‌-வெ ற்றிக்‌ சுழலைப்‌ பூண்ட நடராஜப்‌ பெருமா 
னாருடைய திருவடிகளை; ஆகு பெயர்‌. வணங்க- -பணியும்‌ 
பொருட்டு. இருநாளைப்‌ போவாராம்‌-திருநாளைப்‌ போவா 
ராகும்‌. மறை-எல்லா வேதங்களையும்‌ முறையாக அத்திய 
வனம்‌ செய்து நிறைவேற்றிய ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
.முனிவர்‌- அந்தணர்‌. வரு9ன்றார்‌-எழுந்தருளுின்‌ தார்‌. 
_ பிறகு வரும்‌. 35-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
ன்‌ *தில்லை வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ போர்களும்‌ - திரு 
நாளைப்‌ போவார்‌ - நாயனாரோடு எழுந்தருள அந்த அந்த 
ர்கள்‌. எழுந்தருளி அடைந்து முல்லை. நிலத்தில்‌ ... வாழும்‌ 
- மான்குட்டியை ஏந்திய கையை. உடைய நடராஜப்‌. பெருமா 
னார்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ ஆலயத்தின்‌. முன்னால்‌ . உயரமாக 
நிற்கும்‌. கோபுர. வாசலில்‌ நின்றவாறே நடராஜப்‌ பெருமா 
 அணாரை. வணங்கி மீண்டும்‌ பணிந்து வேகமாக: எழுந்தருளி ப 
ஆலயத்துக்குள்‌. .- நுழைந்தார்‌; இந்தப்‌ ஸூ பிக்க 
- வாழும்‌ - மக்கள்‌ உஜ்ஜீவனத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌ , இரு 
"நடனத்தைப்‌ புரிந்த்ருளும்‌சிவலே௱£கத்‌ தின்‌ : எல்லையை, 
அடைந்து. தலைசிறந்து.நின்றார்‌? - எல்லா. மக்களும்‌. அந்த 
_ தார்யனாரைப்‌ பார்க்க முடியவில்லை.” பாடல்‌ வருமாறு: -: 
தில்லைவாழ்‌ அந்தணரும்‌ உடன்செல்லச்‌ ரர்‌ 
யாக. ம ர கோடுரத்தைத்‌ ப 
“ஒல்லைபோய்‌. உட்புகுக்தார்‌; உலகுய்ய டமாடும்‌ ப 
்‌ ர க பவ டார்‌ யாவர்களும்‌. க டட வன்‌ 
2 கண்டிலரால்‌."” ்‌ 
. "இல்லை: வாழ்‌ தகரும்‌ தலை! வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌. 
அவனால்‌ போர்களும்‌. அந்தணர்‌: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, 
உடன்‌- இருநாளைப்‌ போவார்‌. நாயனாரோடு. செல்ல-எழுந்‌ 
அருள. ச்‌: சந்தி. சென்று-. எழுந்தருளி. எய்தி-அடைந்து, 
கசந்த. கொல்லை-முல்லை. நிலத்தில்‌: 'வாழும்‌.. மான்ம றி. 


220 ப்ட்‌ புராண விளக்கம்‌-- 5 


மான்‌ குட்டியை ஏந்திய. க:சந்துி, கரத்தார்‌-கையை உடைய 
நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. கோபுரத்தை- -எழுந்த ( ரளியிருக்கும்‌ 
ஆலயத்தின்‌ முன்னால்‌ உயரமாக நிற்கும்‌ கோபுர வாசலில்‌. 
நின்றவாறே; கோப்ரம்‌: ஆகு பெயர்‌. த்‌:சந்தி, தொழுது-. 
நடராஜப்‌ பெருமானாரை வணங்கி, இறைஞ்சி- மீண்டும்‌ ஒரு. 
மூறை பணிந்து. ஒல்லைஃவேகமாச, போய்‌-எழுந்தருளி. உள்‌ 
-ஆலயத்துக்குள்‌. புகுந்தார்‌- நுழைந்தார்‌. உலகு-இந்தப்‌ பூ 
மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌: “இட ஆகு 'பெயர்‌. . உய்யட. 
உஜ்ஜீவனத்தை' அடையும்‌ வண்ணம்‌, நடமாடும்‌- இரு. 
தட்னத்தைப்‌ ்‌ புரிந்தருளும்‌. எல்லையினை-சிவலோகத்தின்‌ 
எல்லையை; த: சந்தி. 'தலைப்பட்டார்‌- அடைந்து “தலை 
அறந்து நின்றார்‌. யாவர்களூம்‌-எல்லர்‌ மக்களும்‌, க்ண்டிலர்‌-. 
அநீதி ப டலாம் ககன்‌ பாரிக்க' பழகக்‌ சூல்‌: ன எர 
நிலை. த. யா 

்‌பிறசூ உள்ள 36-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அவ்வாறு திருநாளைப்‌ போவார்‌ ' நாயனார்‌! மறைந்து: 
போனதைப்‌:பார்த்துத்‌ னன்‌ வாழ்‌ அந்தணர்கள்‌ மூலா 
ஜீரம்‌ போர்களும்‌ “வியப்பை” அலையைத்தார்சள்‌;. அருமையாக 
விளங்கும்‌ “மூனிவர்கள்‌ அந்த:தாயனாரைந்‌: துதித்தார்கள்‌; 
கும்மிட்ம்‌. வந்து சேர்ந்த ' இருத்தொண்டராகிய. இருநாளைப்‌ 
பேரிவார்‌ ” தொய்னாருைய பாவ்ங்களாகய்‌- -அழுக்குக்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌போக்கி விட்டு அழகைப்‌ பேற்ற.. சந்தா 
ரை மலர்களை ஒத்து விளங்கும்‌ தம்முடைய இரண்டு இரு. 
வடிகளையும்‌-. வணங்கிக்‌. கொண்டு. இருக்குமாறு: முடிவ 
இல்லாத பெருஸையை உடை: அன்ந்தத்‌!!' தாண்டவம்‌ 
ப்ரிந்தக்ளுப்வர்‌ தம்முடைய ள்‌ 
யருளினார்‌? பாடல்‌ வருமாறு: ன்‌ ்‌ 

அந்தணர்கள்‌. அதிசமுத்தார்‌। கக்கன்‌! செய்த்‌ 

வந்த்ணைந்தி திருத்தொண்டர்‌: தம்மைவினை:மாசறுத்துக்‌- 

சுந்தரத்தர்‌“மரைய்ரையும்‌' துணையடிகள்‌ தொழுதிருக்க: 

அந்தமிலா:ஆனந்தம்‌' பெருங்கூத்தர்‌ அருள்புரிந்தார்‌?” 


திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ புராணம்‌ 25ஏ- 


அந்தணர்கள்‌-அவ்வாறு திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாய 
னார்‌ மறைந்து போனதைப்‌ பார்த்துத்‌ 'தில்லை வாழ்‌ அந்த. 
ணர்கள்‌ மூவாயிரம்‌ பேர்களும்‌. -அதிசயித்தார்‌- -வியப்பை: 
அடைந்தார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ௮௬-அருமையாக 
விளங்கும்‌. முனிவர்‌- முனிவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. 
துதி. 'செய்தார்‌-தோத்‌ தரங்களை இயம்பினார்கள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. வந்து- - தம்மிடம்‌ வந்து; அடைந்‌ த-:. 
சர்ந் த, திருத்தொண்டர்‌ தம்மை-திருத்தொண்டராகய இரு.. 
தாளைப்‌ போவார்‌. நாயனாருடைய; ' உருபு மயக்கம்‌. கும்‌: 
அசை. நிலை. வினை-பாவங்களாகயே;" ஒருமை பன்மை மயக்‌: 
கம்‌. மாசு- அமுக்குக்கள்‌) ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அறுத்து- 
எல்லாவற்றையும்‌. போக்கி விட்டு. ச்‌: சந்தி. சுந்தர- அழகைக்‌. 
பெற்ற. த்‌: சந்தி. தாமரை- செந்தாமரை மலர்களை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌ ை ர யு ம்‌-ஓ தீ து விளங்கும்‌. துணை... 
இரண்டு, ௮. டி கள்‌- .இருவடிகளையும்‌, தொழுது-வணங்கிக்‌: 
கொண்டு. .இருக்க-சுவலையின்றி இருக்குமாறு. ஆ தீ). ம்‌ 
முடிவு. ,இலா-இல்லாத; ,இடைக்குை ற. ஆனந்தம்‌. .பெருங்‌- 
கூத்தர்‌- -பெருமையை- உடைய ஆனந்தத்‌ தாண்டவம்‌ புரிந்‌. 
தருளுபவராதிய ஆனந்தத்‌ சாண்டவ மூர்த்தியார்‌. அருள்‌. 
- தம்முடைய இருவருளை... புரித்தார்‌-௮ ந்‌. த.த்‌ : இருநாளைப்‌- 
போவார்‌... நாயனாருக்கு மகிழ்ந்து  வழங்கெருளினார்‌. 


அடுத்து வரும்‌- 37-ஆம்‌. பாடல்‌: இந்தத்‌ இிருநாளைப்‌- 
போவார்‌: அத்து தற டராம இறுதிப்‌: 'பாட்ல்‌: ட்டம்‌ 
கருத்து வருமாறு: 25 ன ப 
. 8அறந்குது.. டளப்‌ போவார்‌ நாயனார்‌ அமுக்குக்‌- 
களைப்‌ : பெற்ற: தம்முடைய: திருமேனியை ' விடுவதற்காக 
நெருப்பில்‌ ': இரும்ஞ்சனம்‌ புரிந்தருளி: விட்டுப்‌ பின்பு. அநத. 
நெருப்பிலிருந்து எழுந்து: வந்து நின்று கொண்டு ஒர குற்ற 
மும்‌ இல்லாத வேதங்களை: ௮த்தியயன்ம்‌: செய்து. 'நிணற. 
ேற்றிய: :அந்தண்னாக மாறி பொன்னம்பலத்தில்‌ திருநட.. 
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னம்‌ புரிந்தருளும்‌ பொன்னம்பலவாணருடைய திருவடிகளை 
அடைந்தார்‌; அந்த நாயனாருடைய தேஜஸ்‌ பொருந்தியவை 
யும்‌, வெற்றிக்‌ கழலைப்‌ பூண்டவையுமாகிய திருவடிகளை 
வாழ்த்தி வணங்க விட்டு, திருக்குறிப்புத்‌ தாண்ட நாயனார்‌ 
தம்முடைய பாவங்களாஇய கயிறு அறுமாறு முயற்சி செய்தவ 
நடைய திருத்தொண்டுகளின்‌ இயல்பை இரிகறுல்‌ அடியேம்‌ 
பாடுவோம்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
பதத மாசுடம்பு விடத்தீயின்‌ மஞ்சனம்செய்‌ தருளிஎழுக்‌ 
தாசில்மறை முனியாகி அம்பலவர்‌ தாளடைந்தார்‌ 
தேசுடைய கழல்வாழ்த்தித்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டர்‌ 
்‌.. வினைப்‌ 
ப பாசமற முயன்றவர்தம்‌ திருத்தொண்டின்‌ பரிசுரைப்பாம்‌. ” 
்‌ இந்தப்‌ பாடல்‌ அடுத்து வரும்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டர்‌ 
நாயனார்‌ புராணத்திற்குத்‌ தோ ற்றுவாயாகச்‌ சேக்கிழார்‌ 
பாடியருளியது., மாசு- அந்தத்‌ திருநாளைப்‌ போவார்‌ நாய 
னார்‌ "அழுக்குக்களைப்‌: பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
உடம்பு- தம்முடைய பறையர்‌ சாதியிற்‌ பிற்ந்த 'இருமேனியை. 
விட- விடுவதற்காக. -த?சந்தி,  தீயின்‌-தில்‌ை ல வாழ்‌ “அந்து 
ணர்கள்‌ மூட்டி. "எரியச்‌ செய்த நெருப்பில்‌. மஞ்சனம்‌- திரு 
்‌ ம்ஞ்சனம்‌;... அபிடேகம்‌. : செய்தருளி- -புரித்தருளி. எழுந்து- 
_ அந்த நெருப்புக்‌. குண்டத்‌ திலிருந்து எழுந்து வந்து நின்று 
“கொண்டு. ஆசு-ஒரு குற்றமும்‌. இல்‌-இல்லா த; கடைக்குறை. 
மறை - இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, . சாம வேதம்‌, 
" அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ முறை.- 
யாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றிய. ஒருமை, பன்மை 
_ மயக்கம்‌. 'முனியாக-அந்தணனாக: மாறி, அம்பலவர்‌-சதம்‌ . 
பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌. விளங்கும்‌ பொன்னம்பலத்தில்‌ 
ப இருநடனம்‌. பிரிந்தருளும்‌ பொன்னம்பல .வாணருடைய. 
தாள்‌- இருவடிசளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ௮டைந்தார்‌- 
சேர்ந்தார்‌. தேக-தேஜஸ்ஸலை ; இளியை,.  உடைய-பெற்ற. 
கழல்‌-வெற்றிக்‌ கழலைப்‌ பூண்ட -இருவடிகளை; ஆகு பெயர்‌. 
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வாழ்த்தி-வாழ்த்தி வணங்கிவிட்டு, த்‌:சந்தி. திருக்குறிப்புத்‌ 
'தொண்டர்‌-திருக்குறிப்புத்‌மதாண்ட நாயனார்‌. வினை- 
செய்த பாவங்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி, 
பாசம்‌-கயிறு. ௮அற-அற்றுப்‌ போகும்‌ வண்ணம்‌. முயன்றவர்‌ 
தும்‌-முயற்சி செய்தவராகிய திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாய 
னாருடைய. தம்‌: அசை நிலை.  திருத்தொண்டின்‌- திருத்‌ 
இிதொண்டுகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பரிசு- 
இயல்பை, உரைப்பாம்‌-இனி3 மல்‌ அடியேம்‌ பாடுவோம்‌. 


திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட தலாக்‌. 
புரரணல்‌ 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4- ஆவ தாக உள்ள மும்மையான்‌ 
உலகாண்ட சருக்கத்தில்‌ 3-ஆவதாக விளங்குவது இிருக்குறிப்‌ 

புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌, அதில்‌ வரும்‌ முதற்‌. 
பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? ப ப 
“பொருந்தும்‌ வகையில்‌ பலவிதமாக உள்ள உயிர்களுக்கு. 
வரம்பு இல்லாத கருணையை வறங்கும்‌ . அன்னையைப்‌: 
போன்றவளாகிய காமாட்சி அம்மை ஒப்பற்றவராகத்‌.. : 
இகழும்‌ தன்னுடைய கணவராகிய ஏகாம்பரேசுவரறை :, 
அணைத்துத்‌ தழுவும்‌ பொருட்டு அந்தணர்கள்‌ ஆராய்ச்‌ 
புரியும்‌ இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்‌: 
வண வேதம்‌ என்னும்‌ தான்கு வேதங்களும்‌ போற்றி வாழ்த்து- 
காறு நின்று கொண்டு அருமையான தவத்தைச்‌ செய்யப்‌: 
பரிசுத்தமும்‌ பெருமையும்‌ பெற்ற தவத்தைப்‌ புரிந்தருளியது 
தல்லோர்கள்‌ வாழும்‌ தொண்டை. நாடு.” பாடல்‌ வருமாறு ... 
1* ஏயு மாறுபல்‌ உயிர்களுக்‌ கெல்லையில்‌ கருணைத்‌ 

தாய்‌ னாள்தனி ஆயின தலைவரைத்‌ தழுவ 

ஆயும்‌ நான்மறை போற்றநின்‌ றருந்தவம்‌ பிரியத்‌ 

தாய மாதவம்‌ செய்தது தொண்ணடைன்‌ னாடு.” 
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ஏயும்‌-பொருந்தும்‌, ஆறு-வகையில்‌, பல்‌ - பலவகையாக 
உள்ள, உயிர்களுக்கு- உயிர்களைப்‌ பெபற்‌: ற வ ற்‌ றி ற்‌ கு௨ 
அந்து உயிர்களாவன: மக்கள்‌, பலவகை. 
விலங்குகள்‌, பலவகையான பறவைகள்‌... 
கர்வன, பு மூ. க்கள்‌, பூச்சிகள்‌, நீர்‌ வாழ்‌ பிராணிகள்‌ 
முதலியவை. எல்லை-வரம்பு. இல்‌- இல்லா த; கடைக்குறை, 
க... யை வழங்கும்‌. த்‌: சந்தி. ட னய. 
அண்மை இணை. மயக்கம்‌. ரர -ஆத 5 
கால: மடக்கம்‌. தலைவரை-தன்னுடைய. கணவராதிய ஏகாம்‌; 
பரேசுவர:ரை,. த: சந்தி, தழுவ-அணைத்துத்தழுவும்பொருட்டு,, 
ஆயும்‌-அந்தணர்கள்‌ ஆராய்ச்சி புரியும்‌, நான்‌ மறை-இருக்கு. 
வேதம்‌, யஜுர்‌. வேதழ்‌,.சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்‌. 
னும்‌, நான்கு வேதங்களும்‌, மறை: ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌... 
போற்ற-போற்றி, வாழ்த்துமாறு, நின்று- நின்று கொண்டு. 
அரும்‌-செய்வதற்கு. அருமையாகும்‌. தவம்‌-தவத்தை. புரிய- 
செய்தருள. த்‌:சந்தி. தூயு-பரிசுத்‌, தமாக. உள்ள... மா-பெருமை. | 
யைப்பெற்ற. தவம்‌-குவத்தை. 'செய்தது-புரிவதற்கு இடமாக 
- விளங்குவது. கொண்டை. நல்‌. நாடுஈநல்ல தூயவர்கள்‌: 
வாழும்‌. தொண்டை நாடு; :-இய. என்பன... கனவிலும்‌. நினை: 
விலாச. இந்குத்‌.. தூயமாந்தர்‌ வாழ்‌: தொண்டை. நட்‌ 
மூயல்பு.”” என்று. சேத்திழார்‌. பாடியருளியதைக்‌. காண்க... 
பிறகு. உள்ள..2-ஆம்‌.பாடலின்‌. கருத்து,வருமாறு;, ப 
“பலவகையான , நன்மைகளை. நெடுங்காலமாகப்‌ பெத்து: 
விளங்கிய. சமநிலையாகிய. நல்ல: ஒழுக்கத்‌ தினால்‌. தாங்கள்‌... 
விரும்பிய. இயல்பை... அடைந்த: தலைமைப்‌ ; ப.தவி.. அமைந்த; 
பெருமையைப்‌ :பெ.ற்ற:குடிமக்கள்‌: தழைத்து: ஒங்க. வாழவும்‌, 
வலிமையோடு உயர்ந்து நிற்கும்‌::தஇருமதிலைப்‌: பெற்று :.நீள்‌. 
வளம்‌, நிலவளம்‌, தெல்வ. வளம்‌; நன்மக்கள்‌. வளம்‌... முதலிய 
வற்றோடு,, ௮: ம,ந்‌;த;. புல, சிவ.த்தலங்களை.. உடையதும்‌, 
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எல்லையிலும்‌, டர்‌. மேம்பாட்டிலும்‌ சிறந்து நடக்‌ 
கும்‌ மக்கள்‌ வாழ்வது பெருமையைப்‌ பெற்ற நல்ல தொண்டை 
நாடு ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
. “நன்மை நீடிய நடுநிலை ஒழுக்கத்து நயந்த 
தன்மை மேவிய தலைமைசால்‌ பெரும்குடி. தழைப்ப 
வன்மை ஓங்கெயில்‌ வளம்பதி பயின்றது வரம்பின்‌ 


தொன்மை மேன்மையில்‌ நிகழ்பெரும்‌ தொண்டை, 
. நன்னாடு.” 


லு 'நன்மை-பலவகையான நன்மைகளை; : ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அந்த நன்மைகளாவன: செல்வர்கள்‌ வாழ்ந்திருத்‌ 
தல்‌, நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌, 
பிறருக்கு வரையறை இன்றி வழங்கும்‌ வள்ளல்களைப்‌ 
பெற்று விளங்குதல்‌ முதலியவை. நீடிய-நெடுங்காலமாகப்‌ 
பெற்று விளங்க. - நடுநிலை- ௪ம நிலையாகிய. ஒழுக்கத்து - 
நல்ல ஒழுக்கத்தினால்‌, நயந்த- தாங்கள்‌ விரும்பிய. தன்மை- 
இயல்பை. மேவிய-அடைந்த. தலைவ தல்வவய்ப. ப துவி. 
சால்‌- அமைந்த. “டுபரும்‌-பெருமையைப்‌. பெற்ற. : குடி-குடி, 
மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. “குடும்பங்கள்‌! ' எனலும்‌ 
ஆம்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தழைப்ப-தழைத்து ஒங்‌இ 
வாழவும்‌, வன்மை- -வலிமையோடு. "ஓங்கு-உயர்ந்து. நிற்கும்‌ 
எயில்‌-திருமதிலைப்‌ பெற்று. வளம்‌-நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌” 
செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலியவ ற்றோடு; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, பதி- அமைந்த பல்‌ சிவத்தலங்களை; ஓருமை 
பன்மை. மயக்கம்‌. -பயின்றது-உடையதும்‌, 'வரம்பின்‌-ளஎல்லை 
யிலும்‌, தொன்மை-பழமையிலும்‌. மேன்மையில்‌-மேம்பாட்டி 
னம்‌, நிகழ்‌-சிறந்து நடக்கும்‌ மக்கள்‌ வாழ்வது; இணை மயக்‌ 
கம்‌. பெரும்‌- பெருமையைப்‌ பெற்ற, தொண்டை நன்னாடு- 
நல்ல தொண்டை. நாடு ஆகும்‌. ப 
.... பிறகு உள்ள 3-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

"நல்ல்‌ வகையான செயல்களையே செய்‌ யு ம்‌ மக்கள்‌ 
வாழும்‌ பழையனூரில்‌: சிறுத்தொண்ட நாயனார்‌ குற்றம்‌ 
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_ தம்மை வந்து அடைந்த சமயத்தில்‌ தம்முடைய ஆவியையும்‌ 
ஒரு வியாபாரிக்கு ஒரு காலத்தில்‌ தாங்கள்‌ கூறிய உண்மை 
யையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்து அந்த உண்மையான வார்த்தை 
களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பே ற்றினைப்‌ பெற்ற மேம்பாட்டோடு 
்‌. தடந்தது பெருமையைப்‌ பெற்ற இக. நாடு. பாடல்‌ 
வருமாறு? 
** நற்றி றம்பூரி பழைய நூர்ச்‌ சிறுத்தொண்டர்‌ நலைவந்‌ 
துற்ற போதுதம்‌ உயிரையும்‌ வணிகனுக்‌ கொருகால்‌ 
.. சொற்ற மெய்ம்மையும்‌ தூக்கிஅச்‌ சொல்லையே காக்கப்‌ 
- பெற்ற மேன்மையில்‌ ' நிகழ்ந்தது கக ட ய 
நல்‌-நல்ல, திறம்‌-வகையான. செயல்களையே; - ஒருமை 
மசன்மை மயக்கம்‌, .புரி-செய்யும்‌, பழையனூர்‌-தி ந வாலங்‌ 
காட்டைச்‌ சார்ந்த பழமையனூரில்‌. ச்‌: சந்தி, சிறுத்தொண்‌ 
டா்‌-சிறுத்தொண்ட நாயனார்‌. நலைஃ-குற்றம்‌. வந்து- தம்‌ 
'மிட்ம்‌ வந்து. உற்ற-அடைந்த. போது-சமயத்தில்‌. தம்‌-தங்க. 
ளுடைய. உயிரையும்‌-உயிர்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. வணிகனுக்கு-ஒரு வியாபாரிக்கு. ஒருகால்‌-ஒரு காலத்தில்‌. 
“சொற்ற- -தாங்கள்‌ கூறிய. 'மெய்ம்மையும்‌- உண்மையையும்‌. 
"தரக்கி-எண்ணிப்‌. பார்த்து. அச்சொல்லையே-அந்‌ த உண்மை 
வான வார்த்தைகளை. சொல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
ஏ: அசை நிலை. காக்கப்‌ பெற்ற-பாதுகாக்கும்‌ பேற்றினைப்‌ 
பெற்ற. மேன்மையில்‌-மேம்பாட்டோடு; உருபு மயக்கம்‌, 
திகழ்ந்தது-நடந்தது. பெரும்‌-பெருமையைப்‌ 0. பற்ற, 
தோண்டை நாடு-அந்தத்‌ தொண்டை நாடு, 
. இந்தப்‌ பாடலில்‌ குறிப்பிட்ட வரலாறு வருமாறு: 
ஒரு வணிகன்‌ திருவாலங்காட்டைச்‌ சோர்ந்த பழையனூ 
ரில்‌ செல்லும்‌ போது நீலி என்ற ஒரு பேய்‌ மகள்‌ ஒரு சரிக்‌ 
கட்டையைத்‌ தன்னுடைய குழந்தையைப்‌ போலச்‌ செய்து 
அந்த வணிசனிடம்‌ வந்து, *₹*நீங்கள்‌ என்னை விட்டு விட்டு 
வரலாமா? நான்‌ சகக்குபந் கதையோடு இநக்கிதேன்‌. வாருல்‌ 
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கள்‌, நம்‌ இல்லத்துக்குச்‌ செல்லுவோம்‌” என்றாள்‌. அந்த 
வணிகன்‌ அவள்‌ பேய்‌ மகள்‌ என்பதை. அறிந்து அவளோடு 
இசல்ல மறுத்தான்‌. அப்போது அந்த நீலி அந்த சளரில்‌ 
வாழ்ந்திருந்த எழுபது வேளாளர்களிடம்‌ சென்று, *என்‌ 
னுடைய கணவர்‌ என்னோடு வர மாட்டேன்‌ என்றார்‌. 
அவரை என்னோடு வருமாறு நீங்கள்‌ சொல்ல வேண்டும்‌”? 
என்று வேண்டிக்‌ கொண்டாள்‌. அந்த வேளாளர்கள்‌ அந்த 
வணிகளை அழைத்து, நீ இவளுடன்‌ செல்வதற்கு ஏன்‌ மறுக்‌ 
இறாய்‌?”” என்று கேட்க, அவன்‌, “ஐயோ, அவள்‌ என்‌ 
மனைவி அல்லள்‌. அவள்‌ ஒரு பேய்‌ மகள்‌, அவம்ளாடு நான்‌ 
சென்றால்‌ அவள்‌ என்னைக்‌ கொன்று தின்று விடுவாள்‌” 
என்றான்‌, அந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட அந்த எழுபது 
வேளாளர்களும்‌, ௩ நீ இவளோடு போவதுதான்‌ முறை, ஒரு . 
கால்‌ இவள்‌ நீ சொன்னபடி உன்னைக்‌ கொன்று தின்றுவிட்‌ 
வால்‌. நாங்கள்‌. எமுபது பேரும்‌ தீக்குளித்து எங்களுடைய 
உயிர்களை விடுவோம்‌. ”” என்று உறுதியாகக்‌ கூறினார்கள்‌. 
அந்த வணிகன்‌ அவர்கள்‌ கூறியதை. மறுக்க மாட்டாமல்‌ 
அந்த நீலியோடு சென்று ஓர்‌ இல்லத்தில்‌ புகுந்தான்‌, அங்கே ப 
அத்த நீலி அவனைக்‌. கொன்று தின்று விட்டாள்‌. மறுநாள்‌ 
அந்த இல்லத்தைத்‌ திறந்து பார்த்த போது நீலி என்னும்‌ 
“பேய்‌ மகள்‌ அந்து வணிகனைக்‌ கொன்று தின்று விட்டதை 
அறிந்து . கொண்டார்கள்‌, பிறகு அந்த எழுபது வேளாளர்‌ 
களும்‌ அந்த வணிகனுக்குத்‌ தாங்கள்‌ கூறிய உறுதிமொழிப்‌ 
படி. இக்குளித் துத்‌: தங்களுடைய உயிர்களை நீத்தார்கள்‌. 
பிறகு வரும்‌ 4-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

....*இது சவெபெருமான்‌ இட்ட ஆக்ளையாகும்‌ என்று 
எண்ணி ஒரு வண்ணான்‌ இருமேனியின்‌ மேல்‌ விபூ தியைப்‌ 
போல இருந்த தோற்றத்தைப்‌ பார்த்து, “அடியேன்‌ அடிசி 
சேரன்‌. ” என்று அவனுடைய: 'இருவடிகளில்‌ விழுந்து பணிந்து 
திற்கும்‌. நெடுந்தூரம்‌ பரவிய சீர்த்தியைப்‌ பெற்ற. சேரமான்‌ 
பெருமாள்‌ நாயனார்‌ ஆட்டி புரித்தருளிய அழ மலை நா 
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மல்‌. ஓளி வீசிய: அணிகலன்களை அணிந்த  எராரகளை மைத்‌ 
'துனர்கள்‌ என்னும்‌ உறவின்‌ முறையைப்‌ பாதுகாக்க நெடுங்‌ 
காலமாக விளங்கிய முறையைப்‌ பெற்றது பெருமையைப்‌ 
பெற்ற அந்தத்‌ தொண்டை.நாடு.” பாடல்‌ வருமாறு: 

-* ஆணை யாமென நீறுகண்‌; “டடிச்சேரன்‌' என்னும்‌ 
'சசேணு லாவுசீர்ச்‌ சேரனார்‌ திருமலை நாட்டு... ... 
வாணி லாவுமழூண்‌ வயவர்கள்‌ மைத்துனக்‌ ரக்‌ 

-. பேண நீடிய முறையது பெருந்தொண்டை நாடு.” 

- ஆணை-இது சிவபெருமான்‌ இட்ட ஆக்ஞை. ஆம்‌- 
ஆகும்‌, .என- என்று எண்ணி;:இடைக்குறை. நீறு-ஒரு வண்ணா 
னுடைய 'இருமேனியின்‌ மேல்‌ விபூதியைப்‌: போல இருந்த 
தோற்றத்தை; ஆகுபெயர்‌, கண்டு-பார்த்து, அடிச்சேரன்‌_ 
அடியேன்‌ தேவரீருடைய திருவடிகளை வணங்கும்‌ சேர 
மன்னன்‌. அடி? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. என்னும்‌-என்று 
அற்து வண்ணானுடைய இருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்கு 
நிற்கும்‌. :சேண்‌-நெடுந்தூரம்‌. உலாவு- பரவிய, சர்‌-8ர்த்தி 
யைப்‌ பெற்ற. ச்‌: சந்தி, சேரனார்‌-சேரமான்‌ பெருமாள்‌ 
நாயனார்‌. இரு-ஆட்சி புரிந்தருளிய அழகிய, மலைநாட்டு- 
மலைநாட்டில்‌. வாள்‌-ஒளியை. நிலாவு-வீசிய.  பூண்‌-கழல்‌ 
அள்‌,. தோள்‌ வளைகள்‌ முதலிய அணிகலன்களை அணித்த; 
ருமை பன்மை மயக்கம்‌, வயவர்கள்‌-படை வீரர்கள்‌, மைத்‌ 
.துன-மைத்துளார்கள்‌ என்னும்‌; இணை மயக்கம்‌. கீ:சந்தி; 
'கண்மை-உறவின்‌ முறையை, பேண-பாதுகாக்க. நீடிய-அத 
ணால்‌. நெடுங்காலமாக விளங்‌இய, . மூறையது-முறை 
மையைப்‌ பெற்றது. . பெரும்‌- பெருமையைப்‌ பற்‌ க 
தொண்டை நாடு: அந்தத்‌ தொண்டை நாடு, ப ட்‌ 

இந்தப்‌ . பாடலில்‌ குறிப்பிட்ட வரலாறு வருமாறு: . தி 

மலை நாட்டில்‌ உள்ள பழைய ஊர்‌ 'கொடுங்கோஞர்‌, 
அந்து ஊரில்‌ சேர மன்னர்களின்‌ பரம்பரையில்‌ இருவவ.தா 
ம்‌ செய்தருளியவர்‌ பெருமாச்‌ கோதையார்‌ என்பவர்‌. ௮வர்‌ 
கமன்னராக இருப்பதை விட்டு விட்டுத்‌ திருவஞ்சைக்‌ களத்தில்‌ 
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கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ அஞ்சையப்பருக்குரிய: 
இருத்தொண்டுகளையே புரிந்து வந்தார்‌. அவரை அரசை 
சற்று ஆட்சி புரியுமாறு அமைச்சர்கள்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டார்‌: 
கள்‌. அப்போது அஞ்சையப்பரிடம்‌ சென்று அந்தப்‌ பெருமாக்‌. 
கோதையார்‌ அவருடைய சம்மதத்தைப்‌ பெற வேண்டித்‌. 
துதித்தார்‌. அஞ்சையப்பர்‌ அரசாட்சி உரிமையையும்‌, எந்து 
விலங்குகளும்‌, பறவைகள்‌” முதலியவையும்‌, எந்தத்‌ தாஸ்‌: 
மொழி பேசும்‌ மக்களும்‌ பேசிய -வார்த்கைளைத்‌ தெரிந்து: 
கொள்ளும்‌ அறிவாற்றலை அந்தச்‌ சேர மன்னருக்கு வழங்கு: 
.யருளினார்‌. அஞ்சையப்பருடைய ஆணையின்‌ படி.யே பெரு. 
மாக்கோதையார்‌ அரசை ஏற்று ஆட்சி புரிந்து வத்தார்‌. 
ஒரு நாள்‌. அந்தச்‌ சேர மன்னர்‌ யானையின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌. 
காண்டு கொடுங்கோளூர்‌. என்னும்‌ நகரத்தை வலமாக. 
.. வரும்‌ போது உவர்மண்‌ மூட்டையைத்‌ தன்னுடைய தலை: 
மின்‌ மேற்‌ சுமந்து கொண்டு ஒரு வண்ணான்‌ தமக்கு முன்‌ 
னால்‌. வருவதைப்‌ பார்த்தார்‌, மழையினால்‌ அவன்‌ சுமந்து: 
கொண்டிருந்த உவர்மண்‌ கரைந்து அவனுடைய உடம்பின்‌: 
-€மல்‌ வழிந்து திருநீற்றைப்‌ பூசிக்‌ கொண்டவனைப்‌ போலத்‌. 
தோன்றினான்‌. அவனைப்‌ பார்த்து, **இவர்‌ சிவபேருமானு: 
டைய அடியவர்‌” என்று எண்ணி டானையிலிருந்து இறங்‌: 
. வந்து அந்த வண்ணானிடம்‌ சென்று அவனைத்‌ தம்முடைய. 
கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கும்பிட்டார்‌. அதைக்‌ கண்ட அந்த வண்‌. 
.-ஊான்‌ தன்னுடைய உள்ளத்தில்‌ கலக்கத்தை அடைந்து, 
“அடியேன்‌ அடிவண்ணான்‌?”? என்று கூறி சேர மன்னரை: 
வணங்கினான்‌. அப்போது அந்தப்‌ பெருமாக்‌ கோதையார்‌, 
-*அழுயேன்‌ அடிச்சேரன்‌. தேவரீர்‌ விபூதியைப்‌ பூரி திரு. 
€வடத்தை நினைக்கச்‌ செய்தீர்‌, அதனால்‌. அடியேன்‌ ற: 
மைப்‌ பணிந்தேன்‌.”' என்று கூறி அவனுக்கு விடை கோடுத்து: 
அனுப்பினார்‌. இந்த வரலாற்றைச்‌ சேக்கிழார்‌ பின்‌ வருமாறு; 
பாடியருளியிருக்கிறார்‌. ப ப ப ப 


திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ ரி 


மோவீற்திருந்த . பெருஞ்சிறப்பின்‌ மன்னும்‌ தொன்மை. 
ப மலை. நாட்டுப்‌ 

பாவீற்றிருந்த: 'பல்புகழிற்‌ பயிலும்‌ இயல்பிற்‌ பழம்பதி 
தான்‌ 


சேவீற்றிருந்தார்‌ திருவஞ்சைக்‌ களமும்‌ _ நிலவிச்‌ சேரர்‌ 
குலக்‌ 


கோவீற்றிருந்து முறைபுரியும்‌ குலக்கோ மூதூர்‌ கொடுங்‌ 
கோஷா.” 

ப மூருகுவிரியும்‌. மலர்ச்சோலை மூதா ரதன்கண்‌ மறை: 

ப மரபின்‌ 

_ அருகஇஅழியும்‌ கலிறீக்கி. அறம்கொள்‌ சைவத்‌ திறம்‌ 

தழைப்பத்‌.. 

திருகு வெங்‌ தனியாகச்‌ ரர்‌ தவருர்‌ உலகும்செப்‌ 


பெருகுதவத்தால்‌ அரனருளாற்‌ பிறந்தார்‌ பெருமாக்‌ 
கோதையார்‌.” 

௧5 மண்மேற்‌ சைவநெறிவாழ வளர்ந்து முன்னை வழி 

. அன்பாற்‌ 

சண்மேல்‌ விளங்கு. நெற்றியினார்கழலே பேணும்‌ 

... தருத்திலராய்‌ 

உண்மே வியஅன்‌ பினராகி உரிமைஅரசர்‌ தொழில்‌ 

..  புரியார்‌ 

- தெண்ணீர்‌ முடியா  இருவஞ்சைக்‌ களத்தில்‌ திருத்‌ 
ப தொண்‌ டேபுரிவார்‌,'” 

* நீரின்மலிந்த கடல்கழி நெடுமால்‌ வரையின்‌ கொடிமதில்‌ 

சூழ்‌ 

சீரின்‌ மலிந்த திருநகர மதனிற்செங்கோற்‌ பொறைய: 

ம்‌ ளெனும்‌. 

சரரின்மலிந்த. கொடைநிழல்‌ மேற்கவிக்கும்‌ கொற்றக்‌. 

்‌ குடைநிழறி &ழ்த்‌: 

தாரின்மலித்த பறக்க ர டடகல்‌ தாட்‌. 
தான்‌. 


45. வந்தமரபின்‌ அரசளிப்பான்‌. வளம்சார்‌ க த்‌ இன்‌ மருவிய: 
பின்‌ 


க்‌ மதிநால்‌ ர்‌ காள்‌ ஆய்ந்து, 
தெளிந்தநெறி 
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- முந்தை மரபின்‌ ஞ்ண்ஸ்ரந்தத்‌ கொண்டு. முயல்வார்‌ 


முதற்றாக 
இந்து முடியார்‌ ருவன்‌ எளத்து? அவர்பால்‌ எய்‌ 
தினார்‌.”* 
1 எய்தி அவர்தம்‌ எ திர்‌இறைஞ்சி இருந்தண்‌ சாரல்மலை 
நாட்டுச்‌ 
செய்தி முறைமை யாலுரிமைச்‌ செங்கோ லரசு 
ப புரிவதற்கு 
ப மைதீர்‌ நெறியின்‌ முடிசூடி அருளும்‌ மரபால்‌ 
| வந்ததெனப்‌ 
பர்வதர்‌ வாய்மை மந்திரிகள்‌ போற்றிப்‌ புகன்ற. பாத 
தன்கண்‌,” 
64 இன்பம்‌ ப ப்குத்ம்‌ இருத்தொண்டுக்‌ இடையூறாக இவர்‌ 
மொழிந்தார்‌ 
- தின்பு நிலைமை வழுவாமை அரசுபுரக்கும்‌ 
அருள்‌உண்டேல்‌ 
என்பும்‌ "இரவும்‌ பனை சர இடைபெற்‌ றறிவே 
னென்ப்புக்கு 
முன்பு தொழுது விண்ணப்பம்‌ செய்ய முதல்வர்‌ 
அருளினால்‌. ** 


ச மேவும்‌. உரிமை அரசளித்தே விரும்பு காதல்‌ வழிபாடும்‌: 
யாவும்‌ யாரும்‌ கழறினவும்‌ அறியும்‌ உணர்வும்‌ ஈதில்லாத்‌ 
ரகக்‌ எத. வனக கொடையும்‌ படைவா சன 


முதலாம்‌ 
காவல்‌ மன்னர்க்‌ “குரியனவும்‌ எல்லாம்‌ கைவந்துரம்‌ 

ரர. .. பெற்றார்‌.” 

க தம்பிரானார்‌ கோயில்‌ வலம்கொண்டு இருமூன்‌ 
ண்டி த த ள்‌  தாழ்நீ 9தழுந்து 
- கும்பயானை மேல்கொண்டு கொற்றக்‌ குடையும்‌ 

ப ப சாமரையும்‌ 
"தம்பும்உரிமை க நலங்‌ கொள்‌ நகார்சூழ்‌ வலம்‌ 

ப ன்‌ .... கொள்வார்‌ 


“இமர்ம்மிபில்‌ வரில்‌ சுமந்தோர்‌ வண்ணான்‌ 
முன்னே வரக்கண்டார்‌." 


இருக்கு தப்புத்‌ தண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ | 239 


மழையிற்‌ கற்க குவகுறி மேனி தப 5. 
வடிவினால்‌ 
உழையிற்‌ பொலிந்த திருக்கர்த்தார அடியார்‌ - 
. வேட மென்றுணர்ந்தே 
இழையிற்‌. சிறந்த ட நுதல்‌ யானைக்‌ சுழுத்தி 


னின்றிழிநீது 

விழைவிற்‌ பெருகும்‌ காதலினால்‌ 'விரைந்து சென்று 

ப . . கைதொழுதார்‌.”” 

ல்‌ த ல்டடு பெருமான்‌ தொழக்கண்டு எத்‌ கலங்க முன்‌ 
ப வணங்கி 


யாரென்‌ ரிம்‌ ளைக்கொண்ட தரமே டவலை இ 
.... ணான்‌. என்னசி 


சேரர்‌. ்‌ பிரானும்‌ ட்‌ அடியேன்‌. என்று. 
ப இருநீறீறின்‌ 
வார. வேடம்‌ - நினைப்பித்தீர்‌ வருந்தா தேரும்‌என ப 
மொழிந்தார்‌."" 
ளு (சேரமான்‌ பெருமாள்‌. நாயணார்‌ புராணம்‌) ப 
_ பிறகு வரும்‌ 5-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
ஆ “ஆலகால. விடத்தை விழுங்கியமையால்‌ உண்டான நீல்‌ 
நிறம்‌ திகழ்ந்த கழுத்தைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவர்‌ 
ரிடத்தில்‌ காதலைப்‌ புரியும்‌. முறை நிறைந்து கடப்பதற்காக 
நுட்பமான அணிகலன்களை அணிந்திருக்கும்‌. காமாட்சி 
அம்மை முப்பத்திரண்டு தருமங்களைச்‌ செய்ததனால்‌ பிறைச்‌ 
சந்திரன்‌ தவழும்‌ திருமதிலைப்‌ பெற்ற சிவத்தலமாகிய 
அந்தக்‌. காஞ்சீபுரம்‌ விளங்கும்‌ பெருமையைப்‌. பெற்ற 
தொண்டை நாட்டினுடைய முறைமை ஆகும்‌ என்று இந்த 
உலகத்தில்‌ வாழ்பவர்களிடத்தில்‌ மிக்குப்‌. பா "ராட்டும்‌ ப்கழ்‌ 
வார்த்தைகளை அந்தத்‌... தொண்டை நாடு உடையது.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
ன்‌. * கறைவி எங்கிய கண்டர்பாற்‌ காதல்செய்‌. மு றமை.. 
ப _ நிறைபு நீந்திட நேரிழை அறம்புரிந்‌ ததனால்‌ 
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பிறையு ற்கும்‌ பதிபயில்‌ பெருந்தொண்டை நாட்டு 

முறைமை யாமென உல்கினில்‌ மிகுமொழி உடைத்தால்‌. 

- சறை-ஆலகால விடத்தை விழுங்கியமையால்‌ உண்‌ 
டான நீல நிறம்‌, . கறை-கறுப்பு நிறம்‌; இங்கே நீல நிறம்‌. 
என்று கொள்க. கறுப்பு நிறத்தை நீல நிறம்‌ என்பது வழக்கு): 
**நீல நிறக்காக்கை'”. என  வருதலைக்‌ காண்க. விளங்கிய- 
இகழ்ந்த, கண்டர்பால்‌-கழுத்தைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்‌ 
பரேசுவரரிடத்தில்‌, உர தல்‌ செய்‌-காதலைப்‌ புரியும்‌- 
முறைமை-முறை. நிறைபு-நிறைந்து. நீந்திட-கடப்பதற்காக 
டதர்‌-நுட்பமான; * ஓன்றற்கு ஒன்று சமமான' எனலும்‌ ஆம்‌. 
இமை-அணிகலன்களை அணிந்‌ த காமாட்சி அம்மை. 
"நேரிழை: அன்மொழித்‌ தொகை. அறம்‌-முப்பத்திரண்டு து. 
மங்களை? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அவை இன்ன என்‌ 
பதை வேறோரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்ச. 
புரித்ததனால்‌-செய்தருளியமையால்‌, பிறை-பிறைச்‌ சந்த 
ரன்‌. உரிஞ்சு-தவழமும்‌. _ எயில்‌-திருமதில்‌ சூழ்ந்‌ த, பஇ- 
*வத்தலமாகிய காஞ்£புரம்‌. டயில்‌-விளங்கும்‌. ெபெரும்‌- 
பெருமையைப்‌ பபற்ற, தொண்டை நாட்டு-தொண்டை. 
தாட்டில்‌ வா மு ம்‌. மக்களுடைய) இட ஆகு பெயா்‌. 
முறைமை. யாம்‌- -முறைமை. ஆகும்‌, என-என்று;. இடைக்‌ 
குறை. உலூனில்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களி 
டத்‌ இல்‌; இட. ஆகு பெயர்‌, மிகு-மிக்குப்‌ பாராட்டும்‌. மொழி- 
பிகழ்‌ வார்த்தைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உடைத்து- 
அந்தத்‌ தொண்டை நாடு உடையது, ஆல்‌? ஈற்றசை நிலை. 
ஜி நேரிழை: “அருளாய்‌ என்னும்‌ நேரிழை3யே." ', *மாதன: 
ப நேரிழையேர்‌ தடங்கண்‌ மலையான்மகள்‌,” * என்று இருஞான 
சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, ““நதேரிழையாவாள்‌ நிரஇ௫' 
ஊனந்தப்‌ பேருடையாள்‌.”” என்று இருமூலரும்‌, **நீராடப்‌: 
போதுவீர்‌ போதுமினோ தேரிழையீர்‌.”” என்று ஆண்‌ டாளும்‌, 
**நேரிழை நடந்தாள்‌. என்று நம்மாழ்வாரும்‌, **நேரிழைக்‌ 
குரை$ியன. டு நட்ட ண்ட்‌ .  ஏரிழை மடந்தை 
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யார்‌,” - “நீலமொ டிகன்ற நேரிழை மகளிரை, க்‌ ட “நேரிழை 
ரவ நின்வாய்க்‌ கேட்டனென்‌.”? (பெருங்கதை, 1.37:367, 
411105, 49: 942.12,57, 3.10: 177) என்று கொங்கு வேளி . 
ரம்‌, *அமிர்தொக்கும்‌ நேரிழை, “(சித்திர கூடப்‌ படலம்‌,24); 
“நேரிழை மகளிர்‌ கூந்தல்‌.” ்‌ (மாரீசன்‌ வதைப்‌ படலம்‌,163), ... 
“:நிண்டவிழி.. நேரிழை,” (உருக்காட்டுப்‌ படலம்‌, 63). என்று 
. கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க, _- 
_ பிறகு வரும்‌ 6-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“கெடுதல்‌ இல்லாத சிவந்த. மாணிக்கங்கள்‌... மலையி 
லிருந்து குதிக்கும்‌ அருவியின்‌ நீர்‌ வழியே மலைச்சாரல்களி 
லிருந்து இறங்குபவையாக விளங்கும்‌; மலர்களில்‌, வண்டு. 
களின்‌ கூட்டம்‌ முல்லை நிலத்தில்‌ மரங்களில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ 
மலர்களில்‌ உள்ள புதிய தேனைக்‌ குடிப்பவையாக. இருக்கும்‌; ப 
மருத நிலத்தில்‌ உள்ள வாவிகளில்‌ நீளமான கயல்‌ மீன்கள்‌ 
வயல்களில்‌ உள்ள வரப்புக்கள்‌ அழியும்‌ வண்ணம்‌ துள்ளிக்‌ 
.குதிப்பவையாகத்‌ இகழும்‌; நெய்தல்‌ நிலத்தில்‌ முத்துக்களைக்‌ 
கழுவி வலையர்‌ சாதிப்‌ பெண்மணிகள்‌ உலர்த்துபவையாக 
ப இலகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
_ ** தாவில்‌ செம்மணி அருவியா றிழிவன சாரல்‌; 
. பூவில்‌ வண்டினம்‌ புதுநற வருந்துவ புறவம்‌; 
வாவி நீள்கயல்‌ வரம்பிற.உகைப்பன மருதம்‌; 
.... நீவி நித்திலம்‌ பரத்தியர்‌ உணக்குவ. நெய்தல்‌”... .. 
ட சாரல்‌-கு றிஞ்சி நிலத்தில்‌ உள்ள. 'மலைச்சாரல்களில்‌; ப 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . குறிஞ்சி நிலம்‌-ம லையும்‌ அதைசி 
சார்ந்த. இடங்களும்‌. தா-கெடுதல்‌. இல்‌-இல்லாத; கடைக்‌ 
குறை. செம்மணி-சிவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்ற மாணிக்கங்கள்‌... 
அருவியாறு- - மலையிலிருந்து குதிக்கும்‌ அருவியின்‌ நீரோடு 
.இழிவன-இறங்குபவையாக விளங்கும்‌, பு புறவம்‌-முல்லை நிலத்‌. . 
இல்‌ பலவகை மரங்களில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌, ;மூல்லை நிலம்‌- ட 
காடும்‌ அதைச்‌ . சார்ந்த இடங்களும்‌... அந்த. மரங்களாவன? 
மேதக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, வேங்கை: மரம்‌; மா மரம்‌, ப்ல்‌ 
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வகை வாழை மரங்கள்‌, புளிய மரம்‌, சண்பக மரம்‌, மகிழ: 
மரம்‌, கடம்ப மரம்‌, வேப்ப மரம்‌, வாதநாராயண மரம்‌,. ப 
வில்வ' மரம்‌ மூதவியவை. பூவில்‌- மலர்களில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. வண்டு-வண்டுகளினுடைய; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌, இனம்‌- -கூட்டம்‌, : புதுநறவு-மலர்களில்‌. 
உள்ள: புதிய தேனை. அருந்துவ- குடிப்பவையாக இருக்கும்‌. 
மருதம்‌-மருத நில த்‌ தி.ல்‌. மருத நிலம்‌-வயல்களும்‌ அவற்‌: 
றைச்‌ சார்ந்த இடங்களும்‌, வாவி-வாவிகளில்‌; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. வாவி-வாபி என்‌ ற. வடசொல்லின்‌ 
திரிபு. நீள்‌- - நீளமாக இருக்கும்‌. கயல்‌- கயல்மீன்கள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வரம்பு-வயல்களில்‌ உள்ள வரப்‌: 
புக்கள்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, இற- அழியுமாறு, உகைப்‌- 
பன-துள்ளிக்‌ குதிப்பவையாக "இலகும்‌. நித்திலம்‌-முத்துக்‌. ப 
களை; _ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீவி- தண்ணீரில்‌ கழுவி. 
பரத்தியா்‌- -வலையர்‌ "சாஇப்‌ பெண்மணிகள்‌. ' நெய்தல்‌-நெய்‌: 
தல்‌. நிலத்தில்‌. நெய்தல்‌ நிலம்‌- கடற்கரையும்‌ அதைச்‌ 
சர்ர்ந்த : இ டங்க ளு, ம்‌.. உணக்‌ 3வ- உலர்த்துபவையாகத்‌. 
இகழும்‌. க - ச 
அடுத்து. வரும்‌ 7- -ஆம்‌, பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
குறிஞ்சி நிலத்‌ இல்‌ வாழும்‌. குறவர்கள்‌. பல வகையான 
இரத்தினங்களை அரித்து, எடுத்துப்‌: புதிய கொல்லை - நிலங்‌- 
- களில்‌ புதைப்பார்கள்‌; காடுகளில்‌ பால்‌ கறப்பவையாகிய பச. 
மாடுகளினுடைய - "வரிசை அங்கே. வாழும்‌ மான்களோடு 
பழகுபவையாக விளங்கும்‌; வயல்களில்‌ பலவகையான பற. 
வைகள்‌: பரை மலர்சளில்‌ 4 அமர்ந்திருந்து றொ அ. ம்‌ 


ட ரும்‌ 


நட்டுத்‌' "தெய்வத்தை அந்த * இடங்களின்‌: வாழும்‌. மக்கள்‌- 
- வணங்குவார்கள்‌. " பாடல்‌ வருமாறு: டக. த்‌ 
2 ்‌ குறவர்‌ பன்மணி அரித்திதை விதைப்பன' குறிஞ்சி: ர 
. கறவை. ஆன்‌ நிரை மானுடன்‌. பமில்வன கானம்‌: டாள்‌ 3 
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பறவை தாமரை பிருந்திற வருந்துவ பழனம்‌; 
சுறவ முள்மருப்‌ பணங்கயர்‌ வனகழிச்‌ -சூழல்‌,”” - 

குறிஞ்சி-மலைச்‌ சாரல்களில்‌, குறவர்‌-அந்த மலையில்‌: 
வாழும்‌ கு றவர்கள்‌; ஒருமை: பன்மை: மயக்கம்‌. பல்‌ - பலவகை: 
யாகிய. மணி- இர.த்தினங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.' 
அவையாவன? மாணிக்கம்‌; நீலமணி; மரகதக்‌ கல்‌, . கோமே. 
_ குகம்‌,; புட்பராகம்‌. பகுமராகம்‌, வஜ்ரம்‌, வயிடூரியம்‌, மஞ்சள்‌ : 
திறக்கல்‌ என்பவை, அரித்து- நீரில்‌ அரித்து, இதை-கெர்ல்லை. 
நிலங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விதைப்பன-புை குப்‌: 
பவையாகத்‌ இகழும்‌, கானம்‌-முல்லை நிலமாகிய - காடுகளில்‌; - 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கறவை-பால்‌ கறப்பவை ' ஆகிய. 
ஆன்‌-பசுமாடுகளினுடைய : ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌. 'நிரை- ்‌ 
வரிசை. மானுடன்‌-மான்களோடு; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
பயில்வன-பழகுபவையாக இலகும்‌. பழனம்‌-வயல்களில்‌, 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.பறவை-பல வகையான பறவைகள்‌:. . 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இருந்து-இருப்பவை ஆகி. இறவு-. 
இறா மீன்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அருந்துவ- இன்ப: 
வையாக விளங்கும்‌. கழி-கழிகளைச்‌ சார்ந்த... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌:சந்தி.. சூழல்‌-இடங்களில்‌... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சுறவம்‌-சுறா. மீன்களினுடைய? : 


ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முள்‌-முட்களைக்‌.. கொண்ட? : 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மருப்‌ பு-கொம்புசளை, நட்டு; 


ஒருமை பன்மை, மயக்கம்‌. அணங்கு-தெய்வங்களை; ஒருமை - 
பன்மை. மயக்தம்‌. அயார்வன-வழிபடும்‌. இடங்களாகலிளக்கும்‌, 
வலையர்கள்‌ சுறாமீனினுடைய தொம்பை நட்டுத்‌ தெய்‌ 
வத்தை வணங்குதல்‌;  *:சினைச்‌, சுறலின்‌ : கோடு. நட்டு, 
மனைச்‌ சேர்த்திய. வல்வணங்கினால்‌.”*.. (பட்டினப்பாலை... 
86.7): என்று -உருத்திரங்கண்ணனாரும்‌, “விருப்பின்‌ . மீன்‌: 
சுவா்‌ வினைஞர்‌ - சேட்சுறா, மருப்பினாடலும்‌ வருதல்‌... 
மாண்புணர்ந்‌, தொருப்பட்டீர்ம்‌- கட்டம்‌ போற்றித்தம்‌. :.. 
கருத்து, ர. அந்தம்‌ ம ராணம்‌... 
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இருநாட்டுப்‌ படலம்‌, 136). ப ரல்‌, கோட்டம்‌ செயும்‌ 
வனப்பிற்‌ பூவை மொழியார்‌ வழிதான்‌. வாழ்‌, இறவுக்‌ 
கோட்டுக்‌ கடல்‌ பணிக்கும்‌ எழிலால்‌ அவர்‌ நாட்டினர்‌. 
"இறைஞ்சும்‌, சுறவுக்‌ கோட்டு மலர்ப்புன்னை ஞாழற்பொதும்‌ 
பா்‌ எவ்விடனும்‌.”” (ஆனைக்காப்‌ புராணம்‌, நாட்டுப்‌ படலம்‌, 
96 என்று வேறு புலவர்களும்‌ பாடியவற்றைக்‌ காண்க, 
அடுத்து வரும்‌ 8-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
மேகங்கள்‌ தவழும்‌ ஆகாயத்தில்‌ சிறந்த .மலைகளி 

.னிடங்கள்‌ இரத்தினங்களை மழையைப்‌ போலப்‌.பொழிபவை 
யாகத்‌ இகழும்‌; அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ உள்ள வயல்களினு 
டைய பக்கங்களில்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற . கொத்துக்களைக்‌ 
'கொண்ட கொன்றை: மலர்கள்‌ முல்லை மலர்களின்‌. பக்கங்‌ 
களில்‌ தங்கத்தைப்‌ போன்ற மகரந்தப்‌ பொடிகளைப்‌ பொழ்‌. 
பவையாக விளங்கும்‌; அந்த வயல்களைச்‌ சார்ந்த பக்கங்‌ 
.களில்‌ வலையர்‌ சாஇப்‌ பெண்மணிகள்‌. தாங்கள்‌ விளையாடும்‌ 
.விளையாட்டுக்களில்‌ முத்துக்களை நீர்‌ மிகுதியாகப்‌ பாயும்‌ 
கால்வாய்கள்‌. பொழிபவையாகத்‌ இகழும்‌; கடற்கரைப்‌ 
பக்கங்களில்‌ தாழை மரங்கள்‌ முன்னால்‌ உள்ள நீர்‌ நிலை. 
.களினுடைய துறைகளில்‌ யானைகளை மரக்கலங்கள்‌ இறக்கு | 
வனவாக இலகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

கொண்டல்‌ வானத்தின்‌ மணி சொரிவனகுல்‌ வரைப்பால்‌: 

.... தண்டு ணர்க்கொன்றை பொன்சொரி வனதள வயற்பால்‌; : 

-வண்டல முத்தரீர்‌ மண்டுகால்‌ சொரிவன வயற்பால்‌; ல 

. கண்டல்‌ முன்துறைக்‌ கரிசொரி வனகலம்‌ கடற்பால்‌. ” * 

- கொண்டல்‌-மேகங்கள்‌ தவழும்‌; ஓருமை பன்மை .மயக்‌ 
கம்‌... .வானத்தின்‌-ஆகாயத்தில்‌. . மணீ-நவரத்இனங்களை ; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; அவை 'இன்ன என்பதை வேறோரி.. 

டத்தில்‌. கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்க. குல-சிறப்பான. 

வன்ரப்பால்‌-மலைகளின்‌ பக்கங்களில்‌; மலைச்‌ சாரல்களில்‌? 

. ஒருமை. பன்மை. மயக்கம்‌... ,சொரிவன-பொழிபவையாகத்‌ 
திகழும்‌. கள்வ ள மலர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை. 
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மயக்கம்‌, "அயற்பால்‌-பக்கங்களில்‌ உள்ள இடங்களில்‌? ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, கண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற.துணர்‌-மலர்க்‌ 
டட வம்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை . மயக்கம்‌. 
4: சந்தி. கொளன்றை- “கொன்றை. மலர்கள்‌; . ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. . பொன்‌-தங்கத்தைப்‌ போன்ற 
மகரந்தப்‌ பொடிகளை: உவம ஆகு பெயர்‌. சொரிவன- 
“பொழிபவையாக விளங்கும்‌. வயற்பால்‌-அந்த வயல்களினு 
டைய பக்கங்களில்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வண்டல்‌- 
வலையர்‌ மகளிர்‌ மணல்களைக்‌ குவித்‌ து விளையாடும்‌ விளை 
பாட்டுக்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முத்தம்‌-முத்துக்‌ 
"களை? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீர்‌-புனல்‌, மண்டு-மிகுஇ 
பாசக ஓடும்‌, கால்‌-கால்வாய்கள்‌ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
சொரிவன-பொழிபவையாகத்‌ திகழும்‌, கடற்பால்‌-சமுத்‌ 
திரத்தினுடைய பக்கங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயச்சம்‌. ப 
கண்டல்‌-தாழை மரங்கள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌; இருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. துறை-துறைகளுக்கு; ஒருமை . பன்மை மயக்கம்‌. 
முன்‌-முன்னால்‌. க்‌:சந்தி, கரிஃயரனைகளை? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. கலம்‌-மரக்கலங்கள்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, _ 
சொரிவன-இறக்குபவையாகத்‌ ' திகழும்‌.: ப 
_ பிறகு வரும்‌ 9-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
“தேன்‌ நிரம்பியுள்ள சிவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்ற இனை. 
களை இடித்த மாவை மலைகளைச்‌ சார்ந்த சிறிய ஊர்களில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌ வழங்குவார்கள்‌) முல்லை நிலத்தில்‌ உள்ள 
- நீளமான ஆயர்கள்‌ வாழும்‌ ஊர்களில்‌ பால்‌ நிரம்பியுள்ள 
புற்களின்‌ பகுத்‌ தக உடையவற்றை அங்கே வாழும்‌ இடை... 
யார்கள்‌ வழங்குவார்கள்‌; குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நீர்‌ நிலை : 
களினுடைய துறைகளைப்‌ பெற்ற ஊர்களில்‌ பரிசுத்தமான ர 
நநெற்களைச்‌ சமைத்த சோற்றையும்‌, புத்துருக்கு நெய்யை... 
யூம்‌, சர்க்கரையைப்‌. போலத்‌ தித்திக்கும்‌ பழங்களை உடை .. 
யபவை?' சமுத்திரத்தைச்‌: சார்ந்த ஊர்களாகிய இடங்களில்‌. 
பெ--16 ப ப 
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மீன்கள்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ பெரிய உணவுகளை அங்கே வாழும்‌. 
வலைச்‌ சாதி மக்கள்‌ உண்ணு வார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
5 தேன்நி றைந்தசெந்‌ தினையிடி தரும்மலைச்‌ சீறூர்‌: 
பானி றைந்தபுற்‌ பதத்தன முல்லைநீள்‌ பாடி 
தூரெல்‌ அன்னம்நெய்‌ கன்னலின்‌ கனிய தண்டுறைபயூ௩்‌- 
மீன்நி றைந்தபே ர௬ுணவின்‌ ேவவேலைவைப்‌ பிடங்கள்‌.£” 
ப தேன்‌ நிறைந்‌ தஃதேன்‌ நிரம்பி உள்ள்‌; செம்‌-சிவப்பாக. 
இருக்கும்‌. இனை-தினைகளை உரலில்‌ இட்டு இடித்த: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இடி-மாவுகளை; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌, மலை-மலைகளைச்‌ சார்ந்த; ஓநமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌. ச்‌: சந்தி. 2றூர்‌-சிறிய ஊர்களில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; இட... 
ஆகு பெயர்‌. ஊர்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ தரும்‌-வந்தவரா்‌ 
களுக்கு வழங்குவார்கள்‌; இணை மயக்கம்‌. முல்லை-முல்லை: 
.நிலங்களாகிய காடுகளில்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
நீள்‌-நீளமான. பாடி-இடையர்கள்‌ வாழும்‌: ஊர்கள்‌. பால்‌ 
நிறைந்த-பால்‌ .நிரம்பிய, புல்‌-புல்வரிகள்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, பதத்தன-உணவுகளை உடையவை. பதம்‌: ஒருமை. . 
பன்மை மயக்கம்‌. தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. துறை-நீர்‌ 
நிலைகளின்‌ துறைகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
ஊர்‌-ஊர்கள்‌; இருமை பன்மை மயக்கம்‌. தர-பரிசுத்தமாகிய. 
நெல்‌-நெற்களைக்‌ குத்‌ தி ஆக்கிய அரிசிகளால்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, அன்னம்‌-சோறுகளும்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, நெய்-புத்துருக்கு நய்யும்‌. கன்னல்‌-சர்க்கரை 
“யைப்‌ போல. இன்‌-தஇத்திப்புச்‌ சுவையைப்‌ பெற்ற, கனிய-பல- 
- விதமான பழங்களை உடையவை. அந்தப்‌ பழங்களாவன. 
_ பலாப்பழம்‌, மாம்பழம்‌, பலவகையான. வாழைப்பழங்கள்‌, 
இலந்தைப்‌ பழம்‌, பேரீச்சம்‌ பழம்‌, கொடிமுந்திரிப்‌ பழம்‌, முந்‌. 
தரிப்பழம்‌ முதலியவை, வலை -சமுத்திரக்‌ கரையைச்‌: 
- சார்ந்த. வைப்பு-ஊர்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
இடங்கள்‌ மீன்‌-இடங்கள்‌ மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
நிறைந்த-நிரம்பியுள்ள, பேர்‌-பெரிய. உணவின்‌- உ ண. ஷூ 
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களைப்‌ பெற்றவையாக விளங்கும்‌. உணவு: ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. 
பிறகு உள்ள 10- ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
'புல்லாங்குழல்களைப்‌ போல ரீங்காரம்‌ செய்யும்‌ வண்டு 
களின்‌ கூட்டங்கள்‌ குறிஞ்சி நிலமாகிய மலையைச்‌ சார்ந்த. 
ஊர்களில்‌ கு றிஞ்சி யாழைப்‌ போல ரீங்காரம்‌ செய்பவையாக. ப 
விளங்கும்‌: முல்லை நிலங்களாகிய காடுகளில்‌ மத்‌ தளங்களை: 
உடையவர்கள்‌ மேகங்களைப்‌ போன்‌ ற முழக்கத்தைக்‌. 
கொள்ள, முல்லைக்‌ கொடிகள்‌ அரும்புகளை அரும்புபவைக. ப 
ளாகக்‌ காட்டு அளிக்கும்‌; மருத நிலங்களாகய வயல்களும்‌. 
அவற்றைச்‌ சார்ந்த ஊர்கள்‌ மழலைப்‌ பேச்சைப்‌ போலம்‌: 
பேசும்‌ மென்மையான கிளிகள்‌ மருத மரங்களில்‌ அமருகி ன்ற: 
காங்கள்‌ தங்கும்‌ இடங்களை உடையவையாகத்‌ திகழும்‌; 
- கடற்கரையைச்‌. சார்ந்த இடமாகிய நெய்தல்‌ நிலத்தில்‌ உள்ள 
ஊர்கள்‌ நிழலை உண்டாக்கும்‌ தாழை மரங்கள்‌ சுற்றியிருக்‌ 
கும்‌ நெய்தல்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்த அழகிய எழிகளை உடைய: 
வையாக விளங்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: | 
1 குழல்செய்‌ வண்டினம்‌ குறிஞ்சியாழ்‌ முரல்வன குறிஞ்சி; 
முழவு கார்கொள முல்லைகள்‌ முகைப்பன முல்லை; _- 
மழலை மென்கிளி மருதமர்‌ சேக்கைய மருதம்‌; ப 
நிழல்செய்‌ சைதைசூழ்‌ நெய்தலம்‌ கழியன. நெய்தல்‌.” ' 
குழல்‌-புல்லாங்குழல்களைப்‌ போல; ஒருமை பன்மை 
மயச்கம்‌. செய்‌-ரீங்காரம்‌ செய்யும்‌, வண்டு-வண்டு களி. 
னுடைய: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இனம்‌-கூட்டங்கள்‌;: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குறிஞ்சி-குறிஞ்சி நிலமாகிய மலை: 
யைச்‌ சார்ந்த ஊர்களில்‌; இட ஆகு பெயர்‌. குறிஞ்சி யாழ்‌... 
குறிஞ்சி யாழைப்‌ போல்‌, முரல்வன- ரீங்காரம்‌ செய்பவைக: 
ளாகத்‌ திகழும்‌. முல்லை-முல்லை நிலங்களாகஇிய காடுகளில்‌:: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முழவு- மத்தளங்களை வைத்‌ திருப்ப 
வர்கள்‌; இணை மயக்கம்‌. முழவு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
கார்‌-மேகங்களைப்‌ போல; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கொள. 
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இனிய ஓசையைக்‌ கொள்ள; இடைக்குறை.  மூல்லைகள்‌- 
முல்லைக்‌ கொடிகள்‌. முகைப்பன-அரும்புகளை அரும்புபவைசு 
ளாகக்‌ காட்சி அளிக்கும்‌. மருதம்‌-வயல்களைச்‌ சார்ந்த மருது 
நிலத்தில்‌ உள்ள ஊர்களில்‌: இட ஆகு பெயர்‌. மழலை-குழந்‌ 
தைகள்‌ பேசும்‌ மழலைச்‌செசொொற்களைப்‌ போலப்‌ பேசும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மென்‌-மென்மையாக உள்ள, இளி- 
_ கிளிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மருது-மருத மரங்களில்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அமர்‌- அமருகின்‌ ற தாங்கள்‌ தங்கும்‌. 
சேக்கைய-இடங்களை உடையவையாகத்‌ இகழும்‌, சேக்கை: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெய்தல்‌- -கடற்கரையைச்‌ சார்ந்த 
நெய்தல்‌ நிலத்தில்‌ உள்ள ஊர்கள்‌; இட ஆகு பெயர்‌, நிழல்‌ 
இசய்‌-நிழலைத்‌ தருகின்ற. சைதை- தாழை மரங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. சூழ்‌- -சுற்றியிருக்கும்‌, - நெய்தல்‌- தெய்தல்‌ 
£ம்லார்கள்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அ௮ம்‌-அழஇய, 
கழியன- -கழிகளை. உடையவைகளாக விளங்கும்‌. 

_ பிறகு வரும்‌ 11-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 

“இத்தகைய செயல்கள்‌ மிகுதியாக . விளங்கும்‌ அந்தப்‌ 
பெரிய குறிஞ்சி நிலம்‌, முல்‌ ல.நிலம்‌, மருத நிலம்‌, 
.முநய்தல்‌ நிலம்‌ என்னும்‌ நிலங்களுக்குள்‌ 
மலைகளேோஈடு சார்ந்த குறிஞ்ச நிலங்களின்‌ எல்லை 
பில்‌ உள்ள எல்லா இடங்களிலும்‌ வேடர்கள்‌ தனைக்‌ 
| கொல்லைகளுக்கு முன்னால்‌ -வீளையுமாறு செய்யும்‌ பல 
பெரியவையாக விளங்கும்‌ தினைப்‌ புனங்களில்‌ நடந்து பழகு 
.. விவைபடர்ந்துள்ள சிறகுகளைப்‌ பெற்ற மயில்கள்‌; புகழ்ந்து 
பாராட்டும்‌ அத்தத்‌ தனைக்‌ கொல்லைகளில்‌ களி, மான்‌. 
்‌ மூதலியவை வந்து தினைகளை உண்ணாத படி பாதுகாப்‌ 
அவர்களும்‌ நெளிகளைக்‌ கொண்ட கூந்தல்களைப்‌ பெற்ற. 
மயில்களைட்‌ போன்ற பெண்மணிகள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 


்‌ அ! மல்கும்‌. அப்பெரு நிலங்களில்‌ வரைபுணர்‌ குறிஞ்சி 
்‌ ட்‌ எல்லை எங்கணும்‌ இறவுளர்‌ ஏனல்முன்‌ விளைக்கும்‌ 
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“ பல்பெ ரும்புனம்‌ பயில்வன படர்சிறைத்‌ தோகை; 
- சொல்லும்‌ அப்புனம்‌ காப்பவும்‌ சுரிகுழல்‌ தோகை." ' 


மல்கும்‌-இத்தகைய செயல்கள்‌ மிகுதியாக விளங்கும்‌. 
அப்பெரு-அந்தப்‌ பெரிய, நிலங்களில்‌- குறிஞ்சி நிலம்‌, முல்லை 
நிலம்‌, மருத நிலம்‌, நெய்தல்‌ நிலம்‌ என்னும்‌ நான்கு நிலங்க 
ஞக்குள்‌. வரை-மலைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்க ம்‌ 
புணர்‌-சார்ந்த, கு. றிஞ்சி- -குறிஞ்சி. நிலங்களினுடைய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, எல்லை-எல்லையில்‌ உள்ள. எங்கணும்‌- 
எல்லா இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கணும்‌? 
இடைக்குறை, இறவுளர்‌-வேடர்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. ஏனல்‌-தஇனைக்‌ கொளல்லைகளுக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. முன்‌-முன்னால்‌.. விளைக்கும்‌- பயிர்‌ செய்து விளையச்‌ 
செய்யும்‌. பல்‌-பலவாகிய. பெரும்‌- பெரியவையாக விளங்கும்‌. 
புனம்‌-இனைக்‌ கொல்லைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
பயில்வன - - நடந்து பழகுபவை. படர்‌-விரிவாக உள்ள. 
ச டைற - சிறகுகளைப்‌ பெற்ற; ஒருைடி. 
பன்மை மயக்கம்‌." த்‌:சந்தி,  தோசகை-மயில்கள்‌;. ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. சொல்லும்‌- - புகழ்ந்து பாராட்டும்‌, அப்புனம்‌: 
-அந்துத்‌ இனைக்‌ கொல்லைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
_ காப்பவும்‌-பரண்களின்மேல்‌ அமர்‌ ந்து இளி, மான்‌ முதலியவை 
வந்து தனைகளைத்‌ இன்னாதவரறு பாதுகாப்பவர்களும்‌? 
'துணை மயக்கம்‌. சுரி-நெளிகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. குழல்‌-கூந்தல்களைக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தோகை-மயில்களைப்‌ போன்ற வேடர்‌ குலப்பெண்‌ 
மணிகள்‌; உவம ஆகு. பெயர்‌. தோகை: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, 

பெண்மணிகளுக்கு மயில்‌ உவமை: மயிலார்‌ சாயல்‌ 
மாதோர்‌ பாகமா,””, *மயிலுறு சாயல்‌ வனமுலை "ஒருபால்‌ 
மகிழ்பவர்‌,” “மயிலும்‌... போல்‌ மாதர்‌,””,. **வருநல 
- மயிலன மடநடை மலைமகள்‌.” மடமயிலைக்‌ பணம்‌ 5 
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"கொண்டான்‌. கபாலீச்சரம்‌ அமரா்த்தான்‌.””, எகதலவ மாமயி 
லாளொர்‌ பங்களை. க்‌ .மயிலார்ந்த.. சாயல்‌ : மடமங்கை,”, 
*“இட பபில்‌ அன்னசாயல்‌ மடமங்கை,.?”, “*மயிற்கெதிர்‌' 
அணங்கு சாயல்‌ மாது.” “மயிலினேரன சங்லோட்மர்த்த 
வைன்‌,””, “தலவ மாமயிலாரீயலாள்‌. ்‌” என்று திருஞானசம்பந்த 
மூர்த்தி நாயனாரும்‌, எமயிலியல்‌ ம லை மா தின்‌ 
_ கமண்ரளனை.” என்று திருநாவுச்கரசு ராயனாரும்‌, 'பூமயிவி 
தாது,” எழயில்‌' கண்டன்ன மடநடை மகளிரொடு,” என்று 
நகர்‌ தவ நாயனாரும்‌, “கலவ மயிலனார்‌. *?, “*குயிலெனப்‌ 
“பேசும்‌ மயிலிளம்‌' பேடை,”' சான்று பட்டினத்துப்‌ பிள்ளை 
_ வரரும்‌; ஈதலவ மயில்‌ எனஎழுந்து.””, “மயிலைப்‌ புறங்கொள் 
- டம்ன் சாயல்‌ மகளிர்‌,?*; , “இளமயிலனைய சாயல்‌ ஏந்திழை. ச 
“*சச்ரயல்மா. மயிலே போல்‌ வாள்‌.” என்று சேக்கிழாரும்‌. 
*பெடைமயில்‌ உருவிற்‌ பெருந்தகு பாடினி. '(பொருநராற்றுப்‌ 
ப்டை, 47) என்று! முடத்தாமக்‌ கண்ணியாகும்‌, மயில்‌ 
்‌ கண்டன்ன ம்டநடை மகளிரொடு. ட திருமுருகாற்றுப்படை , 
- 205), 1மடநடை்‌ மஞ்ஷணை.”? (ஆ, 910) என்ற: நச்சரரும்‌. 
_ **பிலி மஞ்ஞையின்‌ இயலி,” (பெரும்பாணாற்றுப்படை, 331) 
என்று கழுய ரர்‌ உருத்திரங்கண்ணனாரும்‌, *“நன்மாமயிலின்‌ 
மென்மெல இயலி,"* மதுரைக்‌ காஞ்சி, 608) என்று மாங்குடி 
ம்ருதனாரும்‌; “அணிமயிலன்ன அசை நடைக்‌ கெர்டிச்சியை, 
(ஐங்குறுநூறு, 258: 2 **மணிமயிந்‌ தொழில்‌. ** (பரிபாடல்‌. 
“62, எவ்ருநல்‌ மயிலன்‌. மடநடை. 'மலைமகள்‌,"” (தேவாரம்‌), 
.**மயிலென்ப்‌ பேர்ந்து, ட்‌ -(திருச்சிற்றம்பலக்‌ கோவை, 224), 
**நடை மயிலே.” (ரயோக விவேகம்‌, 22), *-மயில்‌...மக 
னிர்‌' (இலக்கணக்‌ கொத்து), என்று வேறு பல்‌ புலவர்களும்‌, 
““மராஅ௮ மயிலின்‌ மயங்குபு தூங்கும, குழா அம்மகளிர்‌, பளி 
“பொறி மயிற்‌ பெடையிற்‌ பொகங்குபு பாய்தலின்‌.”?, தட்டு 
ர மஞ்ஞையிற்‌ சோர்ந்த கூந்தலா்‌.”?, “பொறி மமிற்றொழுத 
்‌ பயல்கழி 'காலைச்‌; செறி மயிர்‌ உளர்த்தம்‌,- “செய்கை போற்‌ 
ண நெறி மயிர்க்‌. எதன்‌ நீரற பாரி) *மிவருவுறு மஞ்‌ 
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ஞையிற்‌ றெரு  மந்திகலி,”, “அந்தண்‌ மஞ்ஞை ஆடிடம்‌ 
அஏஏய்ப்பக்‌, கோதையும்‌ குழலும்‌ _துள்ளுபு விரியப்‌, பேதை 
ம்களிர்‌ வீத முன்னினர்‌.”', கானத்‌ தீயிடைக்‌ கணமயில்‌ 
“போலத்‌, தானத்‌ தீயிடைத்‌ தானுழன்‌ றேங்க ஈக, காணல்‌ 
“செல்லாக்‌ காஞ்சனை புலம்பி.) *தளைச்‌ செறி மஞ்ஞை 
யின்‌ அஞ்சுவனன்‌ விம்மி. ய்‌ ப எமயிலெருத்‌ தணிமுடி. மாதர்த 
“தோழி.””, [அழுக என்று கொங்கு வேளிரும்‌, *மாதுரு 
மயிலின்‌" நல்லார்‌.” (சீவகசிந்தாமணி, 468) என்று திருத்‌ 
தக்க தேகரும்‌, “அவர்‌ பயில்‌ நடமேகேகயம்‌ நவில்வன.”” 

நாட்டுப்‌. படலம்‌, 49), துடியிடைப்‌ பணை முலைத்‌ 


'தோகையன்னவர்‌,”' (நகரப்‌ படலம்‌, 87), தோகையர்‌ : 
:இன்னை சொல்லிட,”' (கார்முகப்‌ படலம்‌, 52), “நடிக்கும்‌ 
.மயிலென்ன வரு நவ்‌ விழியாரும்‌. ்‌ு, *மயிலினம்‌ திரிவவெள்‌ 


னத்‌ திரிந்தனர்‌ மகளிர்‌ எல்லாம்‌.”” (வரைக்காடசிப்‌ படலம்‌), 
15, 29), - “கதோளுண்ட ற்கு தோகையைச்‌ சூட்ட.்‌ ச 
“மயில்‌ போல்‌ வருவாள்‌." ்‌ (பூக்கொய்‌ படலம்‌, 74, 15), 
கானமா மயில்கள்‌ எல்லாம்‌ களிகெட.க்‌ சுளிக்கும்‌. சாயல்‌- 

_ 'சோனைவார்‌ குழலினார்‌. ன்‌ (நீர்‌ விளையாட்டுப்படலம்‌, 14), 
'“*புனைத்துள மயிலனாள்‌.”்‌, **வட்ட வாண்‌ முகத்தொரு 
மயிலும்‌.”*  (உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌, 61, 65), “₹மயிலினம்‌ 
.தரிவபோன்றும்‌.. மாதர்‌,” *, “புனம்‌ கொள்‌. கார்மயில்‌ போலி 
“யோர்‌ . பொற்கொடி.” (உலாவியற்‌ படலம்‌, 1, 29), 
*-கைவளர்‌ மயிலனாளை.?” (கோலம்‌ காண்‌ படலம்‌, 18). 
-தொண்டைவாய்க்கேகயன்‌ தோகை.” , “*நாடகமயில்‌ துயின்‌ 
ஜென்ன.”” (மந்தரை சூழ்ச்சிப்‌ படலம்‌, 4, 88), **கோகையற்‌. 
குழாமும்‌.**, *தோகைபிவற்‌. பேருவகை சொல்லரிதென்‌. 
£ர்‌.”” (கைகேசி சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 68, 97), “அணி 
விழை மயிலோடும்‌.”* (கங்கைப்‌ படலம்‌,72), **மயிலியல்‌ இள. 
மானே.” (வனம்புகு படலம்‌,3), “வடம்‌ கொள்பூண்‌ முலைமட்‌ 
அதயிலே,””  ““ஆடுகின்‌ ற மாமயிலினும்‌. அழகிய குயிலே.” ள்‌ கிக்‌ 
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இடைத்‌ தோகாய்‌.””, **வளைகள்‌ 'காந்தளிற்‌ பெய்தன்‌ 
. வனையகைம்‌ மயிலே,” **வடுவின்‌ மா வ௫ர்‌ இவையெனம்‌: 
.இபாலிந்த கண்‌ மயிலே,” (சித்திர கூடப்படலம்‌, 4, 12, 19,. 
ஆ, 30), எமலர்த்தொகை இழந்தன தோகையர்‌ ஓதியே,” ” 
.(பள்ளியடைப்‌ படலம்‌,25), **அஞ்சொல்‌ இள மஞ்ஞையென: 
வஞ்ச மகள்‌ வந்தாள்‌.” (சூர்ப்பணகைப்‌ படலம்‌, 31) 
*-மயிலுடைச்‌ சாயலாளை,'” (மாரீசன்‌ வதைப்‌ படலம்‌, 82), 
தோகையும்‌ இவ்வழித்‌ தோமில்‌.சிந்தனை,””, ““புனமயித்‌; 
_ சாயலின்‌, ””, “ “அஞ்சொல்‌ மயிலை அருந்ததியை"? (௪டாமு 
உயிர்‌ நீத்த படலம்‌, 25, 28, 190), :“மயிலியல்‌ பிரிந்தபின்‌,” - 
(இயோமுடுப்‌ படலம்‌, 65), “(தோகையும்‌ பிரிந்தனள்‌.”” 
(கேவந்தப்‌ படலம்‌, 24), ஓடா நின்ற களிமயிலே சாயற்‌:. 
கொதுங்கி.”* (பம்பாநதிப்‌ படலம்‌, 27), : -மயிலியற்‌ குயில்‌ 
மொழி.” (வாலிவலை தப்படலம்‌, 18), “மயி லியற்: 
கொடித்தேத ரல்‌ குல்‌.” (கஇட்குந்தைப்‌ படம்‌, 77), *காண்‌: 
டகு தோகை உம்பர்‌ இல்லெனக்‌ ௧௬ த்துட்‌ கொண்டான்‌. ”” 
“மயிலியல்‌ தேவிமார்கள்‌. ” (கடல்தாவு படலம்‌, 2, 12). 
“மழைதொடர்‌ மஞ்ஞை யென்ன விழாவொடு வருகின்‌ 
றாரை.”? (ஊர்‌ தேடு படலம்‌, 111), :**மயிலியற்‌ குயில்‌: 
மழலையாள்‌,”*. (காட்சிப்‌ படலம்‌, 4), “தொண்டை வாம்‌: 
மயிலினைத்‌ சதொழுது தோன்றினான்‌.” (உருக்காட்டும்‌ 
படலம்‌, 22), “மயிலியற்‌ சீதை,"? (பிணிவிடு படலம்‌, 15).. 
“மயிற்புனை இயலினாரும்‌.!” (திருவடி தொழுத. 
_ படலம்‌, 71), “தூரம்‌ இல்லை மயில்‌ இருந்த சூழல்‌. ்‌”? (கடல்‌: 
காண்‌ படலம்‌, 8), “மங்கை அழலும்‌ வானாட்டு மயில்கள்‌: 
அழுதார்‌?” (பிராட்டி களன்‌ காண்‌ படலம்‌, 5), “மலையின்‌ 
.. மேல்‌ மயில்‌ வீழ்ந்தென்ன மைந்தன்‌ மேல்‌ மறுக வீழ்ந்தாள்‌.”” 
(இராவணன்‌ சோகப்‌ படலம்‌, 45), “வேதத்‌ தோகை மஸ: 
_ கலங்கள்‌ பாட.””, **சூதார்‌ முலைத்‌ தோகையை நோக்கி, ” ” 
- (மீட்டிப்‌ படலம்‌, 44, 180) என்று கம்பரும்‌ பாடியருளியவ ற்‌. 
றையும்‌, “*மயிலியல்‌ உமையினை.”* -(இராவண்ன்‌ பிறப்பும்‌, 
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ங்டலம்‌, 49), புண்டரிக மாதோ .புனமயிலோ.” - (தக்கு 
விசயப்‌ படலம்‌, 156), தோகை நின்‌. சாயலுக்குடைந்து தன்‌. 


ன்டை கெட்டே.”” (சதை வனம்புகு படலம்‌, 17), ' “அங்‌ 
கண்‌ மயில்‌ சாய லவை அஞ்சி அகல.””, ₹*குன்றின்மிசை ஏறு 
தில கோல மயில்‌ போல,” *-புனமயிற்‌ சாயற்‌ பைம்‌ "பொற்‌ 


பூண்‌ முலை ஒருத்தி, ”* (அசுவமேத யாகப்‌ படலம்‌, 50, 59, 

்‌ நஇி2) என்று உத்‌ சர காண்டத்தில்‌ வருவ வற்ைபம்‌ 

காண்க... க 
பிறகு வரும்‌ 72-ஆம்‌ நட்டுப்‌ கருத்து வருமாறு: 

- *அழகய இடத்தைப்‌ பெற்ற ஆகாயத்தின்‌ மேல்‌ தெய்‌ 
வப்‌. பெண்களாகிய அரம்பையர்களினுடைய கருமையான 
கூந்தல்களில்‌ சூடிய மலர்களில்‌ மொய்க்கும்‌ வண்‌ டுகள்‌ அழகு. 
(பொங்கி எழும்‌ அணிகலன்களை அணிந்த கொங்கைகளைப்‌ 
பெற்ற குறவர்‌ சாதிப்‌ ' “பெண்களினுடைய கூந்தல்களில்‌- 
மூழ்கி அந்த இடங்களிலிருந்து செல்லா; சிவந்த. கண்களைக்‌. 
கொண்ட திருமாலாகிய இடப வாகனத்தை ஒட்டுபவரா௫ிய 
காளத்தி நாதர்‌ கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌- ன்‌ 
திருக்காளத்தி. என்று கூறப்படும்‌ மேகங்கள்‌ சுற்ற்த்‌ தவழும்‌ 
"மலையில்‌ நிலாவிய வாழ்க்கையினால்‌ நிரம்ப இத்தகைய 
'சாட்டிகள்‌ காணப்படும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 


- * அங்கண்‌ வான்மிசை அரம்பையர்‌ கருங்குழற்‌ சுரும்பு ப த இ 
பொங்கு பூண்முலைக்‌ கொடிச்சியர்‌ குழல்மூழ்கிப்‌ போகாச்‌ 4 
"செங்கண்‌ மால்விடை. யார்திருக்‌' காளத்தி என்னும்‌ 
மங்குல்‌ சூழ்வரை நிலவிய வாழ்வினால்‌ மல்கும்‌.” 
செம்‌-சிவந்த.. சுண்‌-கண்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை. பன்மை 

மயக்கம்‌, மால்‌- 'இருமாலாகிய. விடைய £ர்‌-இடப வாக. 
னத்தை ஒட்டுபவராகய காளத்திநாதர்‌ கோயில்‌ கொண்டு 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌, இருக்காளத்தி - அழயெ காளத்தி, 
- என்னும்‌-என்று கூறப்படும்‌, மங்குல்‌-மேகங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. சூழ்‌-சுற்றி விளங்கும்‌. வரை-மலையில்‌* 
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"நிலவிய-இருக்கிறட வாழ்வினால்‌-வாழ்க்கையினால்‌. -அங்‌- 
அழகிய. .கண்‌-இடத்தைப்‌ ெெ பற்ற. வான்‌- ஆகாயத்தின்‌. 
..மிசை-மேல்‌, அரம்பையர்‌-தெய்வலோ சுப்‌ பெண்களாகிய 
அரம்பையர்களினுடைய,. கரும்‌-கருமையாக விளங்கும்‌* 
.குழல்‌-கூந்தல்களில்‌, சுரும்பு-சூடிய மலர்களில்‌ மொய்க்கும்‌ 
வண்டுகள்‌: ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. பொங்கு-அழகு 
(பொங்கி எழும்‌. பூண்‌-௮ அணிகலன்களை. அணிஆழ்‌.த. வையா 
வன: காசு மாலை, முத்து மாலை, இரத்தின மாலை, ருத்தி 
ராக்கமாலை, மலர்‌ மாலை முதலியவை. முலை-௮ காங்கை 
களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. க: சந்தி. கொடிசி 
'சியர்‌-குறமகளிர்களினுடைய. குழல்‌-கூந்தல்களில்‌? ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மூழ்கி-முழுகி. ப்‌: சந்தி. போகா-செல்லா. 
ச்‌: சந்தி, ம்‌ | 
அடுத்து வரும்‌ |3- -ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து - வருமாறு: 
“அந்தத்‌. தொண்டை நாட்டில்‌ விளங்கும்‌ வளங்களைப்‌ 

பெற்ற குறிஞ்சி நிலத்தில்‌ பாக்கியம்‌ வேறாகச்‌ .. சுற்றிவரும்‌ 
தேவர்களும்‌ - தெய்வலோகத்துப்‌ பெண்மணிகளாகிய அரம்‌ 
'பையர்களும்‌. இருவவதாரம்‌.. செய்தருளி தங்களுக்கு ஒப்பு 
வேறு யாரும்‌ இல்லாத வேடர்களும்‌ வேட்டுவச்‌ சாதிப்‌ 
பெண்மணிகளுமாகவே உருவங்களை எடுத்து வந்து இடைச்‌ 
சுரநாதரைப்‌ பணியும்‌ கங்கையாறு தங்கும்‌, சடாபாரத்தைத்‌ 
தம்முடைய தன்லயின்‌ மேற்‌ பெற்ற தலைவரா$ய.. ஞானபுரீ 
சர்‌ கோயில்‌ - கொண்டு. எழுந்தருளியிருக்கும்‌ . -திருவிடைச்‌ 
ஆரம்‌ என்னும்‌. சிவத்‌ தலமும்‌ சொல்லப்படும்‌ மேம்பாட்டில்‌ 
மிகுதியாக விளங்குவது.” பாடல்‌ வருமாறு: 
படத பேறு. 'வேறுசூழ்‌ இமையவர்‌ அரம்பையர்‌ பிறந்து , 
.... மாறில்‌ வேடரும்‌ மாதரு மாகவே வணங்கும்‌. 

ஆறு சூழ்சடை அண்ணலார்‌ திருவிடைச்‌ சுரமும்‌ 

. கூறு மேன்மையின்‌ மிக்கதந்‌ நாட்டு வண்குறிஞ்சி.'* 


ம எம “அந்தாட்டு- அந்தத்‌. தொண்டை, நாட்டில்‌. உள்ள... வண்‌- ப 
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நீர்‌. வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ 
முதலிய வளங்களைப்‌ பெற்ற: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
குறிஞ்சி-குறிஞ்சி நில த்‌: இல்‌ ... பேறு: பாக்கியம்‌. வேறு- 
வறக. சூழ்‌ - வலமாக வரும்‌, இைமயவர்‌- 
தேவர்களும்‌? ஓரு.மை. மன்ைம.. மயக்கம்‌. அரம்‌ 
பையர்‌-தேவலோகத்துப்‌ : பெண்மணிகளாகிய அ.ரம்‌ ைப 
யர்களும்‌. பிறந்து- திருவவதாரம்‌ செய்தருளி.. மாறு- -சமானம்‌ 
*வேறு..யாரும்‌, இல்‌-இல்லாத;: கடைக்குறை, வேடரும்‌-வேடர்‌ 
களும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மாதரும்‌-வேட்டுவச்‌ சாஇப்‌ 
'பெண்மணிகளும்‌. 'ஆகவே- -ஆக. உருவங்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வந்தே. வணங்கும்‌-இடைச்சுர தா£தரைப்‌ பணியும்‌. 
ஆறு-கங்கையாறு. சூழ்‌-தங்கும்‌. சடை-சடாபாரத்தைத்‌ 
தம்முடைய தலையின்மேற்‌ பெற்ற, அண்ணலார்‌- தலைவ 
தாகிய ஞானபுரீசர்‌. அண்ணலார்‌-பெருமையைப்‌. பெற்றவர்‌ 
எனலும்‌ ஆம்‌. இருவிடைச்‌ சுரமும்‌- -கோயில்‌. கொண்டு. - எழுந்‌ 
தருளியிருக்கு' 6 திருவிடைச்சுரம்‌ என்னும்‌ சிவத்‌ கல. மும்‌. கூறும்‌ 
-டுசால்லப்படும்‌, மேன்மையின்‌- மேம்பாட்டில்‌, மித்கது-மிகுதி 
பாக விளங்குவது, 

.. .இருவிடைச்சுரம்‌: இது தொண்டை .நாட்டில்‌ உள்ள 
..இவத்தலம்‌. இங்கே கோயில்‌. - கொண்டிருப்பவருடைய. இரு 
நாமங்கள்‌ .இடைச்சுர. நாதர்‌, ஞான்‌ புரீசுவரர்‌ என்பவை. 
அம்பிகை இமைய' மடக்கொடியம்னம,. இது இருப்போரூருக்கு 
_ வடக்குத்‌. இசையில்‌ அரை மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது. க்‌ 
குமார முனிவர்‌ வழிபட்ட தலம்‌ இது. ட 

- இதைப்‌ பற்றிய பாசுரம்‌ ஒன்று. வருமாறு: 

- வரிவளர்‌ அவிரொளி யாவரை தாழ. 

ப வார்சடை முடிமிசை வளர்மதி சூடிக்‌ ்‌ 
க்ரிவளர்‌ தருகழல்‌ கால்வலன்‌ ஏந்திக்‌ 
கனவெரி ஆடுவர்‌ காடரங்காக 

*₹ விரிவளர்‌ தருபொழில்‌ இளமயில்‌ ஆல | 

வெண்ணிறத்‌ ச வீழும்‌ ச வனக 
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எரிவளர்‌ இனமணி புனமணி சாரல்‌ 
இடைச்சுரம்‌ மேவிய இவர்வளம்‌ ட்‌ 
ட்கு உள்ள 14-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
அழிய தங்கத்தைப்‌ போன்ற நீண்ட. கூந்தல்களைம்‌ 
பெற்ற குறமகளிர்களோடு தேவலோகத்துப்‌ பெண்மணிகள்‌ 
நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்கள்‌ மலர்ந்த சுனைகளில்‌ இறங்கி 
நீராடும்‌ நீளமான இடங்களைப்‌ பெற்றது; தேவர்களின்‌ 
தலைவராகிய வே.தகரீசுவரர்‌ கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளி' 
யிருக்கும்‌ இருக்கழுக்குன்றத்தையும்‌ பெற்றது அந்தத்‌ 
தொண்டை வள நாடு; எனறால்‌ மரக்கிளைகளில்‌ வண்டுகள்‌: 
மலர்களில்‌ சுற்றி மொய்க்கும்‌ குறிஞ்சி நிலத்தில்‌ வாழும்‌ 
மக்கள்‌ முன்‌ பிறவியில்‌ புரிந்த தவம்‌ பறி வடட உள்ளதோ?” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
ப்ட்‌ : அம்பொன்‌ வார்குழற்‌ கொடிச்சிய ருடன்‌அர மகளிர்‌: 
_ வம்பு லாமலர்ச்‌ சுனைபடிங்‌ தாடுநீள்‌ வரைப்பின்‌ 
்‌ உம்பர்‌ நாயகர்‌ திருக்கழுக்‌ குன்றமும்‌ உடைத்தால்‌; 
.. கொம்பர்‌ வண்டுசூழ்‌ குறிஞ்சிசெய்‌ தவக்குறை 
.... உளதோ? 
அம்‌- அழகிய. பொன்‌-.தங்கத்தைப்‌ போன்ற? *தங்க 
தலைகளை அணிந்து.” எனலும்‌ ஆம்‌; ஆகு பெயர்‌. அவை 
யாவன? உச்சிப்பூ, கட்கு, திருகுப்பூ முதலியவை... வார்‌. 
நீளமான. ...குழல்‌-கூந்தல்களைப்‌ பெற்ற: ஒருமை பன்மை, 
மயக்கம்‌, -கொடிச்சியருடன்‌-கு றச்சாதிப்‌ பெண்மணிகளோ ௫... 
அரமகளிர்‌- தேவலோகத்துப்‌ பெண்கள்‌. வம்பு-நறுமணம்‌. 
உலாம்‌-கமழும்‌. மலர்‌-நீலோ ற்பல மலர்‌, செந்தாமரை மலம்‌, 


ஒ.* ௪ 


வெண்டாமரை மலர்‌; செங்கழுநீர்‌ மலர்‌, . குமுத மலர்‌ 
முதலிய நீர்ப்பூக்கள்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 

ச்‌:சந்தி, சுனை-சுனைகளில்‌; .ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
யடிந்து-இறங்கு. ஆடும்‌-நீராடும்‌... நீள்‌-நீளமான. வரைம்‌: 
_ மின்‌-இடங்களைப்‌ பெற்றது; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. உம்பர்‌-தேவர்களினுடைய? 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நாயகர்‌-தலைவராகிய வேத$ரீ 
வரர்‌ கோவில்‌ கொண்டு. எழுந்தருளியிருக்கும்‌. திருக்கமுக்‌ 
- கன்றமும்‌-இருக்கழுக்குன்றம்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தையும்‌. 
உடைத்து-அந்தத்‌ தொண்டை வள நாடு பெற்றது, ஆல்‌: 
அசை நிலை. *என்றால்‌?என்நற சொல்லை வருவிக்க. கொம்‌ 
பர்‌ -மரக்கிளைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வண்டு- 
மலர்ந்த. மலர்களில்‌ வண்டுகள்‌; இருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
சூழ்‌-சு.ற்றி மொய்க்கும்‌, குறிஞ்ி-குறிஞ்9ி நிலத்தில்‌ வாழும்‌ 
4௦க்கள்‌; இட ஆகு பெயர்‌, செய்‌- -முன்பிறவியில்‌. புரிந்த, தவ 
-துவதிதில்‌, குறை குறைபாடு, உளதோ-உள்ளதோ; இடைக்‌ 
கறை. இல்லை என்பது கருத்து, 
திருக்கழுக்குன்‌ றம்‌: இது: தொண்டை நாட்டில்‌ உள்ள 
சிவத்தலம்‌. இங்கே. கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ வேதரீ£க. 
வரர்‌. அம்பிகையின்‌ . இருநாமங்கள்‌ பெண்ணினல்லாள்‌ 
- அம்மை, மலைச்‌ தட்கல்‌ நாயகி என்பவை, தீர்த்தம்‌. சங்க: 
இர்த்தம்‌. இது செங்கற்பட்டுக்குத்‌ தென்ூழக்குத்‌ இசையில்‌ 
இ மைல்‌ தூரத்‌ இல்‌ உள்ளது. ஒவ்வொரு நாளும்‌ உச்சக்‌. 
காலத்தில்‌ இரண்டு கழுகுகள்‌ வந்து தங்களுக்கு அளிக்கப்‌ .. 
படும்‌ அன்னத்தையும்‌ நெய்யையும்‌ உண்டு விட்டு மலையை _- 
வலமாகச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு போகும்‌, 12- ஆண்டுகளுக்கு ஒரு. 
மூறை சங்கு பிறக்கும்‌ காரணத்தால்‌ சங்க தீர்த்தம்‌. என்று 
இங்கே உள்ள திருக்குளத்திற்குப்‌ பெயா்‌ அமைந்தது. இந்தத்‌ 
தலத்தில்‌ குங்கி சங்க தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி. மலையை வலமாக : 
வந்தால்‌ அடியவர்கள்‌ எத்தகைய நோயையும்‌ போக்கிக்‌ 
(கொள்ளலாம்‌ என்று ஆன்றோர்‌ கூறுவர்‌. மாணிக்க வாச... 
கருக்கு வே.த௫ரீசுவரர்‌ குருவடிவமாக எழுந்தருளித்‌ தரிசனம்‌ ன 
கொடுத்தருளிய தலம்‌ இது. இ 1கனைய்‌ மி. ன்‌. வரும்‌. ற்‌ ப 
புலப்படுத்தும்‌, 


க்‌ பிணக்லொதபெ ர டப்ட.. 
மானுன்‌ தாமங்கள்‌ பேசுவார்க்‌ 
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கணக்கி லாததோர்‌ இன்பமேவரும்‌ 
துன்ப மேதுடைத்‌ தெம்பிரான்‌' 
 ஐணக்கில்லாததோர்‌ வித்து மேல்விளை 
யாமல்‌ என்வினை ஒத்தபின்‌ 
கணக்கிலாத்திருக்‌ கோலம்‌ நீவந்து' 
காட்டி னாய்‌ கழுக்‌ குன்றிலே,”" 
இவ்வாறு இந்தப்‌ பதிகத்தில்‌ ஏழு பாசுரங்கள்‌ உள்ளன... 
'இத்தலத்தைப்‌ பற்றிய மற்றொரு பாசுரம்‌ வருமாறு: 
*- பையுடைய பாப பொடு நீறு பயில்கின்‌ ற. ்‌ 
'மெய்யுடை யான்வெண்‌ பிறைசூடி வரிகொன்றை 
மையுடைய மாமிடற்‌ றண்ணல்‌ மறிசேர்ந்த 
கையுடையான்‌ காதல்சொள்‌ கோயில்‌ கழுக்குன்‌ றே,” ” 
பிறகு உள்ள 15.ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அழகைப்‌ பெற்ற முல்லை நிலமாதிய காடும்‌, குறிஞ்சி! 
நிலமாகிய மலையும்‌ அடுத்து இருக்கும ல ஊர்களில்‌ நீல-' 
நிறத்தைப்‌ பெற்ற வாளாயுகதத்தை ஏந்திய துர்க்கையின்‌ ப 
திருக்கோயில்களும்‌ வரிசையாக அமைந்து முதுவேனிற்‌:. 
காலத்தில்‌ கடுமையான நண்பகல்‌ நேரத்தைப்‌ பெற்று பாலை. 
நிலமும்‌ உடையது என்று கூறுமாறு உள்ளவையாக இருப்‌- 
பவை சிறு கற்களாக கொண்ட படம: நிலங்கள்‌,” பாடல்‌: 
வருமாறு: 
.... 4 கோல முல்லையும்‌ குறிஞ்சியும்‌ அடுத்தசில. விடங்கள்‌ 
நீல வாட்படை, நீலிகோட்‌ டங்களும்‌ நிரந்து 
கால கேனிலிற்‌ கடும்பகற்‌ போழுதினைப்‌ பற்றிப்‌ 
பாலை யும்சொல:லாவன உளபரல்‌ முரம்பு,*' 
கோல-அழகைப்‌ பெற்ற. மூல்லையும்‌-மூல்லை நிலமாகிய: 
கார்டும்‌. குறிஞ்சியும்‌-கு.றிஞ்௪ி நிலமாதிய மலையும்‌. அடுத்‌ த.. 
அடுத்து அடுத்து உள்ள. சில இடங்கள்‌-சில ஊர்களில்‌. நீல-- 
- நீல திறத்தைப்‌ பெற்ற; இது துர்க்கைக்கு அடை, வாட்‌ 
படை-வாளாயுதத்தை ஏந்திய, நீலி-துர்க்கையினு ட க 
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கோட்டங்களும்‌- இருக்கோயில்களும்‌. 'நிரந்‌ து-வரிசையாக 
அமைந்து. -காலவேனிலில்‌- -முதுவேனிற்‌ காலத்தில்‌; டும்‌. 
பகல்‌-கடுமையாகிய நண்பகல்‌ என்னும்‌. பொழுதினை- 
நேரத்தை, ப்‌? சந்தி. பற்றி- பெற்று. ப்‌: சந்தி, பாலை: 
யும்‌-பால "நிலமும்‌. உடையது; ஆகு ௦ பெயர்‌, சொலலா வன” 
என்று கூறுபவையாக "இருப்பவை. பர்ல்‌-பருக்கைக்‌ கற்களைக்‌: 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முர்ம்பு-மேட்டு நிலங்‌: 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. .. உள-இருக்கின்றன? இடைக்‌. 
இறை... ப 

பிறகு வரும்‌ 16-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“மேலே கூறப்பட்ட பாலை நிலத்தின்‌ எல்லைக்கு வெளி” 
யில்‌ உள்ளவை பூங்கொத்துக்களில்‌ வண்டுகள்‌. மொய்த்துத்‌. 
திரியும்‌ பல பெரியதாக இருக்கும்‌ நீர்‌ ஓடும்‌ காட்டாறு நடு: 
நடுவில்‌ பரவியிருந்து முல்லை நிலத்‌ இல்‌ உள்ள 'மென்மையா-. 
திய பூங்கொத்துக்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ குருந்த மரத்தின்‌ 
மேல்‌: படர்ந்து ஏறிய மலர்களைப்‌ பந்தலைப்‌ போலப்‌ பெற்ற: 
முல்லைக்‌ கொடி படரும்‌ மென்மையான செடிகளில்‌ முயல்‌ 
துள்ளித்‌ தள்ளிவிட்டு அடங்குவது நீளமான முல்லை நில. 
மாகிய: காடு.' பாடல்‌ வருமாறு: 

“* சொல்லும்‌ எல்லையின்‌ புறத்தன. துணர்ச்சுரும்‌ பலைக்கும்‌ 
- பல்பெரும்‌ புனற்‌ கானியா றிடையிடை பரந்து _ 
கொல்லை மெல்லிணர்க்‌ குருந்தின்மேற்‌ படர்ந்த பூம்பந்தர்‌: 
முல்லை மென்புதல்‌ முயலுகைத்‌ தடங்கும்‌ நீள்முல்லை.' 
நீள்‌-நீளமான. முல்லை- அந்தத்‌ தொண்டை நாட்டில்‌ 
உள்ள முல்லை நிலங்களாகிய காடுகளில்‌; _ ஓருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. சொல்லும்‌-மேலே கூறப்பட்ட; கால மயக்கம்‌, 
எல்லையின்‌-பாலை நிலத்தின்‌ எல்லைக்கு. புறத்தன-0 -வெளி: 
யில்‌ உள்ளவை, ஆணர்‌- பூங்கொத்துக்களில்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, ச்‌: சந்தி, சுரும்பு- -வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
_ கம்‌. அலைக்கும்‌-டுமாய்த்துத்‌ திரியும்‌. பல்‌-பல. பெரும்‌... 
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பெரியதாக இருக்கும்‌, புனல்‌- நீர்‌ ஓடும்‌, கானியாறு-காட்டாறு. ப 
இ: குற்றியலிகரம்‌, இடை இடை-நடு நடுவில்‌, பரந்து-பர வி 
யிருந்து. கொல்லை- -முல்லை நிலத்தில்‌ உள்ள... மெல்‌-மென்‌ : 
மையான, இணர்‌- பூங்கொத்துக்களைக்‌ கொண்ட? ஒருமை : 
பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி. குருந்தின்‌ மேல்‌-குருந்‌த மரத்தின்‌ 
மேல்‌. படர்ந்த-படர்ந்து ஏறிய. பூம்பந்தர்‌-மலர்களைப்‌... 
பந்தலைப்‌ போலப்‌ பெற்ற. பூம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
முல்லை-முல்லைக்‌ கொடி. படரும்‌, மென்‌-மென்மையான.. 
புதல்‌-செடி.களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முயல்‌ உகைத்து- 
முயல்‌ துள்ளித்‌ தள்ளி விட்டு, அடங்கும்‌-அடங்கியிருக்கும்‌. 
இந்தப்‌ பாடலில்‌ -விற்பூட்டுப்‌ பொருள்‌ கோள்‌ ரக்‌ 
கூள்ளது.. 
"பிறகு வரும்‌ (7- -ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“துண்டமாக உருவத்தைக்‌ கொண்ட குளிர்ச்சியைப்‌ 
பெற்ற பிறைச்‌ சந்திரனைப்‌ போன்ற நெற்றிகளைப்‌ பெற்ற ்‌ 
பேதை பருவப்‌ 2 பெண்களினுடைய பற்களை முல்லை அரும்பு 
கள்‌ இருடிக்‌ கொண்டன என்று களாமலர்கள்‌ பழிச்‌ 
சொல்லை எடுத்துக்‌ கூறும்‌; அந்தச்‌ செயலைப்‌ “பார்த்து 
அந்தப்‌ பெண்களுடைய கூந்தல்களைப்‌ போல நிறத்தைப்‌ 
பெற்ற களாப்‌ பழங்களை முல்லை மலர்கள்‌ பார்த்துத்‌ துங்க 
ஞக்கும்‌ அந்த நிறம்‌ இருக்கிறது என அவற்றுக்கு எதிரில்‌ 
நகைப்பவையாக விளங்கும்‌." ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: 


22 பிளவு கொண்டதண்‌ மதிநுதற்‌ பேதையர்‌ எயிற்றைக்‌ ப 
்‌.. களவு கொண்டது தளவெனக்‌ களவலர்‌ தூற்றும்‌; . 
அளவு கண்ட்வர்‌ குழல்நிறம்‌ கனியும்‌அக்‌ களவைத்‌ 
_தளவு கண்டெதிர்‌ சிரிப்பன தமக்கும்‌உண்‌ டென்று.” * 
பிளவ- -துண்டமாக. கொண்ட- தன்னுடைய உருவத்தை 
கொண்ட. தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. மதி-பிறைச்‌ சந்தி. 
ரனைப்‌ போன்ற. நுதல்‌-நெற்றிகளைப்‌ பெற்ற? ஒருமை க 
பன்மை மயக்கம்‌. பேதையர்‌- பேதைப்‌ பருவப்‌ பெண்களிறு 
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டைய. எயிற்‌ை ற-பற்களின்‌ வடி.வங்களை: : ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, த்‌:சந்தி, - திளவு-முல்லை அரும்புகள்‌; ஒருமை 
வன்மை மயக்கம்‌, களவு-திருடுதலை.. கொண்ட து-மேற்‌ 
கொண்டவை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, என- -என்று? 
இடைக்குறை, களவு-களா மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌' 
ஆம்‌, அலர்‌-பழிச்‌ சொல்லை. தூற்றும்‌-எடுத்துக்‌. கூறும்‌, | 
அளவு- -அளாவியச்‌ செயலை. கண்டு-பார்த்து. அவர்‌-அந்தப்‌ 
ப்ண்களினுடைய, குழல்‌-கூத்தல்களினுடைய: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. நிறம்‌-நிறத்தைப்‌ பெற்ற, "கனியும்‌ அக்க 
எவை-பழங்களைப்‌ பழுக்கும்‌ அந்தக்‌ களாச்‌ செடிகளை; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, த்‌ஃ சந்தி,  தீளவு-முல்லை மலர்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தமக்கும்‌- தங்களுக்கும்‌. உண்டு-. 
அந்து நிறம்‌ இருக்கிறது. என்று-என. : கண்டு-அவற்றைப்‌ 
யார்த்‌ து. -ஏதிர்‌- அவற்றுக்கு எதிரில்‌, எட்ட. அவ 
யாகத்‌ தோன்றும்‌, 
பிறகு உள்ள 18-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
அந்தத்‌ கொண்டை வள நாட்டில்‌ முல்லை நிலத்தினு 
டைய கடவுள்‌ என்று அருமையாக விளங்கும்‌ தமிழ்‌ இலக்கண 
நூல்‌ கூறும்‌ சிவந்த சண்களைப்‌ பெற்ற திருமால்‌ வணங்க 
வழிபடும்‌ மாரிலாமணி யீசுவரன்‌ மதிழ்ந்து இருக்கோயில்‌ 
கொண்டு 'எழுந்தருளியிருக்கும்‌. திருமுல்லை வாயில்‌ என்னும்‌ '' 
சிவத்தலத்தில்‌ மங்கைப்‌ பருவம்‌ உள்ள பெண்மணிகளுக்கு 
வாளாயுதங்களைப்‌ பேன்‌ ற; இரண்டு ' கண்களிடம்‌ 
தோல்வியைப்‌ பெற்ற மால்களினுடைய கூட்டங்கள்‌ எவ்வி 
உங்களிலும்‌ காணப்படும்‌: அந்தப்‌ பெண்களினுடை ய இடுப்‌ ர 
புக்களிடம்‌ தோல்வியைப்‌ பெற்ற மலர்கள்‌ மலர்ந்த கொடி. 
கள்‌ எந்த இடங்களிலும்‌ காட்சி அளிக்கும்‌.” பாடல்‌. | 
_ வருமாறு: 
த்‌ மங்கையர்க்கு வாள்‌ விழியிணை சத்ற்றமான்‌ குலங்கள்‌. ப 
எங்கும்‌; மற்றவர்‌ இடைக்கிடை ட தாட எங்கும்‌; இ 
்‌ முபம. 19 ப ௬ 
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அங்கண்‌ முல்லையின்‌ தெய்வமென்‌ றருந்தமிழ்‌' உரைக்கும்‌: 


செங்கண்‌ மால்தொழும்‌. சிவன்மகிழ்‌ திருமுல்லை ல்லி ப 
_ வாயில்‌. ச 


அங்கண்‌- அந்துத்‌. தொண்டை வள. நாட்டில்‌, முல்லை- 
யின்‌- -முல்லை நிலத்தினுடைய,, தெய்வம்‌- -கடவுள்‌. என்று-என... 
அரும்‌- அருமையாக விளங்கும்‌. "தமிழ்‌- -செந்‌.தமிழ்‌. இலக்கண 
நூல்கள்‌;. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. "கரைக்கும்‌-கூறும்‌, 'செம்‌-- 
சிவந்த. கண்‌-கண்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மால்‌- திருமால்‌. தொழும்‌-வணங்கி வழிபடும்‌. . ,சிவன்‌- மாசிலா 
மணி ஈசுவரன்‌. மகிழ்‌- -ம௫ழ்ந்து -திருக்கோயில்‌ . கொண்டு: 
எமுந்தருளியிருக்கும்‌. திருமுல்லை. வர்யில்‌-வடதிரு , ,முல்லை- 
வாயிலில்‌, மங்கையர்க்கு- மங்கைப்‌ _ பருவத்தைப்‌ , பெற்ற்‌- 
பெண்மணிகளிடம்‌; உருபு மயக்கம்‌, அரள்‌,வாளாயுதங்‌- 
களைப்‌ போன்ற? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விழியிணை-. 
இரண்டு கண்களினிடம்‌. விழி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
தோற்ற-தோல்வியை அடைந்த. மான்‌- -மான்களினுடைய:.. 
ஒருமை பன்மை;மயக்கம்‌. குலங்கள்‌- கூட்டங்கள்‌, எங்கும்‌-- 
எந்த இடங்களிலும்‌ காட்சி அளிக்கும்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. மற்று: அசை நிலை. அவர்‌- அந்தப்‌ பெண்‌ மணிகளி” 
னுடைய, .இடைக்கு- -இடுபபுக்களினிடம்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌; உருபு மயக்கம்‌. .இடை- -தோல்வியடைந்த. . மலர்‌... 
மலர்கள்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி.. கொடி. 
-பூங்கொடிகள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, எங்கும்‌- எந்து... 
இடங்களிலும்‌ காணப்படும்‌;, ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
....... திருமுல்லை வாயில்‌: இது தொண்டை. நாட்டில்‌ உள்ள ப 
சிவத்தலம்‌, இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ மாசிலாமணி : 
ஈசுவரர்‌. அம்பிகை கொடியிடை நாயகி, -இது ஆவடி என்ற. 
ஊரிலிருந்து வட௫ழைக்குத்‌ இசையில்‌ "இரண்டரை . மைல்‌ 
- தூரத்தில்‌ உள்ளது. மாசிலாமணி. ஈசுவரருடைய சந்நிதியில்‌ 
ப இரண்டு எருக்கந்‌. தூண்கள்‌ உள்ளன. முருகப்‌ (பெருமான்‌. வழி ்‌ 
பட்ட தலம்‌ இது. தொண்டைமான்‌. சக்கரவர்த்தி அருள்‌ - 
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பெற்ற தலம்‌. இது... இதைப்‌ ங்த்‌ ஜிய பாசுரம்‌: ஒன்று வருமாறு? 
2 ப்ப புகழான்‌' "தொண்டைமான்‌ களிற்றைச்‌ 
-சூழ்கொடி்‌ முல்லையா ந்‌ கட்டிடப்‌. 
“டெல்லையில்‌ இன்டம்‌ அவன்‌ ற வெளிப்பட்‌ 
ட்குனிய இறைவனே” என்று ்‌ 
நல்லவர்‌ பரவும்‌ திருமுல்லை வாயில்‌ 
“ தாதனே 'நரைவிடை' ள்‌ றி ப 
- பல்கலைப்‌ பொருளே படுதுயர்‌ களையாய்‌ 
பாரசுப தர்பரஞ்‌ சுட்ரே." ன 


்‌ பெண்களின்‌ கண்களுக்கு மான்‌ கண்கள்‌ உவமை: “மரண ப 
டைந்த "நோக்கி காண.” “-மானேர்‌. நோக்கி. கண்டங்‌- 
குவப்ப.”', (மானை 'மென்னிழி மங்கையொர்‌. பாகமும்‌ ' 75 . 
“மானமரும்‌. ப மென்விழியாள்‌ பாகமாகும்‌. மாண்பினீர்‌,”” 
“மானஞ்சும்‌ 'மடநோக்கி மலைமத ள்‌. £”, “மானை நோக்கியை- 
தேவி 'தன்னை.”, **மானினேர்‌ விழி மாதராய்‌.””, மானார்‌. 
விழிநன்‌ மாதொடும்‌ மகிழ்ந்த மைந்தனல்லனே.” ப 1மாலைம்‌. 
மடநோக்குடையாளொடே."*, **மானை நோக்கி தன்னோ. 
டுடனாவ. து மாண்ப (துவே,? 3 “மானை, மென்விழியானொடடும்‌- 
வக்கரை மேவியவன்‌.' என்று' “திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி” 
நாயனாரும்‌, “மானுலாம்‌ மழைக்‌ கணார்‌. '* என்று. க 
நாவுக்கரசு நடனடு அ ்‌ ஈமானை "மேவிய:  கண்ணின 
மலை மங்கை." ப “மானைப்‌ புரையும்‌ மடமெல்கோகல்‌ 
மடவாள்‌.” டட மானை 'நோக்கிய்ர்கண்‌ வலைப்பட்டு, க 
என்று க த்த்விர்த்த நாயனாரும்‌, மான்‌ நிலாவிய நோக்கு. 
யர்‌. பனி “மானோர்‌ நோக்கி. உமையாள்‌ பங்கா,” ்‌ மானோர்‌". 
நோக்கி உடை.யாள்‌” ப்ங்கா.” , “வலைத்துல்லை மானன்ன 
நோக்கியர்‌.”, “உழைதரு நோக்கியர்‌. ள்‌ , மானேர்‌. நோக்க. 
மணவாளா," என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, ப “மானைப்‌ புரை 
யும்‌ மடமென்னோக்கி மாமலையாள்‌,' ... என்று கண்டரா.. 


தித்தரும்‌, ஈமானின்‌ கண்‌,” என்று 'இருமூலரும்‌, '“திருநெடு.. 
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தாட்டம்‌ நவ்விமானின்‌ செவ்வித்தாகி,?”, *ஈமான்‌ மாற 
விழிக்கும்‌.” . என்று பட்டினத்துப்‌. பிள்ளையாரும்‌, “*இன 
மான்‌ விழி ஓக்கும்‌. என்று நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌, “மானி 
நேர்‌ விழியினாய்‌ கேள்‌,” , மானார்‌ அரக்கி வனப்பகை 
யார்‌”, -மானேய்‌ கண்மடவார்‌. £*,  -*மானேய்‌ மட 
நாக்கி,” , “மான்போலும்‌ மென்னேோக்‌இன்‌ 
செய்ய வாயார்‌,”*, ““மானாய மென்னோக்$." , 1மானேய்‌ 
நோக்கியர்‌ தம்‌ வ யிற்‌ றுக்கு ழி. யில்‌.” *மானேய்‌.. 
- நோக்கு நல்லார்‌,””, ... **மானமரும்‌. மம ன்்‌னேோக்கி 
வைதேவி,?” என்று திருமங்கை ஆழ்வாரும்‌, :₹மானேய்‌ 
'தோக்கி மடவாளை,?” மானேய்‌ நோக்கு நல்லீர்‌.” ", 
“மானை நோக்கி ட்ப ட என்று நம்மாழ்வாரும்‌, 
**மானோர்‌ நோக்கியர்‌, ள்‌. ““மானமர்‌ நோக்கின்‌. மகளி ரொடு,””, நற 
“- மடமான்‌ அம்பிணை கண்டு மாதர்‌, கடைபோழ்‌. நெடுங்கட்‌. 
காம “நோக்கம்‌, உள்ளத்‌ தீர.”” “மடமான்‌ “நோக்கின்‌. 
ஆய்ந்த கோலத்‌ -தயிராபதி. ன (பெருங்கதை) என்று. 
கொங்கு வேளிரும்‌, “மானின்‌ நோக்கி வரும்‌ வழி நோக்‌,” 
*-மானயஈ நோக்கியர்‌.” ்‌*, ஈமானை நோக்இயர்‌ வாய்மது 
வாடின.” (சீவக சிக்தாமணி, 359, 1822, 2575) என்று 
திருத்தக்க தேவரும்‌, “*மடமான்‌ நோக்கின்‌ வாணுதல்‌ 
விறலியர்‌.” ” (சிறுமாணாற்றுப்படை, 31) என்று நல்லூர்‌ 
தத்தத்தனாரும்‌, '“பெண்மகிழ்வுற்ற பிணைநோக்கு மகளிர்‌.” 
[மதுரைக்‌ காஞ்சி, . 553) என்று மாங்குழு மருதனாரும்‌, 
““பிணையேர்‌ நோக்கின்‌ மனையோள்‌.” (குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு, 
154). என்று கபிலரும்‌, “மான்‌ நோக்கிற்‌ கிளிமழலை மென்‌: 
சாயலோர்‌."” * (பட்டினப்பாலை, 149-50) என்று கடிய லூர்‌. 
௫ அருத்திரங்கண்ணனாரும்‌, “கூற்றமோ கண்டணேர 
_ பிணையோ மடவரல்‌, நோக்கம்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ உடைத்து.”* 
திருக்குறள்‌, 1085) என்று திருவள்ளுவரும்‌, -*வென்றம்‌ 
கீமானை, பிறழ்கண்ணாள்‌.'' (மிதிலைக்‌ காட்டிப்‌ படலம்‌, 86), : 
*- நவ்வி நோக்கியர்‌.””, ;**ந்வ்வி. விழியாரும்‌.'? (வரைக்காட்‌ 
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சிப்‌ படலம்‌, 9; 78), மானின்‌ நோக்‌இயர்‌,*? (நீர்‌ விளையாட்‌, 
டுப்‌ படலம்‌, 32), :₹மானுடை நோக்கினார்‌. ””, “மானமரீ 
மூநாக்கியோர்‌ மதுகை வேந்தன்‌. பால்‌,” - (உண்டாட்டுமப்‌ 
டலம்‌, 7, 86), *மானணி நோக்கனார்‌.”*, உழை குலாம்‌ 
தயனத்தார்‌.”' (கோலம்‌ சாண்‌ படலம்‌, 7, 20), ஈமானின்‌. 
லிழி பெற்று மயில்‌ வந்ததென . வந்துரர்‌, ” £ (சூர்ப்பணகைப்‌ 
படலம்‌, 33), “நவ்விநோக்கியா்‌ இதழ்நிகர்‌ குமுதத்து நறுந்‌ 
தேன்‌.”? டா நதிப்‌ படலம்‌, 17), : “செவ்வுழை நெருக்‌ 
கணவன்‌. '" (பிலம்‌ நீங்கு படலம்‌, 55), உழை தடங்கணி.” 
ல்‌ பட்டம்‌, 1), :*ஏழமைக்குல நோக்கனொர்கள்‌.”?; 
“மானார்‌. கண்‌ இள மடவாராயினர்‌.*'  (அட்சகுமாரன்‌ 
ன்‌ படலம்‌, 14, 40) என்று கம்பரும்‌ பாடியவற்றைபும்‌, 
“மானை நேர்விழி மங்கையர்‌.” * (வரை எடுத்த. படலம்‌, 293 
என்று உத்தர காண்டத்தில்‌. வருவதையும்‌ காண்க, ப 
பிறகு உள்ள 19-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு 
“விபூதியைப்‌ பூசிக்‌ கொண்ட திருமேனியைப்‌ பெற்றவ 
ராகிய உமாப௫ீசுவரருடைய பிறைச்சந்திரன்‌ விளங்கும்‌ இரு 
முடியின்‌ மீது ஒப்பு. இல்லாத கங்கையாற்றில்‌ ஒடும்‌ நீர்‌ அந்த 
 ஈசுவரருக்குத்‌ ' அிருமஞ்சனத்தை வழங்குவதற்காக வந்து 
சேர்ந்து.ஊறும்‌. புனலை அளிக்கும்‌ ஒளியை வீசும்‌ மலர்கள்‌ 
மலர்ந்த மரங்கள்‌ வளர்ந்து ஒங்‌இ நிற்கும்‌ குலிகை : மாநகர 
கிய திருகறல்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தை வேநாகத்‌' தன்னு 
டைய “பெருமையைப்‌ பெற்ற திருப்பதி என்று அந்தத்‌ 
தொண்டை: நாட்டில்‌ உள்ள பெருமையைக்‌ கொண்ட. 
னை நிலமாகிய காடு இகழும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; ப 
.... நிறு சேர்திரு மேனியர்‌ நிலாத்திகழ்‌ முடிமேல்‌ 
மாறில்‌ கங்கைதான்‌ அவர்க்குமஞ்‌ சனம்தர அணைந்தே 
ஊறு நீர்தரும்‌ ஒளிமலர்க்‌ கலிகைமா ௩கரை அம்‌. 
வேறு தன்பெரு வைப்பென விளங்கும்‌ மாழுல்லை.” * 
... தீறு-விபூதியை, €சர்‌-பூசிக்‌ கொண்ட. திருமேனியர்‌. 
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திருமேனியைப்‌. பெற்றவராகிய உமாபதீசுவரருடைய. 
_திலா-பிறைச்‌ சந்திரன்‌. த்‌:சந்தி, 'திகழ்‌-விளங்கும்‌. முடிமேல்‌ 
அதருமுடியின்‌ மீது. மாறு- தனக்கு ஒப்பு வேறு ஏதும்‌, இல்‌- 
இல்லாத; - கடைக்குறை, கங்கை தான்‌-தங்கையாற்றில்‌ 
ஓடும்‌ நீர்‌; இட. ஆகு பெயர்‌. தான்‌?அசை. நிலை. அவர்க்கு- 
அந்து ஈசுவறருக்கு. மஞ்சனம்‌-அபிடேக. நீரை. தர-வழங்கும்‌ 
பொருட்டு... அணைதந்து-வந்து சேர்ந்து. ஏ:.அசை நிலை. 
அஊறு- ஊறி வரும்‌, நீர்‌-புனலை. தரும்‌--அளிக்கும்‌, ஓளி-பிற. 
காசத்தை வீசும்‌. மலர்‌-மலர்கள்‌ மலர்ந்த மரங்கள்‌ வளர்ந்து 
ஓங்க நிற்கும்‌;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அந்த மரங்களாவன? 
மழ, மரம்‌, தாழை மரம்‌, வாகை மரம்‌, வேங்கை மரம்‌, 
மருத மரம்‌, வில்வ மரம்‌, வேப்ப மரம்‌, பூவரச மரம்‌, பவ்ள 
மல்லிகை மரம்‌ முதலியவை, க்‌: சந்‌.தி.. :கலிகை மாநகரை- 
.கலிசை மாநகரமாகிய இரு ஊறல்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தை. 
நகர்‌-பெரிய. ஊர்‌... வேறு-மேலே. கூறியவற்றையல்லாமல்‌ 
வேறாக. கன்‌-தன்னுடைய. - பெரு-பெருமையைப்‌ பெற்ற, 
வைப்பு- திர௫ப்பதி... என-என்று? இடைக்குறை. மா-அந்தத்‌ 
தொண்டை. வள நாட்டில்‌ உள்ள பெருமையைக்‌ கொண்ட. 
மூல்லை-முல்லை நிலமாகிய காடு.. விளங்கும்‌-இகழும்‌, _ 
இரு ஊறல்‌; இது தொண்டை நாட்டில்‌ விளங்கும்‌ சிவத்‌ 
தலம்‌. இப்போது. தக்கோலம்‌ என வழங்கும்‌. இங்கே கோயில்‌ 
கொண்டிருப்பவர்‌ உமாபதசுவரர்‌... - அம்பிகை உமையம்மை. 
ப இது, அரக்கோணத்திலிருந்து... தென்‌ கிழக்குத்‌ இசையில்‌ ஒரு. 
மைல்‌ தூரத்தில்‌, உள்ளது. நந்தி. தேவருடைய வாயிலிருந்து 
நீர்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌... வந்து... விழுந்து, கொண்டிருக்கும்‌... 
இதனால்‌ தான்‌. இந்தத்‌ ,தலத்துக்குத்‌ , கரன்கள்‌ என்ற 
ப இயர்‌ அமைந்தது. த 
இதைப்‌. பற்றிய, பாசுரம்‌, ஒன்று, வருமாறு: 
“6 நீரின்‌, .மிசைத்‌, த தயின்றோன்‌.. ரான்‌ முகனு 
மறியா தன்னு 
தேரும்‌ வகையம்ர்த்தா னவன்‌ சேரும்‌. இடம்‌ வினவிற்‌ 
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பாரின்‌... மிசைஅடியார்‌. பலர்‌. வத்திறைஞ்ச மடழ்ந்‌ 
தாகம்‌ 
ஊரும்‌ அரவசைத்‌ தான்‌ இிருஷறலை உள்குதுமே. ”* 
பிறகு உள்ள 80-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“நறுமணம்‌ கமழும்‌ மென்மையான மலர்கள்‌ மிகுதியாக 
மலர்ந்த மரம்‌, செடி, கொடிகளைப்‌: பெற்ற முல்லை நில 
மாகிய காட்டைச்‌ சுற்றியுள்ள மருத நிலத்தில்‌ தெளிவைக்‌ 
கொண்ட அலைகளை வீசும்‌ பல்‌ ஆறுகள்‌ மிகுதியான வெள்‌ 
அத்தையும்‌ உயர்ச்சியையும்‌ அடைந்து ஓடிச்‌ சென்று பசுமை 
யான இலைகளைப்‌ பெற்ற விசாலமான தாமரை மலர்கள்‌ 
மலர்ந்த வயல்களின்‌ பக்கங்களிலும்‌ ஓலியை உண்டாக்கும்‌ 
வலிமையைக்‌ கொண்ட கரைகளைப்‌ பெற்ற குளங்களிலும்‌ 
அரியிலும்‌ சேருபவைகளாக விளங்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; 
ச ்‌ * வாச மென்மலர்‌ மல்கிய முல்லைசூழ்‌ மருதம்‌ 
வீசு தெண்டிரை நதிபல மிக்குயர்ந்‌ தோடிப்‌ 
பாச டைத்தடம்‌ தாமரைப்‌ பழனங்கள்‌ மருங்கும்‌ 
பூசல்‌ வன்கரைக்‌ குளங்களும்‌ ஏரியும்‌ பூகுவ.”' 
வாச-நறுமணம்‌ கமழும்‌, மென்‌-மென்மையான. மலர்‌- 
மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அந்த மலர்களாவன5 
வேங்கை மலர்‌, வாகை மலர்‌, கடம்ப மலர்‌, பவள: மல்லிகை 
மலர்‌, டமா மலர்‌, தேக்க.மலர்‌, மகிழ. மலர்‌; வில்வ மலர்‌, 
விளா. மலா்‌ முதலியவை. மல்கிய-மிகுதியாக 'மலர்ந்த, 
முூல்லை-மரம்‌, செடி, கொடிகளைப்‌ பெற்ற மூல்லை நில 
மாஇிய காட்டை, செடியில்‌ மலர்ந்த மலர்களாவன;. நந்தியா 
வட்டை மலர்‌, தும்டை மலர்‌ முதலியவை, கொடியில்‌ மலர்ந்த. 
மலர்களாவன:. மூல்லை.மலர்‌, . மல்லிகை.மலர்‌, இருவாட்சி. 
மலர்‌,பூசணி மலர்‌,பறங்கி மலர்‌ முதலியவை. சூழ்‌-சுற்றியுள்ள, 
மருகும்‌-மருகு. நிலத்தில்‌, , தெண்திரை-தெளிவைக்‌ கொண்ட. 
அலைகளை திரை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வீசு-வீசுகன்‌ ற. | 
கு.திபல-பல ஆறுகள்‌; ஒருமை பன்மை.மயக்கம்‌. மிக்கு-மிகுதி;. 
பான வெள்ளத்தையும்‌. உயர்ந்து- உயர்ச்சியையும்‌ அடைந்து. 
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ஐட-ஓாச்‌ சென்று. ப்‌:சந்தி, பாசடை-பசுமையான இலை 
களைப்‌ பெற்ற, அடை: ஒரு௯ம பன்மை மாக்கம்‌. த:சந்தி.. 
தடம்‌-விசாலமாக இருக்கும்‌, தாமரை-செந்தாமரை மலர்‌ 
களும்‌ வெண்டாமரை மலர்களும்‌ மலர்ந்து விளங்கும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி. பழனங்கள்‌- -வயல்களினு: 
டைய. மருங்கும்‌-பக்கங்களிலும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பூசல்‌-ஓலியை எழுப்பும்‌. வன்‌- வலிமையைப்‌ பெற்ற. கரை... 
கரைகளைக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌;சந்தி,. 
குசாங்களும்‌-குளங்களிலும்‌. கட க புகுவ-சேரூ. 
பவைகளாக விளங்கும்‌. 
பிறகு உள்ள 81-ம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு? 
“பரிசுக்தராகிய பெரிய தவத்தைப்‌ புரிந்த வசிஷ்ட முனி 
ஈருக்கு உரிய காமதேனுவினுடைய அழகிய முலைகளிலிருந்து 
பொழியும்‌ பால்‌ பொங்கு எழும்‌ இர்த்தமாக அமைந்து 
இபருமையைப்‌ பெற்ற நந்தி மலையின்‌ மேல்‌ சென்று அந்து. 
இடத்தில்‌ முத்துக்களையும்‌ சந்தன மரங்களையும்‌, அகில்‌ 
மரங்களோடு மாணிக்கங்களையும்‌ செந்தாமரை மலர்களும்‌ 
வெண்டாமரை மலர்களும்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ தடாகங்களில்‌: 
நிறையும்‌ வண்ணம்‌ வந்து இறங்குவது பாலாறு,” பாடல்‌ வர. 
மாறு... ர ப 
* துங்க மாதவன்‌ சுரபியின்‌ திருமுலை சொரிபால்‌ 
- பொங்கு தீர்த்தமாய்‌ நந்திமால்‌ வரைமிசைப்‌ போந்தே 
அங்கண்‌ நித்திலம்‌ சந்தனம்‌, அகிலொடு ணக 
“பங்க யத்தடம்‌ நிறைப்பவந்‌ திழிவது பாலி." 
துங்க-பரிசுத்தராகிய; துணை மயக்கம்‌, மாஃபெரிய. 
தவன்‌-தவத்தைப்‌ புரிந்த வஷ்ட முனிவருக்கு. உரிய. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சுரபியின்‌-காமதேனுவினுடைய, 
இரு-அழகிய, முலை-முலைகளிலிருந்து; ஒருமை பன்மை மயக்‌: 
கம்‌. சொரி-ஃபொழியும்‌, பால்‌-பாலானது. : பொங்கு-பொங்‌இ 
எழும்‌.  தீர்த்தமாய்‌-புனித நீராக. : மால்‌-பெருமையைம்‌- 
பெற்ற. நந்தி வரை மிசை-நந்தி மலையின்‌ மேல்‌:  ப்‌:சந்தி... 
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போந்து-சென்று. ஏ:அசை நிலை. அங்கண்‌- அந்த இடத்தில்‌, 
“அழகிய இடத்தில்‌” என்றுமாம்‌, நித்திலம்‌-முத்துக்களையும்‌;: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சந்தனம்‌- சந்தன மரங்களையும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அ௫லொடு-அஇல்‌ மரங்களோடு; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மணிகள்‌-மாணிக்கங்களையும்‌,, 
பங்கய-செந்தாமரை மலர்களும்‌ வெண்டாமரை: 
மலர்களும்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
த்‌:சந்தி. தடம்‌-தடாகங்களில்‌; ' ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌: 
நிறைப்ப- நிறையும்‌ வண்ணம்‌. வந்து இதிவது-வத்து இறக்‌: 
குவது. பாலி-பாலாறு. 
பிறகு வரும்‌ 22-ஆம்‌ கனியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“தன்னுடைய குழந்தை வருடப்‌. பெருகி எழும்‌ பாலைக்‌. 
கறக்கும்‌ கொங்கைகளைப்‌ பெற்ற அன்னையைப்‌ போல. 
உழவர்கள்‌ முதுவேனிற்‌ காலத்தில்‌ மணல்கள்‌ குவிந்திருக்கும்‌. 
மேட்டைப்‌ பிசைந்து தங்களுடைய கைகளால்‌ தோண்ட. 
வெள்ளமாக ஓடும்‌ புனல்‌ இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ ஒடும்‌ 
கால்வாய்களினுடைய வழியே மிதந்து வந்து கரையின்‌ மேல்‌ 
ஏ.றி பள்ளமாக உள்ள நீளமான வயல்களில்‌ உள்ள பெர்ய: 
ப மடைகளைத்‌ தகர்ப்பது அந்தப்‌ பாலாறு.” பாடல்‌ வருமாறு:: 


“மிள்ளை தைவரப்‌ பெருகுபால்‌ சொரிமுலைத்‌ தாய்போல்‌ .. 
மள்ளர்‌ வேனிலின்‌ மணல்திடர்‌ பிசைந்து கைவருட . .. 
வெள்ள 4ீர்‌இரு மருங்குகால்‌ வழிமிதந்‌ தேறிப்‌ 
பள்ள நீள்வயல்‌ பருமடை உடைப்பது பாலி.:' 
பிள்ளை-தன்னுடைய . குழந்தை. ' 'தைவர-வருட.. 

ப்‌:சந்தி. பெருகு-பெருகஎழும்‌. பால்‌-பாலை, சொரி-சறக்கும்‌,. 
மூலை-கொங்கைகளைப்‌ பெற்ற? ஒருமை பன்மை ம்யக்கம்‌. 
த:சந்தி, தாய்போல்‌- அன்னையைப்‌ போல. மள்ளர்‌- உழவர்‌ - 
கள்‌$ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வேனிலின்‌-முதுவேனிற்‌ காலத்‌. 
தல்‌. மணல்‌-மணல்கள்‌ குவிந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
அம்‌. இடா்‌-மேட்டை, பிசைந்து கை-பிசைந்து தங்கஞுடைய 
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“கைகளால்‌, கை: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, வருட... -தோண்ட- 
“வெள்ள-வெள்ளமாக ஓடும்‌. நீர்‌-புனல்‌, இரு-இரண்‌ ண்டு - 
மருங்கு-பக்கங்களித லும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கால்வழி- 
கால்வாய்களின்‌ வழியே. கால்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மிதுந்து- -மிதந்து வந்து. ஏறி-சுரையின்‌ மேல்‌ ஏறி. ப்‌: சந்த. 
பள்ள-பள்ளமாக உள்ள. நீள்‌- நீளமான. வயல்‌- வயல்களில்‌ 
உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பரு-பெரிய. மடை-ம டை 
“களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மடை-வயல்களுக்கு .. நீர்‌ 
பாயும்‌ இடம்‌, உடைப்பது-தகர்ப்பது. பாலி-அந்தப்‌ பாலாறு. 
பிறகு வரும்‌ 23-ஆம்‌. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
'அத்தகையவை ஆகிய பல ஆறுகள்‌ பரவிஓடி. அகலமான 
-வயல்களினுடைய பக்கங்களில்‌, அலைகள்‌ எழுப்பும்‌ ஒலியைப்‌ 
பெற்ற ஆழமாக இருக்கும்‌ நீர்‌ நிரம்பி உறுதியாகிய. கறை. 
களைக்‌ கொண்ட பெரியவையாக விளங்கும்‌ குளங்களையும்‌ 
சூழ்ந்திநக்கும்‌ பெரிய வையாகத்‌ திகழும்‌ காவலைப்‌ பெற்று. 
மதகுகளையும்‌ அவற்றின்‌ வாய்கள்‌ திறக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
வெளியில்‌ ஓடிச்‌ சென்று வயல்களில்‌ பணிகளைப்‌. புரியும்‌ 
உழவர்கள்‌ ஆரவாரச்‌ சத்‌.தத்தை "எழுப்புமாறு புனலை 
அகல்மான கால்வாய்கள்‌ தருவனவாக இருக்கும்‌.” பாடல்‌ வரு 
மாறு: ப | ப ப 
** அனைய வாகிய ஈதிபரந்‌ தகன்பணை மருங்கில்‌ :- 


கனைநெ பின்‌. நிறைந்துதிண்‌ ரய பெருங்‌ - 
| - குள்ங்கள்‌ 


_ புினையி.ருங்கடி மதகுவாய்‌ தி றந்திடம்‌ பு றம்பேரங்‌ 
வினைஞர்‌ ஆர்ப்பொலி. எடுப்பரீர்‌ வழங்குவ. வியன்சால்‌,!' 
அனைய. - ஆய. அத்தகையவையாக , உள்ள. : நதி- 

பாலாறு. முதலிய ஆறுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பறந்து. 
-பரவி ஓடி... - அகன்‌: அகலமான. ,பணை- -வயல்களினுடைய? . 
"ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, மருங்கில்‌-பக்கங்களில்‌; ஒருமை. 
பன்மை. மயக்கம்‌... ,கனை-அலைகள்‌ . எழுப்பும்‌, ஒலியைப்‌, 
பெற்ற. செடும்‌-ஆழமாக இருக்கும்‌. புனல்‌- -நீர்‌. நிறைந்து- 
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நிரம்பி, 'திண்‌-உறுதியாகிய. 'கரை-கரைகளைத்‌ _ கொண்ட 
அருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌ சந்தி. பெரும்‌- பெரியவையாகத்‌ 
இகழும்‌. : குளங்கள்‌-குளங்களையும்‌. 'புனை-சூழ்ந்‌ திருக்கும்‌. 
இரும்‌-பெரியவைகளாகத்‌ இகழும்‌. கடி-கா வலைப்‌ பெற்ற- 
மதகு-மதகுகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 'வாய்‌-அவற்‌ 
றின்‌ வாய்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இறந்‌ திட. -இறக்கும்‌ 
வண்ணம்‌, ப்‌? சந்தி. புறம்‌-வெளியில்‌. . போய்‌-ஒடிச்‌ சென்று. 
-வினைஞர்‌- அந்த வயல்களில்‌ பணிகளைப்‌ புரியும்‌ உழவர்கள்‌? 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆர்ப்பு ஒலி- ஆரவாரச்‌ சத்‌ தத்தை. 
எழுப்ப-எழுப்புமாறு. 'நீர்‌-புனலை | வியன்‌-அகலமாூய 
கால்‌- கால்வாய்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வழங்குவ- 
தருபவையாக இருக்கும்‌. ப 
பிறகு உள்ள 84-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 
“தமக்கு ஒப்பு இல்லாத வளப்பத்தைப்‌. பெற்ற. காளை 
மாடுகளைப்‌ பூட்டியிருக்கும்‌ பல ஏர்கள்‌ நெருங்கி உழ வயல்‌ 
களில்‌ சேற்றை உண்டாக்கும்‌. உழவர்கள்‌ சம்பா நெற்‌. பயிர்‌ 
கஸினுடைய வெண்மையான முளைகளை சிதறுமாறு செய்து 
நா ந்றுக்களுக்கு த்‌ தண்ணீரைப்‌ பாய்ச்சுபவர்களும்‌ பிடுங்கு ப 
இறவர்களும்‌. அவற்றை நடுபவர்களும்‌ ஆக: உள்ள வேறு 
*வேவேறு பல “தொழில்களைப்‌ பெற்றவார்கள்‌ - பெரியதாக எழுப்‌ 
யம்‌: முழக்கம்‌ அத்த வயல்களில்‌ கபக்‌. க்‌ 
பாடல்‌ வருமாறு? ப 
** மாறில்‌ வண்பகட்‌ டேர்பல நெருங்கிட ' வயல்கள்‌' 
சேறு செய்பவர்‌ செந்நெலின்‌ வெண்முளை சிதறி 
நாறு வார்ப்பவர்‌ பறிப்பவர்‌ நடுபவ ரான 
வேறு பல்வி னையுடைப்‌ பெருங்‌ கம்பலை மிகு ல்‌.” 
மாறு- தங்களுக்கு ஒப்பு. “இல்‌- இல்லாத; ப ' சடைக்குறை- 
வண்‌-வளப்பத்தைப்‌ பெற்ற... “பக்ட்டு- காளை மாடுகளைப்‌ 
பூட்டியிருக்கும்‌;ஒருமை பன்மை.மயக்கம்‌.. ஏரார்பல-ப்ல ஏர்கள்‌ ச 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. ம தெருங்கிட-நெருங்‌க. உழ...வயல்கள்‌ 
அந்தி வயல்களில்‌. சேறு-சேற்றை. செய்பவர்‌-உண்டாக்கும்‌ 
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உழவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. செந்நெலின்‌-சம்பா- 
நெற்பயிர்களீனுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நெலின்‌* 
இடைக்குறை. வெண்‌-வெண்மையாகிய. முளை-முளைகளை? 
ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌, இதறி- -சிதறுமாறு செய்து. நாது- 
காற்றுக்களுக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வார்ப்பவர்‌- தண்‌ 
ணீரைப்‌ பாய்ச்சுபவர்களும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பறிப்‌- 
ப்வர்‌- - பிடுங்குகிறவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
நடுபவர்‌- அவற்றை வேறு இடங்களில்‌ நடுபவர்களும்‌; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. ஆன-ஆக உள்ள. வேறு-வேறு வேறு, பல்‌- 
பலவாகிய. வினையுடை- தொழில்களைய்‌. பெற்றவர்கள்‌ 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. வினை: ஒருமை பன்மை௰. 
மயக்கம்‌. ப்‌;சந்தி, பெரும்‌-பெரிய. தாக எழுப்பும்‌, கம்பலை- 
மூழக்கம்‌, மிகு.ம்‌-அந்த வயல்களில்‌ ல கேட்கும்‌. 
ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, . 
. பிறகு வரும்‌ 25- -ஆம்‌. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
ஒடு வரும்‌ நீர்‌ நிரம்பிய பெரியவையாக . விளங்கும்‌ கால்‌ 
“வா ய்களை வாளை மீன்கள்‌ அணையைப்‌ போல இருந்து 
தடுக்க பெரியவையாகத்‌ திகழும்‌ சுரைகளில்‌ அமையும்‌ வண்‌ 
ணம்‌.நீர்‌ வளத்தைப்‌ பெற்ற வயல்கள்‌. விளங்குபவையா௪. 
இருக்கும்‌; "நெருக்கமாக உள்‌ ள சேல்‌ மீன்களினுடைய: 
கூட்டம்‌ உயரமாகச்‌ செய்பவை நீண்ட நீர்நிலைகளினுடைய. 
கரைகளில்‌ இருக்கும்‌ வண்ணம்‌ புரிந்து நீர்‌ பாய்ந்து வரும்‌. 
சிறிய மதகுகளில்‌ அந்த நீரை ஓடுவதைதிீ தம்ப வல பருகத்‌ 
தவையாக : இருக்கும்‌ வரால்‌. மீன்களின்‌ கூட்டம்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ப டர்‌ ப 
்‌“ வரும்பு. னற்பெரும்‌ கால்களை ர மறித்திட வ வாளை . 
ப பெருங்கு லைப்பட. விலங்குவ பிறங்குரீர்ப்‌ பழனம்‌; 
- . நெருங்கு சேற்குலம்‌ உயர்த்துவ நீள்கரைப்‌ படுத்துச்‌ 
.....௬ருங்கை நீர்வழக்‌ கறுப்பன பருவரால்‌ தொகுதி,” 
. வரும்‌-ஒடி வரும்‌, புனல்‌-நீர்‌ நிரம்பிய. பெரும்‌-பெரியவை 
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யாக "விளங்கும்‌." 'கால்களை-கால்வாய்களை, வாளை-வாளை 
மீன்கள்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, . மறித்திட அணையைப்‌ 
பால இருந்து நீரைத்‌: தடுக்க. பெரும்‌. பெரியவையாகத்‌ 
இகழும்‌. குலை-நீர்‌ நிலைகளின்‌ கரைகளில்‌; ஒருமை பன்மை 
மமயக்கம்‌. ப்‌. சந்தி. பட- அமையும்‌ வண்ணம்‌. தீர்‌-றீர்‌ வளத்‌ 
தைப்‌ பெற்ற, ப்‌: சந்தி, பழனம்‌-வயல்கள்‌: ஐருமை பன்மை ' 
மயக்கம்‌, இலங்குவ-விளங்குபவையாக ' இருக்கும்‌. 'இநருங்கு- 
நெருக்கமாக உள்ள, “சேல்‌-சேல்‌ மீன்சவினுடைய; ஒருமை 
வன்மை மயக்கம்‌. குலம்‌-கூட்டம்‌, உயர்த்துவ-உயரமாகச்‌ 
செய்பவை. நீள்‌-நீளமாக உள்ள. கரை-நீர்‌ நிலைகளினு 
டைய கரைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி. படுத்து 
இருக்கும்‌ வண்ணம்‌ புரிந்து, ச்‌: சந்தி. சுருங்கை-நீர்‌ பாய்ந்து 
வரும்‌ சிறிய மசகுகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நீர்‌-அந்த 
ரை. வழக்கு-ஓடுவதை. அறுப்பன-தடுப்பவை. பரு-பருத்த 
வையாக இருக்கும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயா்‌. வரால்‌. 
வரால்‌ ல அடல ஒருமை । பன்மை மயக்கம்‌. ்‌ தொகுதி 
அகுவியல்‌, ப 

பிறகு வரும்‌ 26-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“வரப்புககளைப்‌ பெற்ற விசாலமாகிய வயல்களில்‌. 
முளைத்து எழுந்து தோன்றிய . செந்தாமரை. மலராகிய. 
ஆசனத்தில்‌ களைப்பை அடைந்த கருப்பத்தைப்‌ பெற்று 
அங்குப்‌. பூச்சிகள்‌ அந்த வயல்களில்‌ உள்ள இடங்கள்‌ எல்லா 
வற்றிலும்‌ தங்கள்‌ கண்களை மூடிக்‌ கொண்டு உறங்குபவை 
யாக இருக்கும்‌; அந்தத்‌ தொண்டை நாட்டில்‌ உள்ள நீர்‌ 
வளத்தைப்‌ பெற்ற மருத நிலத்தில்‌ விளங்கும்‌. ஊர்களில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌ விளையச்‌ செய்த பசுமையான பிரகாசம்‌ 
திகழும்‌ உயரமாகிய ஆகாயத்தில்‌ ஊர்ந்து. செல்லும்‌ ராகு. 
வாய கிரகம்‌ வளைத்துள்ள பெருமையைப்‌ பெற்ற சந்திற 
னைப்‌ போல இருக்கின்றன. ' பாடல்‌ வருமாறு: ' 

* தளைத்த டம்பணை எழுந்தசெந்‌ தாமரைத்‌ தவிசின்‌ 
இளைத்த சூல்வளை கண்படுப்‌ பனஇடை எங்கும்‌; ' 
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விளைத்த பாசொளி விளங்குரீள்‌ விசும்பிடை. கான. ப 

வளைத்த மாமதி போன்றுள மருதரீர்‌ வைப்டி.' 

,தளை-வரப்புக்களைப்‌ பெற்ற;.. ஒருமை : பன்மை: 
மயக்கம்‌. த்‌. சந்தி, .தடம்‌-விசாலமாக, ;இருக்கும்‌, பணை-வயல்‌ 
களில்‌: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. எழுந்த- முளைத்து எழுந்து, 
தோன்‌ றிய, செந்தாமர-செந்தாமரை: மலராகிய ,.த்‌:சத்‌. இ 
தவிசின்‌ - ஆசஷத்தில்‌, 'இளைத்‌த-களைப்பை. அடைந்த, சூல்‌- 
கருப்பத்தைப்‌ பெற்ற. .வளை- -சங்குப்‌ . பூச்சிகள்‌; ... . ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌, கண்‌-தங்களுடைய கண்களை .மூடிக்‌. 
கொண்டு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இடை அந்த வயல்களில்‌ 
உள்ள "இடங்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, எங்கும்‌-எல்லா- 
வ ற்‌ றி ஓம்‌ ; ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌. படுப்பன-உறங்கு.. 
பவையாக இருக்கும்‌, நீர்‌- -அந்தத்‌ தொண்டை. வள. நாட்டில்‌ 
உள்ள நீர்‌ வளத்தைப்‌ பெற்ற. மருத-மருத. நிலத்‌ இல்‌ விளங்‌: 
கும்‌... வைப்பு-ஊர்களில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; . 'இட ஆகு பெயர்‌... 
வைப்பு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விளைத்‌த- விளையச்‌: 
செய்த. பாசொளி-பசுமையாகிய பிரகாசம்‌, விளங்கு திகழும்‌. 
நீள்‌-உயரமாகிய, விசும்பிடை-ஆகாயத்தில்‌, ஊர்‌-ஊர்ந்து: 
செல்லும்‌. கோள்‌-ராகுவாகிய கிரகம்‌. வளைத்த-பிடித்த... 

மா-பெருமையைப்‌ பெற்ற, மதி-கிரகணத்தைப்‌ பெற்ற. 

சந்திரனை. போன்று-போல, : உள-இருக்கின்றன; இடைக்‌ 
குறை. சந்திர இரகணத்தின்‌ போது தடுக இரகம்‌: 
சத்திர பிடித்து விழுங்கும்‌. 

- பிறகு வரும்‌ 27-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

ப உயரமாக .. வளர்த்த. சம்பா .. நெற்பயிர்களினுடைய- 
பக்கங்களில்‌ வளர்ந்து. நிற்பவை கடிகளைப்‌ பெற்ற உயர. 
மான கரும்புச்‌ செடிகள்‌; பூக்களைக்‌ கொண்ட அந்தக்‌: கரும்பூ 
செடிகளினுடைய பக்கங்களில்‌ நெருங்கி :வளர்ந்திருப்பவை.. 
கமுக மரங்கள்‌; அந்தக்‌ சமுக மரங்களினுடைய பக்கங்களில்‌ 
்‌... நீளமான குலைகளைப்‌. இபற்ற தென்ன. மரங்களும்‌, .. -பசுமை: 
ரப வாழை மரங்களும்‌, வளப்ப.த்தைப்‌ பெற்ற ட ட லா மரங்‌ 
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களும்‌, தொங்குகின்ற இனிய சுவையைப்‌. பெற்ற பழங்களைக்‌. 
கொண்ட மாமரங்களும்‌' நீளமாக: உள்ள -வேலியைப்‌ போல்‌. 
விளங்குபவை, பூம்பொழில்கள்‌..” பாடல்‌ வருமாறு: 
. - இங்கு செந்நெலின்‌ புடையன உயர்கழைக்‌ கரும்பு 
டங்க. ரும்பயல்‌ மிடைவன பூகம்‌; அப்பூகப்‌ 
பாங்கு நீள்குலைத்‌ 'தெங்குபைய கதலிவண்‌. பலவு 
_ தூங்கு தீங்கனிச்‌ சூதம்ரீள்‌ வேலிய சோலை, 
ஓங்கு- -உயர.மாக ' வளர்ந்து நிற்கும்‌, செந்தெலின்‌... ச்ம்பா- 
நெற்‌ பயிர்களினுடைய; ஒருமை, பன்மை மயக்கம்‌, " நெலின்‌: 
- இடைக்குறை, புடையன- -பக்கங்கிளில்‌ வளர்ந்து நிற்பவை-- 
புடை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கழை-தடிகளைப்‌ பெற்ற? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப - கழை-இரண்டு கணுக்களுக்கும்‌ 
நடுவில்‌ உள்ள பகுதி, க்‌:சந்தி, உயர்‌-உய்ர மாகிய, கரும்பு... 
கரும்புச்‌ ம சடிகள்‌:ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பூம்‌- மலர்களைக்‌ 
கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கரும்பு- அந்தக்‌ கரும்புச்‌ 
செடிகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அயல்‌-பக்கங்‌ ' 
களில்‌? ஒருமை ப்ன்மை மயக்கம்‌, 'மிடைவன- -நெருங்கு வளர்ந்‌ 
இருப்பவை, பூகம்‌- கமுக: மரங்கள்‌; ' ப ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ ப்‌ 
அப்பூக-அந்தப்‌ பாக்கு -மரங்களினுடைய்‌; ' "ஒருமை: பன்மை. 
படயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி. ' -பாங்கு-பக்கங்களில்‌: ஒரு மை பன்மை. 
மயக்கம்‌, 'திள்‌-நீனமான. குலை-குலைகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, த்‌? சத்தி, _ தெங்கு-தென்ன மரங்களும்‌; 
ஒருமை.பன்மை மய்க்கம்‌, பைம்‌- -ப்ச்மையான "இலைகளைப்‌: 
பெற்ற. ககலி-வரழை மரங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அந்து ப்பட அ மரங்களாவன: க்சந்தன்‌ - வாழை மரம்‌, ப 
ரஸ்தாளி வ்ரழை ம்ர்ம்‌, கதலி வாமை மரம்‌, பேயன்‌ வாழை. 
மரம்‌, மொந்தன்‌ வாழை மரம்‌, கூளி-வாழை”ம்ரம்‌, ப்ச்சைநா. 
டன்‌. வாமை மரம்‌ முதலியவை. வண்‌- -வளப்பத்தைப்‌ பெற்ற, ப 
பலவு-டல்‌ா மரங்களும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 'வளப்பம்‌. 
என்றது பழங்களின்‌ .வளப்பத்தை. .தூங்கு-தொரங்கும்‌'. “தீம்‌-- 
இணிப்புச்‌ சுவையைப்‌ : பெற்ற, - "-கனி-ப்ழங்கள்‌: பழுக்கும்‌; 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ச்‌: சந்தி, சூதம்‌- “தேமா மரங்களும்‌; 
்‌ ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீள்‌- நீளமாக உள்ள. வேவிய-வேலி 
யைப்போல விளங்குபவை. சோலை- பூம்பொழில்கள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. _ 

பிறகு வரும்‌ 28-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்தத்‌ தொண்டை வள நாட்டில்‌ உள்ள வளங்களைப்‌ 
பெற்ற பழைய ஊர்களில்‌ நீண்ட குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற 

வயல்கள்‌ சூழ்ந்த பக்கங்களில்‌ உள்ளவை, அவை 'நெற்களைசி 

சேமித்து வைத்திருக்கும்‌ குதிர்கள்‌ நெருங்கி உள்ள இருப்‌. 
பிடங்களை உடையவை; தங்கள்‌ இரு மாளிகைகளுக்கு 
வரும்‌ விருந்தினர்களை அவர்களுடைய எதிரில்‌ சென்று வற ப 
வேற்கும்‌ பெருமை நிலைத்துத்‌ தங்கியுள்ள. பெருமையைப்‌ 
பெற்ற குடிமக்கள்‌ இல்லற வாழ்வை நடத்திக்‌ கொண்டு 
விளங்குவார்கள்‌; அந்த ஊர்கள்‌ மாடங்கள்‌ உயரமாக நின்று 
விளங்கிய தெருக்களை உடையவை. பாடல்‌ வருமாறு: 


நீடு தண்பணை உடுத்தரீள்‌ மருங்கின; நெல்லின்‌ 
.. கூடு துன்றிய இருக்கைய; விருந்தெதிர்‌ கொள்ளும்‌ 
பீடு தங்கிய பெருங்குடி. மனையறம்‌ பிறங்கும்‌ . 
மாடம்‌ ஓங்கிய மறுகின; மல்லல்‌ மூதூர்கள்‌ . £” 
மல்லல்‌-அந்தத்‌ தொண்டை வள நாட்டில்‌ உள்ள நீர்‌ ப 
வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய 
வளங்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மூதூர்கள்‌- 
பழைய ஊர்கள்‌. நீடு-நெடுங்காலமாக உள்ள. தண்‌-குளிர்ச்சி 
யைப்‌ பெற்ற, பணை-வயல்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
உடுத்த-சூழ்ந்த, நீள்‌- நீளமான.  மருங்கன-பக்கங்களில்‌ 
உள்ளவை. மருங்கு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . நெல்லின்‌- 
ப அந்த. ஊர்கள்‌ நெந்களைச்‌ சேமித்து வைத்திருக்கும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, கூடு- ரா. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ப துன்றிய-நெருங்கி, உள்ள... .. இருக்கைய-இருப்‌.பிடங்களை. 
உடையவை, இருக்கை:... ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விருந்து- 
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தங்களுடைய திருமாளிகைகளுக்கு [வரும்‌ விருந்தினர்களை; 
.தஇணை மயக்கம்‌,. எதிர்‌ கொள்ளும்‌-அவர்களுக்கு எதிரில்‌ 
சென்று ல ரவேற்தும்‌ பீடு-பெருமை. தங்கிய-நிலையாகத்‌ 
தங்கியுள்ள.  பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்ற, குடி-குடி. 
மக்கள்‌? ஒருமை பன்மை !'மயக்கம்‌. மனையறம்‌-இல்லற 
வாழ்வை நடத்திக்‌ கொண்டு, பி றங்கும்‌-விளங்குவார்கள்‌; 
இணை மயக்கம்‌. மாடம்‌-அந்த ஊர்கள்‌ மாடங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. ஒங்கய-உயரமாக நின்று விளங்கிய, மறு 
'இன-௦. துருக்களை உடையவை. மறுகு? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. 

- பிறகு வரும்‌ 29-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

“செல்வத்தைப்‌ படைத்த மக்கள்‌ உயர்ச்ரியைப்‌ பெற்று 
விளங்கிய அழகிய வேதியர்கள்‌ வாழும்‌ செழுமையைப்‌ பெற்ற 
வையாகிய அந்தத்‌ தொண்டைவள தாட்டில்‌ உள்ள ஊர்‌ 
கள்‌; பழையவையாிய இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம 
வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ ஆகிய நான்கு: வேதங்கள்‌ முதலிய 
பெருமையைப்‌ பெற்ற சாத்திரங்களை அந்தணர்கள்‌ ஓதும்‌ 
இனிய நாதம்‌ பொருந்தி இல்லற வாழ்வை விரும்பி நடத்திக்‌ 
கொண்டு யாகங்களில்‌ வளர்க்கும்‌ இயில்‌ சொரியும்‌ நெய்‌, 
சமித்‌ துக்கள்‌ முதலிய ஆகுஇிகளினால்‌ எழுந்து தோன்றிய 
மிகுதியாக உள்ள .குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற புகை மழையை 
வழங்கும்‌ மேகங்களினுடைய கூட்டத்தைப்‌ பரவச்‌ செய்யும்‌.” 
யாடல்‌ வருமாறு? 

65 பகி தாற்ல்‌ நான்மறை ப தர்காடட்‌  ல்ங்வொற்தி துவன்றி 

... இல்ல றம்புரிந்‌ தாகுதி வேள்வியில்‌ எழுந்த ப 

மல்கு தண்புகை மழைதரு முகிற்குலம்‌ பரப்பும்‌ 

செல்வம்‌ ஓங்கிய திருமறை யவர்செழும்‌ பதிகள்‌.” 

செல்வம்‌-செல்வத்தைப்‌ படைத்த மக்கள்‌; திணை மயக்‌ 
கம்‌, ஓங்கிய-உயர்ச்சியைப்‌ பெற்று தப்பு அடு அறி 1 

அதிபடறு ப ௬ 


மறையவர்‌-வேதியர்கள்‌ வாழும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
செழும்‌-செழுமையைப்‌ பெற்றவையாகய; வினையாலணை- 
டயும்‌ பெயர்‌. பதிகள்‌-௮ந்தத்‌ தொண்டை வளநாட்டில்‌ உள்ள” 
ஊளர்கள்‌. தொல்லை- பழையவை ஆூய. நான்மறை- இருக்கு.. 
வேசம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌. 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்கள்‌; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
முதல்‌-முதலிய. பெரும்‌- பெருமையைப்‌ பெற்ற. கலை- சாத்‌.இ 
ரங்களை அந்தணர்கள்‌ ஒதும்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, 
ஒலி- -இனிய நாதம்‌, துவன்றி-௦ -பொருந்தி. இல்லறம்‌- இல்லற: 
வாழ்வை. புரிந்து விரும்பி நடத்திக்கொண்டு. வேள்வியில்‌-- 
யாகங்களில்‌ வளர்க்கும்‌ . தீயில்‌; ஆகு பெயர்‌. ஆகுதி- நெய்‌,. 
சமித்துக்கள்‌ முதலிய ஆகுதிகளால்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
ப கம்‌. எழுந்த-எழுந்து தோன்றிய, மல்கு- -மிகு இயாக உள்ள... 
தண்புகை- -குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற புகை. மழை-மழையை,.. 
தரு-வழங்கும்‌, முகில்‌- மேகங்களினுடைய; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌..குலம்‌-கூட்டத்தை, பரப்பும்‌-பரவச்‌ செய்யும்‌. 

- வேள்வியினால்‌ மழை பெய்தல்‌: **நான்மறை ஓது 
ஐவகை ! வேள்வி அமைத்தாறங்கம்‌. முதலெழுத்‌: தோதி வக்‌ 
முறை பயின்றெழு வான்றனை வளர்க்கும்‌ பிரமபுரம்‌.” 
என்று திருஞானசம்பந்த ல்‌. நாயனார்‌. பாடி. 
அருளியதைக்‌ காண்க, ்‌ 

பிறகு உள்ள 30-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து. வருமாறு: 
தீங்குகள்‌ போகும்‌ வண்ணம்‌ இக்காவியாகும்‌ 'அசுரனுச்‌: 
குத்‌ தலைவராகிய வல்லநாதேசுவரர்‌ திருவ்ருளை வழங்கிய- 
.. தவமும்‌, நல்லவினைகளாகிய புண்ணியச்‌ செயல்களின்‌ பயா 
னாக விருப்பம்‌. மருவிய பெண்மணிகள்‌. பிறந்த. பரம்பரை 
யைப்‌ பெற்ற வேதியர்கள்‌ வாழும்‌. இருவல்லம்‌. என்னும்‌. 
சிவத்தலம்‌. விபூதி முதலிய சைவ. சமயத்துக்கு உரிய சாதனம்‌. 
களைப்‌ த்‌. 'பொலிவினால்‌.. திகழ்வதும்‌ அந்தத்‌ 
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தீது நீங்கிடத்‌ தீக்காவி யாம்‌அவு ணற்கு 
நாதர்‌ தாம்‌அருள்‌ புரிந்தது: நல்வினைப்‌ பயன்செய்‌ 
மாதர்‌ தோன்றிய மரபுடை மறையவர்‌ வல்லம்‌ 
பூதி சாதனம்‌ போற்றிய பொற்பினால்‌ விளங்கும்‌.” * 
இது-தீங்குகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீங்கடை- 
போகும்‌ வண்ணம்‌; த்‌:சந்தி, தீக்காவியாம்‌-தக்காவியாகும்‌. 
அவுணற்கு-அசுரஷுக்கு, நாதர்‌-தலைவராகிய.. வல்லநாதேச 
வரர்‌. தாம்‌? அசை திலை. அருள்‌-தம்முடைய இருவருளை_ 
புரிந்தது-விரும்பி வழங்கிய தவமும்‌. .நல்வினை-நல்லவிணை. . 
களாகிய புண்ணியச்‌ செயல்களை முன்‌ பிறவியில்‌ செய்தத. 
னால்‌ உண்டாகிய, வினை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌* 
ப்‌:சந்தி. பயன்‌-பிரயோசனத்தை, செய்‌-வழங்கும்‌. மாதர்‌. 
விருப்பம்‌ மருவிய பெண்மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
தோன்றிய-பிறந்த. . மரபு-பரம்பரையை,  உடை-பெற்ற.. 
மறையவர்‌-வேதியர்கள்‌ வாழும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
வல்லம்‌-திருவல்லம்‌. என்னும்‌ சிவத்தலம்‌. பூதி-விபூதி. சாத 
னுு்‌-உருத்திராக்கம்‌, சடை. ஆகிய சைவ சமயத்துக்கு: உரியா 
சாதனங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, போற்றிய-பாது 
_ காத்த. பொற்பினால்‌-பொலிவினால்‌. விள்ங்கும்‌- இகழ்வதும்‌. 
அந்தத்‌ திருவல்லம்‌ ஆகும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, 
'தஇருவல்லம்‌: இது தொண்டை வளநாட்டில்‌ உள்ள சிவத்‌. 
தலம்‌. "இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ வல்லநாதேசுவரர்‌.. 
அம்பிகை வல்லாம்பிகைய்ம்மை, இது இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
திருவலம்‌ என்று வழங்கும்‌. "ஆர்க்காட்டுக்கு மேற்குத்‌ திசை 
யில்‌ எட்டு மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது இது; நீவா. என்னும்‌, 
ஆற்றின்‌ மேற்குக்‌ கரையில்‌ விளங்குவது. இது ஒன்பது இரகங்‌:. 
களும்‌ வல்லாளன்‌ என்ற பெயரைப்‌ பெற்ற மன்னனும்‌ வழி 
பட்ட தலம்‌. இதைப்பற்றிய பாசுரம்‌ ஓன்று வருமாறு: 
.. 4: எரித்தவன்‌ முப்புரம்‌ எரியின்‌ மூழ்கத்‌ 
தரித்‌ தவன்‌ கங்கையைத்‌ தாழ்சடை மேல்‌ - 
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விரித்தவன்‌ வேதங்கள்‌ வேறு வேறு 

தெரித்‌.தவன்‌ உறைவிடம்‌ திரு வல்லமே.”” 

பிறகு வரும்‌ 31-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“மலையிலிருந்து குதிக்கும்‌ அருவி தரையில்‌ விழும்போது 
வழங்க இவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்ற மாணிக்கங்களும்‌, 
முல்லை நிலமாகிய காட்டில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ பலவகையான 
மரங்களில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ அழகிய மலர்களும்‌, பருத்திச்‌ 
செடிகள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ இடங்களில்‌ ஓடைகள்‌ நீர்‌ நிரம்பி 
இருக்குமாறு ஓடி வந்து இறங்கும்‌ பாலாற்றினுடைய கரை 
யில்‌ தங்கிய கங்கையாறு வாழும்‌ சடாபாரத்தைத்‌ தம்மு 
டைய தலையின்‌ மேல்‌ பெற்றவராகிய மணிகண்டேசுவரர்‌ 
மஇழ்ச்சியை அடைந்து திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ திருமாற்பேறு ஆகும்‌ ஒப்பு இல்லாத அலத்தில்‌ 
உள்ள ஆலயமும்‌ சூழ்ந்திருப்பது அந்த மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்‌ 
கும்‌ வயல்களைப்‌ பெற்ற தொண்டை வள நாட்டில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ மருத நிலங்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; 
. *அருவி தந்தசெம்‌ மணிகளும்‌ புறவில்‌ஆய்‌ மலரும்‌. 

பருவி ஓடைகள்‌ நிறைந்திழி பாலியின்‌ கரையின்‌ 

மருவு கங்கைவாழ்‌ சடையவர்‌ மகிழ்ந்தமாற்‌ பேறாம்‌ 

பொருவில்‌ கோயிலும்‌ சூழ்ந்ததப்‌ பூம்பணை மருதம்‌.” ” 

அருவி-மலையிலிருந்து குதிக்கும்‌ அருவி. தந்‌ த- தரையில்‌ 

விழும்போது வழங்கிய. செம்‌-சிவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்றிருக்‌ 
கும்‌. மணிகளும்‌-மாணிக்கங்களும்‌. புறவில்‌-முல்லை நில 
மாகிய காட்டில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ பலவகையான மரங்களில்‌ 
மலர்ந்திருக்கும்‌; இட ஆகு பெயர்‌. அந்த மரங்களாவன? 
தேக்கு மரம்‌, வேங்கை மரம்‌, வாகை மரம்‌, மகிழ மரம்‌, 
தாழை மரம்‌, கடம்ப மரம்‌. மருத மரம்‌, வில்வ மரம்‌, 
வேப்ப மரம்‌, நுணா மரம்‌, விளா மரம்‌ முதலியவை, ஆய்‌- 
. அழகிய. மலரும்‌- மலர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
பருவி.பருத்‌இச்‌ செடிகள்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ இடங்களில்‌: 
ந ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; இட ஆகுபெயர்‌. 'ஓடைகள்‌-ஓடும்‌ 
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ஓடைகள்‌. நிறைந்து-நீர்‌ நிரம்பிபிருக்குமாறு. இழி-ஓடிவந்து. 
இறங்கும்‌. பாலியின்‌-பாலா ற்றினுடைய. கரையின்‌-கரையில்‌. 
௰ருவு- தங்கிய, கங்கை-கங்கையாறு. வாழ்‌-வாமும்‌. சடைய 
வா்‌-சடாபாரத்தைத்‌ தம்‌ ழடைய தலையின்‌ மேற்‌ பெற்றவ 
ராகிய மணிகண்டேசுவர ர்‌. மஇழ்ந்த- -மஇிழ்ச்சியை அடைந்து 
திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌; கால மயக்கம்‌. 
மாற்பேறு ஆம்‌-இிருமாற்பேறு ஆகும்‌. பொரு- -ஓப்பு, இல்‌ 
-இல்லாத தலத்தில்‌ உள்ள; கடைக்குறை, கோயிலும்‌-' 
ஆலயமும்‌, சூழ்த்தது-விளங்குவது. அப்பூம்‌-அந்‌.த மலர்கள்‌ 
மலர்ந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பணை-வயல்‌ 
களைப்‌ பெற்ற;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மருதம்‌-தொண்டை 
வள நாட்டில்‌ விளங்கும்‌ மருது நிலங்கள்‌: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மருதம்‌- வயல்களும்‌ அவற்றைச்சார்ந்த இடங்களும்‌.. 

. திருமாற்பேறு: இது தொண்டை வள | நாட்டில்‌ பாலாத்‌ 
றின்‌ கரையில்‌ உள்ள சிவத்தலம்‌, இங்கே கோயில்‌ கொண்டு: 
இருப்பவருடைய திருநாமங்கள்‌ மால்வணங்கசுவரர்‌, மணிஃண்‌ 
டேசுவரரா்‌ என்பவை. அம்பிகையின்‌ இருநாமங்கள்‌ கருணை 
நாயகி, அஞ்சனாட்சி அம்மை என்பவை. இந்தத்‌ குலம்‌ 
பஷர்‌ என்ற ஊருக்குத்‌ தென்மேற்குத்‌ இசையில்‌ இரண்டரை 
மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது, வடமொழியில்‌ இந்தத்‌ குலத்தின்‌ 
திருநாமம்‌ ஹரிச்சந்திரபுரம்‌ எனச்‌ கூறப்படும்‌. குபன்‌ . என்‌ 
னும்‌ மன்னனுக்காக திருமால்‌ தத$சி.முனிவரோடு போர்‌ புரிய 
. அவருடைய சக்கராயுதம்‌ அந்த முனிவருடைய . .வஜ்ற. 
திருமேனியிற்‌ பட்டு வாய்‌. மடிந்து விட்ட: னால்‌ வேறு 
சக்கராயுத்த்தைப்‌ பெற அந்தத்‌ இருமால்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்து 
சலந்தராசுரனைச்‌ சங்காரம்‌  புரிந்தருளிய . சக்கரம்‌. 


சிவபெருமானிடத்தில்‌ இருப்பதைத்‌ தெரிந்து கொண்டு 


அந்த ஆயுதத்தை அடையும்‌ பொருட்டுத்‌ திருமால்‌ இந்தத்‌ 
தலத்திற்கு எழுந்தருளி மணிகண்டேசுவரரை ஒவ்வொரு: 
நாளும்‌ ஆயிரம்‌ செந்தாமரை மலர்களால்‌ அருச்சனை புரிந்து ப 
கொண்டு வந்தார்‌; மணிகண்டிடசுவரா்‌ அந்தத்‌ இருமாலினு 
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டைய பக்தியின்‌ ஆற்றலைத்‌ தெரிந்து கொள்ளும்‌ பொருட்டு 
ஒரு நாள்‌ ஒரு மலரை மறைத்தருள, இருமால்‌ சகர நாம 
அருச்சனை புரியும்‌ சமயத்தில்‌ ஒரு திருநாமத்துக்கு ஒரு 
தாமரை மலர்‌ குறைதலைப்‌ பார்த்து வருத்தத்தை அடைந்து 
தம்முடைய கண்ணையே கோண்டி மணிகண்டேசுவரருக்கு 
அணிந்து ஆசையை - நிறைவேற்றினார்‌. அப்போது 
மணிகண்டேசுவரார்‌ தம்முடைய காட்சியை வழங்கியருளத்‌ 
இ ௬ ம லு க்குச்‌ சுதரிசனம்‌ என்னும்‌ சக்கராயுதத்தை 
யும்‌ தம்முடைய கண்ணைத்‌ தோண்டி அருச்சனை 
புரித்த காரணத்தினால்‌ பதுமாட்சன்‌ என்னும்‌ திருநாமத்‌ 
தையும்‌ வழங்கயருளி, இந்தத்‌ தலத்தில்‌ ஒரு கண நேரம்‌ 
தங்கின பக்தர்களுக்கு முக்தியை வழக்கியருள வேண்டும்‌ 
என்று திருமால்‌ வேண்டிக்‌ கொண்ட வண்ணம்‌ திருவருளைப்‌ 
புரிந்து அந்த ஈசுவரார்‌ மறைந்தருளினார்‌. இது சோமனும்‌ 
வழிபட்ட தலம்‌. “மன்னி மாலொடு சோமன்‌ பணி செயும்‌, 
மன்னு மாற்பேற்றடிகளை."” என்று தேவாரத்தில்‌ வருகிறது. 
இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றிய பாசுரம்‌ ஓன்று வருமாறு: 

15 * பொருமால்‌ திண்படை வேண்டிநற்‌ பூம்புனல்‌... 

வருமாற்‌ றின்மலர்‌: கொண்டு வழிபடும்‌ 

. . கருமாற்‌ கின்னருள்‌. செய்தவன்‌ காண்டகு 

.. திருமாற்‌ பேறு தொழவினை தேயுமே. ன்‌ 

்‌.. அடுத்து உள்ள 32 -ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து! வருமாறு: 

2 “தொண்டை. வள நாட்டில்‌ உள்ள மருத நிலத்தினுடைய 
பலரும்‌ விழையும்‌. மேம்பாட்டை எவ்வாறு எடுத்தும்‌. கூறு 
“வாகிய. "தல்ரகளில்‌, வி. ள ங்‌ கு. ம்‌ ்‌ சிவபெருமானுடைய "ருக்‌ 
ப கோயில்சள்‌ பலவற்றையும்‌ பெற்றுப்‌ பருத்‌ திருக்கும்‌ -துதிக்‌ 
ப கையைப்‌ பெற்றதும்‌, தாருகாவனத்து முனிவர்கள்‌ தம்மைக்‌ 
ட கொல்லுமாறு * -விடுத்ததும்‌.. ஆலய யானையின்‌ "தோலை 
ப சரித்தவராகய்‌ ட ர. சதக்‌. மகிழ்ந்து எழுந்தருளி 
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யுள்ள அந்தத்‌ திருப்பாசூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தினுடைய 
பக்கங்களைச்‌ சார்ந்திருக்கும்‌ தவத்தைப்‌ புரிந்தது டவல்‌ 
அந்தத்‌ திருப்பாசூர்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
" ** விரும்பு மேன்மைஎன்‌ பகர்வது? விரிதிரை நதிகள்‌ 
அரும்க ரைப்பயில்‌ சிவாலயம்‌ அனேகமும்‌ அணைந்து 
பருங்கை யானையை உரித்தவர்‌ இருந்த அப்பாசூர்‌ 
"மருங்கு சூழ்தவம்‌ புரிந்த தன்றோ மற்றமருதம்‌.*' _- 
மற்று: அசைநிலை. ௮ மருதம்‌-௮ந்தத்‌ தொண்டை வள 
காட்டில்‌ உள்ள அந்த மருத நிலத்‌தினுடைய,. விரும்பு-பலரும்‌ 
விழையும்‌. மேன்மை-மேம்பாட்டை. என்‌-எவ்வாறு. பகர்வது 
எடுத்துக்‌ கூறுவது, விரி-பரவிய. இரை-அலைகள்‌ வீசும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நதிகள்‌-பாலாறு மூதலிய ஆறுகளி 
னுடைய. அரும்‌-௮ருமையாக விளங்கும்‌, கரை- கரைகளில்‌: 
ஒருமை பன்கை மயக்கம்‌, ப்‌:௪.ந்தி. பயில்‌-விளங்கும்‌, சிவா 
லயா்‌- சிவபெருமானுடைய திருச்கோயில்கள்‌; ஒருமை பன்மை : 
&மயக்கம்‌. அனேகமும்‌-பலவற்றையும்‌, அணைந்து-பெற்று. 
அரும்‌-பருத்‌ இருக்கும்‌. கை- துதிக்கையைப்‌ பெற்றதும்‌; வினை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌. யானையை- தாருகாவனத்து. முனிவா்‌ 
கள்‌ தம்மைக்‌ கொல்லுமாறு விடுத்த யானையின்‌ தோலை? 
ஆகு பெயர்‌,உரித்தவர்‌-உரித்துப்‌ போர்வையாகப்‌ போர்த்துக்‌ 
கொண்டருளியவராகிய பாசூர்‌ நாதேசுவரர்‌. இருந்த- 
மஇழ்ந்து எழுந்தருளியுள்ள. அப்பாசூர்‌-அந்தத்‌. திருப்பாசூர்‌ 
என்னும்‌ சிவத்தலத்தினுடைய. மருங்கு-பக்கங்களை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, சூழ்‌-சார்ந்திருக்கும்‌, தவம்‌-தவத்தை. 
புமிந்தது-செய்தது. அன்றோ-அல்லவோ அந்தத்‌ திருப்பாசூர்‌, 
ப திருப்பாசூர்‌: . இது தொண்டை. வள. நாட்டில்‌. உள்ள 
இவத்தலம்‌. . _ இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ பாசூர்‌ 
நாதேசுவரர்‌, அம்பிகைபசுபதி நாயஇியம்மை, இது திருவெவ்வு 
-ஞூருக்கு மேற்குத்‌ இசையில்‌ - "இரண்டு மைல்‌ தூரத்தில்‌ 
உள்ளது. பாசூர்‌ நாதேசுவரர்‌ ஒரு மூங்கில்‌ மரத்தின்‌: அடியில்‌ 
எசன்தக்டு கக தலம்‌ இது. . “சமணர்கள்‌ கரிகால்‌: சோழ ப 
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மன்னனுக்குப்‌ பகைவனாக இருந்த ஒரு குறும்ப . மன்னனுக்கு 
உதவியாக, ஒரு குடத்தில்‌ விட்டு அந்தச்‌ சோழ மன்னனிடம்‌. 
அனுப்பிய பெரிய பாம்பை அந்தச்‌ சோழ மன்னனுக்கு உதவி! 
யாகப்‌ பாசூர்‌ நாதேசுவரர்‌ எடுத்து ஆட்டியருளிய தலம்‌ இது.. 
இந்தச்‌ செய்தியைத்‌ திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ இந்தத்‌ தலத்‌. 
தைப்‌ பற்றிப்‌ பாடியருளிய ஒரு திருக்குறுந்தொகையில்‌, 
நிரை வந்தனைப்‌ பற்றி ஆட்டுவர்‌ பாசூரடிகளே.”? என்றும்‌... 
மற்றொரு பாசுரத்தில்‌, “இயதோர்‌ பாம்பும்‌ ஆட்டுவார்‌ 
பாசூர்‌ அடிகளே.”' என்றும்‌, ஓரு திருத்தாண்டகத்தில்‌, “பட. 
வரலொன்றது சூட்டிப்‌ பாசூர்‌ மேய பரஞ்சுடரைக்‌ சண்டடி. 
இயன்‌ உயர்ந்தவாறே.'' என்றும்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடியருளி' 
யுள்ளார்‌. இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றிய பாசுரம்‌ இன்று. 
வருமாறு. 4 
* சாம்பர்‌ பூசுவா்‌ தாழ்சடை கட்டுவர்‌ 
ஓம்பன்‌ மூதெரு தேறும்‌ ஒருவனார்‌ 
'தேம்பல்‌ வெண்மதி சூடுவர்‌ இயதோர்‌ 
பாம்பும்‌ ஆட்டுவர்‌ பாசூர்‌ அடிகளே.” 
இ து திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ பாடியருளிய பாசுரம்‌. 
பிறகு வரும்‌ 33-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“மலர்கள்‌ மேவும்‌ நீர்‌ பாயும்‌ வயல்சளாகிய களங்களைம்‌: 
பாடிய பொருநர்கள்‌ தாங்கள்‌ தங்களுடைய. அருமையாக, 
விளங்கும்‌ சுற்றத்தினார்களோடு தடாகங்களில்‌. மலர்ந்த. 
மென்மையான மலர்களை அணிந்து கொண்டு மாமர ங்களின்‌ 
பக்கங்களில்‌ ' உள்ள 'குளிர்ச்சியைப்‌ 'பெற்ற நிழல்களில்‌. 
தங்கியிருந்து மருதயாழ்களை வாக்கும்‌ அழகு மருவிய 
'குளிர்ச்சியைப்‌. பெற்ற வயல்களினுடைய வெளியில்‌ இருப்பது? 
கருமையான நீர்‌ நிறைந்த கழிகள்‌ உள்ள ர ட்டண்பு வண 
தாட்டில்‌ இருக்கும்‌ நெய்தல்‌ நிலம்‌,” பாடல்‌. டம. 
்‌ பூம ரும்புனல்‌_வ்யற்களம்‌ பாடிய பொருநர்‌ 
_ தாமரும்‌, 'கிணர்புடன்தட மென்மலர்‌ பது. 
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மாம ருங்குதண்‌ ணிழலின்‌. மருதயாழ்‌ முரலும்‌ 
காமர்‌ தண்பணைப்‌ புறத்தது கருங்கழி நெய்தல்‌.” 
கரும்‌-தொண்டை வளநாட்டில்‌. உள்ள கருமையான... 
கழி-நீர்‌ நிறைந்த கழிகள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நெய்தல்‌: 
“இருக்கும்‌ . நெய்தல்‌ நிலம்‌. நெய்தல்‌ நிலம்‌-கடற்கரையும்‌: 
அதைச்‌ சார்ந்த இடங்களும்‌. பூ-மலர்கள்‌. மரும்‌-மேவும்‌.. ப 
பீனல்‌- -தீர்பாயும்‌. அந்த மலர்களாவன : செந்தாமரை மலர்‌,. 
(வெண்டாமரை மலர்‌, நீலோற்பல மலர்‌, குமுத மலர்‌, அல்லி' 
மலர்‌, ஆம்பல்‌ மலர்‌, செங்கழுநீர்‌ மலர்‌ முதலியவை. வயல்‌. 
-வயல்களாகிய. களம்‌-ஏர்க்களங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌. பாடிய-புகழ்ந்து பாடிய, பொருநர்‌- தடாரிப்பறைகளை 
- அடிக்கும்‌ பொருநார்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பொருநர்‌: 
கள்‌ ஏர்க்களம்‌. பாடும்‌. பொரு நர்‌. போர்க்களம்‌ பாடும்‌ பொரு: 


தீர்‌ என்று இருவகைப்படுவர்‌, அவர்களில்‌ இங்கே. கூறப்‌... 


பெற்றவர்கள்‌ ஏர்க்களம்‌ பாடும்‌. பொருநர்கள்‌. தாம்‌-தாங்‌. 
கள்‌, அரும்‌-அருமையாக விளங்கும்‌. .கஇளையுடன்‌-உறவின ர்‌ 
களோடு; இணை மயக்கம்‌. தட-தடாகத்தில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌, 
மென்‌-மென்னமையான. மலர்‌-மேலே கூ றிய மலர்க 2 
- ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மிலைந்து- அணிந்து கொண்டு. மா 
மாமரங்களினுடைய;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌-மருங்கு- -பக்கங்‌: 
களில்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துண்‌- -குளிர்ச்சியைப்‌: 
பெற்ற. நிழலின்‌- - நிழல்களில்‌ தங்கிக்கொண்டிருந்து; ஒருமை: 
யன்மை மயக்கம்‌. மருத யாழ்‌-மருத யாழ்களை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. முரலும்‌-மீட்டி வாக்கும்‌. காமர்‌-அழகு. . 
மருவிய; “விருப்பம்‌ மருவிய்‌ எனலும்‌ ஆம்‌, திண்‌-குளிர்ச்சி: 
யைப்‌ பெற்ற. பணை-வயல்களினுடைய; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி, புறத்‌ தது-வெளியில்‌ இருந்து விளங்குவது. 
. டுத்து உள்ள 34-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

_ *அந்தது டு தாண்டை வளநாட்டில்‌ உள்ள பரிசுத்தமாகிய: 
வெண்மையான நீரீ நிலைகளின்‌ துறைகளில்‌ அமர்ந்து. 
(கொண்டு வலையர்கள்‌ கட்டுபவை மீன்களைப்‌ பிடிக்கும்‌. 
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வலைகள்‌? சிவப்பாக உள்ள காதுகளளவும்‌ நீண்ட கண்களைம்‌ 
பெற்ற -வலைச்சியர்கள்‌ மாலையாகத்‌ தொடுத்துக்‌ கட்டு 
பவை செருந்தி மலர்கள்‌? அந்தத்‌ தொண்டை வளநாட்டில்‌ 
அமைந்‌ 5 பெரிய உப்பளங்களில்‌ உப்பைக்‌ குவிப்பவர்கள்‌ 
விலைக்கு அளந்து வழங்குபவை உப்புக்குவியல்கள்‌; மென்மை 
, பான சாயல்களையும்‌, மென்மையான இடுப்புக்களையும்‌ 
“பெற்றவர்களாகிய உப்பளத்தில்‌ பணிகளைப்‌ புரியும்‌ பெண்‌ 
மணிகள்‌ கடு அளந்து வழங்குபவை முத்துக்கள்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
ு। தூய வெண்துறைப்‌ பரதவர்‌ தொடுப்பன வலைகள்‌) 

சேய நீள்விழிப்‌ பரத்தியர்‌ தொடுப்பன செருந்தி: 

ஆய பேரளத்‌ தளவர்கள்‌ அளப்பன உப்பு; _- 

சாயல்‌ மெல்லிடை. அளத்தியர்‌ அளப்பன தரளம்‌.” 

தூய-அந்தத்‌ தொண்டை. வள நாட்டில்‌ உள்ள பரிசுத்த 
மாகிய, வெண்‌-வெண்மையான, _ துறை-நீர்‌ நிலைகளில்‌ 
உள்ள துறைகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌: சந்தி. பரத 
-வர்‌-அமர்ந்து கொண்டு வலையர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்‌ி 
கம்‌, 'தொடுப்பன-கட்டுபவை. -வலைகள்‌-மீனகளைக்‌ கடலில்‌ 
பிடிக்கும்‌ வலைகள்‌. சேய-சிவப்பாக உள்ள. நீள்‌-கா.துகளின்‌ 
அளவும்‌ நீண்ட. "விழி-கண்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. ப்‌: சந்தி, பரத்தியர்‌- .வலைச்சியர்கள்‌. தொடுப்பன- 
தொடுத்துக்‌ : கட்டுபவை. 'செருந்தி- பொன்‌ "நிறத்தைக்‌ 
கொண்ட செருந்தி மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆய- 
அந்தத்‌ தொண்டை வளநாட்டில்‌. அமைந்த, _ பேர்‌-பெரிய, 
அளத்து- உப்பளங்களில்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. அளவர்‌ 
அள்‌-.உப்பைக்‌ குவியலாகக்‌ - குவிப்பவர்கள்‌. ப - அளப்பன- 
விலைக்கு அளந்து வழங்குபவை. ்‌ உப்பு- உப்புக்‌. குவியல்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகுபெயர்‌, சாயல்மெல்‌- மென்மை 
யான சாயல்களையும்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. இடை- 
மென்மையான இடுப்புச்களையும்‌ பெற்றவர்களாகிய, இடை: 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌, : இடை: ஆகுபெயர்‌, அளத்தியர்‌- 
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உப்பளத்தில்‌ பணிகளைப்‌ புரியும்‌ பெண்மணிகள்‌. அளப்பன- 
விலைக்கு அளத்து வழங்குபலை. கரளம்‌-முத்துக்கள்‌;. ஒருமை 
பன்மை. மயக்கம்‌... டன்‌ த 
. பிறகு உள்ள 35-ஆம்‌. டக்‌ கருத்து வருமாறு: ன. 
' கொடுமையாசு உள்ள செயல்களாகிய "தொழில்களைப்‌ 
யுரியும்‌ வலையர்கள்‌ விலைக்கு , வழங்குபவை கொழுத்த மீன்‌ 
அன்‌; அத்தச்‌. சுடலின்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள மணல்கள்‌ பரவிய 
கரைகளில்‌ - வலையர்‌. சா இப்‌ பெபண்மணிகள்‌ விலைக்கு 
அளந்து. வழங்குபவை வ பவளங்கள்‌: சகரர்களால்‌ தோண்டப்‌ 
பெற்ற சாகரத்தில்‌ சங்குப்‌ பூச்சிகளை அந்தத்‌ துறைகளில்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ முழுகுவார்கள்‌? அவ்வாறு முழுகுபவா்களு 
“டைய மாவடுக்களின்‌ பிளப்புக்களைப்போல. உள்ள கண்‌ 
களைப்‌ பெற்ற. மனைவியர்களாகய மங்கைப்‌ பகுவத்தை 
அடைந்த 2 பெண்மணிகள்‌ முழுகுபவை கடற்கரையில்‌ உள்ள 
கண ற்பரப்பில்‌ -தோண்டப்‌ 6 பெற்‌ ற கிணறுகள்‌.” பாடல்‌ 
அருமாறு: 
2 “ கொடுவி னைத்தொழில்‌ நுளையர்கள்‌ கொடுப்பன 
ப கொழுமீன்‌: 
படும ணற்கரை நுளைச்சியர்‌ கொடுப்பன பவளம்‌) 
தொடுக டற்சங்கு 'துறையவர்‌ குளிப்பன: அவர்தம்‌ 
வடுவ கிர்க்கண்‌ மங்கையர்‌ குளிப்பன மணற்கேணி.” 
கொடு-கொடுமையாக உள்ள. வினை-செயல்களாகய; 
ஒருமை , பன்மை மயக்கம்‌, த்‌: சந்தி, தொழிஃ வேலைகளைப்‌ ப 
யுரியும்‌; "இருமை பன்மை மயக்கம்‌. - நுளையர்கள்‌-வலையர்‌ : 
கள்‌. கொடுப்பன-வழங்குபவை. : 'கொழு-கொழுத்த, மீன்‌- ப 
கடலில்‌. உள்ள மீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, படுமணல்‌- 
அந்தக்‌ கடலின்‌ பக்கத்‌ தில்‌்‌ உள்ள மணல்கள்‌ பரவிய. மணல்‌: ப 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. குரை- “கரைகளில்‌; ஒருமை பன்மை ப 
மயக்கம்‌." நுளைச்சயர்‌- வலை லச்‌9கள்‌... -கொடுப்பன-விலைக்கு 
அளந்து வழங்குபவை.-" “பவளம்‌- -அந்தக்‌ கடலில்‌. தோன்ற்ய ப 
பவளங்கள்‌? ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. “தொடசரர்கள்‌. 
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தோண்டிய, கடல்‌-சாகரத்தில்‌,  சங்கு-சங்குப்பூச்சிகளை;, 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துறையவர்‌- அந்தத்‌ துறைகளில்‌. 
உள்ளவர்கள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, குளிப்பன-முமழுகு. 
வார்கள்‌; இணை மயக்கம்‌, அவர்தம்‌-அவ்வாறு முழுகுபவர்‌: 
சுளுடைய: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தம்‌: அசை நிலை.. 
- வடு-மாவடுக்களினுடை ய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வ௫ூர்‌-. 
பிளப்புககளைப்‌ போல உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
க்‌:சந்தி, கண்‌-விழிகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மங்கையர்‌. மங்கைப்‌ பருவத்தை அடைந்த பெண்மணிகள்‌. 
குளிப்பன-முழுகுபவை. மணல்‌-கடற்கரையில்‌ பரவியுள்ள 
மணற்பரப்பில்‌ தோண்டப்‌ பெற்ற; ஆகுபெயர்‌. பபப 
இணறுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ய உ 5 

- வடு வகர்க்கண்‌ மங்கையர்‌; “மாழை ஒண்கண்‌: 
மடவாளை,”,. '“மாழையங்கயற்கண்ணி. ்‌? என்றூ 
திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, -மாழையொண்‌ 
கண்ணினார்கள்‌.”” என்று திருநாவுக்கரசு . நாயனாரும்‌, 
- மாழையயொண்கண்‌ பரவையை.””, “வடிகொள்‌ 
கண்ணிணை மடந்தையர்‌.” *2மாழை ரண்‌ - உமையை: 

மகிழ்ந்தானை. ** என்று சுந்தர மூர்த்தி நாயானாரும்‌, 
₹₹மாவின்‌ மத்‌. அன்ன... கண்ணீர்‌”, ௩ “மாழைமைப்‌ 
பாவிய கண்ணியர்‌," ்‌. என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, *₹வடித்‌. 
தேர்‌.  நயனக்கணையிணை. ப “வடிக்சகண்ணியாளை, ம்‌ 
**வடிக்கண்‌. மலர்‌.”” என்று நம்பியாண்டார்‌ தம்பியும்‌, 
ச -மாழைமான்‌ மடநோக்க உன்‌ தோழி."”, ்‌*வடித் தடங்கண்‌ 
| மலரவளோ. *” என்று தருமங்கையாழ்வாரும்‌, *வடிக்கோல. 
வாள்‌ நெடுங்கண்‌ மாமலராள்‌.” என்று பூதத்தாழ்வாரும்‌, 


*-மாழை நோக்கி மனத்தே மதித்தவன்‌,””, : மன்‌ றப்புகன்று 
மாழை நோக்கி," (பெருங்கதை, 3.145, 256, 15:51) என்று: 
கொங்கு வேளிரும்‌, “வடுப்பிளவனைய : கண்ணாள்‌," **வடி. 


நிறை நெடியகண்ணார்‌. ்‌? (சீவக சிந்தாமணி, : ர்‌ 1572. 2650% 
ப ண்கி, இருத்தக்க தேவரும்‌, ப்ட்‌ அப்லுக சண்டி ௨ (மந்தரை 
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சூழ்ச்சிப்‌ படலம்‌, 80), ““வடுவின்‌ மாவ௫ர்‌ இவை. எனப்‌: 
பொலிந்த கண்‌ மயிலே." ட (த்தர கூடப்‌ படலம்‌, 30), 
“வடி நெடுங்கண்‌ மடந்தையர்‌," ப “மாழையுண்‌ கண்‌ மயி 
'லெனும்‌ காயலார்‌.,” (பள்னியடைப்‌ படலம்‌, 10, 34), 
“*வடுக்கண்‌. 'வார்கூந்தலாளை. (சடாயு உயிர்‌ நீத்து பட 
ஸம்‌ , 200), *வாளொக்கும்‌. -வடிக்கனாள்‌.' 6 நாடவிட்ட 
படலம்‌, 55), என்று கும்பா்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க, 
பிறகு. வரும்‌ 36-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“குழிகளில்‌ நிரம்பியுள்ள நீரை நிறையச்‌ செய்யும்‌ சமுத்‌ 
/ இரத்தல்‌ வீசும்‌' அலைகள்முன்னால்‌ சுற்றிக்கொண்டு அணிந்து 
கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ அந்த வழியில்‌ உள்ள கடற்கரையில்‌ 
மூட்டையாக உள்ள தங்கத்தைப்‌ போன்ற மகரந்தப்‌ பொடி. 
களை மலர்கள்‌ மலர்ந்த புன்னை மரங்கள்‌ சிந்தி விடுபவை 
யாக விளங்கும்‌; விமிகளைப்போல. மலரும்‌ நெய்தற்‌ செடி. 
களில்‌ உள்ள நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்களினிடத்‌ தில்‌ வண்டுகள்‌ 
மொய்த்து உண்ணுமாறு அந்தக்‌ கழிகளைப்‌ பெற்ற கடற்‌ 
கரையில்‌ கட்டுச்‌ சோற்றைப்‌ போன்ற மகரந்தப பொடிகளை 
மடல்களைக்‌ கொண்ட தாழை மரங்கள்‌ உதிரச்‌ செய்பவை 
களாகத்‌ இகழும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
. ** கழிப்பு னற்கடல்‌ ஓதமுன்‌ சூழ்ந்துகொண் டணிய 
வழிக்க ரைப்பொதிப்‌ பொன்னவிழ்ப்‌ பனமலர்ப்‌ புன்னை: 
விழிக்கும்‌ நெய்தலின்‌ விரைமலர்க்‌ கட்சுரும்‌ புண்ணக்‌ 
கழிக்க ரைப்பொதி சோறவிழ்ப்‌ பனமடற்‌ கைதை.” 
கழி-கழிகளில்‌ நிரம்பியுள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பசந்தி, புனல்‌-நீரை நிறையச்‌ செய்யும்‌, கடல்‌-சமுத்திரத்‌ 
தில்‌. ஓதம்‌-வீசும்‌ அலைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முன்‌- 
முன்னால்‌. சூழ்ந்து கொண்டு- சுற்றிக்கொண்டு. அணிய- 
. அணிந்து கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌. வழி-அந்த ௨ ழியில்‌ உள்ள. 
சந்தி, கரை- கடற்கரையில்‌. ப்‌: சந்தி, பொதி-மூட்டையாக 
உள்ள்‌. பப்‌?சந்து, பொன்‌-தங்கத்தைப்‌ போன்ற மகரந்தப்‌. 
மஇிபாடிகளை; உவம்‌ ஆகுபெயர்‌. மலர்‌-மலர்கள்‌ மலர்ந்‌ 
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துள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌:சந்தி. புன்னை-புன்னை 
மரங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 'அவிழ்ப்பன- தரையில்‌ 
சிந்திவீடுபவைகளாக விளங்கும்‌. ப விழிக்கும்‌-சண்களைப்‌: 
போல மலரும்‌. நெய்‌.தலின்‌- நெய்தல்‌ ப செடிகளில்‌ உள்ள. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விரை- நறுமணம்‌ கமழும்‌. மலர்க்‌. 
கண்‌- - மலர்களினிடத்‌ இல்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. சுரும்பு... 
வண்டுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உண்ண-மொய்த்து 
உண்ணுமாறு. கீ: சந்தி. ப கழி- அந்தக்‌ கழிகளைப்‌ பெற்ற: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சுழி-உப்பங்கழி. க்‌: சந்தி, கரை- 
கடற்கரையில்‌. ப்‌:சந்தி. பொதி சோறு-கட்டுச்சோற்றைப்‌ 
போன்ற மகரந்தப்பொடிகளை; உவம ஆகுபெயர்‌, மடல்‌” 
மடல்களைக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கைதை. 
தாழை மரங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவிழ்ப்பன - 
உதிரச்‌ செய்பவைகளாகத்‌ இகழும்‌. ப 
புன்னை பொன்‌ ர ரர “புன்னை பொன்னந்தாது: 


சொரி பாதிரிப்‌ புலியூர்‌. ”, “புன்னை நன்மாமலர்‌ பொன்‌: 
உதிர்க்கும்‌ புனவாயிலே.”? னம திருஞான சம்பந்த மூர்த்‌ இ 
நாயனாரும்‌, **புன்னை பான்னேய தாததிர்க்கும்‌.??, 


**பொன்னவரும்‌ புன்னை சூழ்‌. புல்லாணி,"' என்று தரு. _ 
மங்கையாழ்வாரும்‌, “புன்னைப்‌ பூந்தாதுமானும்‌ பொற்‌: 
பொடியப்பி விட்டார்‌.” (கோலங்காண்‌ படலம்‌, 17) என்று: 
கம்பரும்‌. பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்சு, .. ப ப 
தாழை மரம்‌ சோறு அவிழ்த்‌ தல்‌: கூன்‌ கைதை சோறு. 
கால்வன.”? அரககாடகர்‌ த பாண்டித்‌ திருநாட்‌. 
டுப்‌. படலம்‌, 41), ப ட 
பிறகு வரும்‌ 36- -ஆம்‌ ட்வின்‌ கருத்து வருமாறு: 
.. *உப்பங்கழிகளின்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள வலிமையை உடைய: 
கரைகளில்‌ உள்ள குற்றமான வழிசளை அடைப்பவை மெல்‌. 
ப லிய முட்கள்‌ பொருந்திய சிவந்த குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நறு: 
மணம்‌ கமழும்‌ செழிப்பான அரும்புகள்‌ நெருங்க. உள்ள- 
தாமரை. மலர்கள்‌ அவ்விடத்தில்‌. அமைந்த நுட்பமான மணல்‌: 
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களினுடைய வெள்ளை நிறத்தை மறைப்பவையாகிய அன்‌ 
னப்‌ பறவைகள்‌ தாவிய கடல்‌ துறையின்‌ முன்னால்‌ உள்ள 
இடத்தைச்‌. சுற்றியுள்ள புலிநகக்‌ கொன்றை மலர்களில்‌: 
கள்ள மகரந்தப்‌ பொடி.கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

_ ௨ காயல்‌ வன்கரைப்‌ புரைநெறி அடைப்பன கனிமுட்‌ .: 

- சேய தண்ணறும்‌ செழுமுகை செறியுமுண்‌ டகங்கள்‌; 
ஆய நுண்மணல்‌ வெண்மையை மறைப்பன அன்னம்‌ . 
"தாய முன்றுறைச்‌ சூழல்சூழ்‌ ஞாழலின்‌ தாது.” ப 
காயல்‌-உப்பங்கழிகளின்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள? ஒருமை. 

பன்மை மயக்கம்‌, வன்‌- வலிமையை உடைய. கரை-சரை 
களில்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மைமயக்கம்‌. ப்‌: சந்தி. புரை- குற்ற. 
மான. நெறி-வழிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . அடைப்‌. 
பன-அடைப்பவை. கனி- மென்மையான. ... முள்‌-முட்கள்‌” 
பொருந்திய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சேய-சிவந்த. குண்‌்- . 
குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. நறும்‌-நறுமணம்‌ கமழும்‌. செழு-:. 
செழிப்பைப்‌ பெற்ற... முகை-அரும்புகள்‌ ; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. செறியும்‌-நெருங்கியிருக்கும்‌. -முண்டகங்கள்‌-தாம 
ரை மலர்கள்‌. ஆய-அந்த இடத்தில்‌ அமைந்த. நுண்‌-நுட்ப-. 
மான. மணல்‌-மணல்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
வெண்மையை- வெள்ளை நிறத்தை. மறைப்ப்ன- மறைப்‌: 
பவையாகிய. அன்னம்‌-அன்னப்‌ பறவைகள்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தாய-தாவிய; பரவிய” எனலும்‌ ஆம்‌. முன்துறை- 
கடல்‌ துறையின்‌ முன்னால்‌ உள்ள. ச்‌:சந்தி, சூழல்‌- இடத்தை. 
சூழ்‌-சுற்றி வளர்ந்து நிற்கும்‌. ஞாழலின்‌ - புலி நகக்‌ கொன்றை: 
மலர்களில்‌. உள்ள; ஆகு பெயர்‌. தாது- மகரந்தப்‌ பொடிகள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மரகத்தப்‌ பொடி கள்‌ மணல்‌ களினு 
னுடைய வெள்ளை நிறத்தை மறைக்கும்‌ என்பது கருத்து... 

ப அடுத்து வரும்‌ 38-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

_ தாவி வரும்‌ பெரியவையாக இருக்கும்‌. அலைகள்‌ வீசும்‌. 

கடற்பரப்புக்கு ட க படுக வாழும்‌ ஊர்களில்‌: 
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வலைச்சியொா்கள்‌. வெயிலில்‌ உலர்வதற்காகப்‌ பரவலாக 
வைத்த கயல்‌ மீன்களைப்‌ போன்ற அவர்களுடைய கண்களா. 
இய கயல்‌ மீன்களை அல்லாமல்‌ மூங்கில்களைப்‌ போல 
தோற்றத்தை உண்டாக்கும்‌ தோள்களைப்‌ பெற்ற அந்த 
வலைச்சியார்கள்‌ உப்பங்கழிகளில்‌ உள்ள கயல்‌ மீன்களை 
வலைகளிற்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வந்து விற்பனை புரிகின்ற 
தேன்‌ நிரம்பிய சிலவாகிய மழலைச்‌ சொற்களாகிய மென்‌ 
மையாகிய வார்தை தகளைப்‌ போல வாசிக்கப்‌ படுபவை 
செவ்வழி யாழ்கள்‌.' பாடல்‌ வருமாறு: ர 
- வாம்பெ ருந்திரை வளாகமுன்‌ குடி.பயில்‌ வரைப்பில்‌ 
்‌ தாம்ப ரப்பிய கயல்களின்‌ விழிக்கயல்‌ தவிரக்‌ 
காம்பின்‌ நேர்வரும்‌ தோளியர்‌ கழிக்கயல்‌ விலைசெய்‌ 
தேம்பொ திந்தசின்‌ மழலைமென்‌ மொழியசெவ்‌ வழியாழ்‌.”” 
வாம்‌-தாவி வரும்‌. பெரும்‌- பெரியவையாக "இருக்கும்‌-. 
இரை- -அலைகள்‌ வீசும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வளாகம்‌- 
கடற்‌ பரப்புக்கு, முன்‌-முன்னால்‌.. - குடி-குடிமக்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌; குடும்பங்கள்‌” எனலும்‌ ஆம்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, பயில்‌-வாழும்‌, வரைப்பில்‌-ஊர்களில்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. “தாம்‌” என்றது வலைச்சியர்களை,. 
பரப்பிய-உலர்வதற்காகப்‌ பரவலாக வைத்துள்ள. கயல்‌ 
களின்‌-கயல்‌ மீன்களைப்‌ போன்ற. விழி- -அவர்களுடைய 
கண்களாகிய? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌: சந்த கயல்‌-கயல்‌ 
மீன்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, .. தவிர-அல்லாமல்‌. 
க்‌ சந்தி. காம்பின்‌-மூங்கில்களைப்‌ போல்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. நேர்வரும்‌-தோற்றத்தை உண்டாக்கும்‌. தோளியா- 
தோள்களைப்‌ பெற்ற அந்த வலைச்சியார்கள்‌. தோள்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌.  'கழி- உப்பங்கழிகளில்‌ . உள்ள; ஒருமை. 
- பன்மை மயக்கம. க்‌:சந்தி. கயல்‌-கயல்‌ மீன்களை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, விலைசெய்‌-வலைகளில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
ப வந்து ச்‌ புரிகின்ற, ல கக பொதிந்த-திரம்பிய. 
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அல்‌-சிலவாதிய, மழலை-மமலைச்‌ சொற்களாகிய? ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மென்‌-மென்மையைப்‌ பெற்ற. மொழிய- 
வார்த்தைகளைப்‌ போல வாசிக்கப்படுபவை, மொழி: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, செவ்வழியாழ்‌-செவ்வழி பண்ணை. 
வாசிக்கும்‌ யாழ்கள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப 
பெண்களின்‌ வார்த்தைக்குத்‌ தேன்‌ உவமை: . “தேனின்‌ 
பொலி மொழியாளொரடு,””, தேனை வென்ற மொழி 
ஸாள்‌.””, *தேனொத்தனமென்‌ மொழிமான்‌ -விழியாள்‌,””, 
“தேனார்‌ மொழியார்‌ இளைத்தங்காடி.””,  **தேனமரும்‌ 
மொழி மாது,””, “தேனைக்‌ காவிலின்‌ மொழித்தேவி பாக 
மாயினான்‌.”” என்று திருஞானசம்பற்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, 
“தேமொழியாளொடும்‌ பாடி.,'“, *தேன்நோக்கும்‌ இளி 
மழலை உமை,” தேனை வென்ற சொல்லாளொடு,””, 
*தேனுற்ற சொல்‌ மடவாள்‌ பங்கன்‌. நீயே.” என்று 
திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, *'தெளி?தொத்தினிய சொல்‌ 
மடவார்‌.” என்று நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌, “தேனும்‌ 
குழலும்‌ பிழைத்தது மொழியாள்‌,” என்று சேக்கிழாரும்‌, 
5-ழீதன்‌ போலும்‌ மென்மழலை.””, *தேனார்‌. இன்சொல்‌,” 
என்று திருமங்கையாழ்வாரும்‌, “தேன்‌ தோய்த்தன்ன தஞ்‌ 
மசால்‌ அளைஇ,”*, **தேனென மிழற்றி,?* , :*“தேனேர்‌ களவி 
சென்ற உலசம்‌.””, தேன்‌ தோய்த்தன்ன திருமொழி 
அளைஇ,” *, “தேன்‌ தோயத்தன்ன இளவியில்‌ தெளிபட,” 
1$பெருங்கதை) என்று கொங்குவேவிரும்‌, **தேனூறு தஞ்‌ 
சொற்குண மாலையை,” ”, *தேனெனப்‌ பாலெனச்‌ சில்லமிர்‌ 
தூற்றெனக்‌ கானமர்‌ கோதை கனாமொழிதின்றாள்‌.””, 
-நதன்கரு மாரி போன்று திவ்விய இளவி,'* (சீவகசிந்தா 
மணி, 15, 222, 581) என்று திருத்தக்க தேவரும்‌, “தேன்தரு 
கமலச்‌ செவ்வாய்‌ திறந்தனள்‌.”” (உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌, 19). 
50 தனிடை யமுதளாய அ௮ன்னமென்‌ லெ சொல்‌.” (சடாயு 
உயிர்நீத்த படலம்‌, 609, *தேனுகு மமலையை,'' (பம்பா. 
(ட்-]19 
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நதிப்‌ படலம்‌, 15)) :*மீனின்ற கண்ணினாள்‌தன்‌ மென்‌: 
மொழிக்குவமை வேண்டின்‌ தேனொன்‌ நோ.” (நாடவிட்ட 
படலம்‌, 13), தேனென்ப தறிந்த சொல்லாய்‌.” (நிந்த. 
ளைப்‌ படலம்‌, 67), தேன்நகு மழலை இன்செசொல்‌. 
உருப்பசி.?? (சளியாட்டுப்‌ படலம்‌, 37): என்று கம்பர்‌ பாடிய: 
வற்றையும்‌, “*தேனார்மொழி மடவாள்‌,”” (இக்கு விசயப்‌- 
படலம்‌, 18), **தேனனைய இன்சொல்‌ மடமங்கையர்‌.”- 
(அசுவமேத்‌ யாகப்‌ படலம்‌, 51) என்று உத்தர காண்டத்தில்‌ 
வருவனவற்றையும்‌ காண்க. . 

பிநகு வரும்‌ 39-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“மயக்கத்தையும்‌ கொடுமையான தொழில்களையும்‌ புரி: 
யும்‌ வேந்தன்‌ வாங்கிய வரியை நெருங்கச்‌ செய்து முன்‌ பு இரு. 
வொற்றியூர்‌ மட்டும்‌ விட்டுவீட என்று வரையும்‌ ஒப்பற்றவ- 
ராகிய மாணிக்கத்தியாகர்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெருமை. 
யைப்‌ பெற்ற ஆலயத்தினுடைய ஒரு .பக்கத்தில்‌ சுற்றி. 
யிருந்த அழகிய பரவலாகய இடங்களையும்‌ பெற்றது அந்து. 
அலைகள்‌ வீசும்‌ சமுத்திரத்தைச்‌. சார்ந்தள்ள சிவத்தலம்‌.”” 
பாடல்‌ வருமாறு? _ 

: மருட்கொ டும்தொ ழில்‌ மன்னவன்‌ இறக்கிய வரியை 
. நெருக்கி முன்திரு வொற்றிபூர்‌ நீங்கவென்‌ றெறழழுதும்‌ 

ஒருத்தர்‌ தம்பெரும்‌ கோயிலின்‌ ஒருபுறம்‌ சூழ்ந்த 

திருப்ப ரப்பையும்‌ உடையதத்‌ திரைக்கடல்‌ வரைப்பு :”? 

மருள்‌- மயக்கத்தையும்‌, கொடும்‌-கொடுமையாக இருக்‌: 
கும்‌, தொழில்‌- -தொழில்களையும்‌ புரியும்‌, ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. மன்னவன்‌-அரசன்‌, இறக்கியவரியைஃவாங்இய. 
வரியை, நெருக்கி-நெருங்கச்‌ செய்து, முன்‌-முன்பு. . திரு வாழ்‌. 
றியூர்‌-திருவொற்றியூர்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தை, நீங்க-மட்டும்‌ 
விட்டுவிட. என்று-என. எழுது.ம்‌- வரையும்‌. ஒருத்தர்‌-ஓப்பற்றவ 
ராகிய மாணிக்கத்தியாகர்‌. எழுந்தருளியிருக்கும்‌. தம்‌: அசை: 
நிலை. பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌, கோயிலின்‌... 


கககாள்‌ ஒருபுறம்‌- 'ஒரு பக்கத்‌ தில்‌. சூழ்ந்த- சுற்றி: 
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யிருந்த, திரு-அழகிய. ப்‌:சந்தி. பரப்பையும்‌-பரவலாகஇிய 
இடங்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உடையது- 
பெற்றது. அத்திரை-௮ந்த அலைகள்‌ வீசும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி, கடல்‌-சமுத்திரத்தைச்‌ சார்ந்துள்ள. 
வரைப்பு-சிவத்தலம்‌. ன ரோ ப 

திருவொற்றியூர்‌: இது தொண்டை நாட்டில்‌ உள்ள 
சிவத்தலம்‌. இங்கே கோயில்‌ கொண்டிநப்பவருடைய திரு. 
நாமங்கள்‌ மாணிக்கத்‌ இயாகர்‌, படம்‌ பக்கநாதர்‌, ஆது 
புரீசுவரர்‌ என்பவை. அம்பிகை வடிவுடையம்மை, தீர்த்தம்‌. 
பிரம தீர்த்தம்‌, தலவிருட்சம்‌ மகிழ மரம்‌. இது சென்னை 
மாநகருக்கு வடக 3த்‌ இசையில்‌ ஐந்து மைல்‌ தூரத்தில்‌ 
உள்ளது. இது திருவிளக்குத்‌ தொண்டு புரிந்து வந்த ௨லிய 
நாயனார்‌ இருவவதாரம்‌ செய்தருளிய தலம்‌, சங்கிலி நாச்சி 
யாரைச்‌ சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ திருமணம்‌ புரிந்தருளிய 
தலம்‌ இது. அவர்‌ அந்தச்‌ சங்கிலி நாச்சியாருக்கு மகிழ மரத்‌ 
இன்‌ அடியில்‌ “நான்‌ உன்னைப்‌ பிரியமாட்டேன்‌.” என்று 
சத்தியம்‌ செய்து கொடுத்தார்‌. இந்த வரலாற்றைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌ மகிழடித்‌ இருவிழா இந்தத்‌ தலத்தில்‌ நடைபெற்று 
வருகிறது.; இங்குள்ள தியாகேசர்‌ சந்நிதி சிறப்புடையது. 
இருக்கோயிலுக்குள்‌ பல சிவலிங்கங்கள்‌ உள்ளன. புற்றிடம்‌. 
கொண்டாருடைய சந்நிதிக்கு வடக்குத்‌ இசையில்‌ ஆதி: 
லிங்கம்‌ என்னும்‌ ௪ சிவலிங்கம்‌ இருக்கிறது, சுந்தரமூர்த்தி நாய: 
னார்‌, சங்கிலி நாச்சியார்‌ என்னும்‌ இரண்டு போர்சளினுடைய 
க்கப்ப மணவாளக்‌ கோலத்தோடு உள்ளன. ப 

பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையார்‌. வழிபட்டு முத்தியை 
அடைந்த தலமும்‌ இதுவே, பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையாருக்கும்‌. 
திருநாவுக்கரசு நாயனாருச்கும்‌ தனியாக ஆலயங்கள்‌ இங்கே 
உள்ளன. இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றித்‌ த திருநாவுக்கரசு நாய 
னார்‌ பாடியருளிய பாசுரம்‌ ஒன்று வருமாறு: | 
_  “மண்ணல்லை விண்ணல்லை வலையம்‌ அல்லை 

்‌ மலையல்லை கடலல்லை வாயு அல்லை 
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எண்ணல்லை எழுத்தல்லை எரியும்‌ அல்லை : 
இரவல்லை பகலல்லை யாவும்‌ அல்லை 
பெண்ணல்லை அணல்லை பேடும்‌ அல்லை 
பிறிதல்லை ஆனாயும்‌ பெரியாய்‌ நீயே 
உண்ணல்லை நல்லார்க்குத்‌ தீயை அல்லை 
உணர்வரிய ஒற்றியூர்‌ உடைய கோவே,” 
இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பஞ்சமப்‌ பண்ணில்‌ திருஞான 
சம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ பாடியருளிய ஒரு பாசுரம்‌ வரு 
மாறு: 
“விடையவன்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ 
தொழநின்றவன்‌ வெண்மழு வாஃ 
படையவன்‌ பாய்புலித்‌ தோலுடை 
- தோவணம்‌ பல்கரந்தைச்‌ 
சடையவன்‌ சாமவேதன்சதி 
தங்கிய சங்க வெண்தோ 
டுடையவன்‌ ஊனம்‌ இல்லி 
.... கறையும்‌ இடம்‌ ஒற்றியூரே.”” 
திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ திருநேரிசை, திருவிருத்தம்‌ , 
திருக்குறுந்தொகை, திருத்தாண்டகம்‌ என்பவற்றையும்‌ 
பாடியருவி யுள்ளார்‌. அவற்றில்‌ ஓரு திருத்தாண்டகம்‌ வரு 
மாறு: ப 
5" வண்டோங்கு செங்கமலக்‌ கழுநீர்‌ மல்கும்‌ 
மதமத்தம்‌ சேோர்சடைமேல்‌ மதியம்‌ சூடித்‌ 
தஇண்டோன்கள்‌ ஆயிரமும்‌ வீசி நின்று ழ்‌ 
திசைசேர நடமாடிச்‌ சிவலோக னார்‌ 
உண்டார்‌ நஞ்சுலகுக்கோர்‌ உறுஇ. வேண்டி. 
ஒற்றியூர்‌ மேய ஒளி வண்ணனார்‌ 
கண்டேன்‌ நான்‌ கவைகத்திற்‌ கண்டேற்‌ கென்‌ றன்‌ 
கடும்பிணியும்‌ கடும்தொழிலும்‌ கைவிட்‌ டவே.”” 
இத்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றித்‌ தக்கேசிப்‌ பண்ணிலும்‌ குறிஞ்‌ 
சிப்‌ பண்ணிலும்‌ சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ இருப்பதிகங்‌ 
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களைப்‌ பாடியருளியுள்ளார்‌. அவற்றுள்‌ தரவ பண்ணில்‌ 
அமைந்து ஒரு பாசுரம்‌ வருமாறு 
- :அமுக்கு மெய்கொடுன்‌ திருவடி அடைந்தேன்‌ 
அதுவும்‌ நான்படப்‌ பாலதொன்‌ றானால்‌. 
பிழுக்கை வாரியும்‌ பால்கொள்வர்‌ அடியேன்‌ : 
பிழைப்ப னாகிலும்‌ திருவடிப்‌ பிழையேன்‌ 
வழுக்கி வீழினும்‌ திருப்பெயர்‌ அல்லால்‌ 
மற்று நான்‌௮றி யேன்மறு மாற்றம்‌ 
ஒழுக்க என்கணுக்‌ கொருமருந்‌ துரையாய்‌ 
ஒற்றி யூரெனும்‌ ஊருறை வானே,” 
பிறகு வரும்‌ 40-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“உண்மையை வழங்கும்‌ புகழைப்‌ பெற்ற அழகிய மயிலா 
புரி என்னும்‌ மயிலாப்பூர்‌ நறுமணம்‌ சுற்றிக்‌ கமமும்‌ வண்டு 
கள்‌ மொய்த்துக்‌ கொண்டு விளங்கும்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற, 
பூஞ்சோலை குழ்ந்த திருவான்மியூர்‌ முதலாக படங்களைப்‌ 
பெற்ற பாம்புகளை அணிந்தவராகய. சிவபெருமானார்‌ 
திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ எத்தனையோ. 
சிவத்தலங்கள்‌ பல ஆகும்‌; இந்த நெய்தல்‌ நிலமாகிய கடற்‌ 
கரையைச்‌ சார்ந்த ஊர்களில்‌ வாழும்‌. மக்கள்‌ இந்தப்‌ பெரு 
மையை அடையுமாறு முன்‌ பிறவியில்‌ புரிந்த அந்த நிறைந்த 
தவம்‌ சிறியதோ?” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
_ ** மெய்த ரும்புகழ்த்‌ திருமயி லாபுரி விரைசூழ்‌ 
.. மொய்த யங்குதண்‌ பொழில்திரு வான்மியூர்‌ முதலாம்‌ 
பைத ரும்பணி அணிந்தவர்‌ பதியெனைப்‌ பலவால்‌: 
நெய்தல்‌ எய்தமுன்‌ செய்தஅம்‌ நிறைதவம்‌ சிறிதோ?! ன்‌ 
- மெய்‌- உண்மையை. தரும்‌-வழங்கும்‌, புகழ்‌- புகழைப்‌ 
பெற்ற. த்‌:சந்த. இரு-அழகய, மயிலாபுரி-மயிலாபுரி என்னும்‌ 
மயிலாப்பூர்‌. விரை-நறுமணம்‌. சூழ்‌-சுற்றிக்‌ கமழும்‌. மொய்‌- 
- வண்டுகள்‌ மொய்த்துக்‌ கொண்டு. தயங்கு-விளங்கும்‌. தண்‌- 
குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பொழில்‌-பூஞ்சோலை சூழ்ந்‌ தக 
இருவான்மியூர்‌ முதலா-இருவான்மியூர்‌ முதலாக உள்ள; 
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ப்‌:சந்தி, பை-படங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தரும்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌. பணி-பாம்புகளை;? ஒருமை.பன்மை மயக்கும்‌, 
அணிந்தவர்‌-புனைந்தருளியவராஇய சிவடெருமானார்‌. பதி- 
இருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருவியிருக்கும்‌. தலங்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . எனை-எத்தனையோ, ப்‌:சந்தி. 
பல-பல ஆகும்‌. ஆல்‌: அசை நிலை. நெய்தஎ்‌-இந்த நெய்தல்‌ 
நிலமாகிய கடற்கரையைச்சார்ந்த ஊர்களில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌? 
(ிட ஆகு பெயர்‌. எய்த-இந்தப்‌ பெருமையை அடையுமாறு, 
முன்‌-முன்‌ பிறவியில்‌, செய்த-புரிந்தத. அந்நிறை-அந்தகு 
திறைந்‌த. தவம்‌ சிறிதோ-தவம்‌ சிறியதோ? பெரியது என்பது 
கருத்து. ப 
மயிலாபுரி: இது தொண்டை. வள நாட்டில்‌ உள்ள 
ரல மாநகரத்தின்‌ ஒரு பகுதி. மயிலாப்பூர்‌ என வழங்‌ 
- இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ கபாலீசுவரர்‌, 
ட. கற்பகவல்லியம்மை, இர்த்தம்‌ கபாலி தீர்த்தம்‌, 
தலவிருட்சம்‌ புன்னை மரம்‌. இது கற்பகாம்பிகை மயில்‌ 
வடிவத்தை எடுத்துக்‌ கபாலீசுவரரை வழிபட்டுப்‌ பூசித்த : 
தலம்‌. வாயிலார்‌ நாயனார்‌ இருவவதாரம்‌ செய்தருளிய 
தலமும்‌ இதுவே. சிவநேசச்‌ செட்டியார்‌ என்பவருடைய 
புதல்வி அரவுகடித்து இறந்து போக அவளுடைய என்புகளை 
அந்தச்‌ செட்டியார்‌ ஒரு குடத்தில்‌ சேமித்து வைத்திருந்தார்‌ , 
திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ இந்தத்‌ தலத்துக்கு 
எழுந்தருளிய போது அந்தக்‌ குடத்தை அநிதச்‌. செட்டியார்‌ 
அவருக்கு மூன்‌: வைத்தார்‌. அந்த நாயன்ரர்‌ ூம்பாவைத்‌ 
திருப்பதிகம்‌ பா டியருளி அந்தப்‌ பெண்மணியை உயிர்‌ பெறும்‌ 
வண்ணம்‌ செய்தார்‌, திருவள்ளுவர்‌ இந்த ஊரில்‌ வாழ்ந்து 
வந்ததாக. கூறுவர்‌. அவருடைய திருக்கோயில்‌ இத்குத்‌. 
தலத்திலே இருக்கிறது. கபாலீசுவரர்‌ சந்நிதி மேற்குப்‌ பார்த்‌... 
தது. ஆலயத்தின்‌ பிரகாரத்தில்‌ திருஞான . சம்டந்த மூர்த்தி 
நாயனாருடைய | திருவருவமும்‌ பூம்பாகையின்‌ எறவகுவனுமி ்‌ 
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.உள்ளன. திருக்குளம்‌ கோயிலுக்கு மேற்குத்‌ திசையில்‌ இருக்‌ 
'இறது. பூம்பாவைப்‌ பதிகத்தில்‌ வரும்‌ முதற்‌. பாசுரம்‌ 
வருமாறு? 

"மட்டிட்ட புன்னையங்‌. கானல்‌ மடமயிலைக்‌ 

கட்டிட்டம்‌ கொண்டான்‌ கபாலீச்சரம்‌ அமர்ந்தான்‌ 

டைடிட்ட பண்பில்‌ உருத்திர பலகணத்தார்க்‌ 

கட்டிட்டல்‌ காணாதே போதியோ பூம்பாவாய்‌.” 

இருவான்மியூர்‌: இது தொண்டை. நாட்டில்‌ உள்ள சிவத்‌ 
தலம்‌. இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ மருந்தீசுவரார்‌. 
அம்பிசை சொக்க நாயதி. இது சைதாப்பேட்டையிலிருந்து 
'தென்டுழக்குத்‌ இசையில்‌ நான்கு மைல்‌ தூரத்தில்‌ உள்ளது. 
இது வான்மீக முனிவர்‌ வழிபட்ட தலம்‌ மருந்தீசுவரர்‌ பால்‌ 
நிறமான சுயம்பு மூர்த்தி. இந்தத்‌ தலம்‌ கடற்கரையில்‌ 
உள்ளது. இதைப்‌ பற்றிய ஒரு பாசுரம்‌ வருமாறு: 

“ஓட்டை மாடத்தில்‌ ஒன்பது வாசலும்‌ 
.... காட்டில்‌ வேவதன்‌ முன்னம்‌ கழலடி 

நாட்டி நாண்மலர்‌ தூ விவலம்‌ செயின்‌ - 

வாட்டம்‌ தீர்த்திடும்‌ வான்மியூர்‌ ஈசனே," 

. இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றித்‌ இருஞான ' சம்பந்த மூர்த்தி 
நாயனார்‌ பாடிய: ரூளிய கெளசிகப்‌ பண்‌ அமைந்த பாசுரம்‌ 
இன்று வருமாறு: ப 

“விரையார்‌ த ர்ன்னைபினாம்‌ டை மிடற்றினனே 
உரையாம்‌ பல்புகழாய்‌ உமைநங்கை ஓர்பங்குடையாய்‌ 
 இரையார்‌௦ தெண்கடல்சூழ்‌ தி: நவான்மியூர்‌ உறையும்‌ 

. அரையா உன்னையல்லால்‌ அடையா தெனதாதரவே.”” 

- இந்தத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றித்‌ திருநாவுக்கரசு : நாயனார்‌ 
பாடியருளிய ஒரு திருக்குறுந்தொகை வருமாறு: 3 ஆ 

விண்ட மாமலர்‌ கொண்டு விரைந்துநீர்‌. 

அண்ட நாயகன்‌ தான்னடி சூழ்மின்கள்‌. 

பண்டு நீர்செய்த பாவம்‌ பறைந்திடும்‌ 

வண்டு சேர்பொழில்‌ வான்மியூர்‌ ஈசனே.” 
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பிறகு உள்ள 41-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

கரையை மோதிக்‌ கொண்டு எழுந்து வீசும்‌ அலைகளைப்‌: 
பெற்ற சமுத்திரத்‌”ல்‌ பவளச்‌ கொடியினுடைய மென்மை: 
யான கொழுந்துகள்‌ பக்கத்தில்‌ உள்ள வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ 
மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ மலையில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌ சந்தன 
மரத்தினுடைய இளையின்‌ மேல்‌ படர்ந்து வளரும்‌ இயல்பைப்‌: 
பெற்று நீளமாக இருக்கும்‌ நெய்தல்‌ நிலமும்‌, குறிஞ்சி நில 
மூம்‌ சேர்ந்துள்ள நிலங்கள்‌ பலவாகும்‌; காற்றில்‌ அசைந்து 
ஆடும்‌ நீளமான துவசங்கள்‌ கட்டியிருக்கும்‌ மாடங்கள்‌ ஒங்கி 
நிற்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்ற மாமல்லபுரத்தையே அத்த 
நிலங்கள்‌ ஓத்தவையாக விளங்கும்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: 

:" கோடு கொண்டெமழும்‌ திரைக்கடற்‌ பவளமென்‌ கொழுந்து: 
மாடு மொய்வரைச்‌ சந்தனச்‌ சினைமிசை வளரும்‌ ப 
நீடு நெய்தலும்‌ குறிஞ்சியும்‌ புணர்நிலம்‌ பலவால்‌; 
ஆடு நீள்கொடி மாடமா மல்லையே அனைய.”” 
கோடு-கரையை, கொண்டு-மோதிக்‌ கொண்டு, எழும்‌-- 

எழுந்து வீசும்‌, திரை-அலைகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, க்‌:சத்தி, கடல்‌-சமுத்தாரத்தின்‌ அடியில்‌ உள்ள. 
பவள-பவளக்‌ கொடியினுடைய.. மென்‌-மென்மையான. 
கொழுந்து-கொழமுந்துகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மாடு-- 
பக்கத்தில்‌ உள்ள, மொய்‌-வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ வறை- 
மலார்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌, வரை- மலையில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌. 
ச்‌;சந்த. சந்தன-சந்தன மரத்தினுடைய, ச்‌:சந்‌தி, இணை 
_ மிசை-இளையின்‌ மேல்‌, வளரும்‌-படர்ந்து வளரும்‌. நீடு-நீள 
மாக்‌ இருக்கும்‌. நெய்தலும்‌-கடலும்‌ கடலைச்‌ சார்ந்த இடங்‌: 
களுமாகிய நெய்தல்‌ . நிலமும்‌. ' குறிஞ்சியும்‌-மலையும்‌ மலை: 
்‌- யைச்‌ சார்ந்த இடங்களுமாகிய குறிஞ்சி நிலமும்‌, புணரா... 
சேர்ந்துள்ள, நிலம்‌-நிலங்கள்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. 
பல-பல ஆகும்‌. ஆல்‌; அசை நிலை, ஆடு-காற்றில்‌ அசைந்து: 
"ஆடும்‌. நீள்‌-நீளமான.. கொடி-துவசங்கள்‌ கட்டியிருக்கும்‌. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மாடம்‌-மாடங்கள்‌ ஓங்கி நிற்கும்‌£ 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மா-பெருமையைப்‌ பெ ற்ற, மல்‌: 
லையே-மாமல்லபுரத்தையே, அனைய- அந்த: நிலங்கள்‌ ஓத்த: 
வையாக விளங்கும்‌, 

பி.றகு வரும்‌ 42-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“மலை தன்னுடைய சுண்களால்‌ ' விழித்துப்‌ பார்க்கின்‌: 
றன என்று எண்ணி வயல்களில்‌ உள்ள சேல்மீன்கள்‌ மலை 
யில்‌ உள்ள கருங்கற்‌ பாறையின்‌ மேல்‌ துள்ளிக்‌ குதிப்பவை 
யும்‌, தளைகளாக வகுக்கப்பட்ட வயல்களில்‌ உயரமாக. 
விளங்கும்‌ கருமையான கலைமான்கள்‌ குதிப்பவைகளும்‌, 
கருமையான எருமை' மாடுகளைப்‌ பூட்டியிருக்கும்‌ ஏர்களை: 
ஓத்து விளங்குபவைகளுமாகி அலைகள்‌ வீசும்‌ நீர்‌ பாயும்‌ 
வயல்களைப்‌ : பெற்ற குறிஞ்சி. நிலத்தோடு பரட்‌ 
ஊர்கள்‌ பல.” பாடல்‌ வருமாறு: 

“1 மலைவி ழிப்பன எனவயற்‌ சேல்வரைப்‌ பாறைத்‌ 

தலையு கைப்பவும்‌ தளைச்செறு விடைடநெடும்‌ கருமான்‌ 

கலைகு திப்பன கரும்பகட்‌ டேர்நிகர்ப்‌ பவுமாய்‌ 

அலைபு னற்பணை குறிஞ்சியோ டணைவன அனேகம்‌,” * 

.மலை-அந்தத்‌ தொண்டை வளநாட்டில்‌ உள்ள மலை.. 
ழை தன்ணுல்டய கண்களால்‌ விழித்துப்‌ பார்க்கின்‌ றன 2. 
கால மயக்கம்‌, என-என்று எண்ணி; இடைக்குறை. வயல்‌. 
- வயல்களில்‌ உள்ள; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. சேல்‌-சேல்‌: 
பீன்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வரை-அந்த மலையில்‌. 
உள்ள. ப்‌:சந்தி, பாறைத்தலை- -பாறையின்‌ மேல்‌. உகைப்‌ 
ப்வும்‌-துள்ளிக்‌ குதிப்பவையும்‌. தளை-தளைகளாக வகுக்கப்‌: 
டட்ட; ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌. தளை-நிலத் தின்‌ வரம்பைக்‌. 
குறிக்கும்‌ வரப்பு. ச்‌:௪ந்்‌தி, செறுவிடை-வயல்களில்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, நெடும்‌- உயரமாக விளங்கும்‌. :: கருமான்‌ 
கலை-கருமையான. நிறத்தைப்‌ பெற்ற கலைமான்கள்‌ ;- 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குதிப்பன-துள்ளிக்கு திப்பவை 
களும்‌. சுரும்‌-கருமை நிறத்தோடு விளங்கும்‌. பகட்டு-எருமை. 
மாடுகளைப்‌ பூட்டியிருக்கும்‌; ருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஏர்‌-- 
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அழும்‌ ஏர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிகர்ப்பவுமாய்‌- 
ஓத்து விளங்குபவைகளுமாகி, அலை-அலைகள்‌.. -வீசம்‌7 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, புனல்‌- - நீர்‌ பாயும்‌. பணை-வயல்‌ 
சுளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. குறிஞ்சியோடு- 
குறிஞ்சி நிலத்தோடு. அணை வன- -சேர்ந்திருக்ரும்‌ ஊர்கள்‌. 
.அனேகம்‌-பல ஆகும்‌, 

பிறகு வரும்‌ 43-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை ௨ வருமாறு: 

“அவ்வாறு சேர்ந்துள்ள பசுமாடுகளினுடைய. வரிசை 
மேயும்‌ முல்லை நிலமாகிய காட்டில்‌ சிறிய உருவத்தைப்‌ 
பெற்ற முயல்‌ மலையின்மேல்‌ வந்து தவழ்ந்த ஆகாயத்தில்‌ 
உலாவும்‌ சங்கிரனிட.த்தில்‌ உள்ள குறையாகிய முயலைதி 
தன்னுடைய சாதி என்று எண்ணி .அதைச்‌ சேர்ந்து இரு 
மணத்தை மேற்கொள்ளும்‌ கொல்லை நிலத்தில்‌ வரகுக்கதிர்‌ 
களை அடுக்கி வைத்துள்ள போரில்‌ மலையின்மேல்‌ .தவழும்‌ 
மேகங்கள்‌ அபிடேகம்‌ செய்யும்‌ இடத்தோடு சேர்ந்து.முல்லை 
நிலமாகிய காடும்‌, குறிஞ்சி நிலமும்‌ - எல்லா: இடங்களிலும்‌ 
கலந்து தோன்றுபவையாக விளங்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

1" ஏணர்ந்த ஆனிரைப்‌ புறவிடைக்‌ குறுமுயல்‌ பொருப்பின்‌ 
அணைந்த வான்மதி முயலினை இனமென அணைந்து 
மணம்கொள்‌ கொல்லையில்‌ வரகுபோர்‌ மஞ்சன 

வ.தரக்காச்‌ 

இணைந்து முல்லையும்‌ குறிஞ்சியும்‌ கலப்பன எங்கும்‌." 

புணர்ந்த- அவ்வாறு சேர்ந்துள்ள. . ஆன்‌- -பசுமாடுகளிது 
டைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நிரை- -வரிசை, ப்‌: சந்தி. 
. புறவிடை-முல்லை நிலமாகிய காட்‌ உல்‌, க்‌:சந்இ, குறுமுயல்‌- 
சிறிய உருவத்தைப்‌ பெற்ற முயல்‌. பொருப்பின்‌-மலையீன்‌ 
“மேல்‌ வந்து, அணைந்த-சேர்ந்து தவழ்தத. வான்‌-ஆகாபதி 
தில்‌ உலாவும்‌. மதி-சந்திரனிடத்தில்‌ உள்ள, முயலிைஎ-சறை 
பாடிய முயலை. இனம்‌- தன்னுடைய சாஇ, - என-என்று 
எண்ணி; இடைக்குறை. அணைத்து-அதைச்‌ சேர்ந்து: 
மணம்‌ -திருமணத்தை, கொள்‌-மேற்கொள்ளும்‌. கொல்லை 
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யில்‌-கொல்லை நிலத்தில்‌. 'வரகு-வரகுக்கதிர்களை அடுக்கி 
வைத்துள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகுபெயர்‌. போறீ- 
“போரில்‌. வரை-மலையின்‌ மேல்‌ தவழும்‌, க்‌:சந்தி, கரர்‌- 
'மேகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. .மஞ்சன-அபிடேகம்‌ 
செய்யும்‌. இணைந்து-இடத்தோடு சேர்ந்து. முல்லையும்‌- 
மூல்லை நிலமாகிய காடும்‌. குறிஞ்சியும்‌-குறிஞ்சி நிலமும்‌. 
எங்கும்‌-எல்லா இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அலப்பன-கலந்து விளங்கும்‌, . 

பிறகு வரும்‌ 44-அம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

“தாங்கள்‌ உப்பங்கழிகளில்‌ பிடித்துக்கொண்டு வரும்‌ 
4ீமீன்களினுடைய குவியலைக்‌ காட்டில்‌ வாழும்‌ வேடர்களுக்கு 
வழங்கி கவுதாரியையும்‌ ஆண்கோழியையும்‌ விலைக்கு விற்றும்‌ 
சிறிய உப்பங்கழிகளின்‌ பக்கத்தில்‌ வாழும்‌ வலைச்சியா்கள்‌ 
அவரைச்காய்களுக்கும்‌ இனை நெற்களுக்கும்‌ வேட்டுவச்‌ 
சாதப்‌.பெண்கள்‌ பவளத்தையும்‌ முத்துக்களையும்‌. விலைக்கு 
அளந்து கொடுத்தும்‌ உப்புநீர்‌ நிரம்பிய கடற்கரைப்பக்கத 
தைச்‌ சார்ந்திருக்கும்‌ நெய்தல்‌ நிலமும்‌ காடும்‌ கலந்து. விளங்கு 
பவை அந்தத்‌ தொண்டை நாட்டில்‌ ட்டது செயல்கள்‌ 
அகும்‌. ' பாடல்‌ வருமாறு: | 

* கவரும்‌ மீன்குவை கழியவர்‌ கானவர்க்‌ களித்துச்‌ 

சிவலும்‌ சேவலும்‌ மாறியும்‌ சிறுகழிச்‌ சியரா்கள்‌. 

அவரை ஏனலுக்‌ கெயிற்றியர்‌ பவளமுத்‌ தளந்தும்‌ 

உவரி நெய்தலும்‌ கானமும்‌ கலந்துள ஒழுக்கம்‌. ”” 

கழியவர்‌ கவரும்‌-தாங்கள்‌ உப்பங்கழிகளில்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வரும்‌. மீன்‌-மீன்களினுடைம; . ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, குவை-குவியலை. கானவர்க்கு-காட்டில்‌ வாழும்‌ 
'வேடர்களுக்கு; ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌, அளித்து-வழங்கி. 
சீ:சற்தி, சிவலும்‌-கவுதாரியையும்‌, சேவலும்‌-ஆண்கோழியை 
யும்‌, மாறியும்‌-விலைக்கு விற்றும்‌, சிறு-சிறிய. கழிச்சியர்கள்‌- 
உப்பங்கழிகளின்‌ பக்கத்தில்‌ வாழும்‌ வலைச்சியர்கள்‌. 
அவரை-அவரைக்‌ காய்களுக்கும்‌;.ஓநமை பன்மை .மயக்கம்‌. 
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ஏன லுக்கு-தினை நெற்களுக்கும்‌ ; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
எயிற்றியார்‌-வேட்டுவச்‌ சாதிப்‌ பெண்கள்‌. பவளம்‌-பவளத்ை 
யும்‌. முத்து-முத்துக்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அளந்தும்‌- விலைக்கு அளந்து கொடுத்தும்‌, உவரி-உப்பு நீர்‌ 
நிரம்பிய கடற்கரைப்‌ பக்கத்தைச்‌ சார்ந்திருக்கும்‌; இட ஆகு. 
பெயா்‌. நெய்தலும்‌-நெய்தல்‌ நிலழம்‌, கானமும்‌-காடும்‌, 
கலந்து உள-கலந்து விளங்குபவை. .உள: இடைக்குறை, . 
ஒழுக்கம்‌-௮ந்தத்‌ தொண்டை நாட்டில்‌ நடக்கும்‌ செயல்கள்‌: 
ஆகும்‌, 
பிறகு உள்ள 45-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

“அந்தப்‌ பக்கங்களில்‌ இருக்கும்‌ மூல்லை .நிலத்தின்‌ 
வாழும்‌ இடையர்‌ சாஇப்‌ பெண்மணிகள்‌. தங்களுடைய கான்‌ 
களால்‌ நடக்கும்‌ அழகிய நடையையும்‌, அகலமாசவும்‌ நீள: 
மாகவும்‌ உள்ள வயல்களில்‌ வேலைகளைச்‌ செய்யும்‌ உழவர்‌ 
சாதிப்‌ பெண்மணிகளினுடைய சாயலையும்‌ விழைந்து நடக்‌ 
கும்‌ அன்னப்‌ பறவையும்‌ கலாபத்தைப்‌ பெற்ற மயிலும்‌ எதிர்‌ 
எதிரில்‌ நின்று பழகுமாறு வயல்களும்‌ முல்லை நிலங்களா இய: 
காடுகளும்‌ சேர்ந்து விளங்குபவைகளாக அந்தப்‌ பக்கங்களில்‌. 
பல இருக்கின்றன. இடைச்சியார்கள்‌ தங்களுடைய கால்களால்‌. 
நடக்கும்‌ நடையைப்‌ பார்த்து. அன்னப்பறவை நடக்கப்‌ 
பழகும்‌. உழவர்‌ சாதிப்‌ பெண்களினுடைய . சாயலை: 
விழைந்து மயில்‌ தானும்‌ அவ்வாறு விளங்கப்‌ | பழகும்‌, பாடல்‌ 
வருமாறு: 

.. ** அயல்ந றும்பூற வினில்‌இடைச்‌  யத்வுனரிட்‌ நடையும்‌ 
வியன்நெ டும்பணை உழத்தியர்‌ சாயலும்‌ விரும்பி 
இயலும்‌ அன்னமும்‌ தோகையும்‌ எதிர்‌எதிர்‌ பயில 

... வயலும்‌ முல்லையும்‌ இயைவன பலவுள மருங்கு. ”* 

.. அயல்‌-பக்கங்களில்‌, நறும்புறவினில்‌- உள்ள முல்லை 
நிலங்களில்‌, இடைச்சியா்‌-இடையர்‌ சாஇப்‌ பெண்மணிகளினு 
டைய. அணி நடையும்‌-அழகிய நடையையும்‌. வியன்‌-அகல 
மாகவும்‌, நெடும்‌-நீளமாகவும்‌ உள்ள. பணை-வய களில்‌£ 
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ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌, உழத்தியர்‌-உழவர்‌ சாதுப்‌ பெண்‌ 
மாணிகளினுடைய. சாயலும்‌-சாயலையும்‌, விரும்பி-விழைந்து. 
. இயலும்‌-நடக்கும்‌. அன்னமும்‌-அன்னப்‌ பறவையும்‌, தோகை 
யும்‌-கலாபத்தைப்‌ பெற்ற மயிலும்‌, எதிர்‌ எதிர்‌-எதிம்‌ 
எதிரில்‌. பயில-நின்று பழகுமாறு.. வயலும்‌-வயல்களும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முல்லையும்‌- முல்லை நிலங்களும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இயைவன-பொருந்தி விளங்கு 
பவைகளாக. மருங்கு- அந்தப்‌ பக்கங்களில்‌. பல-பலவாக, உள 
-இருக்இன்றன : இடைக்குறை, 

பிறகு வரும்‌ 46-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“கடற்கரையை மோதிவிட்டுத்‌ திரும்பும்‌ அலைகள்‌ முன்‌ 
னால்‌ கொழித்துத்‌ தந்த வெண்மை நிறத்தைப்‌ பெற்ற 
முத்துக்களும்‌ கமுக மரத்தினுடைய பாளைகள்‌ உகுத்தலை 
யாடிய பாக்குக்களும்‌ கலந்து இருப்பதனால்‌ வலைச்சியர்களி 
னுடைய மூங்கில்களைப்‌ போன்ற மென்மையான 8 கோள்‌ 
களும்‌, உழவர்‌ சாதிப்‌ பெண்களினுடைய புதல்வியர்கள்‌ 
தங்களுக்குள்‌ போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு முன்னால்‌ கூட்டிக்‌ 
குவிக்கும்‌ இடமாக நீளமாக இருக்கும்‌ நெய்தல்‌ "நிலமும்‌ 
மருத நிலமும்‌ அங்கே உள்ள நிலங்களில்‌ கலந்து இருக்‌ 
கின்றன.” பாடல்‌ வருமாறு: 

* மீளும்‌ ஓதம்முன்‌ கொழித்த வெண்தரளமும்‌ கழுகின்‌ 

பாளை உக்கவும்‌ விரவலிற்‌ பரத்தியர்‌ பணைமென்‌ 

தோளு ழத்தியர்‌ மகளிர்மா றாடிமுன்‌ தொகுக்கும்‌ 

நீளு நெய்தலும்‌ மருதமும்‌ கலந்துள நிலங்கள்‌ .”” 

மீளும்‌-கடற்கரையை மோகுவிட்டுத்‌ திரும்பும்‌, ஐ்தம்‌- 
அலைகள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முூன்‌-முன்னால்‌. 
டுகாழித்‌ த- கொழித்துச்‌ கொண்டு வந்து தந்த, . வெண்‌- 
வெண்மை நிறத்தைப்‌. பெற்ற; தரளமும்‌-முத்துக்களும்‌;. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கமுகின்‌ -கமுக மரத்தினுடைய, : 
பாளை-பாளைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌,  ௨க்கவும்‌- 
உகு த்தவையாகிய பாக்குக்களும்‌, விரவலின்‌-கலந்து இருப்ப 
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தனால்‌, பரத்தியார்‌-வலைச்சிய்களினுடைய, பணை-மூங்கில்‌- 
களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மென்‌-மென்மை. 
உன்‌. தோள்‌-தோள்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உழத்‌. 
இவர்‌-உழவார்‌ சாரஇப்‌ பெண்களினுடைய, மக்ளிர்‌-புதல்வியர்‌- 
கள்‌, மாறாடி-தங்களுக்குள்‌ போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு. 
மூன்‌-முன்னால்‌, தொகுக்கும்‌-கூட்டிக்‌ குவிக்கும்‌. நீளும்‌- நீள: 
மார்க இருக்கும்‌. நெய்த்லும்‌-கடற்கரையைச்‌ சார்ந்த நெய்தல்‌ 
நிலமும்‌, மருசமும்‌-வயல்களைச்‌ சார்ந்து மருத: நிலமும்‌... 
நிஉங்கள்‌-அங்கே உள்ள நிலங்களில்‌, கலந்து உள-கலந்து: 
இருக்கின்றன. உள:இடைக்குறை. பெண்களின்‌ தோள்‌ 
களுக்கு மூங்கில்களை உவமையாகக்‌ கூறும்‌ இடங்களை 
முன்பே ஒரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌; அண்டுக்‌ கண்டுணர்க 

பிறகு வரும்‌ 47-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

அவ்வாறு அமைந்த குறிஞ்சி நிலம்‌, முல்லை நிலம்‌,. 
மருது நிலம்‌, நெய்தல்‌ நிலம்‌ என்னும்‌ நான்கு நிலங்களுக்கும்‌. 
பொருத்தமாக உள்ள வேலைகளில்‌ தங்கள்‌ குங்களுக்கு ஏற்று. 
வையாக உள்ளவையும்‌ மேவியவையுமாஇப்‌ புரியும்‌ தொழில்‌ 
களை வேறு வேறு பலவாகிய குடும்பங்களில்‌ விளக்கத்தை. 
அடைந்த: கெட்ட செயல்கள்‌ என்று கூறப்படுபவற்றைச்‌ . 
சொப்பனத்திலும்‌ எண்ணுதல்‌ இல்லாது இருவுள்ளங்களைப்‌. 
பெற்ற பரிசுத்தமாகிய மக்கள்‌ தங்களுடைய வாழ்க்கையை 
நடத்தும்‌ தொண்டை வள நாட்டினுடைய பான்மை அடியே 
னுடைய வர்தன்‌ அல ட அடங்குவதோ?'”- 
பாடல்‌ வருமாறு: 

- ஆய நானிலத்‌ 'தமைதியில்‌ தத்தமக்‌ கடுத்த 

“மேய செய்தொழில்‌ 6வேறடல்‌ குலங்களின்‌ விஎ ங்கித்‌ 

தீய என்பன கனவிலும்‌ நினைவிலாச்‌ சிந்தைத்‌ 

தூய மாந்தர்வாழ்‌ தொண்டை நாட்டியல்பு சொல்‌ 

ப வரைத்தோ?””' 

ஆய-அவ்வாறு அமைந்து. நானிலத்து- குறி ஞ்ச. நிலம்‌, 
ப - மூல்லில ள்‌ மருத நிலம்‌, நெய்தல்‌ ட்‌ என்னும்‌ நான்‌ சூ. 
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நிலங்களுக்கு; நிலம்‌: ஒருமை ப்ன்மை மயக்கம்‌, அன்மதியில்‌- ப 
பொருத்தமாக உள்ள வேலைகளில்‌, ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌, துத்தமக்கு- தங்கள்‌ தங்களுக்கு, அடுத்த-ஏற்றவையாக 
உள்ளவையும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. மேய-மேவியவை 
யுமாகி; ல வலம்‌ று பெயர்‌. செய்‌- -புரியும்‌, தொழில்‌ - 
-வேலைகளை; : ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வேறு-வேறு 
வேறாகளம்‌. பல்‌-பலவாகவ்ம்‌ உள்ள்‌, _ குலங்களின்‌- -குடும்பங்‌ 
களில்‌. “விளங்கி-விளக்கத்தை அடைந்து. : த்‌:சந்தி, தீய-. 
கெட்ட செயல்கள்‌, என்பன- என்று கூறப்படுபவற்றை. கன 
விலும்‌- தாங்கள்‌ உறங்தம்‌ போது காணும்‌ சொப்பனத்‌ திலும்‌... 
இனைவு- -எண்ணுதல்‌. இலா. -இல்லா த; இடைக்குறை. 
ச்‌:சந்தி, சந்ன்த- -திருவுள்ளங்களைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கும்‌, த்‌:சந்தி. தூய-பரிசுத்‌ தமாகிய, மாந்தர்‌-நன்மக்கள்‌.. 
வாழ்‌-தங்கசூடைய வாழ்க்கையை நலத்தும்‌, தொண்டை. 
நாட்டு- தொண்டை வள நாட்டினுடைய. இயல்பு-பான்மை. 
சொல்‌-அடியேனுடைய வார்த்தைகளின்‌; ஒருமை டன்மை. 
மயக்கம்‌. இது சேக்கிழார்‌ தம்மைக்‌ கூறிக்‌ கொண்டது, 
வரைத்தோ- எல்லைக்குள்‌ அடங்குவதோ? அடங்காதது 
என்பது கருத்து, . 

பின்பு வரும்‌ 48-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இத்தகைய வளங்களை வழங்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்ற. 
அழகிய தொண்டை வள நாட்டில்‌ எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ 
உண்மையாகிய வளங்களை ளிக்கும்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்றிருப்‌ : 
பதனால்‌ இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌. 
வியப்பை அடையும்‌ வண்ணம்‌, எந்த வகையாதிய உலகங்க 


ளிலும்‌ இருக்கன்‌ றது என எல்லா மக்களும்‌ துதித்து வணங்‌ 


கும்‌ ஒழுக்கம்‌ விளக்கத்தை அடைந்த நிலையைப்‌ பெற்று 
விளங்குவது பெருமையைக்‌ கொண்ட காஞ்சீபுரம்‌ என்னும்‌ ன்‌ 
பெரிய்‌ சிவத்தலம்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

ல "இவ்வளம்தரு பெருந்திரு நாட்டிடை என்னும்‌ 
.. மெம்வளம்தரு சிறப்பினால்‌ உலகெலாம்‌ வியப்ப 
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எவ்வுல கங்களும்‌ உள்ளதென்றி யாவரும்‌ ஏத்தும்‌ 
கைவிளங்கிய நிலையது காஞ்சிமா நகரம்‌.” ” 
இவ்வளம்‌-இத்தகைய வளங்களை; .ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தரு-வழங்கும்‌, பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்று . 
விளங்கும்‌. தரு-அழகய, நாட்டிடை-தொண்டை வளநாட்‌ 
டில்‌, என்னும்‌- எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌. மெய்‌-உண்மையாகிய7 
“உண்மையையே பேசும்‌! எனலும்‌ ஆம்‌. வளம்‌-வளங்களை? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தரு-அளிக்கும்‌. சிறப்பினால்‌-சிறப்‌ 
பைப்‌ பெற்றிருப்பதனால்‌. உலகு-இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌; இட ஆகுபெயர்‌. எலாம்‌-எல்லோரும்‌; 
இடைக்குறை. வியப்ப- ஆச்சரியத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌. 
எவ்வுலகங்களும்‌ - எந்த வகையாகிய உலகங்களிலும்‌. 
உள்ளது-இருக்கின்றது.  என்று-என. இ;ஃகுற்றியலிகரம்‌. 
யாவரும்‌-எல்லா மக்களும்‌. ஏத்தும்‌- துதித்து வணங்கும்‌. 
கை-நல்லொழுக்கம்‌. விளங்கிய விளக்கத்தை : அடைந்த. 
நிலையது- நிலையைப்‌ பெற்று விளங்குவது; காஞ்ச மாநகரம்‌- 
காஞ்சீபுரம்‌ என்னு ம பெரிய சிவத்தலம்‌, 
காஞ்சீபுரம்‌: இது கச்சி ஏகம்பம்‌ எனவும்‌ வழங்கும்‌. 
இங்கே கோயில்‌ கொண்டிருப்பவருடைய திருநாமங்கள்‌ 
- ஏகாம்பர நாதர்‌, ஏகாம்பரேசுவரர்‌, பெரியகம்பர்‌ என்பவை. 
அம்பிகையின்‌ திருநாமங்கள்‌. ஏலவாரி குழலி, காமாட்சி 
- யம்மை என்பவை, தூர்த்தங்கள்‌ சிவகங்கை, கம்பாநதி 
முதலிய பல தீர்த்தங்கள்‌. தலவிருட்சம்‌ மாமரம்‌, பஞ்ச பூதத்‌ 
. தலங்களில்‌ இது விருதுவித்‌ தலம்‌. காமாட்சி அம்மையார்‌ 
ஏகாம்பரேசுவரரைப்‌ பூசித்து முப்பத்‌ திரண்டு அறங்களையும்‌ 
-வளர்த்தருளிய தலம்‌ இது. சிதம்பரம்‌ முதலிய சிவத்தலங்கள்‌ 
ப ஒவ்வொணன்றுக்கும்‌' சென்று அந்தத்‌ தலங்களில்‌ திருப்பணி 
களைப்‌ புரிந்துவிட்டு, ஒவ்வொரு சிவத்தலத்துக்கு ஓவ்வொரு 
இருவெண்பாவாக கேத்திரத்‌ இரு 9வண்பா என்ற நூலைப்‌ . 
- பாடியருளிய ஐயடிகள்‌ காடவர்‌ கோன்‌ நாயனார்‌ அரசாட்சி 


- செய்து வாழ்ந்த தலம்‌ இது. இருவொற்றியூரின்‌ எல்லை 
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யைத்‌ தாண்டியவுடன்‌ இரண்டு கண்களின்‌ பார்வைகளையும்‌ 
இழந்திருந்த சுந்தர மூர்த்தி நாயனார்‌. இடக்கண்‌ ' பார்வை 
யைப்‌ பெற்ற தலம்‌ இது. திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாய 
னார்‌, சாக்கிய நாயனார்‌ என்பவர்கள்‌ ஏகாம்பரேசுவரரை 
வழிபட்டு முக்தியை அடைந்த தலம்‌ இது. காமாட்சியம்மை. 
வபினுடைய ஆலயமாகிய காமக்‌ கோட்டம்‌, முருகக்‌ கடவுளின்‌. 
திருக்கோயிலாகிய குமரக்‌ கோட்டம்‌, திருமாலினுடைய திவ்ய 
மதசமாகிய அத்திகிரி முதலிய பல- ஆலயங்கள்‌ நிறைந்த 
பரிய தலம்‌ இது. *நகரேஷா காஞ்சி என்று ட்‌. 
வாராட்டப்‌ பெறும்‌ தலம்‌ இத. ட ல 
இதைப்‌ பற்றிய பாகரம்‌ ஒன்று வருமாறு: 
' “ஆலந்தானுகந்‌' தமு துசெய்‌ தானை 
ஆதியை அமரர்‌- தொழு தேத்தும்‌ 
சீலந்தான்‌ பெரிதும்முடை. யானைச்‌ 
சிந்திப்‌ பாரவர்‌. சிந்தை யுளானை 
ஏல வார்குழலாள்‌ உமை நங்கை 
என்றும்‌ ஏத்தி வழிபடப்‌ பெற்ற .. 
கால காலனைக்‌ கம்பனெம்‌ மானைக்‌ 
கார்ணக்‌ கண்ணமட. யேன்‌ பெற்‌ றவாறே,”” 
இது சுந்தர. மூர்த்தி நாயனார்‌ பாடியருளிய பாசுரம்‌. 
காஞ்சீபுரத்தைப்‌ ப்ற்றி ஐயடிகள்‌ காடவார்‌ "கோன்‌ நாய 
ஊார்‌ பாடியருளிய பாசுரம்‌.வருமாறு: கட்ட ்‌ 
**என்‌ நெஞ்சே உன்னை இரந்தும்‌ உரைக்கின்றேன்‌ ப 
ப -கன்னம்செய்‌ வாயாற்‌ ற்‌ காலத்தால்‌- வன்ேல்சேம்‌.. 
மாகம்பத்‌ தானை உரித்தானை வண்கச்சி . 
ஏகம்பத்‌ தானை இறைஞ்சு.””. :... :.. 
ம்‌ "அடுத்து வரும்‌ 49-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து க வருமாறு: ர. 
. 4அவ்வாறு அனமைந்த : பழைய நகரமாகிய காஞ்‌£புரம்‌' ட 
கா மாட்சியம்மையார்‌. தம்முடைய கணவராகிய ஏகாம்பரே. ப 
ப.ஃ20 
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சுவரரை "பெரு மையைப்‌ பெற்ற அருச்சனையால்‌ ஒரு பழைய: 
காலத்தில்‌ வணங்கி குறைவு. இல்லாத. முப்பத்திரண்டு தர. 
மங்களாகிய பலவற்றையும்‌ இந்தப்‌. பூமண்டலத்தில்‌ வாழும்‌: 
மக்கள்‌ ௨ஜ்ஜீவனத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌ செய்து வைத்‌. ப 
தருளிய மேம்பாட்டைப்‌ புனைந்த அந்தப்‌ பெருமையினை - 
. அடியேனுக்குத்‌ தெரிந்‌ த. வழியில்‌ பாடப்‌ புகுந்தால்‌." 
பாடல்‌ வருமாறு: 
* ஆன தொல்நகர்‌ அம்பிகை தம்பெரு | மானை . 

மர்ன அர்ச்சனை யாலொரு காலத்து வழிபட்‌ 

டூனமில்‌ அறம்‌ அனேகமும்‌ உல்குய்ய வைத்த. 

மேன்மை பூண்ட அப்பெருமையை. அ றிக்தவா. விளம்பில்‌.' 

இத்தப்‌ பாடல்‌ : குளகம்‌. _ ஆன-அவ்வாறு. : அமைந்த... 
தொல்‌-பழமையாகிய. -நகர்‌-பெரிய தலமரதஇிய 'காஞ்£புரம்‌. 
அம்பிகை-காமாட்சி அம்மையார்‌. தம்‌.- த ம்முடைய.. 
பெருமானை-கணவராகிய ஏகாம்பரேசுவரரை:. மான. 
பெருமையைப்‌ பெற்ற, :அர்ச்சனையால்‌-அருச்சனையால்‌. ப 
ஒரு காலத்து-ஒரு பழைய காலது; -இ.ல்‌ .... வழிபட்டு-... 
வணங்கு, ஊனம்‌-ஒரு குறைவும்‌, இல்‌-இல்லாத:. கடைக்‌. 
குறை. அறம்‌-முப்ப்த்திரண்டு .தருமங்களாகிய; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. அனேகமும்‌-பலவற்றையும்‌: உலகு-இந்தமப்‌. 
பூமண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌: இட ஆகுபெயர்‌, உயிய- 
உஜ்ஜிவனத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌, வைத்த-வைத்தருளிய 
மேன்‌ மை- மேம்பாட்டை. பூண்ட -புனைந்த.. அப்பெருமையை 
அந்தப்‌ | பெருமையினை. அறிந்தவா-அடியேனுக்குத்‌ . தெரிந்த. 
வழியில்‌, இது சேக்கிழார்‌ கூறியது. விளம்பில்‌-பாடப்‌ புகுந்‌. 
தால்‌. காமாட்சியம்மை தவம்‌ புரிந்ததைக்‌ கூறும்‌ திருஞான 
சம்பந்த, மூர்த்தி நாயனார்‌. எரடட்டுவயா ஒரு பாசுரம்‌ வரு. 
மாறு: ர்‌ ர்‌ 
ள்‌ “முதிர மங்கை  ற்தெயக்‌ த னப்று 

முன்பு மங்கை தவம்செய்த காலமே 
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வெதிர்க ளோடகஇல்‌ சந்தம்‌ உருட்டியே 
வேழ 'மோடஇல்‌ . சந்தம்‌ உருட்டியே இ 
அதிர வாறுரைத்‌ தழுவத்தொ டேயானை 
ஆடு வாத்‌ தழுவத்தொடே 
சுதிர்கொள் பூண்முளைக்‌ கம்பம்‌ இருப்பதே 
காஞ்சி மாநகர்க்‌ கம்‌ பம்‌ "இருப்பதே, ்‌ 
பிறகு உள்ள 50-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“பெருமையைப்‌ பெற்ற வெள்ளி மலையாகிய கயிலாய: 
மாலையில்‌ வீற்றிருந்தருளித்‌ துள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌. கங்கையாற்‌. 
றின்‌ நீர்‌ தங்கும்‌ நீண்‌ ௨ சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய 
தலையில்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌ தம்முடைய. 
இருவருளை வழங்க அவரை வணஙிஇத்‌ . தெளிவாக உள்ள... 
உண்மைகளை எடுத்துக்‌ கூறும்‌ சைவ ஆகமங்களினுடைய: ' 
வகைகள்‌ எல்லாம்‌ அறிந்து கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌. உள்ளதை. . 
உள்ளபடி. கேட்டு இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தை ஆட்ட. புரிவதை. ம்‌ 
உடையவனாகிய ஏகாம்பரேசுவரன்‌ தன்னுடைய திருவருளை ப 
வழங்கினான்‌. ” பாடல்‌ வருமாறு? ு 


** வெள்ளி மால்வரைக்‌ கயிலையில்‌ வீற்றிருந்‌ தருளித்‌ 
துள்ளு வார்புனல்‌' வேள்ளியார்‌' அருள்செயத்‌ தொழுது. 
தெள்ளு வாய்மையின்‌ 'ஆகமத்‌. திறனெலாம்‌.தெரிய. -. 
உள்ள வாறுகேட்‌' டருளினான்‌. உலகைஆ ஞூடையான்‌.". ்‌்‌ 
வெள்ளி. மால்‌ வரைஃபெருமையைப்‌ ெப.ற்‌.ற. "வெள்ளி 

மலையாகிய, கி:சந்‌.இ. கயிலையில்‌-கயிலாய மலையில்‌. வீற்றி! 
ருந்தருளி-எழுந்தருளி யிருந்து. த்‌2சந்தி.  :துள்ளு-துள்ளிக்‌ . 
குதிக்கும்‌. புனல்‌-கங்கையாற்‌ றின்‌: நீரை. வார்‌- தம்முடைய 


நீளமான.வேணியார்‌-சடாபார்த்தைத்‌ தம்முடைய' தலையிற்‌ ட. 
பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌.. அருள்‌- தம்முடைய்‌ திரு... 


வருளை. "செய-வழங்க;. 'இடைக்குறை.. து2சந்தி.. தொழுது” -: 
அந்த ஈசுவரரைத்‌ திருக்கு நிப்புத்தொண்ட நாயனார்வணங்க 
விட்டு, தெள்ளு தெளிவாக * உள்ள. வாய்மையின்‌-உண்மை * 
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ட களை எடுத்துக்‌ கூறும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆகம- 
்‌ சைவ ஆகமங்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவை 
யாவன: காரணாகமம்‌. காரியாகமம்‌, காமிகாகமம்‌ முதலி 
யவை. த்‌:௪ந்தி, திறன்‌-வகைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
எலாம்‌-யாவும்‌; இடைக்குறை. தெரிய-அறிந்து கொள்ளும்‌ 
வண்ணம்‌. உள்ளவாறு-உள்ளதை உள்ளபடி, உலகை. -இந்தப்‌ 
பூமண்டலத்தை, ஆளுடையான்‌- ஆட்சி புரிவதை உடையவ 
னாய்‌ ஏகாம்பரேசுவரன்‌. கேட்டு-செவியேற்று, அருளினான்‌ 
தன்னுடைய திருவருளை வழங்கினால்‌ . ப 
.. பிறகு உள்ள 51-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“கணக்கு இல்லாத ல ௪:வ ஆகமங்களைத்‌ திருவாய்‌: 
மலர்ந்தருளிய இறைவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌ தாம்‌ விழை 
வும்‌ உண்மையான செயல்‌ தம்மைப்‌ பூசை புரிவதே . என்று 
இரவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செசெய்ய தலைவராகிய அந்த 
சசுவரரை அ௮ருச்‌ ௪. செய்வதை பெண்மணிகளுக்குள்‌ 
நல்லவள்‌ ஆக விளங்கும்‌ பெரிய தவத்தைப்‌ புரிந்த கொழுநீ... 
தைப்‌ போன்ற காமாட்சி அம்மையார்‌ சட கொண்‌. 
கார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

* எண்ணில்‌ ஆகமம்‌ இயம்பிய இறைவர்தாம்‌ விரும்பும்‌ 

உண்மை யானது பூசனை எனஉரைத்‌ தருள 

. அண்ண லார்தமை அர்ச்சனை புரிய ஆதரித்தாள்‌ 

"பெண்ணின்‌ நல்லவ ளாயின பெருந்தவக்‌ கொழுந்து." 

எண்‌-கணக்கு. இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை. ஆகமம்‌. 
- சைவாகமங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இயம்பிய-திழு : 
வாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்த, இறைவர்‌-இறைவராகய 
அூகாம்பரேசுவரர்‌. தாம்‌ விரும்பும்‌-தாம்‌ விழையும்‌:. உண்மை. 
பாரனது-மெய்யான செயல்‌. பூசனை-தம்மைப்பூசை புரிதலே, 
'என-என்று; இடைக்குறை. உரைத்தருள-திருவாய்‌ மலர்ந்த 
அளிச்‌. செய்ய. அண்ணலார்‌ தமை- தலைவராகிய ப அந்த. 
அசுவரரை. தம்‌: அசை நிலை... ௮ண்ணலா ர்‌ஃ “பெருமையைப்‌ 
கபற்றவர்‌” எனலும்‌ ஆம்‌. அர்ச்சனை-அருச்சனையை. புரிய- 
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செய்தருள. பெண்ணின்‌-தெய்வப்‌ கண்மணிகள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நல்லவளாயின-நல்லவளாக : விளங்‌ 
கின: கால மயக்கம்‌. பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. 
தவ-தவத்தைப்‌ புரிந்த, க்‌:சந்தி, கொழுந்து-கொழுந்தைப்‌ 
போன்‌ றவளாகிய காமாட்சி அம்மை, "ஆதரித்தாள்‌-பேராவ ப 
லைக்‌ கொண்டாள்‌. 
பெண்ணின்‌ நல்லவள்‌: ** மண்ணில்‌ நல்ல வண்ணம்‌ வாழ 
லாம்‌ வைகலும்‌, எண்ணின்‌ நல்லகதிக்‌ யாது மோர்‌ குறை 
விலைக்‌, -கண்ணின்‌ நல்லஃதுறும்‌ கழுமல வளநகர்ப்‌, பெண்‌ 
ணின்‌ நல்லாளொடும்‌ பெருந்தகை இருந்ததே. *, “பெண்‌ 
ணின்‌ நல்லாளை ஓர்‌ பாகமாப்‌ பேணினான்‌.”” என்று திரு 
ஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, * "தையல்‌ நல்லாளொடும்‌ 
்‌ யாடி.” என்று திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, ₹(பெண்ணினல்‌ 
.லாளும்‌ பிரானக்‌ கரத்துளே.”',  **தையல்‌ நல்லாளைத்‌ 
தவத்தின்‌ தலைவியை,””, படு நல்லாளும்‌. மணாளன்‌ 
'இருந்திடப்‌, பாதி நல்லாளும்‌ பகவனு மானது, சோதி நல்‌ 
லாளை."”* என்று இருமூலரும்‌, “*கலையூர்‌ பெண்ணினும்‌ 
'தல்லள்‌ பெரும்‌ புகழ்ச்‌ சனகியோ நல்லள்‌, (மந்திரப்‌ படலம்‌? 
40) என்று கம்பரும்‌ பாடிமருளியவற்றைக்‌ காண்க, _ 
பிறகு வரும்‌ 52-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“நங்கையாஇிய காமாட்சி அம்மையினுடைய திருவுள்ளத்‌ 
இல்‌ நிறைந்திருந்த காதலைப்‌ பார்த்து அவளுடைய கண்வ 
னாய. ஏகாம்பரேசுவரன்‌ தன்னுடைய இருவுள்ளத்தில்‌ 
மூழ்ச்சியை அடைந்து அந்த இடத்தில்‌ உண்டான புன்னகை 
வம்‌ காட்சியை அளிக்க *“உன்னிடத்தில்‌ உண்டானதாகிய 
துன்பம்‌ என்ன??? என்று கேட்டருள, **இந்த இடத்தில்‌ 
அடியேனுடைய கணவனே, தேவரீர்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்த சைவ ஆகமம்‌ கூறிய பான்மையோடு தேவாரீரை 
அடிமயன்‌ அருச்சனையைச்‌ செய்வதற்கு அடியேனுக்கு ஆவல்‌ 
பொங்க எழுகின்றது; என்று அவரை வணங்‌ விட்டு 
போகம்‌ நிரம்பிய அணிகலன்களை அணிந்த கொங்கைகளை 
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'பெற்றவளாகிய அத்தக்‌ காமாட்சி அம்மை வாழ்த்தி அவரை 
வணங்க.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ஈங்கை உள்கிறை காதலை நோக்கி 

.... நாய்‌ கன்திரு. உள்ளத்து மகிழ்ந்தே 

அங்கண்‌ எய்திய முறுவலும்‌ தோன்ற 

... 4அடுத்த தென்கொல்நின்‌ பால்‌?' என வினவ, 

“இங்கு நாத,ீ மொழிந்தஆ கமத்தின்‌ 

இயல்பி னால்‌உனை அர்ச்சனை புரியப்‌ 
பொங்கு கின்றதென்‌ ஆசை.” என்‌ நிறைஞ்சிப்‌ 
போகம்‌ ஆர்த்தபூண்‌ முலையினாள்‌ போற்ற.” ்‌ 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, நங்கை-நற்பண்புகள்‌ நிறைந்த 

| நங்கையாகிய காமாட்சி அம்மையினுடைய, உள்‌-இருவுள்‌ 
ளத்தில்‌. நிறை-நிறைந்திருந்த. காதலை-விருப்பத்தை. 
நோக்கி-அறிந்து கொண்டு, நாயகன்‌- அவளுடைய கணவனா 
கிய ஏசாம்பரேசுவரன்‌,. திருவுள்ளத்து- -தன்னுடைய திருவுள்‌ ப 
ளத்தில்‌. ம௫ிழ்ந்து- மகிழ்ச்சியை அடைந்து, ஏ: அசை நிலை. . 
அங்கண்‌-அந்த. இடத்தில்‌. எய்தி-அடைந்த. முறுவலும்‌- 
புன்னகையும்‌. தோன்‌ ற- காட்சியை அளிக்க, நின்பால்‌- உன்னி 
டத்தில்‌. அடுத்தது- -உண்டான துன்பம்‌, என்கொல்‌-என்ன? 
“சொல்‌: அசை நிலை. என-என்று; இடைக்குறை, வினவ- 
அவளைக்‌ கேட்டருள. இங்கு-இந்த இடத்தில்‌. 'நாத-அடியே 
னுடைய கணவனே. நீ-தேவரீர்‌, மொழிந்த- திருவாய்‌ மலர்ந்‌ 
_தருளிச்‌ செய்த. ஆகமத்தின்‌-சைவ ஆகமம்‌ கூறிய, இயல்பி 
னால்‌-பான்மையோடு; உருபு மயக்கம்‌. உனை-தேவரீரை: 
இடைக்குறை. அர்ச்சனை- அடியேன்‌ அருச்சனையை; புரிய- 
"செய்வதற்கு, ப்‌: சந்தி, என்‌- அடியேனுக்கு. ஆசை-பேராவல்‌. 
பொங்குகின்றது- -பொங்கி . எழுகின்றது. என்று-என்று திரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து விட்டு, இறைஞ்சி-அந்த 
ஈசுவரரை வணக்கிவீட்டு, ப்‌:சந்தி. போகம்‌-இன்பம்‌, ஆர்த்த 
நிரம்பிய, பூண்‌- அணிகலன்களை அணிந்த: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, அவையாவலை: காசு மாலை, முத்து மாலை நவரத்‌ 
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"இன மாலை, படிக மாலை, மலா்‌ மாலை முதலியவை. முலை 
. .பினாள்‌-கொங்கைகளைட்‌ பற்றவளாகிய காமாட்சி அம்மை. 
.முூலை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. போற்ற-அவரை வாழ்த்தி 
வணங்க. ப 
சிவபெருமான்‌ ஆகமங்களை அருளிச்‌ செய்தது: 
-*“அரன்‌ ஆகமம்‌ மிகக்‌ கூறும்‌.” என்று திருஞான சம்பந்த 
அழர்த்தி நாயனாரும்‌, “மன்னுமா மலை மகேந்திரமதனிற்‌, 
சொன்ன டண்‌ தோற்றுவித்‌ தருளியும்‌.”” என்று மாணிக்க 
.வாசசுரும்‌, அஞ்சன. மேனி அரிவையோர்‌, பாகத்தின்‌ 
அஞ்சொடிரு பத்து மூன்றுள ஆகமம்‌, அஞ்சலி கூப்பி அறுதி 
தறுவரும்‌, அஞ்சாம்‌ முகத்தில்‌ அரும்பொருள்‌ கேட்டதே.” 

“அண்ணல்‌ அருளால்‌ அருளும்‌ சிவாகமம்‌ எண்ணில்‌ இருபத்‌ 
தெண்‌ கட வுள்ள ன்‌ அண்ணல்‌ அருளால்‌ அருளும்‌ 
இவ்யாகமம்‌,” அரனாய்‌ அமரர்கள்‌ அர்ச்சிக்கும்‌ நந்தி, 

உரனாகுி ஆசுமம்‌ ஒங்கி நின்றானே. ட்‌ “நவ ஆகமம்‌ எங்கள்‌ 
தந்தி பெற்றானே.”' . "பெற்ற லகம்‌ காரணம்‌ காமிகம்‌ 
அற்ற நல்‌ வீரம்‌ உயர்‌ சிந்தம்‌ வாதுளம்‌, மற்றல்‌ வியாமளம்‌ 
ஆகும்‌ காலோத்தரம்‌, துற்றநற்‌ சுப்பிரம்‌ ன 
.மகுடமே;, ்‌" “அண்ணல்‌ அருளால்‌ அருளும்‌ சிவாகமம்‌.” 
“செப்புக்‌ இவாகமம்‌ என்னும்‌ அப்பேர்‌ பெற்றும்‌, அப்படி 
நல்கும்‌ அருள்‌ நந்தி.” என்று சேக்கிழாரும்‌ பாடியருளிய 
- வற்றைக்‌ காண்க, 

... போகமார்த்‌ த பூண்‌ முலையினாள்‌: **போக மார்த்த 
பூண்‌ முலையாள்‌.” ” என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாய 
னார்‌ பாடியருளியதைக்‌ காண்க, : 

பிறகு வரும்‌ 53-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“தேவர்களுக்கு எல்லாம்‌ முதல்‌ தேவனாகிய பாம்ப்ரே 
வலர்‌ காமாட்சி அம்மை வேண்டிக்‌ கொண்ட அந்து 
வேண்டுகோளைத்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ அங்கீகாரம்‌ 
புரிந்தருளி, “பாரத நாட்டில்‌ தெற்குத்‌ திசையில்‌ விளங்கும்‌ 
செந்தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வாமும்‌ மக்கள்‌ “மிகுதியாகப்‌, புரிந்த 
வத்தின்‌ பயனால்‌, எல்லோரும்‌ தன்னிடம்‌ வந்து சேர்வது, 
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இந்த மண்ணுலகத்தின்‌ மேல்‌ என்றைக்கும்‌ இருப்பது காஞ்சீ” 
புரம்‌; அந்தத்‌ தலத்துக்குள்‌ மாமரத்தின்‌ அடியில்‌ வீற்றிருந்த: 
எம்முடைய இருப்பிடத்தில்‌ நீ அடைந்து நிலை பெதிறு: 
விளங்கும்‌ பூசையை ம௫ழ்ச்சியை அடைந்து புரிவாயாக” 
எனக்‌ கட்டளையிட எம்பெரு மாட்டியாகிய காமாட்சி ௮ம்‌ 
மையும்‌ பிரிய முடியாத சம்மதத்தை மேற்‌ $கொண்டு காஞ்சீ 
புரத்திற்குச்‌ த்த உடம்பட்டாள்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: 
* தேவ தேவனும்‌ அதுதிருவுள்ளம்‌ செய்து 
தென்றினை மிக்கசெய்‌ தவத்தால்‌ 
யாவ ரும்தனை அடைவது மண்மேல்‌ 
என்றும்‌ உள்ளது காஞ்சிமற்‌ றதனுள்‌ 
மா அமர்ந்தநம்‌ இருக்கையில்‌ அணைந்து 
மன்னு பூசனை மகிழ்ந்து செய்‌ வாய்‌” என்‌ 
றேவ எம்பெரு மாட்டியும்‌ பிரியா 
இசைவு கொண்டெருக்‌ தருளுதற்‌ கிசைந்தாள்‌.' ்‌ 
தேவ.ஃதேவர்களுக்கு எல்லாம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
தேவனும்‌-முதல்‌ தேவனாகிய ஏகாம்பரேசுவரனும்‌. அது. 
காமாட்சி அம்மை வேண்டிக்‌ கொண்ட அந்த வேண்டு: 
கோளை. திருவுள்ளம்‌-தம்முடைய இருவுள்ளத்தில்‌. செய்து- 
அங்கீகாரம்‌ புரிந்தருளி. தென்‌ திசை-பாரத நாட்டில்‌ தெற்‌: 
குத்‌ திசையில்‌ விளங்கும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; இட. 
ஆகுபெயர்‌, மிக்க-மிகுதியாக, செய்்‌-புரிந்த, தவத்‌. £ல்‌-- 
குவத்தின்‌ பயனால்‌; ஆகுபெயர்‌, யாவரும்‌-எல்லோரும்‌ 
தனை-தன்னை; இடைக்குறை. அடைவது-சேர்வது. மண்‌: 
மேல்‌-இந்த மண்ணுலகத்தின்‌ மேல்‌. என்றும்‌-என்றைக்கும்‌. 
உள்ளது-இருப்பது. காஞ்சி-காஞ்சீபுரம்‌, மற்று: அசைநிலை, 
அதனுள்‌-அந்தத்‌ தலத்துக்குள்‌. மா-ஒரு மாமரத்தின்‌ அடி. 
யில்‌: ஆகுபெயர்‌. அமர்ந்த-வீற்றிருந்த, நம்‌-எம்முடைய, 
இருக்கையில்‌-இருப்பிடத்தை; உருபு மயக்கம்‌. அணைந்து-. 
நீ அடைந்து, மன்னு-நிலைபெற்று விளங்கும்‌. பூசனை- 
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- பூசையை. ம௫ழ்ந்து- மகிழ்ச்சியை அடைந்து. செய்வாய்‌-புரி 
. வாயாக. என்று-என. ஏவ-கட்டளையிட. எம்பெருமாட்டியும்‌. 
அஅடுயேங்களுடைய தலைவியாகிய காமாட்சி அம்மையும்‌, 
அடியேங்கள்‌ என்றது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்‌ 
களையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது. பிரியா- ஏகாம்பரேசுவரரைப்‌ 
“பிரிய முடியாத, இசைவு-சம்மதத்தை. கொண்டு-மேற்‌ 
கொண்டு. எழுந்தருளுதற்கு-காஞ்சிபுரத்திற்குச்‌ சென்றருளு. 
வதற்கு. இசைந்தாள்‌-உடம்பட்டாள்‌. 
பிறகு வரும்‌ 54-ஆம்‌ கவீயின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“குற்றம்‌ இல்லாத பலவகை யோண்களாகிய எண்பத்து 
நான்கு லட்சங்களாகிய உயிர்களுக்குள்‌ அமைத்து வைத்து. 
வேறுபாடுகளையும்‌ பாதுகாத்தருளும்‌ அந்தக்‌ கருணையைப்‌ 
பெற்ற சலைவனாகிய ஏகாம்பரேசுவரன்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்‌. 
தருளிச்‌ செய்த சைவ ஆகமத்தின்‌ வழியில்‌ விரும்பி. அந்தக்‌ 
- காஞ்€புரத்திற்கு எழுந்தருளும்‌ இயல்பினால்‌ காமாட்சி 
_ வம்மை ஏகாம்பரேசுவரரை வணங்கிவிட்டு எழுந்தருள இமய : 
மலைக்கு அரசனும்‌ விருப்பத்தோடு காஞ்சீபுரத்துக்கு வந்து 
சேர்ந்து பெரிய தவத்தைச்‌ செய்தருளுவதற்குப்‌ பொருத்த 
மாக உள்ள படைகளோடும்‌ தன்னுடைய பரிவார மக்களைக்‌ 
காஞ்சீ புரத்திற்கு அனுப்பினான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
“ஏதம்‌ இல்பல யோனிஎண்‌ பத்து நான்கு 
நூறாயிரம்‌ தனுள்‌ வைத்த 
பேத மும்புரந்‌ தருளும்‌அக்‌ கருணைப்‌ 
பிரான்‌ மொழிந்தஆ கமவழி பேணிப்‌ 
போதும்‌ நீர்மையில்‌ தொழுதனள்‌ போதப்‌ 
பொருப்பில்‌ வேந்தனும்‌ விருப்பில்வந்‌ ட்‌ 
மாத வம்புரிந்‌ தருளுதற்‌ கமைந்த 
வளத்தொடும்‌ பரி சனங்களை விடுத்தான்‌.” ” 
ஏதம்‌-குற்றம்‌, இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை, பல-பல: 
வகை. யோனி-யோனிகளாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
எண்பத்து நான்கு நூறாயிரந்தனுள்‌- எண்பத்து நான்கு லட. 
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. சங்களாகிய வண்டல்‌ தனுள்‌: இடைக்குறை, வைத்த- 
அமைத்து வைத்துள்ள. பேதமும்‌-வேறு பாடுகளையும்‌; 
..ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. புரந்தருளும்‌-பாதுகாத்தருளும்‌. 
. அக்கருணை- அந்தக்‌ கருணையைப்‌ பெற்ற. ப்‌:சந்தி, பிரான்‌- 
தலைவனாதிய ஏஎகாம்பரேசுவரன்‌, மொழிந்த-திருவாய்‌ 
.மலர்ந்தருளிச்‌ செய்த, ஆகம-சைவ ஆகமத்தின்‌. வழி-வழி 
யில்‌. பேணி-விரும்பி. ப்‌:சந்தி. போதும்‌-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்‌ 
திற்கு எழுந்தருளும்‌. நீர்மையில்‌-இயல்பினால்‌; உருபுமயக்கம்‌. 
தொழமுதனள்‌-சாமாட்சியம்மை ஏகாம்பரேசுவரரை வணங்கி 
விட்டு: முற்றெச்சம்‌, போத-எமுந்தருள. ப்‌: சந்தி; பொருப்‌ 
பில்‌ வேந்தனும்‌-இமய மலைக்கு அரசனும்‌; இவன்‌. காமாட்சி 
அம்மைக்குத்‌ தந்‌ைத. விருப்பில்‌-விருப்பத்தோடு; . உருபு 
. மயக்கம்‌, வந்து எய்இ-காஞ்சீபுரத்திற்கு வந்து சேர்ந்து. 
..மா-பெரிய, தவம்‌-தவத்தை, புரிந்தருளுதற்கு-செய்தருளு 
வதற்கு. அமைந்த-பொருத்தமாக உள்ள. வளத்தொடும்‌- 
.பண்டங்களோடும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அவையாவன? 
மரவுரி, ஜபமாலை முதலியவை. பரிசனங்களை-தன்னுடைய 
பரிவார மக்களை, விடுத்தான்‌-காஞ்ச£புரத்திற்கு அனுப்பி 
னான்‌. 

பிறகு வரும்‌ 35-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இத்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ வந்து பிறந்திருக்கும்‌ பலவகை 
அயிர்கள்‌, தேவர்கள்‌ முதலாகத்‌ தன்னோடு சுற்றிக்‌ கொண்டு 
வர அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தைக்‌ காமாட்சியம்மை அடையத்‌ 
தனக்குத்‌ தன்னையே ஒப்பாக இருக்கும்‌ பெரிய பதுமன்‌ 
என்னும்‌ பாம்பரசன்‌ தங்கசுடைய தலைவியாகிய காமாட்சி 
.யம்மையினுடைய திருவடிகளைத்‌ தன்னுடைய ..தலையின்‌ 
“மேல்‌ வைத்து வணங்‌ விட்டு, “தாயாகி இந்த உலகத்தில்‌ 
வாழும்‌ உயிர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பெற்றெடுத்தருளிய 
'வளே,. அடியேன்‌ தங்கி வாழும்‌. பிலத்தில்‌ நிலை பெற்ற 
திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுத்தருளுவாயாக,"” என்று கூற, 
இமாசல அரசனுடைய புதல்வியாகிய அந்தக்‌ காமாட்‌ 


மை 
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பம்மை அந்த வேண்டுகோளுக்கு இசைந்து. தன்னுடைய தஞ்‌ 
வருளை விருப்பத்தோடு வழங்கி.” பாடல்‌ வருமாறு? 
₹* துன்னு பல்லுயிர்‌ வானவர்‌ முதலாச்‌. 
சூழ்ந்து டன்செலக்‌ காஞ்சியில்‌ அணையத்‌ ப 
தன்னை நேர்வரும்‌ பதுமமா நாகம்‌ 
தம்பி ராட்டிதாள்‌ தலைமிசை வைத்தே 
“அன்னை யாய்உல கனைத்தையும்‌ ஈன் றாய்‌, 
.. அடிய னேன்‌உறை பிலமத னிடை.யே 
மன்னு கோயில்கொண்‌ டருளுவாய்‌. ்‌ என்ன. 
மலைம டந்தைமற்‌ றதற்கருள்‌ புரிந்து.”? 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, துன்னு-இந்தப்பூ மண்டலத்தில்‌ 
அந்து பிறந்திருக்கும்‌, பல்‌-பலவகை, உயிர்‌-உயிர்கள்‌: அவை 
பாவன: மக்கள்‌, விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, ஊர்வன, நீர்வாழ்‌ 
பிராணிகள்‌, புழுக்கள்‌, பூச்சிகள்‌, மரம்‌, செடி, கொடி முதலி 
யவை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வானவார்‌-தேவலோகத்தில்‌. 
வாழும்‌ தேவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முதலா- 
முதலாக. ச்‌:சந்தி. சூழ்ந்து-சுற்றிக்கொண்டு. உடன்‌-தன்‌ 
“னோடு.செல-வர; இடைக்குறை. க்‌:சந்தி. காஞ்சியில்‌-அந்தக்‌ 
காஞ்சீபுரத்தை; உருபு மயக்கம்‌, அணைய-காமாட்சி அம்மை 
அடைய, தீ:சந்தி, தன்னை நேர்‌ வரும்‌-தனக்குத்‌ தன்மையே 
ஒப்பாக விளங்கும்‌. பதுமமா-பெரிய பதுமன்‌ என்னும்‌. 
நாகம்‌-பாம்பரசன்‌; இணை மயக்கம்‌, அகம்‌-தங்களுடைய. 
என்றது பதுமன்‌ தன்னையும்‌ பிற பாம்புகளையும்‌ சேர்த்துச்‌ 
சொன்னது. பிராட்டி-தலைவியாகிய காமாட்சி அம்மையினு 
பைய, தாள்‌-திருவடிகளை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தலை 
மமிசை-தன்னுடைய தலையின்மேல்‌. வைத்து-வைத்து 
வணங்டவிட்டு. ஏ: அசைநிலை. . அன்னையாய்‌- -தாயாகி. 
உலகு-இந்த உலகில்‌ வாழும்‌ உயிர்கள்‌; இட ஆகுபெயர்‌. 
அனைத்தையும்‌: எல்லாவற்றையும்‌, ஈன்றாய்‌-பெற்‌ டுத்‌ 
தருளியவளே. அடியனேன்‌ - -அடியேன்‌. உறை- - தங்கி வாழும்‌. 
க. -பிலத்தில்‌, அதப்‌ பொருள்‌ விகுதி, ஏ: 
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அசை னஃ மன்னு- -நிலை பெற்ற. கோயில்‌ கொண்டு- இருக்‌. 
. கோயில்‌ கொண்டு. அருளுவாய்‌- -எழுந்தருளுவாயாக. என்ன... 
என்று பதுமன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ள. மலை மடந்தை-இமாசல- 
அரசனுடைய புதல்வியாகிய அந்தக்‌ "தாமாட்டு அம்மை. 
மலை: திணை மயக்கம்‌, மற்று: அசை நிலை, அதற்கு-அந்.த:. 
வேண்டுகோளுக்கு, அருள்‌ புரிந்து-இசைந்து தன்னுடைய: 
திருவருளை விருப்பத்தோடு வழங்கி, ப 

அடுத்து வரும்‌ 56-ஆம்‌ பாடலீன்‌ கருத்து வருமாறு? 

அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ இத்த மண்ணுலகத்தில்‌ வாழும்‌ 
பல வகையாகிய உயிர்களும்‌ தழைத்து ஓங்கும்‌ வண்ணம்‌ 
அளவு இல்லாத ஆனந்தத்தில்‌ தம்முடைய : திருவருளால்‌: 
"அந்த உயிர்களைத்‌ தாய்மார்களினுடைய கருப்பங்களில்‌ 
- இருக்குமாறு செய்து பிறைச்சந்திரன்‌ தங்கியுள்ள புரிகளைப்‌ 
பெற்ற சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ மேற்‌ பெற்ற. 
ப வராகிய ஏகாம்பரேசுவரருக்குத்‌ இருத்தமாக அமைந்துள்ள 
.. பூசையைப்‌ புரிந்தருள விருப்பத்தை உடையவளாக அந்தக்‌. 
காமாட்சி அம்மை புரிய எங்கணும்‌ யாவரும்‌ விரும்பவும்‌ திரு. 
விளையாட்டினால்‌ தனியாக உள்ள ஒற்றை மாமரத்தின்‌ 
அடியில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ முதல்வராகிய அந்த ஏகாம்ப: 
ரேசுவரர்‌ தனக்கு எதிரில்‌ தோன்றாமல்‌ அகன்று சென்றரு. 
ளப்‌ பொங்கி எழும்‌ பெரிய தவத்தைப்‌. புரிந்தருளி அந்த. 
.ஏசாம்பரேசுவரரைத்‌ தரிசனம்‌ - புரிவதற்காக மீண்டும்‌. 
குவத்தைச்‌ செய்தலை அந்தத்‌ தங்கம்‌ தோன்றும்‌ . இமய 
மலைக்கு அரசனுடைய புதல்வியும்‌ பூங்கொடியைப்‌ போன்று. 
'வளும்‌ ஆய காமாட்சி அம்மை தடா. பாடல்‌ 
வருமாறு? ப ப 

** அங்கு மண்ணுல கத்துயிர்‌ தழைப்ப 

அளவில்‌ இன்பத்தின்‌ அருட்கரு இருத்தித்‌ 
திங்கள்‌ தங்கிய புரிசடை யார்க்குத்‌ 
திருந்து பூசனை விரும்பினள்‌ செய்ய 
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- எங்கும்‌ நாடவும்‌ திருவிளை யாட்டால்‌ 
ஏசு மாமுதல்‌ எதிர்ப்படா தொழியப்‌ 
பொங்கு மாதவம்‌ செய்துகாண்‌ பதற்கே 
புரிவு செய்தனள்‌. பொன்மலை வல்லி. ன்‌ 


அங்கு-அந்தக்‌ காஞ்£புரத்தில்‌. மண்ணுலகத்து- இந்த 
மண்ணுலகத்தில்‌ வாழும்‌, உயிர்‌-பலவகையாக உள்ள உயிர்‌ 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவையாவன: மக்கள்‌, 
விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, ஊர்வன, புழுக்கள்‌ , பூச்சிகள்‌, நீர்‌. 
வாழ்‌ பிராணிகள்‌, மரம்‌, செடி,. கொடி முதலியவை, 
துழைப்ப-தழைத்து ஓங்கும்‌ வண்ணம்‌. அளவு இல்‌-அளவு . 
இல்லாத. இல்‌: கடைக்குறை, இன்பத்தின்‌-ஆனந்தத்தல்‌. 
அருள்‌-தம்முடைய திருவருளால்‌. கரு-தாய்மார்களினுடைய 
கருப்பங்களில்‌; தருமை பன்மை மயக்கம்‌. இருத்தி-இருக்கு 
மாறு செய்தருளி. த்‌:சந்தி. தஇங்கள்‌-பிறைச்சந்திரன்‌. தங்யெ ப 
தங்கியுள்ள, புரி-புரிகளைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. சடையார்க்கு-சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்‌ ப 
மற்‌ -பெற்றவராஇய ஏகாம்பரேசுவரருக்கு. த்‌:சந்தி, 
இருந்து-திருத்தமாக அமைந்துள்ள. பூசனை-பூசையை. 
விரும்பினள்‌-புரிந் தருளும்‌ விருப்பத்தை உடையவளாக 
முற்றெச்சம்‌. செய்ய-அந்தக்‌ காமாட்சி : அம்மை புரிந்தருள. 
அங்கும்‌- எவ்விடத்திலும்‌, நாடவும்‌-யாவரும்‌ ப "விரும்பவும்‌. ப 
இருவிளையாட்டால்‌-ஒரு இருவிளையாட்டினால்‌. ப 
அக-ஓற்றை. மா-மாமரத்தின்‌ அடியில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌; 
ஆரு பெயர்‌. முதல்‌-முதல்வராகிய அந்த ஏகாம்ப்ரேசுவரர்‌; 
"இணை மயக்கம்‌, எஇர்ப்படாது- தனக்கு "எதிரில்‌ தோன்றா 
மல்‌, ஒழிய-அகன்று சென்றருள. ப்‌;சந்தி. பொங்கு-பக்தி 
.,போங்கு எழும்‌, மா- “பெரிய. தவம்‌-தவத்தை. செய்து-௮ந்தக்‌ 
காமாட்சியம்மை புரிந்தருளி, காண்பதற்கு-அந்த ஏகாம்ப. 
ரேோசுவரரைத்‌ தரிசனம்‌ புரிவதற்காக. ஏ: அசை நிலை. 
ிபான்‌-அந்தத்‌ தங்கம்‌ தோன்றும்‌, மலை-இமயமலையின்‌ 
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அரசனுடைய புதல்வியும்‌; இணை மயக்கம்‌, வல்லி-பூங்‌: 
கொடியைப்‌ போன்‌ ற வளும்‌ ஆகிய காமர்ம்சியம்மை? - உவம: 
- ஆகு பெயர்‌. புரிவு- -புரிந்தருளு தவை. இதத்‌. 'மேந்கொள்‌- 
வதைப்‌ புரித்தாள்‌; மேற்கொண்டாள்‌. ்‌- 
பிறகு வரும்‌ 57-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

- “தாமாட்டு அம்மையினுடைய திருவுள்ளம்‌ அந்த ஏகாம்‌. 
பரேசுவரளைத்‌ தரிசனம்‌ ' புரிவதையே' விழைந்து இடை. 
விடாமல்‌ தன்னுடைய அழகிய வாக்கில்‌ உச்சரிப்பவை நடம்‌, 
9, வா, ய என்னும்‌ ஐந்து. எழுத்துக்கள்‌ ட. பஞ்சாட்‌ ட 
அந்தக்‌ 'காமாட்டு அம்மை தன்னுடைய செந்தாமரை மலர்‌- ர்‌ 
களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருக்கரங்களைத்‌ தன்னுடைய: ்‌ 
தலையின்‌: மேல்‌. வைத்துக்‌ கும்பிட்டருளிப்‌ பற்றுக்‌ கோடா: 
கிய செய்வதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌ , தவத்தைப்‌ _ புரிந்‌... 

தீருள, அவளுடைய ஒப்பற்ற பெருமையைப்‌ பெற்ற கணவ. 
ராகிய ஏகாம்பரேசுவர்ர்‌ அந்தத்‌ தவத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ 'சஇம்‌: ' 
பாரோ? வஞ்சனையைப்‌ போக்கியுள்ள. மாம்ரத்‌ தினுடைய- ( 
அடியில்‌ எழுந்தருளி: வந்து அந்த இமயமலையரசனுடைய. 
புதல்வியாகிய காமாட்சி அம்மை “தம்மைத்‌ தரிசனம்‌ புரியும்‌. 
வண்ணம்‌ தம்முடைய ப காட்சியை த்‌ -வழங்கியருளினார்‌.”” 
பாடல்‌ வருமாறு: 

9 நெஞ்சம்‌ ஈசனைக்‌ காண்பதே விரும்பி, 

நிரந்த ரம்திரு வாக்கினில்‌ நிகழ்வ ப 
தஞ்செ ழுத்துமே ஆகஆஞுடைய அம்மை ப 
.... செம்ம லர்க்கை 'குவித்‌ தருளித்‌ 
தஞ்ச மாகிய அருந்தவம்‌ புரியத்‌ - ப ப 
ன தரிப்ப ரேஅவள்‌ தனிப்பெரும்‌ கணவர்‌? ப ரு 
- வஞ்சம்‌ நீக்கிய மாவின்மூ லத்தில்‌ - ்‌ 


நெஞ்சம்‌ காமாட்சி தடட. சிரள்ளல்‌, 
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ஆச்‌. 


சசனை-அந்த ஏகாம்பரேசுவரனை. க்‌ஃ சந்தி. காண்பதே-. 
தரிசனம்‌' புரிவ தனையே. விரும்பி- விழைந்து. _ நிரந்தரம்‌-.: 
இடை. விடாமல்‌, இரு- -தன்னுடைய அழகிய. வாக்கினில்‌-- 
வாக்கில்‌; இரு வாயில்‌.  நிகழ்வது-உச்சரிப்பவை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. . அஞ்சு ்‌ - எழுத்துமே-ந, ம, சி,வா; யா 
என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்கள்‌ அட ங்கிய பஞ்சாட்சர.த்தையே.. 
எழுத்து: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆக- ஆக இருக்க. ஆளு. 
டைய- - அடியேங்களை ஆட்களாகப்‌ பெற்ற... ஆள்‌: ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. இது சேக்கிழார்‌. தம்மையும்‌, பிற "தொண்‌: 
உர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌. | கூறியது. அம்மை- -காமாட்சி:. 
அம்மை. செம்மலர்‌-தன்னுடைய செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
போலச்‌ வந்த. மலர்‌:. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க: சந்தி. 
கை-தன்னுடைய இருக்கரங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; 
குவித்தருளி-தன்னுடைய தலையின்‌ மேல்‌ வைத்துக்‌ -கும்பிட்‌. 
டருளி, த்‌:சந்தி. 'தஞ்சமாகிய- -பற்றுக்‌. கோடாக உள்ள... 
அரும்‌- -செய்வதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌. தவம்‌- - தவத்தை. 
புரிய-அநத்தக்‌ : காமாட்சி அம்மை செய்‌.தருள. த்‌: சந்தி. அவள்‌-- 
அந்த அம்மையினுடைய, தனி-ஒப்பற்ற; ப்‌:சந்தி. “பெரும்‌-. ப 
பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌." ்‌ கணவர்‌-: கொழுநராகிய 
ஏகாம்பரேசுவரர்‌. ்‌ தரிப்பரே- அந்தத்‌ தவத்தைப்‌: பார்த்துச்‌. 
ச௫ப்பாரோ? வஞ்சம்‌-வஞ்சகச்‌ செயல்களை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. நீக்கிய- -போக்கியுள்ள, மாவின்‌- 'மாம்ரத்தி. 
னுடைய. "மூலத்தில்‌-அடியில்‌. வந்து- எழுந்தருளி வந்து... .. 
மலை-அந்த இமய | மலையின்‌ அரசனுடைய; இணை மயக்கம்‌. 
மகள்‌-புதல்வியாஇய. காமாட்சி: அம்மை, - காண-தம்மைத்‌. . 
தரிசனம்‌... புரியும்‌. வண்ணம்‌. தோன்றினார்‌-தம்முடைம்‌. 
சாட்சியை வழங்கியருளினார்‌. க 
_ பிறகு. வரும்‌ 58-ஆம்‌ கவியின்‌. உள்ளுறை வருமாறு: ப 

ட அவ்வாறு காமாட்சி அம்மை ச்காம்பரே சுவரரைத்‌ ள்‌ 
தரிசித்த" க அவ்ள்‌ "பரிந்த தவத்தின்‌. த ட 
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ஆகும்‌ ஏகம்பமாகிய காஞ்சீபுரத்‌ தில்‌ விரும்பித்‌ இருக்கோயில்‌ 
கொண்டருளிய தம்முடைய பெருமானும்‌ கணவனுமாகிய 
ஏகாம்பரேசுவரனை வண்டுகள்‌ மொய்த்துக்‌ கொண்டு ்‌ 
திரியும்‌ கூந்தலின்‌ கற்றை அந்த. ஏகாம்பரேசுவரருக்கு 
முன்னால்‌ தரையில்‌ படுமாறு அவரைப்‌ பணிந்து தம்முடைய 
இருவுள்ளத்‌ தில்‌ வந்து எழுந்து விளங்கும்‌ பேராவல்‌ முன்‌ 
னால்‌ பொங்கி எழத்‌ தம்மூடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மேற்‌ 
கொண்ட சா.தலாகிய விருப்பம்‌ ஓர்‌ அளவு இல்லாமல்‌ தாம்‌ 
எண்ணிய பூசையைப்‌ புரிவதை மேற்கொண்டு. கோவைப்‌ 
பழங்களைப்‌ போன்ற .அதரங்களைப்‌: பெற்ற திருவாயை : 
உடைய உமை நங்கையாகிய காமாட்சி அம்மை பரிசுத்த . 
மாதிய ரக ப ர ட்‌. அலம்ப 
அனாள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ர ப 
-1* தண்ட போதில்‌ அப்பெகுந்தவப்‌ பயனாம்‌ 
கம்பம்‌ மேவிய தம்பெரு மானை 
வண்டு லாம்குழற்‌ கற்றைமுன்‌ தாழ 
வணங்கி வந்தெழும்‌ ஆசைமுன்‌ பொங்கக்‌ 
கொண்ட. காதலின்‌ விருப்பள வின்றிக்குறித்த 
. பூசனைக்‌ கொள்‌ கைமேற்‌ கொண்டு 
்‌ தொண்டை யங்கனி வாயுமை நங்கை 

.... தூய அர்ச்சனை தொடங்குதல்‌ புரிவாள்‌.” 
] கண்ட-அவ்வாறு காமாட்சி அம்மை ஏகாம்பரேசுவர 
ரைத்‌ தரிசித்த. போதில்‌-சமயத்தில்‌. அப்பெரும்‌-அந்தப்‌ 
பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌, 'தவ- -தவத்தினுடைய. 
பயன்‌ ஆம்‌-பிரயோசனம்‌ ஆகும்‌. கம்பம்‌-ஏகம்பமாகிய 
காஞ்சீபுரத்தில்‌, மேவிய-விரும்பித்‌ திருக்கோயில்‌ கொண்‌ 
டருளிய. தம்‌-தம்முடைய. பெருமானை-பெருமானும்‌ : 
கணவனும்‌ ஆகிய ஏகாம்பரேசுவரனை. வண்டு-வண்டுகள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உலாம்‌-மொய்த்துக்‌ கொண்டு 
தரியும்‌. குழல்‌-கூந்தலின்‌. கற்றை-தொகுதி. முன்‌-அத்த 
ஏகாம்பரேசுவரருக்கு முன்னால்‌, தாழ-தரையில்‌ படுமாறு. 
வணங்‌இ-அந்த ஈசுவரரைப்‌ பணிந்து. வந்து எழும்‌-தம்மு 
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டைய திருவுள்ளத்தில்‌ வந்து எழுந்து விளங்கும்‌. ஆசை- 
(பேராவல்‌. முன்‌-முன்‌னால்‌. 'பொங்க-பொங்கி எழ. க்‌:சந்‌இ, 
'கொண்ட-தம்முடைய இருவுள்ளத்தில்‌ மேற்‌ கொண்ட. 
.காதலின்‌- காதலாதிய. விருப்பு-விருப்பம்‌., அளவு-ஓர்‌ அளவு. 
.இன்றி- -இல்லாமல்‌. க்‌:சந்தி, குறித்த-தாம்‌ எண்ணிய. 
சனை-பூசையை, க்‌:சந்தி, கொள்கை-புரிவதை. மேழி 
-கொண்டு-தாம்‌ மேற்கொண்டு. : தொண்டை-கோவைப்‌ 
பழங்களைப்‌. போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ௮ம்‌- 

அழகிய, கனி-கனிவை உடைய அதரங்களைப்‌ பெற்ற. வாய்‌ 
ட்வாலம்‌ உடைய, உமை நங்கை- உமை நங்கையாஇய 
காமாட்சி அம்மை, தூய-பரிசுத்தமாகிய, அர்ச்சனை-அருச்ச 
அனையை. தொடங்குதல்‌-ஆரம்பித்‌ தலை. புரிவாள்‌-விரும்பு 
ய வள்‌ ஆனாள்‌. 


தொண்டையங்கனி வாய்‌: “முதாண்டைவாய்‌ உமை 
“யோடு கூடிய வேடனே,”' என்று திருஞானசம்பந்த மூர்த்தி 
நாயனாரும்‌, (*கோவைவாய்‌ மலைமகள்‌ கோன்‌,” 


:0தொண்டை கொப்புளித்த செவ்வாய்த்‌ துடியிடைப்பரவை 
அல்குற்‌...கோதை.!” என்று திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, 
கோவை வாய்ப்‌ பரவையார்‌,” * என்று சேக்கிழாரும்‌, என்‌ 
ம்கள்தன்‌ தொண்டையம்‌: செங்கனிவாய்‌ நுகர்ந்தானை.?”, 
*ஈகொவ்வைக்‌. கனிவாய்‌.” என்று திருமங்கை யாழ்வாரும்‌, 
“கோவை வாயாள்‌ பொருட்‌ டேற்றின்‌. எருத்தம்‌ இறுத்‌ 
தாய்‌.” . “கோவை வாய்‌ துடிப்ப,” என்று தம்மாழ்வாரும்‌, 


கொவ்வை நோக்கிய _ வாய்களை. (வரைக்‌ காட்டிப்‌ 
படலம்‌, 9), “தொண்டை வாய்ப்‌ பெய்து. ்‌. (நீர்விளை 
யாட்டுப்‌ படலம்‌, 5), “தொண்டை _ வாய்ச்சியர்‌.?”, 


“தொண்டை வாயினீர்‌ சொல்லுமின்‌. ்‌ (மந்திரப்‌ படலம்‌, 

55, 89), “டுதாண்டை.' 'வாய்க்‌ கேகயன்‌ தோகை, ்‌” (மந்தரை 

சூழ்ச்சிப்‌ படலம்‌... 41), “தொண்டை வாய்‌ மடந்தை 

4ீமாரில்‌,”” (கைகேசி சூழ்வினைப்‌. படலம்‌, 79, தொண்டை. 
_பெ--21 
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யஞ்‌ சேயொளித்‌ துவர்த்தவாய்‌,'” (அயோமுகிப்‌ படலம்‌,68) ௦ 
““ஒதியர்‌ தொண்டையங்‌ கனியிதழ்‌.”* (பம்பா நதிப்‌ 
படலம்‌, 13), “*கொவ்வைப்‌ பழனும்‌... - குவளையுண்கண்ணி” 
வண்ண வாயது,'” (நாடவிட்ட ட்டம்‌ 49). “தொண்டை. 
- வாய்‌ மயிலினைத்‌ தொழுது தோன்றினான்‌.” '(உருக்காட்டுப்‌ 
படலம்‌, 22), “தொண்டையங்கனிவாய்ச்‌ சீதை,” 
“*மஓதாண்டை வாய்‌ அரக்கிமார்கள்‌.”" (பொழிலிறுத்த. 
படலம்‌, 40,60) என்று கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க, 
அடுத்து வரும்‌ 59-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“தேவர்களினுடைய தலைவராய்‌ ஏகாம்பரேசுவரரைப்‌: 
பூசை புரியும்‌ பொருட்டு அந்த ஈசுவரர்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தரு. 
ளிச்‌ செய்த சைவாகமத்தில்‌ கூறப்‌ பெற்ற மெய்யான வழியில்‌: ப 
தலைசிறந்து நின்று அடியேங்களுடைய - தலைலவியாகய- 
காமாட்சி யம்மை தம்மை அருச்சனை செய்வதற்காக 
இயல்போடு வாழும்‌ அழஇய 0 தாழிமார்களான 
 பூங்கொம்பைப்‌ போன்ற பெண்மணிகள்‌ மலர்க்‌ கூடையை: 
எடுத்துக்கொண்டு வந்து சேர குலாவும்‌ மென்மையான குளிர்‌ 
"களைப்‌ போன்ற இரண்டு இருவடிகளாலும்‌ நடந்து அம்பிகா 
வனமாகும்‌ அழகிய காட்டில்‌ மரங்களில்‌ மலர்ந்திருப்பவை- 
_யான பரிசுத்தமும்‌ நறுமணமும்‌ கொண்ட புதிய மலர்களை- 
அந்தக்‌ காமாட்சியம்மை பறித்தாள்‌.” படல்‌ வருமாறு: 
.... “தம்பர்நாயகர்‌ பூசனைக்‌ கவர்தாம்‌ 
உரைத்த ஆகமத்‌ துண்மையே தலைநின்‌ 
நெம்பி ராட்டிஅர்‌ ச்சனைபுரி வதனுக்‌ ட 
கியல்பில்‌ வாழ்திருச்‌ சேடிய ரான 
கொம்ப னார்கள்பூம்‌ பிடகைகொண் டணைய்க்‌ 
குலவு மென்தளிர்‌ அடியிணை ஒதுங்கி 
அம்பி காவன மாம்திரு வனத்தில்‌ ப 
ஆன தூநறும்‌ புதுமலர்‌ கொய்தாள்‌.'” 
உம்பார்‌-தேவர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
நாயகர்‌-தலைவராகிய ஏகாம்பரேசுவரரை. .. பூசனைக்கு- 
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பூசை புரியும்‌ பொருட்டு, அவர்தாம்‌-அந்த ஈசுவரர்‌. . தாம்‌$ 
அசை நிலை, உரைத்த-திருவாய்‌ _ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்த. 
ஆகமத்து-சைவாகமத்தில்‌ கூறப்பெற்ற. உண்மை-மெய்யான 
வழியில்‌) ஆகுபெயர்‌. ஏ: அசை நிலை, தலை நின்று- -தலை 
. சிறந்து நின்று. எம்‌-அடியேங்களுடைய; இது சேக்கிழார்‌ தம்‌. 
மையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்சேர்த்துக்‌ கூற்யது,பிராட்டி 
-துலைவியாகிய காமாட்சியம்மை. அர்ச்சனை- தம்மை 
அருச்சனை. புரிவதனுக்கு-செய்வதற்காக, இயல்பில்‌-இயல்‌ 
போடு; உருபு மயக்கும்‌, வாழ்‌-வாமும்‌. இரு-அழமஇிய. ச்‌:சந்இ. 
'சேடியரான-தோழிமார்களான. கொம்பு-பூங்கொம்பை, 
அனார்கள்‌-போன்ற பெண்மணிகள்‌. அனார்‌: இடைக்குறை. 
பூம்பிடகை-மலர்களை வைத்திருக்கும்‌ கூடையை. கொண்டு 
-எடுததுக்‌ கொண்டு. ௮அணைய-வந்து சேர, க்‌:சந்தி. குலவு- 
குங்களிடம்‌ உள்ள. மென்‌-மன்மையாகிய. தளிர்‌-தளிர்‌ 
களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அடியிணை- 
இரண்டு தஇருவடிகளாலும்‌, அடி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
ஒதுங்கி-நடந்து. ௮அம்பிசாவனம்‌ ஆம்‌-அம்பிகை தவம்‌ புரிந்து. 
காடு ஆகு... இிரு-அழகிய. வனத்தில்‌-காட்டில்‌, ஆன-மலர்ந்‌. 
இருப்பவையான. .. துர- -பரிசுத் தமும்‌. நறும்‌- நறுமணமும்‌, 
கொண்ட. புது-அன்று அலர்ந்த புதிய. மலர்‌-மலர்களை: 
ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. ொய்தான்‌. காமாட்சி யம்மை. 


பறித்தாள்‌. 
பெண்களின்‌ 'தஇருவடிகளுக்குத்‌ ரில உவமை. 
"*தளிர்போல்‌ . மெல்லடியாள்‌.”' என்று. சுந்தரமூர்த்தி 


நாயனாரும்‌, “தளிர்‌ தய்ங்கும்மே அடியே.” என்று இளம்‌ 
பெருமான்‌ அடிகளும்‌, :*கற்பகப்‌ பூந்தளிரடி."”, **பூந்துணா்‌: 
மலர்ந்த போலும்‌ நற்பதம்‌ பொலிவு தட்‌ என்று சேக்‌ 
கஇழாரும்‌, * அடிமானத்தாள்புரை குளிர்‌.” "(வனம்புகு. ப 
படலம்‌, 17), “குளிர்‌ பல்லவம்‌ அனுங்கச்‌ 'செஞ்செவிய கஞ்ச 

ப திமிர்‌ சறடியளாக, ட்‌ (சூர்ப்பணகைப்‌ படலம்‌, த்‌ என்று 
கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க.. இ 
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_ பிறகு வரும்‌ 60-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
“அவ்வாறு காமாட்சி அம்மை பறித்துக்‌ கொண்டு வந்த 
பல மலர்களையும்‌, பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌ கம்பை 
ஆற்றில்‌ ஓடுகின்ற அபிடேக நீரையும்‌, மேவிய ஏகாம்பரேசு 
“வரருடைய இருமேனியிற்‌ பூசும்‌ அரைத்த சந்தனம்‌ முதலிய 
வற்றையும்‌, புத்துருக்கு நெய்யை வார்த்த கொழுமையைப்‌ 
“பெற்ற தூபக்காலையும்‌, திருவிளக்குக்களையும்‌ பக்தி 
நிரம்பியுள்ள. தன்னுடைய இுவுள்ளத்தில்‌ மேவிய பத்தி 
யோடு, உண்மையை வழங்குமாறு வேண்டிய பொருள்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ தான்‌ வேண்டும்‌ சமயத்தில்‌ உதவுமாறு 
உண்மையாகிய பூசையை அமையுமாறு சைவ ஆகமம்‌ கூறிய 
விதிப்படி. எல்லாவற்றையும்‌ இந்த உலகத்தில்‌ வாழும்‌ 
உயிர்கள்‌ யாவற்றையும்‌ பெற்றெடுத்த அடியேங்களுடைய 
துலைவியாகிய அந்தக்‌ காமாட்சி அம்மை புரிந்தாள்‌.” பாடல்‌ 
"வருமாறு: ன ட 
“* கொய்த பன்மலர்‌ கம்பைமா நதியிற்‌ 
- குலவு மஞ்சனம்‌ நிலவுமெய்ப்‌, பூச்சு 
கெய்த:ரும்கொழும்‌ தூபதீ பங்கள்‌ 
நிறைந்த சிந்தையில்‌ நீடிய அன்பின்‌ 
மெய்த.ரும்படி. வேண்டின எல்லாம்‌ 
வேண்டும்‌ போதினில்‌ உதவமெய்ப்‌. பூசை 
எய்த ஆகம விதியெலாம்‌ செய்தாள்‌ 
உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ ஈன்‌.றஎம்‌ பிராட்டி. ?” 
ப கொய்த-அவ்வாறு காமாட்சி.௮ம்மை பறித்தக்‌ கொண்டு 
வந்த, பன்‌-பலவகை, மலா்‌-மலர்களையும்‌; ஒருமை 
_ வன்மை மயக்கம்‌, அளையாவன?: கதம்ப மலர்‌, 
-நிலேோற்பலமலர்‌, பவள மல்லிகை மலர்‌, மல்லிளை 
மலர்‌, முல்லை மலர்‌, இருவாட்சி மலா்‌, குமுத மலர்‌ 
வில்வ மலர்‌. செந்தாமரை மலர்‌, வெண்டாமலை ்‌ 
_ மலர்‌, அல்லி மலர்‌, ஆம்பல்‌ மலர்‌, தும்பை மலர்‌, வெட்‌ 
_ மலர்‌, மகிழ மலர்‌ முதலியவை. கம்பை மார நீதியில்‌-பெருமை 
- யைப்‌ பெ இறு விளங்கும்‌ சம்பை ஆற்றில்‌. குலவும்‌-ஒ௫ம்‌, 
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மஞ்சனம்‌-அபிடேக. நீரையும்‌. நிலவு-மேவிய மெய்ப்பூச்சு- 
ஏகாம்பரேசுவரருடைய திருமேனியிற்‌ பூசுவதற்கு உரிய 
அரைத்த சந்தனம்‌, புனுகு, அரகஜா, ஜவ்வாது, திருநீறு 
முதலியவற்றையும்‌. பூச்சு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெய்‌- 
புத்தருக்கு நெய்யை, தரும்‌-வார்த்திருக்கும்‌: கொழும்‌- 
கொழுமையான.. தூப-தூபக்காலையும்‌. இபங்கள்‌-திருவிளக்‌. 
குக்களையும்‌. நெய்யை .வா௱ாத்தவை இந்‌.தத்‌ திருவிளக்குக்‌ 
கள்‌. தரப-த்துக்குச்‌ சாம்பிராணியைக்‌ கொண்டு வந்தாள்‌. 
திறைந்த-பக்தி நிரம்பியுள்ள. ஏந்தையில்‌-தன்னுடைய 
இருவுள்ளத்தில்‌, நீடிய-மேவிய, அன்பின்‌-பக்தியோடு. 
மெய்‌- உண்மையை, தரும்படி-வழங்குமாறு, வேண்டின- 
பூசைக்கு வேண்டிய பொருள்கள்‌. இவை, மலர்கள்‌, அடிக்கும்‌ 
மணி, தூபக்கால்‌, சாம்பிராணி, கற்பூரத்தட்டு, கற்பூரம்‌, 
இிருமஞ்சனக்‌ குடம்‌, - இருமஞ்சன நீர்‌, ஹாரத்தி முதலியவை. 
எல்லாம்‌-எல்லாவற்றையும்‌. வேண்டும்‌-தான்‌ வேண்டும்‌. 
போ தினில்‌-சமயத்தில்‌, உதவ-இடைக்குமாறு, மெய்‌- உண்மை. 
யாகிய. ப்‌2சந்தி.பூசை-பூசையை. எய்த-அமையுமாறு. ஆகம- 
சைவ ஆகமம்‌ கூறிய,விதிஎலாம்‌-விதிப்படி எல்லாவற்றையும்‌. 
எலாம்‌: இடைக்குறை. உயிர்கள்‌-இந்‌ த்‌ உலகத்‌ தில்‌ வாழும்‌: 
மக்கள்‌ , விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, ஊர்வன, புழு, பூச்சி, நீர்‌ 
வாழ்‌ பிராணிகள்‌, மரம்‌, செடி, கொடி முதலிய 'உயிர்கள்‌.. 
யாவையும்‌ யாவற்றையும்‌. ஈன்ற-பெற்றெடுத்த, எம்‌-அடி 
யேங்களுடைய? இது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்‌ 
களையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது. பிராட்டி- தலைவியாக 
அந்தக்‌ காமாட்சி அம்மை. செய்தாள்‌- புரிந்தருளினாள்‌. _ 

_ பிறகு வரும்‌: 61-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ' 

“தன்னுடைய கைகள்‌ வழங்கும்‌ பிரயோசனம்‌ இது என்று 
இதரிந்து கொண்டு ஏகம்பம்‌ ஆகிய காஞ்ச€புரத்தில்‌ விரும்பித்‌ 
'இருக்கோயில்‌-கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ தேவர்களினு 
டைய தலைவராகிய  ஏகாம்பரேசுவரரிடத்தில்‌ அமைந்த 
“விருப்பத்தைச்‌ செய்யும்‌ திருவுள்ள தின தப்‌ பேற்த 
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வளாக நெடுங்காலம்‌ இருக்கும்‌ நன்மைகள்‌ யாவும்‌ 
பெரு உண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ வரங்களை வழங்கஇயருளும்‌ 
பரம்பொருளாகும்‌ இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌, 
பூங்கொடியைபம்‌ பேோன்றவளும்‌ ஆய காமாட்சி 
அம்மை ஒப்பு இல்லாத விதத்தில்‌ தன்னுடைய திருவுள்ளத்‌ 
இல்‌ மலர்ச்சியை அடைந்த பெரிய பக்தியோடு தன்னுடைய 
- தலையைத்‌ துரையில்‌ படுமாறு வணங்கி எழுந்து ஏகாம்பரேசு 
வரருக்குப்‌ புரியும்‌ பூசையை ஒவ்வொரு நாளும்‌ தன்னுடைய 
திருவுள்ளம்‌ கொள்ளுமாறு அவளுடைய பக்தி பெருகி 
எழுந்தது,” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
॥ கரம்‌ தரும்பயன்‌ இதுவென உணர்ந்து 
கம்பம்‌ மேவிய உம்பர்நா யகர்பால்‌ 
நிரந்த காதல்செய்‌ உள்ளத்த ளாகி 
8ீடு நன்மைகள்‌ யாவையும்‌ பெருக 
வரந்த ர௬ும்பொரு ளாம்மலை வல்லி 
மாறி லாவகை மலர்ந்தபே ரன்பால்‌ 
.. சிரம்பணிந்தெழு பூசை நாடொறும்‌ 
_ திருவு எம்கொளப்‌ பெருகிய தன்றே.” ' 
கரம்‌-தன்னுடைய கைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
தரும்‌-வழங்கும்‌. பயன்‌-பிரயோசனம்‌,. இது என-இது என்று. 
என: இடைக்குறை. உணர்ந்‌ து-தெரிந்து கொண்டு. கம்பம்‌- 
ஏகம்பம்‌ ஆய காஞ்சீபுரத்தில்‌. மேவிய-விரும்பித்‌ திருச்‌ 
கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளிய. உம்பர்‌- -தேவர்களினுடைய; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நாயகர்‌ பால்‌- “தலைவராகிய ஏகாம்‌ 
பரேசுவரரிடத்தில்‌, நிரத்த- -அமைந்துள்ள, காதல்‌- -விருப்‌ 
பத்தை, செய்‌ புரியும்‌. உள்ளத்தளாூ- திருவுள்ளத்தைப்‌ பெறத்‌ 
அவளாகி, நீடு-நெடூங்காலம்‌ இருக்கும்‌. நன்மைகள்‌ - நலங்கள்‌; 
என்றது செல்வம்‌, பக்தி, தோழிகள்‌, பூசைக்கு உரிய பொருள்‌ ப 
கள்‌ முதலியவற்றை. யாவையும்‌-யாவும்‌.. பெருக-பெருஇ 
உண்டாகும்‌ வண்ணம்‌. வரம்‌-வரங்களை; ஒருமை பன்மை 
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மயக்கம்‌; என்றது செல்வத்தைப்‌ பெறுதல்‌, நல்ல மாளி 
கையை அடைதல்‌, நல்ல நண்பர்களைப்‌ பெறுதல்‌, நல்ல 
உறவினர்களைப்‌ பெறுதல்‌, மக்கட்‌ பேற்றை அடைதல்‌, நல்ல. 
வயல்களைப்‌ பெறுதல்‌ முதலியவற்றை. தரும்‌-வழங்கியரு 
நம்‌. பொருள்‌ ஆம்‌- பரம்பொருள்‌ அகும்‌? பரதேவதகை 
ஆகும்‌, மலை- -இமாசல : அரசனுடைய புதல்வியும்‌; இணை 
. மயச்கம்‌, வல்லி-பூங்கொடியைப்‌ போன்றவளும்‌ : ஆகிய 
காமாட்சி அம்மை; உவம ஆகுபெயர்‌;-மாறு-ஒப்பு. இலா-இல்‌ 
லாத; இடைக்குறை, வகை-விதத்‌ தில்‌, மலர்ந்த- தன்னுடைய 
திருவுள்ளத்தில்‌ மலர்ச்சியை அடைந்த. பேரன்பால்‌-பெரிய 
பக்தியோடு; உருபு மயக்கம்‌, சிரம்‌-தன்னுடைய தலையை, 
பணிந்து-தரையில்‌ படுமாறு வணங்கி, எழு-எழும்‌, பூசை- 
ஏகாம்பரேசுவரருக்குத்‌ தாரன்‌ புரிந்தருளும்‌ பூசையை, 
நாடொறும்‌-ஒவ்வொரு நாஞும்‌.. திருவுளம்‌- தன்னுடைய இரு 
வுள்ளம்‌, உளம்‌; இடைக்குறை.: கொள-கொள்ளுமாறு? 
இடைக்குறை, ப்‌:சந்தி. பெருகியது-அவளுடைய பக்தி 
பெருகி எழுத்தது..அன்று, ஏ: இரண்டும்‌ ஈற்று அசை நிலை 


்‌ ள்‌, 


்‌.... கரம்‌ தரும்‌ பயன்‌ பூசை புரிதல்‌: *கைகாள்‌ கூப்பித்‌ 
 தொழீர்‌ கடி மாமலர்‌ தூவி நின்று, பை வாய்ப்‌ பாம்பறை 
- ஆர்த்த பரமனைக்‌ கைகாள்‌. கூப்பித்‌ தொழீர்‌,”” என்று . 


திருநாவுக்கரசு நாயனார்‌ பாடியருளியதைக்‌ காண்க. 
_ பிறகு-வரும்‌ 62-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
்‌ “காமாட்சியம்மையினுடைய கணவராதிய ஏகாம்பரேசு 
வரரும்‌ ' பெரிய விருப்பத்‌ே தாடு விரும்பி ந ற்பண்புகள்‌ 
நிறைந்தவளாகிய காமாட்சியம்மை தம்மை அருச்சனை 
புரியும்‌ அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ விருட்பம்‌ மிகுதியாக உள்ள ஓழு 
திருவிளையாட்டினால்‌ பாரமா உள்ள ருழைகளைத்‌ தன்னு 
டைய காதுகளில்‌ அணிந்தவள: ரதிய கரமாட்சி அம்மைக்குத்‌ 
தம்முடைய வட? வழங்குவத ற்கு அ ம டயல்‌ 
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யைப்‌ பெற்ற நீர்‌ நிரம்பிய சமுத்திரங்கள்‌ ஏழும்‌ ஒன்றர்கச்‌ 
சேர்ந்து பெருகி ஓங்கி ஆகாயமும்‌ உட்படுமாறு பரவி ஒழ்‌. 
€மலே ஓடுவது போல வரவே, கம்பா நதியின்‌' வெள்ளம்‌. 
அகும்‌ வண்ணம்‌ ஏகாம்பரேசுவரர்‌ தம்முடைய திருவுள்ள த்‌. 
திலும்‌ எண்ணினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
“நாதரும்‌ பெரு விருப்பொடு நயந்து 
நங்கை அர்ச்சனை செய்யும்‌அப்‌ பொழுதில்‌ 
காதல்‌ மிக்கவோர்‌ திருவிளை யாட்டில்‌ 
.. கனம்கு ழைக்கருள்‌ புரிந்திட வேண்டி. 
சீத மார்கடல்‌ ஏழும்‌ஒன்‌ றாகி . 
ஓங்கி வானமும்‌ உட்படப்‌ பரந்து' 
மீது செல்வது போல்வரக்‌ கம்பை 
வெள்ள மாம்திரு வுள்ளமும்‌ செய்தார்‌.: * 
நாதரும்‌-காமாட்சி அம்மையாருடைய கணவரார்கிய 
ஏகாம்பரேசுவரரும்‌, பெரு-பெரீய. விருப்பொடு-விருப்பத்‌. 
தோடு. நயந்து-விரும்பி, நங்கை- நற்பண்புகள்‌ நிறைந்தவளா- 
கய காமாட்சியம்மை, அர்ச்சனை-தம்மை அருச்சனை... 
செய்யும்‌-புரிந்தருளும்‌, அப்பொழுதில்‌-அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, 
காரதல்‌-விருப்பம்‌, மிக்க-மிகுதியாக உள்ள, ஓர்‌-ஒரு, இரு. 
விளையாட்டில்‌- திருவிளை யாட்டினால்‌? உருபு மயக்கம்‌, 
கனம்‌-பாரமாக உள்ள; *தங்கத்தால்‌ செய்த” எனலும்‌ ஆம்‌. 
குழைக்கு-குழைகளைத்‌ தன்னுடைய காதுகளில்‌ அணிந்த. 
வளாகிய காமாட்சி அம்மைக்கு, குழை: ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. கனம்‌ குழை: அன்மொழித்‌ தொகை, அருள்‌-தம்மு: 
டைய திரூவருளை, புரிந்திட: வழங்குவதற்கு, வேண்டி. 
விரும்பி, சீதம்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற நீர்‌; ஆகுபெயர்‌, ஆரீ-- 
திரம்பிய. கடல்‌ ஏழும்‌-ஏழு சமுத்திரங்களும்‌, கடல்‌; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌, ஏமு கடல்களாவன? உப்பு நீர்க்கடல்‌, கரும்‌: 
பஞ்‌ சாற்றுக்கடல்‌, கட்கடல்‌, நெய்க்கடல்‌, தயிர்க்கடல்‌,. 
யாற்கடல்‌, நன்னீர்க்கடல்‌ என்பவை, ஒன்‌ றாகி-ஒன்‌ றாகச்‌ 
சேர்ந்து பெருகி, ஓங்கி வானமும்‌-ஒங்க தசய. உட்பட 
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தங்களுக்குள்‌" அடங்குமாறு, ப்‌:௪ந்‌இ. பரந்துஃ-பர்வி ஒடி. மீது-- 
மேலே. செல்வதுபோல்‌-ஓடுவது போல, வர-வர்வே. க்‌:சந்த.. 
கம்பை-கம்பையாறு. வெள்ளம்‌ ஆம்‌-வெள்ளம்‌ ஆகும்‌ வண்‌: 
ணம்‌, திருவுள்ளமும்‌-தம்முடைய திருவள்ளத்திலும்‌. செய்‌: 
தார்‌- எண்ணினார்‌. 

சனம்‌ குழை: “கனம்‌ குழை மாதர்‌ 'கொல்‌.*? (திருக்‌. 
குறள்‌, 1081) என்று திருவள்ளுவரும்‌, '*கோழி எறிந்த. 
கொடுங்காற்‌ கனங்குழை,”* (பட்டினப்பாலை, 23) என்று கடிய: 
ரர்‌ உருத்திரங்கண்ண்னாரும்‌, “கனங்குழை ஆடற்பிரிய,”” 
என்று பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையாரும்‌, -**கனங்குழையாள்‌ 
பொருட்டா.” என்று பெரியாழ்வாரும்‌, - “*சல்லா நின்றனள்‌ 
கனங்குழையோள்‌. “கதர்‌ பொற்‌ பட்டமொடு ணங்க 
இருத்தி.”” கன ஆடுமோர்‌ கனங்குழை.?”, ** சுண்ணார்‌ 
கனங்குழை,?”, **கரும்போ்‌ இெவிச்சனங்குழை, ற்‌ (பெருங்‌. 
கதை, 1. 86:45, 37: 164, 40: 231, 2. 16: 12, 20: 29) 
என்று கொங்குவேளிரும்‌, “கடிப்பிகு காதி ற்‌ கனங்குழை. ்‌்‌ 
(பரிபாடல்‌ திரட்டு, 16: 33) என்று வேறு ஒரு புலவரும்‌. 
யாடியவற்றைக்‌ காண்க. 

பிறகு வரும்‌ 63-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“தன்னுடைய தலைவரும்‌: கணவருமாகய “ஏகாம்பரே 
சுவரார்‌ அருளிய அருள்‌ வெள்ளத்தைப்‌ பார்த்து அழகிய கயல்‌: 
மீன்களைப்‌ போன்ற கண்களைப்‌ பெற்‌ றவளர்கிய கார்மாட்‌ 
அம்மை தம்முடைய பெருமானாகிய ஏகாம்ப்ரேசுவரன்‌” மேல்‌ 
ஆகாயம்‌' முழுவதையும்‌ அடக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ ஒடி. 
வரும்‌ பெரிய கம்பையாற்‌ நின்‌ வெள்ளம்‌ 'ஏகாம்பரேசுவர்‌ 
மல்‌ , வ்ந்து சேரும்‌ என்று அச்சத்ஸ்‌த்க்கொண்டு தன்னுன்ட்ம்‌. 
இருவுள்ளத்‌ தில்‌ மேவிய பதைபதைப்பை அன்டீயும்‌ 
விருப்பத்தோடு '  தின்னுடைய அழகிய கரங்களால்‌ அந்து. 
வெள்ளத்தைத்‌ தடுத்துப்‌' பார்த்தும்‌ அது 'நிற்காமையர்ல்‌, 
குவிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பிறைச்சந்திரன்‌ மலரும்‌ : சடாப்ர்றீத்‌ 
தத்‌ சதக்‌ தலையின்மேற்‌' 'பெற்றவரர்கிய 'ஏகர்ம்ப 
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ரேசுவரரைத்‌ தன்னையே தனக்கு ஒப்பாக விளங்குபவளாகிய 
அந்தக்‌ காமாட்சி அம்மை தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: 
* அண்ண லார்‌அரூள்‌ வெள்ளத்தை நோக்கி 
அங்க யற்கண்ணி தம்பெரு மான்மேல்‌ 
விண்ணெ லாம்கொள வரும்பெரு வெள்ளம்‌ 
மீது. வந்துறும்‌ எனவெருக் கொண்டே.  * 
உண்ணி லாவிய பதைப்புறு காத ப ப 
... ஓடன்தி ருக்கையால்‌ தடுத்தும்‌ நில்லாமை 
தண்ணி லாமலர்‌ வேணியி னாரைத்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்டனள்‌ தன்னையே ஒப்பாள்‌.” 

- அண்ணலார்‌-தன்னுடைய தலைவரும்‌ கணவருமாகிய 
ஏகாம்பரேசுவரர்‌, அண்ணலார்‌-பெருமையைப்‌ பெற்றவர்‌“ 
எனலும்‌ ஆம்‌, அருள்‌-அருளிய அருள்‌. வெள்ளத்தை நோக்கி. 
வெள்ளத்தைப்‌ பார்த்து, அ௮ம்‌-அழகிய. சுயல்‌-கயல்‌ மீன்ச 
ளைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.  கண்ணி-கண்‌ 
களைப்‌ பெ ற்றவளாகிய காமாட்சி அம்மை. கண்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தம்‌-தம்முடைய) என்றது காமாட்௪ 
அம்மை தன்னையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கூறியது, பெருமான்மேல்‌-பெருமானாகிய ஏகாம்பரேசுவரன்‌ 
ல்‌, விண்‌-ஆகாயம்‌, எலாம்‌-முழுவதையும்‌; இடைக்குறை. 
'கொள-அடக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌; இடைக்குறை. வரும்‌- 
அடி வரும்‌. பெரு-பெரிய, வெள்ளம்‌-கம்பையாற்றின்‌ வெள்‌ 
ரம்‌. மீது-ஏகாம்பரேசுவரின்‌ . மேல்‌. வந்து உறும்‌-வந்து 
சேரும்‌, என-என்று; இடைக்கு, ற்‌. வெருக் கொண்டு- 
அச்சத்தைக்‌ கொண்டு. ஏ: அசை நிலை. உள்‌-தன்னுடைய 
திருவுள்ளத்தில்‌, நிலாவிய- உண்டாகிய. பதைப்பு- 
பதை பதைப்பை. .உறு-அடையும்‌. காதலுடன்‌-விருப்பத்‌ 
தோடு, இரு-தன்னுடைய அழகிய, க்‌: சந்தி, 2 கையால்‌ஃ 
இரண்டு கரங்களாலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தடுத்தும்‌- 
அந்த கடட. தடுத்துப்‌ பார்த்தும்‌. ..நில்லாமை- 


இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ ஒரம்‌, 


அது நிற்காமையால்‌. தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌.. பெற்ற.- நிலா. 
பிறைச்‌ சந்சரன்‌..மலர்‌-மலரும்‌; விளங்கம்‌, வேணிபினாரை- 
அசபாபாரத்தைத்‌. தம்முடைய தலைபின்டோமற்‌ ெற்றவர.ஈஇய 
அகாம்பரேோசுவரரை. த்‌:சந்தி,தன்னை? ப-தன்னைமயே தனக்கு: 
ஒப்பாள்‌-ஓப்பாக  விளங்குபவளாரகிப அந்தக்‌ காமாட்டு 
அம்மை. ப தழுவிக்‌ வ எட எட்ன 
கழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. 9 45 ர ர ல 
பிறகு உள்ள 64-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 


- “இமாசல அரசனுடைய புதல்லியு ந்‌ சிறந்த பூங்கொடி. 
“யைப்‌ போன்றவளுமாகிய . காமாட்கீயம்மை தன்னுடைய 
இருவுள்ளத்தில்‌ இரக்கத்தையும்‌ உண்டான அச்சத்தையும்‌ 
'பெற்றதால்‌ மாமரத்தின்‌ அடியில்‌ எழுந்‌ தருளிய தேவர்களினு 
டைய தலைவராகிய ஏகாம்பரேசுவரரைத்‌ தன்னுடைய 
“கொங்கைகளாகிய மலைகளோடும்‌ வளைகளை அணிந்திருக்‌ 
கும்‌ தன்னுடைய இரண்டு கரங்களாலும்‌ நெருங்கிப்‌ பிடித்து 
மூறுகிய விருப்பத்தோடு இறுதமாறு அவரைத்‌ தழுவ 
வில்லைப்‌ போன்ற ஓப்பற்ற அழகிய அவளுடைய நெற்றி 
யைப்‌ பெற்ற காமாட்சி அம்மையினுடைய அறிய 
கொங்கைகளுக்கும்‌ சிவந்த தளிர்களைப்‌ போன்ற அவளு 
டைய இரண்டு கைகளுக்கும்‌. மெத்தென்று இருக்குமாறு 
கொல்லுகலை உடையதும்‌ தாருகாவனத்து முனிவர்கள்‌ 
தம்மைக்‌ கொல்லுமர்று விடுத்ததுமாகிய ஆனையை உரித்து 
அதன்‌ தோலைத்‌ தம்முடைய. போர்வையாக அணித்து 
'சொண்ட தம்முடைய இருமேனியைத்‌ குழைவை அடைடும்‌ _ 
வண்ணம்‌ விரும்பிய சகாள்தையை உடையவராகிய, அந்த 
ஏகாம்பரேசுவரர்‌ காட்டியருளினார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 


* மலைக்கு ல்க்கொடி. பரிவுறு பயத்தால்‌ 
மாவின்‌ மேவிய தேவதா. யக்ரை 


முலைக்கு வட்டொடு, வளைக்கைபால்‌ நெருக்கி. 
மறுகு காதலால்‌. இறுகிடத்‌ தழுவச்‌. 
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சீலைத்த ஸித்திரு நுதல்திரு முலைக்கும்‌. 
“செந்த ளிர்க்கரங்‌ களுக்கும்‌ மெத்தெள்வே 
கொலைக்க எிற்றுரி |ுனைந்ததம்‌ மேனி 
- குழைந்து காட்டினார்‌ விழைந்தகொள் 
ப கையினார்‌. * 

தட்டாத அரசனுடைய புதல்வியும்‌; இணை 
மயச்கம்‌, ச்‌;சந்தி, குல-சிறட்பைப்‌ பெற்ற, கீ:சந்தி,. கொடி. 
யூங்கொடியைப்‌ போன்றவளுமாகிய காமாட்சி அம்மை; 
உவம கு பெயர்‌,பரிவு-இரக்கத்்‌ தனாலும்‌, உறு உண்டான. 
ப்யத்தால்‌-௮ச்சத்தினாலும்‌,. மாவின்‌ ஒரு மாமரத்தின்‌ 
அடியில்‌; ஆகு பெயர்‌. மேவிய-எழுந்தருளிய.. தேவ-ஃதேவர்‌. 
கனினுடைய; ஒருமை பன்மை: மயக்கம்‌,  நாயகரை-ஃ தலைவ 
த்ர்யே ஏகாம்பரேசுவர்ரை,. முலை-தன்னுடைய கொங்கை 
களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ''க்‌:சந்‌.தி, குவட்டெரடு- 
மலைகளோடு; ஓருமை:பன்மை'ம்யக்கம்‌, “வளை-வளையல்‌. 
களை அணிந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மய்க்கம்‌. கசந்த. 
கையால்‌-தன்னுடைய இரண்டு கரங்களாலும்‌; ஒருமை. . 
வன்மை மயக்கம்‌, நெருக்கி-நெருங்கிப்‌ :பிடித்து. -முறுகு- 
முறுகிய; மிகுதியாக எழுந்த. “காதலால்‌-விருப்பத்தோடு£ 
௪ருபு மயக்சம்‌. இறுகட-இறுகுமாறு. -த்‌:சந்து, “தழுவ 
அவரைத்‌ தமுவிக்‌ கொள்ள. ச்‌:சந்தி, அிலை-வில்லைப்‌ 
போன்ற. த்‌:சத்தி, தனி-ஒப்பற்ற, [த$சந்தி. “இரு அழகிய. 
துதல்‌- -தெற்றியைப்‌ பெற்றவளாகிய "காமாட்சியம்மையினு: 
டைய, சிலைத்‌ தனித்திருநுதல்‌: அன்மொழித்‌ தொகை, இரு. 
“அழிய, முலைக்கும்‌-இரண்டு' கொங்கைகளுக்கும்‌; ' தருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌, செம்‌- சிவப்பாக இருக்கும்‌. --தலிர்‌-தளிர்ச. 
“ளைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி. கரங்க. 
ஸளுக்கும்‌-டரண்டு' “கைகளுக்கும்‌... “மெத்தென-ம்திதென்று: 
இருக்குமாறு. என: “இடைச்குறை: ஏ: அசை நிலை, கொலை 
-டுகால்லுதலை உடையதும்‌; ஆகு பெயர்‌ ?க்‌;சநீதி. “கனிற்று- 
தாருகாவனத்து முனிவர்கள்‌ தமினமைக்‌. 'கெரில்லுமாது விடுத்‌ 
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'ததுமாகிய ஆண்‌ யானையை, உரி-உரித்து அதன்‌ தோலைத்‌ 
தம்முடைய போர்வையாக; ஆகு பெயர்‌, புனைந்த- அணித்து 
கொண்ட. தம்‌-தம்முடைய, மேனி-இருமேனியை, குழைந்து 
-குழைவை அடைந்திருக்கும்‌ வண்ணம்‌, விழைந்த-அதணை 
விரும்பிய. கொள்கையினார்‌-எண்ணத்தை 'உடையவராகிய 
இடபப்பா கவா காட்டினார்‌-காட்டியருளினார்‌. 
கொங்கைக்கு மலை உவமை: :*தொமழுமணி3யேர்‌ நதை 
யார்‌ கொங்கைக்‌ குன்றிடைச்‌ சென்று.””( நீத்தல்‌ விண்ணப்பம்‌, 
131) என்று மாணிக்க. வாசகரும்‌, : தனக்குன்றம்‌.”* என்று 
“சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, “கொங்கை மலையாச்‌ 
கலை போய்‌,” என்று பரணதேவ நாயனாரும்‌, **ஏரின 
மமென்முலைப்‌ பொன்மலையாம்டி.,'” என்று இளம்‌ பெரு 
மான்‌ அடிகளும்‌, **கொங்கைச்‌ சிறுவரை. ”” என்று பெரி 
ஊயாழ்வாரும்‌, **பொன்னிலங்கு முலைக்‌ குவட்டில்‌.'” என்று: 
திருமங்கை யாழ்வாரும்‌, “காரார்‌ வரைக்‌ கோங்கை."”, 
4*சென்னன்‌. உயர்‌ பொருப்பும்‌ தெய்வ வட மலையும்‌, 
என்னும்‌. இவையே முலையா வடிவமைந்த அன்ன நடைய 
அணங்கே.” என்று தஇிருமங்கையாழ்வாரும்‌, “அலை 
நீறராடை மலை முலையாக,"” (சிலப்பதிகாரம்‌, 9:1) என்று 
'இளங்கோவடிகளும்‌, “மாநில மடந்தை, அணி முலைத்துயல்‌ 
வரும்‌: ஆரம்போல.”” (சிறுபாணாற்றுப்படை, 1-2) என்று 
நல்லூர்‌ .நத்தத்தனாரும்‌, “சோலை மலையோ. டிரண்டாய்‌. 
'மேதினியாள்‌. கொங்கைநிகர்‌ வேங்கடமே,.””. (திருவேங்கட 
மாலை), ““கொங்கையே பரங்குன்றமும்‌ கொடுங்‌ குன்றும்‌,” 
(திருவிளையாடற்புராணம்‌, நகரப்‌ படலம்‌, 2) என்று வேறு 
புலவர்களும்‌, *-மலை மிசைத்தடத்துகு மழைக்கண்‌ ஆலி. 
டூபால்‌, மூலை முகட்டுதிர்ந்தன . நெடுங்கண்முத்‌ தினம்‌. சல்‌ 
(மிதிலைக்‌ காட்சிப்படலம்‌, 48 ),**முலைக்‌ கோட்டு விலங்கு,?* 
'(குலமுறை களத்து படலம்‌, 13), “குங்கும மலைக்‌ குனீர்‌ 
பனிக்குழுமி என்னத்‌, துங்கமுலையிற்றுகளுறச்‌ சிலர்‌ துபின்‌ 
றார்‌.” (தைலமாட்டுப்‌ படலம்‌, 66), “கோடுகள்‌ மிடைத்து 
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என்ன மிடைந்தன குவுவுக்‌ கொங்கை, £” (குகப்‌ படலம்‌, 53)... 
முலை. துமித்துயர்‌ மூக்கினை நீக்கிய முறைமை, மலை: 
துமித்தென.?” (சூர்ப்பணகைப்‌ படலம்‌, 46), “கொங்கை. 
யிணைக்‌ குவட்டை நோக்கி. ள்‌ (அயோமுடிப்‌ படலம்‌, 94). 
ஈ௫ுங்குமம்‌ கொட்டியன்ன குவிமுலைக்குவட்டுக்‌ ட 
(அரசியற்‌ படலம்‌,2), “சேழிலா வனமுலைக்கிரி மந்து,” 
(நோாடவிட்ட படலம்‌, 68), *“மேருவரை மாமுலையள்‌.'””. 
(பிலம்‌ நீங்கு டடலம்‌, 73), '*பருவரை என முலை பலவும்‌ 
நாற்றினர்‌.”' (காட்சிப்‌ படலம்‌, 579, **வார்க்குன்றாம்‌. 
முலை. (நிந்தனைப்‌ படலம்‌, 29), “வணங்கு நுண்ணிடை. 
மலை முலை." (படைத்‌ தலைவர்‌ வதைப்‌ படலம்‌,01) என்று 
- கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க. ப ப 
டெண்ணீன்‌ நெற்றிச்கு வில்‌ உவமை: :*திருந்து சிவனும்‌: 
சிலை  நுதலாளும்‌.”” என்று திருமூலரும்‌, *வில்லேர்‌ 
“நுதலாள்‌.””, *-வில்லேர்‌. நுதல்‌ வேல்‌ நெடுங்கண்ணீயும்‌, ?* 
எல்று திருமங்கையாழ்வாரும்‌, “*விற்கலை நுதலினாரும்‌.* * 

(மிதீனலைக்‌ காட்சிப்‌. படலம்‌, 6), “சிலைக்‌ கோட்டு நுதல்‌.”” 
(கு௨றுறை சீளச்து டடல௨ம்‌, 18), ''விற்டகை நுதலினார்‌.”” 
. (வரைக்காட்சிப்‌ படலம்‌, 52), -விற்றிரு நுதல்மாதே,.”” 
.. (வனம்புகு படலம்‌, 12), **சிலையெனப்‌ பொலி நுதல்‌: 

“விளக்கே.'”, **விற்கொள்‌ வாணுதல்‌ .. - விளங்கிழையிளந்்‌. 
சவிர்க்கொழுந்தே.'' (சித்திர கூடப்படலம்‌, 13, 17), “வில்‌ 
- லொக்கும்‌: நுதல்‌.” (மாரீசன்‌ வதைப்படலம்‌, 74), “சிலை: 
நுதல்‌... போனாள்‌.” (கிட்கிந்தைப்‌ படலம்‌, 77), *“விற்கூடு: 
தற்றிரு," 
பாடியவற்றைக்‌ காண்க. 

பிறகு வரும்‌ 65-ஆம்‌ சவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

..... *ஏகாம்பரேசுவரர்‌ தம்முடைய காதலைப்‌ பெற்று: 
மனைவியாகிய காமாட்சி அம்மை தம்மை இரண்டு கரங்களாஈ 
லும்‌ தழுவீ அணைக்க அந்த ஈசுவரர்‌ தம்முடைய திருமேனி” 
.குழைவதைப்‌ பார்த்து அசரங்களும்‌ சரங்களும்‌ ஆக . உள்ள: 


(உருக்காட்டுப்‌ படலம்‌, ட என்று சும்பரும்‌ 


இருக்கு றிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 330: 


வையும்‌, தேவர்களே முதலிய யோனிகள்‌ யாவும்‌ தங்களு. 
டைய உயிர்களும்‌, உடம்புகளும்‌, உருக்கத்தை அடைந்து. 
ஒன்று போல்பவை ஆகி: * “அடியேங்களுடைய தலைவியாகிய. 
-காமாட்சியம்மைக்கு ஏகாம்பரேசுவரர்‌ எக்காலத்திலும்‌. 
'மெலிவை உடையவானாரா்‌”” என்று கூறிப்‌ பாராட்டுக்களை- 
எடுத்துத்‌ துதிக்க நறுமணம்‌ கமழும்‌ மலர்களை நிரம்பத்‌. 
தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌ சொரிய கம்பாநதி ௮ந்‌.த.. 
சசுவரருக்கு முன்னால்‌ பணிந்தது.” பாடல்‌ வருமாறு; 
..... ** கம்பர்‌ காதலி தழுவமெய்‌ குழையக்‌ - 
- கண்டு நிற்பவும்‌ சரிப்பவு மான 
உம்ப ரேமுதல்‌ யோனிகள்‌ எல்லாம்‌ 
உயிரும்‌ யாக்கையும்‌ உருகிஒன்‌ றாகி 
* எம்பி ராட்டிக்கு மெல்லியர்‌ ஆனார்‌ 
- என்றும்‌ ஏகம்பர்‌' என்றெடுத்‌ தேத்த 
வம்பு லாமலர்‌ நிறையவிண்‌ பொழியக்‌ 
. கம்பை யாறுமுன்‌ வணங்கிய தன்றே.” ” 
கம்பர்‌. ஏகாம்பரேசுவரர்‌, காதலி-தம்முடைய காதலைப்‌ 
“பெற்ற மனைவியாகிய காமாட்டு அம்மை. தழுவ-தம்மைத்‌ 
தன்னுடைய இரண்டு கரங்களாலும்‌. தழுவி அணைக்க. 
- மெய்‌-அந்த ஈசுவரர்‌ தம்முடைய திருமேனி. ..குழைய-குழை. 
“வதை; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. க்‌:சந்தி, கண்டு-பார்த்து. 
நிற்பவும்‌-மரம்‌, செரு, கொடி என்னும்‌ அசரங்களும்‌. சரிப்ப. 
- வும்‌-நடப்பவையும்‌ பறப்பவையும்‌ ஊர்பவையும்‌ ஆகிய மக்‌ 
“கள்‌, விலங்குகள்‌, பறவைகள்‌, ஊர்வன, புழு, பூச்சி, நீர்வாழ்‌ 
. பிராணிகள்‌ முதலியவைகளும்‌. ஆன-ஆக உள்ளவையும்‌, 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, .உம்டரே-தேவார்களே; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. முதல்‌-முதலிய. யோனிகள்‌-பிறந்த உயிர்‌ 
கள்‌. எல்லாம்‌-யாவும்‌. உயிரும்‌-தங்களஞுடைய உயிர்களும்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, யாக்கையும்‌-தங்களுடைய உடம்பு: 
களும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . உருகி-உருக்கத்‌ நை. 
அடைந்து: ஒன்று ஆடிஃஒன்றுபோல்பவை: ஆக, ஒன்று:: 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எம்பிராட்டிக்கு-அடியேங்களுடைய 
துலைவியாகிய காமாட்சி அம்மைக்கு, ஏகம்பர்‌-ஏகாம்பரேசு 
வரார்‌. என்றும்‌-எந்தக்‌ காலத்திலும்‌. மெல்லியர்‌ ஆனார்‌- 
-மெலிவை உடையவரானார்‌. என்று- என. எடுத்‌ து-பாராட்‌ 
டுக்களை. எடுத்து. ஏத்‌,த-துதிக்க, வம்பு-நறுமணம்‌. . உலரம்‌- 
கமழும்‌; பரவும்‌. மலர்‌-கற்பக மரத்தில்‌ மலர்ந்த மலர்களை? 
தருமை.பன்மை மயக்கம்‌. நிஹறைய-தரை. முழுதும்‌ நிரம்பூ 
மாறு. விண்‌-தேவலோகத்தில்‌. வாழும்‌ தேவர்கள்‌; இடஆகு 
பெயர்‌, பொழிய-சொரிய. க்‌:சந்‌.தி, கம்பை ஆறு-கம்பாநதி. 
.மூன்‌-அந்து சசுவரருக்கு முன்னால்‌, வணங்கியது-பணிந்தது. 
அன்று, ஏ: இரண்டும்‌ ஈ.ற்றசை. நிலைகள்‌, .- 

அடுத்து உள்ள..66-ஆம்‌. பாடலின்‌. கருத்து வருமாறு: 

“விபூதியாகிய. தரய்மையான திருநீற்றில்‌. அபிடேகம்‌ 
“செய்யப்‌ பெற்றுப்‌. பொங்கி வரும்‌, கங்கையாறு தங்கும்‌ தம்மு 
டைய தலையில்‌. சடாபாரத்தை. அணிந்து. கொண்‌ : தம்மு 
.-டைய திருச்செவிகளில்‌. வெண்ணிறத்தைப்‌ பெற்ற சங்கக்‌ 
.ழமைகளும்‌, திருமார்பில்‌ உருத்‌ இராக்க மாலையும்‌ தொங்க 
தம்மிடம்‌ கலந்துள்ள யோகத்தோடு சேர்ந்த எண்ணத்து 
னால்‌ எல்லாத்‌. தேவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ தேவராஇய ஏகாம்ப 
'ரேசுவரர்‌ ஆராயும்‌: பெரிய தவத்தைக்‌ காமாட்சியம்மை 
புரியும்‌ அந்த வரமோ அதிலாண்டங்களையும்‌ பெற்றுத்தந்த 
காமர்‌ மருவிய காமாட்சியம்மை தன்னுடைய உண்மையான 
பயனை .வழங்கியருளவே அசை ஏற்றுக்கொண்டு. அந்த 
.அம்மழையினுடைய திருக்கரங்களில்‌ அணித்திருக்கும்‌. வளை 
. களின்‌. தழும்போடு அவளுடைய கொங்கைகளின்‌. தழும்பு 
களையும்‌. அந்த ஈசுவரர்‌ புனைந்து. கொண்டருளினார்‌.” 
வாடல்‌ வருமாறு; ர _ 
1 பூதி யாகிய புனிதநீ றாடிப்‌ 

பொங்கு கங்கைதோய்‌ முடிச்சடை புனைந்து, 
காதில்‌ வெண்‌.குழை. கண்டிகை. தாழக்‌ 
-. - கலந்த யோகத்தின்‌. மருவிய. கருத்தால்‌ 


'இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட, தாயனார்‌ புராணம்‌ ்‌ 


ஆதி தேவனா ராயுமா தவம்செய்‌ 

அவ்வரம்‌ கொலோ அகிலம்‌ ஈன்றளித்த 

மாது மெய்ப்பயன்‌ கொடுப்பவே கொண்டு 

... வளைத்த ழும்புடன்‌ முலைச்சுவ டணிந்தார்‌.”” 

பூதியாகிய-விபூதியாகிய. புனித தூய்மையாகிய.. நீறு- 

:இிருநீற்றில்‌, ஆடி-அபிடேகம்‌ செய்யப்‌ பெற்று. ப்‌:சந்தி. 
அஇபாங்கு- பொங்க வரும்‌. கங்கை-கங்கையாறு. தோய்‌-தங்‌ 
கும்‌. முடி-தம்முடைய தலையில்‌. ச்‌:சந்தி. சடை-சடா 
பாரத்தை. புனைந்து-அணிந்து கொண்டு, காதில்‌-தம்முடைய 
.இருச்‌ செவிகளில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌," வெண்‌. 
வள்ளை நிறத்தைப்‌ பெற்ற. குழை-சங்கக்‌ குழைகளும்‌; 
ஒருமை பனமை. மயக்கம்‌, 'கண்டிகை-தம்முடைய இருமார்‌ 
பில்‌ உருத்திராக்க மாலையும்‌. தாழ-தொங்க, கசந்த, 
.கலந்த- தம்முடம்‌ 'குல்ந்துள்ள. யோகத்தின்‌-யோகத்தோடு,. 
மருவிய-சேர்ந்த. . கருத்தால்‌- எண்ணத்தினால்‌, ஆஇதேவ 
னார்‌- எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ முதல்‌ தேவராடுய ஏகாம்‌ 
யரேசுவரர்‌. ஆயும்‌- ஆராய்ச்சி புரிந்தருளும்‌, மாஃடுப்ரிய, 
தவம்‌-தவத்தை. செய்‌-காமாட்சி அம்‌. மை செய்யும்‌. 
அவ்வரம்‌ கொள்‌-அந்த வரமோ. ஓ: அசை நிலை. அகிலம்‌- 
அகிலாண்டங்களையும்‌.' ' ஈன்றளித்த-பெற்றுத்‌ தந்த. மாது- 
காமர்‌ மருவிய காமாட்சி ௮ம்‌ ம, மெய்‌-தன்னுடைய 
உண்மையான. ப்‌;சந்இ, பயன்‌-பயனை. கொடுட்பவே-வழங்‌ 
அஇயருளவே. கொண்டு-அதை ஏற்றுச்‌ கொண்டு. வளை-அந்த 
அம்மையினுடைய திருக்கரங்களில்‌ அணிந்திருக்கும்‌ வளை 
களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌: சந்தி. தழும்புடன்‌ 
அதுமும்போடு. மூலை-அவளூ£டைய கொங்கைகளின்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌:சந்தி. சுவடு- தழும்புகளையும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. " அணிந்தார்‌- -அத்த ஈசுவரர்‌ வரனின்‌ 
'கொண்டருளினார்‌, 
. பெ-2. 
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அடுத்து வரும்‌ 67-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“ஒரு குற்றமும்‌.இல்லா.த அமுதத்தைப்‌ போன்றவளாகிய- 
.. காமாட்சி . அம்மையினுடைய கொங்கைகளுக்குக்‌ குழைவை: 
ட அடைந்த தம்முடைய நல்ல மணவாளக்‌ “கோலத்தை விரும்‌: 
பம்‌ மருவிய அந்தக்‌ காமாட்சி அம்மை மகிழ்ச்சியை அடை... 
யும்‌ வண்ணம்‌ அவளுக்குக்‌ காண்பித்தருளி அவளுக்கு முன்‌ 
னால்‌ எழுந்தருளி நின்று கொண்டு, **நீ உனக்கு வேண்டிய: 
வரங்களைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வாயாக!” என்று "ஏகாம்ப்ரே- 
சுவரர்‌.திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ய வேதங்களை . வெளிப்‌ 
படுத்தும்‌ காரணராகிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய நறுமணம்‌. 
கமழும்‌ செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்தவையும்‌, 
வெற்றிக்‌ சுழலைப்‌. பூண்டவையும்‌ ஆகிய திருவடிகளின்‌ கீழ்‌: 
குற்றம்‌ அகன்‌ ற பூசை - நிறைவேறியது இல்வாமையை: 
அவருக்குத்‌ தெரிவிக்கும்‌ - பொருட்டு வமா, வணங்கி.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
* கோதி.லாஅமு தனையவள்‌ முலைக்குக்‌ 
குழைந்த தம்மண வாஎஈற்‌ 'கோலம்‌ 
மாது வாழவே காட்டிமுன்‌ நின்று 
. *வரங்கள்‌ வேண்டுவ கொள்க” என்‌ றருள 
.வேத காரண ராயஏ கம்பர்‌ 
. விரைம லர்ச்செய்ய தாமரைக்‌. கழற்கிழ்‌ 
_ ஏதம்‌ நீங்கிய பூசனை முடிந்த 
தின்மை தானறி விப்பதற்‌' கிறைஞ்சி. £ 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, கோது-ஒரு குற்றமும்‌, இலா-- 
இல்லாத; 'இடைக்குறை. அமுது-அமுதத்தை, அனை யவள்‌-- 
போன்றவளாகிய காமாட்சி அம்மை யினுடைய. , முலைக்கு-. 
இரண்டு கொங்கைகளுக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
.. கி;சந்தி, குழைந்த-குழைவை அடைந்த... தம்‌-தம்முடைய, ப 
. மணவாள நற்கோலம்‌-நல்ல மணவாளத்‌ இருக்கோலத்தை... 
_.மாது-விருப்பம்‌ மருவிய அத்தக்‌ காமாட்சி அம்மை, பட்லு 
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மகிழ்ச்சியை அடையும்‌ - வண்ணம்‌. ஏ அசைநிலை, -காம்டி 
-அவளுக்குக்‌ .சாண்பித் தருளி. .முன்‌- அவளுக்கு முன்னால்‌. 
நிள்று-எழுந்‌.தருளி.நின்‌.று:கொண்டு. : வரங்கள்‌ -வேண்டுவ- 
நீ. உனக்கு ''வேண்டியவைகளாகிய வரங்களை.  கொள்க- 
பெற்றுக்‌ கொள்வாயாக;.என்‌.று என. அருளா ஏகாம்பரேசுவ 
ரர்‌: திருவாய்‌ .மலர்ந்தருளிச்‌. செய்ய, :வேதகாரணராய-. 
இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சஈம.வேகும்‌, அதர்வண 
வேதம்‌ என்னும்‌ '.நான்கு வேதங்களையும்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ 
கார ண.றா.கிய. வேதா ஒருமை பன்மை .மயக்கசும்‌, ' 
ஏகும்பர்‌-ஏகாம்பரேசுவரர்‌. : விரை-நறுமணம்‌ கமழும்‌. ப 
மலர்‌-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போல; '-ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. ச்‌:சந்தி, செய்ய-சிவந்தவையும்‌;!.. .வினையாலணை 
யும்‌ பெயர்‌, தாமரை-தாமரை மலர்களைப்‌ போன்றவையும்‌ * 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி, கழல்‌-வெ.ற்றிக்‌ சுழலைப்‌ 
பூண்டவையும்‌ ஆகிய திருவடிகளின்‌; ஆகுபெயர்‌. :£ழ்‌-£ீழே. 
ஏதம்‌-குற்றம்‌. நீங்கிய-அகன்‌ ற, . பூசனை-தான்‌ செய்யும்‌. 
பூசை. முடிந்தது-நிறைவேறியது, 'இன்மை-இல்லாமையை. 
“தான்‌” என்றது காமாட்சி அம்மையை, அறிவிப்பதற்கு- 
அந்த ஈசுவரருக்குத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு, இறைஞ்9- 
அந்த ஈசுவரரை வணங்கி. ப ட 
பெண்மணிக்கு அமுதம்‌ உவமை: “*:அழமுதமதாக. அழகிய 
மேனி. '* என்று திருமூலரும்‌, ₹-ஆரா அமுதம்‌ அவயவம்‌ 
பெ.ற்றனைய, சீரார்‌: தெரிவைப்‌. பிராயத்தாள்‌.”” என்று சேர. 
மான்‌ .டெருமாள்‌ நாயனாரும்‌, ₹*ஆவியே. அமுதே . என. 
நினைந்துருகி. அவரவர்‌  பணைமுலை .துணையா.””- என்று 
திருமங்கையாழ்வாரும்‌, . ::இன்னமிர்‌ . தன்ன .-சாயல்‌.?”, . 
அமிர்‌ த.மன்னாளை . எய்தி,” (சீவக சிந்தாமணி, 8,: 268 
என்று. திருத்தக்க தேவரும்‌, “அன்னே. கேனே அரபி ப 
என்றடி போற்ற,” . (மிதிலைக்‌.. காட்சிப்‌ படலம்‌, 3, 
*:அமிழ்‌. இனைச்சுவை செய்தென்ன . அழஇனுக்கழகு. செம்‌. 
தார்‌.” ட்‌ _ **ஆரமிழ்தும்‌: கண்டக லி. ,அமிழ்தத்தை .ஏ;திர்‌: 
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கண்டகடல்‌ வண்ணன்‌. *' (கோலம்காண்‌ படலம்‌, 8, 88, 20): 
“*பெண்ணின்‌ இன்னமுதன்னவள்‌.'” (மந்திரப்‌ படலம்‌, 50), 
₹:அமிர்தினும்‌ இனியாளே.'” (வனம்புகு படலம்‌, 89, 
“உவரி வாயன்றிப்‌ பாற்கடல்‌ உதவிய அமுதே.” (சித்‌ திர: 
கூடப்படலம்‌, 5), *விண்ணருள வந்ததொரு .: மெல்லமுதம்‌. 
என்ன.” “ஆயிடை அமுதின்‌ வந்த அருந்ததிக்‌ கற்பின்‌. 
 அன்தொன்‌ வேயிடை தோளினாளும்‌, *? (சூர்ப்பணகைப்‌ 
படலம்‌, 35, 65), *தாரையென்‌ றமிழ்திற்‌ ஜறோன்றிய 
'வேயிடைத்‌ தோளினாள்‌. “சனகன்‌ பெற்ற அன்னத்தை 
அமிழ்தின்‌ வந்த தேவியை. ”” (வாலி வதைப்‌ படலம்‌ 19,78.. 
““ஆவித்‌ துணையை அமுதிற்‌ பிறந்தாளை.” இனர்கின்‌ 
வதைப்படலம்‌, 113), “மாதரார்‌ வடிவு கொண்ட நஞ்சு. 
'தோய்‌ அமுதம்‌.” (மாயாசனகப்‌ படலம்‌, 10), *“சதையென்‌ 
௮றமிழ்தாற்‌ செய்த நஞ்சினால்‌.”” (இராவணன்‌ சோகப்‌ 
படலம்‌, 53) என்று கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌, “அண்டர்‌ 
கடைந்த அமிழ்தோ,”” (திக்குவிசயப்‌ படலம்‌, 156), “என்‌ 
றன்‌ ஆருயிரே அமிழ்தே,”? (சம்புவன்‌ வதைப்படலம்‌, 8.) 
*ஈமெதள்ளமிழ்‌ தம்புரைசீதை.”” (அசுவமேத யாகப்‌ படலம்‌, 
1/4) என்று ச காண்டத்தில்‌ வருவன ற்றையல்‌. 
அாண்க, 

பிறகு வரும்‌ 68-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

. எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ தலைவராகிய ஏகாம்பரேசுவர 
(க்கு எதிரில்‌ நின்று கொண்டு சொல்லும்‌ அளவினால்‌ அச்‌ 
சத்தை அடைந்து தன்னுடைய கைகளைத்‌ தன்னுடைய 
தலையின்‌ மேல்‌ வைத்து அஞ்சலியாகக்‌ கூப்பிப்‌ பிறகு தறை. 
யில்‌ விழுந்து ஏகாம்பரேசுவரரை வணக விட்டு, *:அழுயேன்‌ 
மேற்கொண்ட. இன்றைத்‌ இனத்தில்‌ அடியேன்‌ புரிந்த பூசை 
இனிமேலும்‌ குறைபாடு தர மு இந்தப்‌ பூசையை : 
ஏற்றக்‌ கொண்டருள்வீராக. ்‌ என்று வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ 
நீண்ட கூந்தலைக்‌ கொண்ட இமாசல அரசனுடைய புதல்வி 
பாதிய காமாட்சி, அம்மையினுடைய செந்தாமரை மலரைப்‌ ு 
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. போன்ற திருமுகத்தைப்‌ பார்த்து அந்த மலர்ந்த ஒற்றைக்‌ 
கண்ணைப்‌ பெற்ற -தம்முடைய நுதலின்‌ .மேல்‌ திரிபுண்டர 
மாக அணிந்த திருநீற்றை. உடைய அந்த ஏுகாம்பரேசுவரர்‌, 
உன்னுடைய பூசை எக்காலத்திலும்‌ நம்மிடத்தில்‌ என்றைக்‌ 
கும்‌ முடிவை அடைவது இல்லை'' என்று அந்த ஏகாம்பரேோ௬ 
வரர்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்தருளீச்‌ செய்ய.” பாடல்‌ வருமாறு: ' 
* அண்டர்‌ நாயகர்‌ எதிர்நின்று கூறும்‌ 
அளவி ஸனால்‌அஞ்சி அஞ்சலி கூப்பிக்‌ 
'கொண்ட இற்றைஎன்‌ பூசனை இன்னும்‌ 
குறைறநி ரம்பிடக்‌ கொள்க.” என்றருள. _ 
வண்டு வார்குழல்‌ மலைமகள்‌ கமல 
வதனம்‌ நோக்கிஅம்‌ மலர்க்கண் நெற்‌ நிமின்‌மேல்‌ 
... முண்ட நீற்றர்‌, 'நின்பூசனை என்றும்‌ 
முடிவ தில்லைநம்‌ பால்‌ 'என மொழிய. ** 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, அண்டர்‌-எல்லாத்‌ தேவர்களுக் 
கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நாயகர்‌- தலைவராகிய ஏகாம்‌ 
பரேசுவரா்‌. எதிர்‌-காமாட்டசி அம்மைக்கு எதிரில்‌. நின்று_ 
தின்று கொண்டு. கூறும்‌-திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்யும்‌. 
அளவினால்‌ - அளவால்‌, அஞ்சி-அச்சத்தை அடைந்து. 
அஞ்சலி-காமாட்ச அம்மை தன்னுடைய 'இருக்கரங்களைத்‌ 
"தன்னுடைய தலையின்‌ மேல்‌ வைத்து அஞ்சலியாக, கூப்பி- 
குவித்துக்‌ கும்பிட்டு விட்டு, கீ:சந்தி, கொண்ட-அடியேன்‌ 
மேற்‌ கொண்ட.  இற்றை-இன்றைத்‌ தினத்தில்‌ . என்‌ஃ 
அடியேன்‌ புரிந்த. பூசனை-பூசை. இன்னும்‌- இனியும்‌. குறை- 
குறைபாடு. நிரம்பிட-நிறையுமாறு, க்‌: சந்தி. கொள்க- 
பெற்றுக்‌ கொள்வாயாக, என்று-என. அருள- ஏகாம்பரேசு 
வரார்‌ திருவாய்‌ மலா்ந்தருளிச்‌ . செய்ய, வண்டு-வண்டுகள்‌ 
மொய்க்கும்‌ மலர்களை அணிந்திருக்கும்‌; : ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. வார்‌-நீளமான.  குழல்‌-கூற்தலைப்‌ பெற்ற, மலை- 
இமாசல அரசனுடைய; இணை மயக்கம்‌. மகள்‌ 
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புதல்வியாகிய. காமாட்சி அம்மையினுடைய. . சமல-செந்தா 
மாரை மலரைப்‌'போன்‌.ற.. வ.தனம்‌-முகத்தை, நோக்கி-அந்.த 
ஏகாம்பரேசுவரர்‌ பார்த் தருளி. ௮ம்‌-அழகிய, மலர்‌ஃமலர்ந்த, 
கசந்த, சண்‌-ஓற்றைக்‌. கண்ணைப்‌ பெற்ற. நெற்றியின்‌ 
 மேஸ்‌- தம்முடைய நுதலின்‌ மீது. முண்ட-திரிபுண்டரமாகிய, 
நீற்றார்‌-விபூதியை அணிந்த அந்த ஈசுவரர்‌. நின்‌-உன்னுடைய. 
பூசனை-பூசை, என்றும்‌-என்றைக்கம்‌: நல்பால்‌-எம்மிடத்‌ 
தில்‌, முடிவது;இல்லை-முடிந்து போவது. அன்று. என-என்று; 
இடைச்குறை...மொழிய-அந்த. ஈசுவரர்‌ திருவாய்‌ மலர்நீ 
குருளிச்‌ செய்ய, . 

பிறகு வரும்‌ 69-ஆம்‌ ப்ப்க்ல்ன்‌ கருத்து. வருமாறு? 

ஒப்பு. ஒன்றும்‌. இல்லாத இந்தக்‌ காமாட்சி அம்மை 
புரிந்த பூசை என்றைக்கும்‌. நிலைபெற்று .. விளங்குமாறு 
அடியேங்களஞுடைய தலைவனாஇிய ஏகாம்பரேசுவரன்‌ மகிழ்ச்‌ 
சியை அடைந்து அந்தப்‌ பூசையை.. ஏற்றுக்‌ கொண்டருளி, 
**முடிவு:இல்லாத. இந்தச்‌. சவத்தலமாகிய காஞ்$புர.த்தில்‌ 
எல்லா வைக ய. ன.மு.ப்ப த்‌.தி.ரண்‌.டு தருமங்களையும்‌ 
அடியேன்‌ புரியுமாறு, இருவருளைத்‌ தேவரீர்‌ வழங்க 
வேண்டும்‌; வேறாகப்‌. புரியும்‌. தொழில்கள்‌ தேவரீருடைய 
திருவடிகளை. மறந்து வாழ்தல்‌ அகல இந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌. தங்களுக்கு , விருப்பமான. செயல்களைப்‌. புரிந்‌ 
தாலும்‌ அவர்கள்‌ பெறும்‌. பேறாகப்‌ பெரிய தவத்தைச்‌ சேய்‌ 
_வூதனால்‌.. உண்டாகும்‌ பிரயோசனத்தை தேவரீர்‌ வழங்கி 
. பருள அந்தப்‌ பயனை... அந்த. மக்கள்‌. அடையவும்‌. வேண்டும்‌”? 
_என்று-பிறப்புக்களை ஓழிப்பவளாகிய காமாட்சி அம்மை இரு 
வாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? ப ள்‌ 

. மாறி லாதஇப்‌ பூசனை என்றும்‌. . 
ப்ர மன்ன எம்பிரான்‌ மகிழ்ந்து கொண்டருளி - 
்‌  *ஈறி.லாதஇப்‌ பதியினுள்‌ எல்லா 
'அறமும்‌ யான்செய.அருள்செய வேண்டும்‌ : 
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வேறு. செய்வினை. திருவடிப்‌ பிழைத்தல்‌ 
ஒழிய .இங்குளார்‌. வேண்டின செயினும்‌. 
பேறு மாதவப்‌ பயன்கொடுத்‌ தருளப்‌ 

பெறவும்‌ வேண்டும்‌.”என்றனள்பிறப்‌ பொழிப்பாள்‌,” 
மாறு-தனக்கு ஒப்பாக ஒன்றும்‌, இலா-இல்லாக?; இடைக்‌ 
“துறை. இப்பூசனை-காமாட்சி அம்மை புரிந்த இந்தப்‌ பூசை.. 
சன்றும்‌- என்றைக்கும்‌. மன்ன-நிலைபெற்று விளங்குமாறு. எம்‌ 
-அழுயேங்களுறடைய; இது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்‌ 
பர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌. கூறியது. பிரான்‌-தலைவனாதிய 
கூகாம்பரேசுவரன்‌, மகிழ்ந்து-மடழ்ச்சியை அடைந்து. 
கொண்டருளி-அந்தப்‌ பூசையை ஏற்றுக்‌ கொண்டருளி. 
சறு-முடிவு. இலாத-இல்லாத; இடைக்குறை. இப்பதியினுள்‌- 
இந்தச்‌ சவத்தலமாகிய காஞ்சீபுரத்தில்‌, எல்லா-முப்பத்‌ 
'திரண்டு.அறங்களாகிய எல்லாம்‌. அவை. இன்ன. என்பனகு 
மவறு ஓரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ கண்டுணர்க. 
.அறமும்‌- தருமங்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. யான்‌- 
அடியேன்‌. செய-புரியுமாறு; இடைக்குறை. அருள்‌-தேவரீர்‌ 
இரவருளை. செய்‌ வேண்டும்‌-புரிய வேண்டும்‌. செய: 

இடைக்குறை, வேறு-வேறு வேறாக, செய்‌- தாங்கள்‌ புரியும்‌. 
வினை-தொழில்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இருவடி- புரிந்‌ 
தாலும்‌ தேவரீருடைய திருவடிகளை; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌.ப்‌:சந்தி, பிழைத்தல்‌-மறந்து வாழ்தல்‌. ஒழிய-அகலுமாறு. 
'இங்கு-இந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்‌ இல்‌. - உளார்‌-வாழும்‌ மக்கள்‌; 
இடைக்குறை. வேண்டின- தங்களுக்கு விருப்பமாகிய செயல்‌ 
அளை. செயினும்‌- -புசிந்தாலும்‌; இடைக்குறை. பேறு-அந்த 
மக்கள்‌ அடையும்‌ பாக்கியமாக. மாஃ-பெரிய, தவ-தவத்தைச்‌ 
செய்வதனால்‌ உண்டாகும்‌. 'ப்‌;சற்இி, பயன்‌-பிரயோ 
சனத்தை. கொடுத்தருள-தேவரீர்‌ வழங்கியமுன. ப்‌:சந்தி. 
இபெறவும்‌ வேண்டும-அந்தப்‌ பயனை அந்த மக்கள்‌ 
அடையவும்‌ வேண்டும்‌. பிறப்பு-இந்த மானிடப்‌. பிறவியை. 
துழிப்பாள்‌. - போக்கியரூுஞபவளாகிய  “காமாட்சியம்மை. 
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என்றனள்‌-என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தாள்‌. 
பிறகு வரும்‌ 70-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
இடப வாகனத்தின்‌ மேல்‌ எழுந்தருளுபவராகிய ஏகாம்‌: ப 
பரேசுவரர்‌ அந்த இமா சல அரசனுடைய புதல்வியாகிய- 
காமாட்சி அம்மை தம்மை வேண்டிக்‌ கொள்ள அந்த அம்மை 
தான்‌ விழைந்த பூசையைப்‌ புரிந்து கொண்டு அந்தக்‌ காஞ்ச” 
புரத்தில்‌ அமர்ந்து கொண்டே. இடைவிடாத முப்பத்திரண்டு 
தருமங்களையும்‌ வளர்ப்பதற்கு ஏற்றவையாக விளங்கும்‌ 
விதைகளாக இந்த உலகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ புரியுமாறு: 
இரண்டு படிகள்‌ நெற்களை அந்தக்‌ காமாட்சியம்மைக்கு. 
வழங்கியருளி இழிந்த குலங்களில்‌ பிறந்தவர்களாகியும்‌. 
உயர்ந்த குலங்களில்‌ பிறந்தவர்களாகியும்‌ காஞ்£€புரத்தில்‌- 
வாழும்‌ மக்கள்‌ தாங்கள்‌ புரியும்‌ இய வினைகளாகிய பாவங்‌: 
களம்‌ தடை உண்டாகாமல்‌ உண்மையான சிவகதியாகிய 
வழியைப்‌ பெறுவதற்கு வேண்டியவையாகும்‌ தவங்களாக. 
இருக்கவும்‌ ஏகாம்பரேசுவரர்‌ மகிழ்ச்சியை அடைந்து தன்னு: 
டைய தீருவருளை வழங்கினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: . 
“* விடையின்‌ மேலவர்‌ மலைமகள்‌ வேண்ட 
விரும்பு பூசனை மேவிவீற்‌ றிருந்தே 
இடையறா அறம்வ ளர்க்கும்வித்‌ தாக 
- இகட ரத்திரு நாழிநெல்‌ அளித்துக்‌ 
கடைய ராகியும்‌ உயர்ந்தவ ராயும்‌ 
காஞ்சி வாழ்பவர்‌ தாம்செய்தீ வினையும்‌ 
தடைப டாதுமெய்ந்‌ நெறியடை. வதற்காம்‌ 
தவங்க ளாகவும்‌ உவந்தருள்‌ செய்தார்‌. ” ” 
| - விடையின்‌-இடப வாகனத்தின்‌, மேலவர்‌-மேல்‌ எழுந்தரு. 
ஞபவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌, மலை-அந்த இமாசல அரசு 
வுடைய; திணை மயக்கம்‌. மகள்‌-புதல்வியாகிய காமாட்சி! 
யம்மை, வேண்ட-தம்மை வேண்டிக்‌ கொள்ள. விரும்பு-அந்த. 
. அம்மை தான்‌ விழைந்த, பூசனை-பூசையை, மேவி-புரிந்து: 
கொண்டு, வீற்றிருந்தே-அந்தக்‌ காஞ்‌€புரத்தில்‌ அமர்ந்து; 


இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 320 


கொண்டே. . இடைஅறா-இடை விடாத. . அறம்‌-முப்பற்‌. 
இரண்டு தருமங்களையும்‌) ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வளர்க்‌: 
-கும்‌- வளர்ப்பதற்கு ஏற்றவையாக .விளங்கும்‌, வித்து ஆகா 
விதைகளாக; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, இக-இந்த உலகத்தி' 
லும்‌, பரத்து- பரலோகத்திலும்‌ புரியுமாறு. இரு-இரண்டு, 
நாழி-படிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நெல்‌-நெற்களை? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அளித்து-அந்தக்‌ காமாட்சியம்‌. 
மைக்கு வழங்கெருளி. க்‌:சந்தி,. கடையராதியும்‌-இழிந்த: 
குலங்களிற்‌ பிறந்தவர்களாகியும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அவர்கள்‌ பள்ளர்‌, பள்ளிகள்‌, பை றயம்‌, பை றச்சிகள்ட 
சக்கிலியர்‌, சக்கிலிச்சிகள்‌ என்பவர்கள்‌. உயர்ந்தவரா'யும்‌- 
உயர்ந்த குலங்களிற்‌ பிறந்தவார்களாகியும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அவர்கள்‌ அந்தணர்கள்‌, க்ஷத்திரியாகள்‌, வைசியர்‌ 
கள்‌, வேளாளர்கள்‌ என்பவார்கள்‌. காஞ்சி-காஞ்சீபுரத்‌ தில்‌... 
வாழ்பவர்‌ -வாமும்‌ மக்கள்‌? ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, தாம்‌- 
தாங்கள்‌, செய்-புரியும்‌,  தஇவினையும்‌-தீய வினைகளாகிய: 
பாவங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தடை படா.து-தடை. 
"உண்டாகாமல்‌. மெய்‌- உண்மையாதிய, ந்‌:;சந்தி, நெறி-சவ 
சுதியாகிய வழியை, அடைவதற்கு-பெறுவதற்கு, ஆம்‌-வேண்‌” 
ஒயவை ஆகும்‌. தலங்கள்‌ ஆகவும்‌-தலங்களாக அமையவும்‌.. 
௫:வந்து-ஏகாம்பரேசுவரர்‌ ம௫ழ்ச்சியை அடைந்து.  அருஸ்‌-- 
தம்முடைய இருவருளை. செய்தார்‌-வழங்கினார்‌. ப 
... அடுத்து வரும்‌ 77-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

கணக்கிடுவதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌: பெரிய 
- வரங்களை ஏகாம்பரேசுவரருக்கு முன்னால்‌ தான்‌ - பெற்றுக்‌: 
கொண்டு அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ அடியேங்களுடைய தலை. 
-வியாகிய சாமாட்சி அம்மை தம்முடைய தலைவனாகிய 
்‌. ஏகாம்பரேசுவரன்‌ மகிழ்ச்சியை அடைந்து தன்னுடைய திரு 
வருளை: வழங்க இந்த மண்ணுலகத்தின்‌ மீது தன்னை வழி. 
. பாட்டைப்‌ புரிந்தருளி இல்லற வாழ்க்கையை பெருகுமாறு 
செய்யும்‌ கருணையால்‌! இந்த ௫.லகத்தில்‌ .பிறந்திருக்கும்‌ 
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'நிலை.பெற்று விளங்கும்‌ உயிர்கள்‌ யாவும்‌ பலவாகப்‌ பெருகும்‌ 
வண்ணம்‌ விரும்பும்‌ காதலோடு. நெடுங்காலம்‌ . வாழும்‌ 
வாழ்க்கையைப்‌ புண்ணியமாகிய அழகிய . காமச்கோட்டத்‌ 
தில்‌ விளங்குமாறு முப்பதோடு இரண்டு.தருமங்களையுல்‌ 
அந்தச்‌ காமாட்சு அம்மை பாதுகாத்து வருபவள்‌ ஆனாள்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
। எண்ண ரும்பெரு வரங்கள்முன்‌ பெற்றங்‌. 
கெம்பி ராட்டிதம்‌ பிரான்மகிழ்ம்‌ தருள 
- மண்ணின்‌ மேல்வழி பாடுசெய்‌ தருளி. 
மனைய:றம்பெருக்‌-குங்கரு -ணையினால்‌ - 
நண்ணும்‌: மன்னுயிர்‌ யாவையும்‌ பல்க. 
. நாடு காதலின்‌ நீடிய வாழ்க்கைப்‌: 
புண்ணி யத்திருக்‌. காமக்கோட்‌ டத்துப்‌ 
"பொலிய முப்பதோ டிரண்டறம்‌ புரக்கும்‌.: * 
-எண்‌-கணக்கிடுவ தற்கு... அரும்‌-அ ருமையாக: இருக்கும்‌ , 
“இபரு-பெரிய, வரங்கள்‌-வரங்களை. முன்‌ஃஅுந்த..ஏகர்ம்ப்ரேசு 
அரருக்கு முன்னால்‌. பெற்று-தான்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு. அங்கு 
-அந்தக்‌.காஞ்சீபுரத்‌ இல்‌. எம்‌-அடியேங்களுடைய; இது சேக்‌ 
இழார்‌... தம்மையும்‌. பிற. தொண்டர்களையும்‌. சேர்த்துக்‌ 
கூறியது, பிராட்டி-தலைவியாகிய காமாட்சி அம்மை, கும்‌. 
தல்முடைய:: இதுவும்‌ மேலே சொன்னவாறு கொள்க. பிரான்‌ 
தலைவனாகிய  ஏகாம்பரேசுவரன்‌. மகிழ்ந்து-ம௫ழ்ச்சியை 
அடைந்து, அருள-தன்னுடைய திருவருளை வழங்க. மண்‌ 
-ணின்மேல்‌-இந்த . மண்ணுலகத்தின்‌ மீது, வழிபாடு- தன்னை 
வழிபாட்டை, செய்தருளி-புரிந்தருளி, மனை. . அறம்‌-இல்லற 
- வாழ்க்கையை, பெருக்கும்‌-பெருகுமாறு செய்யும்‌. கருணையி 
னால்‌-கருணையால்‌.. . நண்ணும்‌-இந்தப்‌. பூ மண்டலத்தில்‌ 
பிறந்திருக்கும்‌.  .. பெற்ற: விளங்கும்‌, உயிர்‌ உயிர்கள்‌ £ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவையாவன: மக்கள்‌, விலங்குகள்‌, 
பறவைகள்‌, ஊர்வன, புழுக்கள்‌, பூச்சிகள்‌, நீர்‌.வாழ்‌:பிராணி 
அள்‌. முதலியவை. யாவையும்‌-யாவும்‌, பல்க-பலவாகப்‌.. பெரு 
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கும்‌ வண்ணம்‌... நாடு-விரும்பும்‌.. கா தலின்‌ஃவிருப்பத்தோடு. 
.நீடிய-நெடுங்காலம்‌: வாழும்‌, வரஈழ்‌.த்‌ ைக- வாழ்க்கையை 
பசந்தி. புண்ணிய-புண்ணியமாடய. த்‌:சந்தி," இரு-அழூய. 
அ?சந்தி, காமக்‌ கோட்டத்து-காமக்‌ கோட்டமாயை சாமாட்ட 
அம்மையினுடைய இருக்கோயில்‌. விளங்கும்‌ காஞ்சீபுர த்‌ இல்‌: 
இட ஆகுபெயர்‌. ப்‌: சந்தி; பொலிய- -விளங்குமாறு, முப்பதோஜு 
“முப்பதுடன்‌, இரண்டு அ௮றம்‌-இரண்டு. குருமங்களையும்‌? 
“ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புரக்கும்‌-அந்‌.த.்‌. காமாட்சி. அம்லை 
பாதுகாத்து வருபவள்‌ ஆனாள்‌, 
பிறகு வரும்‌ 78-ம்‌ பாடலின்‌ கருத்து. வருமாறு: 
“கணக்கு இல்லாத நெடுங்காலமாகத்‌. தவத்தைப்‌ பரிந்த 
தருமங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்ற செல்வி 
அரசிய காமாட்சி அம்மை. இந்த உலகமாகும்‌., அழகிய. இரு 
க டு ஏற்றி வைக்கும்‌ திருவிளக்கு. இந்தப்‌ பூமண்ட 
லத்தில்‌ வ.ந்து சேரும்‌ பிரயோசனத்தைதக்‌. தெரிவிக்கும்‌ 
பொருட்டு ஓங்கி மலரும்‌ அன்று மலர்ந்த மலர்கள்‌ ஹூன்றோடு 
ஒன்றும்‌ அமையுமாறு வருடத்துக்கு ஒரு த,ட ௮ வ..புரியும்‌ 
“நெடுங்காலமாக உள்ள பழமைபினால்‌ நிரம்பியுள்ள பெரிய 
உலகம்‌ மலர்ந்த பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌ அழகிய 
காமக்‌ கோட்டமாஇய காமாட்சியம்மையின்‌ இருக்கோயில்‌ 
விளங்கும்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ அமைத்து வைத்த நல்ல முப்பத்தி 
ஏீண்டு . தருமங்கள்‌ நிலைபெற்று விளங்குமாறே அந்தக்‌ 
காஞ்சீபுரம்‌ நிலைபெற்று. விளங்கும்‌,” பாடல்‌, வருமாறு? 
** அலகில்‌ நீள்தவத்‌ துறப்பெரும்‌ செல்வி. 
.. அண்ட மாம்திரு மனைக்கிடும்‌ தீபம்‌ 
உலகில்‌ வந்துறு பயனறி விக்க 
ஓங்கும்‌ நாண்மலர்‌ மூன்றுடன்‌ ஒ: ன்று 
நிலவ ஆண்டினுக்‌ கொரு'முறை செய்யூம்‌ 
: நீடு-தொன்மையால்‌ நிறைந்தபே. ௬லகம்‌ 
மலர்‌-பெரும்திருக்‌ காமக்கோட்‌ படத்து, - 
வைத்த நல்லறம்‌ டீன்னவே மன்னும்‌..”? : 
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அலகு-கணக்கு, இல்‌-இல்லாத?  கடைக்குறை. நீள்‌- 
நெடுங்காலமாக. தவத்து-தவத்தைப்‌ புரிந்த, அறப்பெரும்‌ 
 செல்வி-தருமங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்ற. 
“இசல்வியாகிய காமாட்சி அம்மை, அற: ஓருமை பன்மை; 
மயக்கம்‌. அண்டமாம்‌-இந்தப்பூமண்டலம்‌ ஆகும்‌, 
இருமனைக்கு- திருமாளீகைக்கு,இடும்‌-ஏற்றி வைக்கும்‌. தீபம்‌- 
இருவிளக்கு. உலகல்‌-இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌, வந்து உறு- 
பிறந்து வந்து சேரும்‌, பயன்‌-பிரயோசனத்தை. அறிவிக்க. 
தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு. ஓங்கும்‌-ஓங்கி மலரும்‌. நாள்‌-அன்று 
மலர்ந்த, மலர்‌-மலர்சள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மூன்று: 
“டன்‌ ஓன்று-மூன்றோடு ஓன்‌ றாகிய நான்கும்‌, நிலவ-அமையு; 
றாறு. ஆண்டுனுக்கு-ஒரு வருடத்துக்கு, ஒருமுறை-ஒரு 
தடவை. செய்யும்‌.புரீயும்‌, நீடு-நெடுங்காலமாக - உள்ள, 
தொன்மையால்‌-பழமையால்‌, நிறைந்த-மக்கள்‌ நிரம்பி 
யுள்ள. பேருலகம்‌-இந்தப்‌ பெரிய பூமண்‌ டலம்‌, மலர்‌- 
மலர்ந்த, பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌, திரு.- 
அழகிய, க்‌சந்தி, காமக்கோட்டத்து-காமக்கோட்டமாகிய 
காமாட்சியம்மையின்‌ திருக்கோயில்‌ விளங்கும்காஞ்சபுரத்தில்‌. 
வைத்த-அமைத்து வைத்த, நல்‌-நல்ல. அறம்‌-முப்பத்‌ இரண்டு 
கதுருமங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவை இன்ன 
என்பதை வேறழேற ரரிடத்‌ தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌ 
-கண்டுணர்க, மன்னவே- - நிலை பெற்று விளங்குமாறே. மன்‌ 
னும்‌-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌ நிலைபெற்றுத்‌ இகழும்‌, 
அடுத்து வரும்‌ 72 -ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு? 
 “தீங்குகளாகய பாவங்களைப்‌ போக்கும்‌ பல புண்ணிய 
தீர்த்தங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ சிறப்பான செய்கையினால்‌ 
அழகிய காமக்கோட்டமாகிய காமாட்சி அம்மையினுடைய 
இருக்கோயிலுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ அந்தர்‌. உலகத்தில்‌ வாழும்‌ 
தேவர்களும்‌, மத்திய லோகமாகிய இப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ 
வாழும்‌ அனைத்து .மக்களும்‌,: பாதல லோகத்தில்‌ வாழும்‌ 
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நாகர்களும்‌ புகழ்ந்து பாராட்டும்‌ பசுமையான நீர்‌.நிரம்பிய 
ஒரு சேணி வளைந்த தெளிவைப்‌ பெற்ற அலைகளை வீசம்‌ 
சமுத்திரமாகிய மேகலை தன்னுடைய இடுப்பைச்‌ சுற்றியிருக்‌ 
கும்‌ பூமகளுக்கு அடைந்த படியாகி ஓங்கியிரக்கும்‌ தன்னு 
டைய வடிவத்தைப்‌ பெற்றதாக விளங்கி என்றைக்கும்‌” 
இருப்பதாகிய ஒரு தீர்த்தம்‌ உலகாணி .என்னும்‌ பெயர்‌ ' 
பெற்று அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ இருப்பதாக விளங்கும்‌, * 
பாடல்‌ வருமாறு? வட கவல்‌ 2 ப 
* தீங்கு தீர்க்கும்நல்‌ தீர்த்தங்கள்‌ போற்றும்‌ 
சிறப்பி னால்திருக்‌ காமக்கோட்‌ டத்தின்‌ 
பாங்கு மூன்றுல்‌ கத்தினுள்‌ ளோரும்‌ 
பரவு தீர்த்தமாம்‌ பைம்புனற்‌ கேணி 
வாங்கு தெண்டிரை வேலை மேகலைகூழ்‌ 
- வைய கந்தனக்‌ கெய்திய படியாய்‌ 
ஓங்கு தன்வடி. வாய்நிகழ்ந்‌ தென்றும்‌ 
உள்ள தொன்றுல காணிஎன்‌ றுள தாம்‌.” | 
"இங்கு- இங்குகளாகிய பரவங்களை; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தீர்க்கும்‌-போக்கும்‌. நல்‌-நல்ல, இர்த்தங்கள்‌-புனித 
மமாஇய நீர்‌ நிலைகளை, போற்றும்‌-பாதுகாக்கும்‌, இறப்பி 
ஸனால்‌-சிறப்பான செய்கையால்‌, இரு-அழகய, க:சந்தி. காமக்‌ 
“கோட்டத்தின்‌-காமக்கோட்டமாகிய காமாட்சி அம்மையினூ . 
டைய திருக்கோயிலுக்கு. பாங்கு-பக்கத்தில்‌. மூன்று உலகத்‌. 
-இன்‌-அந்துர்‌ மத்திய பாதலம்‌ என்னும்‌ மூன்று உலகங்களில்‌, 
உலகத்தின்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. : உள்ளோரும்‌-வாழ்‌ 
வவார்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அத்தர்‌ உலகமாகிய 
 தேலலோகத்தில்‌ வாழ்‌ பவர்கள்‌ தேவர்கள்‌, மத்திய லோசு 
மாகிய இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ ஆடவர்களும்‌ 
. பெண்மணிகளும்‌, பாதல லோகத்தில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ நாக: 
ராஜாக்கள்‌, பரவு- புகழ்ந்து பாராட்டும்‌. தர்த்தம்‌ ஆம்‌- 
. தீர்த்தம்‌: ஆக விளங்கும்‌. பைம்‌-பசமையாகிய, :புனல்‌-நீரி 
_திரம்பிய, கேணி-ஒரு கேணி. வாங்கு-வளைந்த.தெண்‌-தெனீ 
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வைப்‌. பெற்ற. .திரை- அலைகள்‌ வீசும்‌; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. வேலை-சமுத்திரமாகிய, : மேகலை.. சூழ்‌-மேகலை: 
தன்னுடைய , இடுப்பைச்‌ சு ற்றியுள்ள. . வையகந்‌ தனக்கு- 
பூமடந்தைக்கு;. திணை மயக்கம்‌. தன்‌: அசை.நிலை, எய்திய... 
அடைந்த. படிடாய்‌-படி யாகி.. ஓங்கு-ஓங்கி விளங்கும்‌. தன்‌... 
தன்னுடைய. வடிவாய்‌-வடிவைப்‌ பெற்றதாக. . நிகழ்ந்து: 
நடந்து. என்‌ றும்‌-என்‌ை றக்கும்‌. உள்ள து-இருப்பதாகிய. 
ஒன்று-ஒரு தீர்த்தம்‌. உலகாணி என்று-உலகாணி . என்னும்‌: 
பெயரைப்‌ பெற்று. . உளதாம்‌-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ இருக்‌. 
இறதாக விளங்கும்‌. உளது: இடைக்குறை. 
முடிவு இல்லாமல்‌ . நல்ல: முப்பத்‌ இரண்டு ;தருமங்களைச்‌: 
செய்து பாதுகாக்கும்‌ தாயாகிய - சாமாடம்சியம்மை. :எழுந்‌ . 
தருளியிருக்கும்‌அழகிய காமக்கோட்டீமாகிய:-காமாட்சியம்மை- 
யினுடைய திருக்கோயிலுக்கு “வந்து. "சந்‌ திரனும்‌ சூரியனும்‌. 
அந்தத்‌ இருக்கோயிலுக்கு மேலே செல்லாமல்‌ அதற்குப்‌: 
பக்கத்‌:இல்‌ -செல்லுவதால்‌ .நல்லவையாகிய இசைகள்‌ -மயக்‌: 
கத்தை உண்டாக்கி எந்தப்‌ பக்கத்‌-திலும்‌ நிழல்‌ 'மாறியிருப்ப- 
குனுடைய :திசை மயக்கம்‌. இந்தப்‌ பெரிய பூமண்டலத்தில்‌ 
வாழும மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ பார்க்குமாறு என்றைக்கும்‌. இருப்ப- 
தாகிய ஒரு தீர்த்தம்‌ இன்றைக்கும்‌ -அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌: 
இருக்கிறது.” பாடல்‌-வருமாறு: ப ப 
_ 71 அந்தம்‌.இன் றில்‌ அறம்புரிந்‌ .தளிக்கும்‌ 
அன்னை தன்திருக்‌ காமக்‌ கோட்டத்தில்‌. 
வந்து. சந்திர சூரியர்‌ மீது 
வழிக்கொ ளாததன்‌ மருங்குபோ தலினால்‌ 
...சந்த மாதிரம்‌. மயங்கிஎம்‌ மருங்கும்‌ 
.... சாயைமாறிய:தன்றிசை மயக்கம்‌ 
 இந்த.மாரிலத்தவரெலாம்காண ட. 
வட என்றும்‌ உள்ளதொன்‌ றி ன்‌.றும்‌அங்‌:.குளதால்‌. ' * ட 
 அந்தம்‌ஃமுடிவு, .,இன்‌.றிரஇல்லாமல்‌. .நல்‌-நல்ல. அறம்‌... 
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்‌ முப்பத்‌ திரண்டு தருமங்களை; ஒருமை பன்மை.மயக்கம்‌. 
பிரிந்து-செய்தருளி, அளிக்கும்‌-அவற்றைப்‌ பாதுகாத்த. 
வரும்‌. அன்னைதன்‌தாயாஇய .காமாட்சியம்மையினுடைய. 
தன்‌: அசைநிலை, :இரு-அழகிய்‌, ச்‌:கந்தி. சாமக்கோட்டத்‌ இல்‌- 
காமக்கோட்டமாகிய காமாட்சி அம்மை- எழுந்தருளியிருக்கும்‌.. 
இருக்கோயிலுக்கு; உருபு மயக்கம்‌, வந்து-வந்து சேர்ந்து... 
சந்திர சூரியர்‌-சந்திரனும்‌ சூரியனும்‌, -மீது-அந்தத்‌ திருக்‌. 
கோயிலுக்கு மேல்‌. வழிக்கொளாஈது-செல்லாமல்‌.. கொளாது.. 
இடைக்குறை. அதன்‌-அத்தக்‌ கோயிலுக்கு. மருங்கு-பக்கத்‌ இல்‌ 
போதலினால்‌-செல்லுவுதால்‌. சந்தம்‌-அழகைப்‌ பெற்‌ ற... 
மா 'திரம்‌- இசைகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . மயங்கி-மயக்‌:: 
கத்தைத்‌ தந்து. எம்மருங்கும்‌- எந்தப்‌ பக்கத்திலும்‌. ச்யை- 
அந்து இரண்டு .இரகங்களின்‌ நிழல்‌. மாறியதன்‌-மாறிப்‌: 
போன தாகிய, இசை மயக்கம்‌- திசை மயங்கும்‌. நிலை, இந்த: 
மா-இந்தப்‌ பெரிய. நிலத்தவர்‌- -பூமண்டலத்தில்‌ வாழும்‌. 
மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எலாம்‌-எல்லாரும்‌; த்‌ 
இடைக்குறை. காண-பார்க்குமாறு, என்றும்‌-என்றைக்கும்‌... 
. உள்ளது- -இருப்பதாதிய. ஒன்று-ஒரு தீர்த்தம்‌, இன்றும்‌-இன்‌ 
றைக்கும்‌. அங்கு-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌. உளது- இருக்கிறது: 
இடைச்குறை. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 

பிறகு வரும்‌ 75-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

*கன்னியாகய துர்க்கையினுடைய நல்ல நீண்டகாலமாக: 
உள்ள பாதுகாப்பைப்‌ பெற்ற எல்லையில்‌ காஞ்சியாறு ஆகும்‌ 
அழூய ஆற்றினுடைய கரையின்‌ பக்கத்தில்‌ தம்முடைய: 
கலையில்‌ பிறைச்சந்திரனை அணிந்தவராகிய ஏகாம்ப்ரேச- 
வரார்‌ விழைந்து எழுத்‌ தருளியிருக்கும்‌ அழகிய : பெருமையைப்‌ 
பெற்ற புகழைக்‌ "கொண்ட ஓர்‌ இருப்பிடத்‌ இல்‌. விளங்கி நிலை. 
பெற்று விளங்கும்‌ வெம்மையைப்‌ பெற்ற சூரியன்‌ வானதீதின்‌". 
மேல்‌ உதயமாகும்‌ சம்யத்திலும்‌ மீண்டும்‌. மேற்குக்‌- கடலிமட்த்‌. 
இல்‌: விழுந்து அத்‌'தமிக்கும்‌ சமயத்‌ திலும்‌” தங்களுடைய நிழல்‌ 
பிரியாமல்‌ கள்ள வளப்ப்த்தைக்‌ கொண்ட “காஞ்சித்‌ தானம்‌. 
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என்னும்‌ இடம்‌ சார்ந்துள்ள மேம்பாட்டையும்‌. பெற்றது. 
அந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
கன்னி ஈன்னெடும்‌ காப்புடை வரைப்பில்‌ 
ப காஞ்சி யாம்திரு நதிக்கரை மருங்கு 
சென்னி யிற்பிறை அணிந்தவர்‌ விரும்பும்‌ 
திருப்பெ ரும்பெயர்‌ இருக்கையில்‌ திகழ்ந்து 
“மன்னு வெங்கதிர்‌ மீதெழும்‌ போதும்‌ 
மறித்து மேற்கடல்‌ தலைவிழும்‌ போதும்‌ 
தன்னி. ழற்பிரி யாதவண்‌ காஞ்சித்‌ 
தானம்‌ மேவிய மேன்மையும்‌ உடைத்தால்‌.” - 
கன்னி-கன்னியாகிய துர்க்கையினுடைய. நல்‌-நல்ல, 
“நெடும்‌-நீண்ட காலமாக இருக்கும்‌. காப்பு உடை-பாதுகாப்‌ 
பைப்‌ பெற்ற. வரைப்பில்‌-எல்லையில்‌. காஞ்சி ஆம்‌-காஞ்ி 
ஆறு ஆகும்‌; இது கம்பையாறு போலும்‌, _இரு- அழகிய; நது- 
. அற்றினுடைய, க்‌;௪ந்தி, கரை- கரைக்கு, மருங்கு-பக்கத்‌ இல்‌. 
'சென்னியில்‌-தம்முடைய தலையில்‌. பிறை-பிறைச்‌ சந்‌ 
'திரனை. அ௮ணிந்தவர்‌-புனைந்து கொண்டவராகிய ஏகாம்ப 
ரேசுவரர்‌. விரும்பும்‌-விழைந்து எழுந்தருளியிருக்கும்‌, இரு- 
அழகைப்‌ பெற்ற, ப்‌:சந்தி. பெரும்‌-பெருமையைக்‌ கொண்ட. 
'பெயர்‌-புகழை உடைய, இருக்கையில்‌- இருப்பிடத்தில்‌, ' 
'திகழ்ந்து-விளங்கி. மன்னு- -நிலைபெற்று விளங்கும்‌. வெம்‌- 
வெம்மையான கரணங்களை வீசும்‌, கதிர்‌-சூரியன்‌. மீதுஃ 
வானத்தின்‌ மேல்‌. எழும்‌ போதும்‌- -உதயமாகும்‌ சமயத்திலும்‌. 
மறித்து- “மீண்டும்‌. மேற்‌ கடல்‌ தலை- “மேற்குக்‌ கடலாகிய 
"இடத்தில்‌. விழும்‌-அத்தமனம்‌ ஆகும்‌. போதும்‌- -சமயத்து 
லும்‌. தன்‌-அந்தச்‌ சந்திரன்‌ சூரியன்‌. என்ற இரண்டு ' இரகங்க 
.வினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நிழல்‌-சாயை. பிரி 
யாத-பிரிந்து இராத, வண்‌-நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ. 
வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலிய வளங்களைப்‌ பெற்ற; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, - காஞ்சித்தானம்‌-காஞ்சித்தானம்‌. 
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ன்னும்‌ சிவத்தலம்‌. மேவிய-௪ார்ந்்‌ துள்ள. மேன்மையும்‌- 
மேம்பாட்டையும்‌. உடைத்து-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌ பெற்று 
விளங்குவது. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 
அடுத்து வரும்‌ 76-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு? 
“வேத மந்திரங்களால்‌ தோத்திரம்‌ புரிந்து செய்வதற்கு 
அருமையாக இருக்கும்‌ தவத்தைச்‌ செய்து மாறுபாடு இல்‌ 
லாத நேமத்தில்‌ தலைறந்து நின்று முறைப்படி, அமையும்‌ 
ரசையை ஏகாம்பரேசுவரருக்குப்‌ புரியும்‌ பொருட்டு முனிவர்‌ 
கள்‌, தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌, முதலிய உயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ நிரம்பியிருக்கும்‌ பக்தியோடு அந்த ஈசுவரருக்கு அருச்‌ 
சனை புரிய அவர்களிடம்‌ நெடுங்காலமாக உள்ள ஆசைப்‌ 
பட்ட பொருள்களை அவரவர்களுக்கு வழங்கியருளி இறைவ 
ராய ஏகாம்பரேசுவரர்‌ மகிழ்ச்சியை அடைந்து எழுந்தருளி 
யுள்ள சிவத்தலங்கள்‌ கணக்கைக்‌ கடந்தவை அந்த அழகிய 
காஞ்சீபுரமாகிய நகரத்தினுடைய எல்லைக்குள்‌ உள்ளன." 
பாடல்‌ வருமாறு? 
* மறை களால்துதித்‌ தருந்தவம்‌ புரிந்து 
மாறி லாநிய மம்தலை நின்று 
முறைமை யால்வரும்‌ பூசனை செய்ய 
முனிவர்‌ வானவர்‌ முதல்‌உயிர்‌ எல்லாம்‌ 
நிறையும்‌ அன்பினால்‌ அர்ச்சனை செய்ய 
நீடு காமங்கள்‌ அவரவர்க்‌ கருளி 
- இறைவர்‌ தாம்மகிழ்ந்‌ தருளிய பதிகள்‌ 
எண்ட றந்தஅத்‌ திருஈகர்‌ எல்லை.” 
மறைகளால்‌-வேத மந்திரங்களால்‌ .துதித்து-தோத்திரம்‌ 
புரிந்து. அரும்‌-செய்வதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌. தவம்‌- 
- துவத்தை. புரிந்து-செய்து, மாறு-மாறுபாடு, இலா-இல்‌ 
லாத; இடைக்குறை. நியமம்‌--நேமத்தில்‌. தலை நின்று- 
.தலைிறந்து நின்று, முறைமையால்‌-முறையோடு; உருபு 
மயக்கம்‌, வரும்‌-அமையும்‌. பூசனை-பூசையை. செய்ய- 
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ஏகாம்பரேசுவரருக்குப்‌ புரியும்‌ பொருட்டு, முனிவா்‌-முனிவரம்‌: 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வானவர்‌-தேவலோகத்தில்‌- 
வாழும்‌ தேவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முதல்‌-- 
முதலாகிய, உயிர்‌-உயிர்கள்‌; ஒருமை பன்‌ ம மயக்கம்‌... 
எல்லாம்‌-யாவும்‌, நிறையும்‌-நிரம்பியிருக்கும்‌. அன்பினால்‌. 
பக்தியோடு; உருபு மயக்கம்‌. அர்ச்சனை-அ௮ந்த ஈசுவரருக்கு.. 
அருச்சனையை. செய்ய-புரிய, நீடு-தங்களிடம்‌ நெடுங்கால- 
மாக இருந்து வரும்‌. காமங்கள்‌- ஆசைப்பட்ட பொருள்களை: 
என்றது செல்வம்‌, நல்ல்‌ திருமாளிகை, வயல்கள்‌, நல்ல: 
மனைவி, நல்ல கணவன்‌, நல்ல பேரர்‌ பேத்திகள்‌, கன்னி” 
கைக்கு ஏற்ற கணவன்‌ முதலியவற்றை. அவரவர்க்கு: 
அவர்கள்‌ அவர்களுக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இறைவர்‌... 
இறைவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌. தாம்‌? அசை நிலை. 
மகிழ்ந்து- மகிழ்ச்சியை அடைந்து. அருளிய-வழங்கியருளிய.. 
பதிகள்‌-சிவத்தலங்கள்‌. எண்‌-கணக்கை, இறந்த-கடந்தவை., 
அத்தஇிரு-அந்த அழகிய, நகர்‌-காஞ்சீபுரமாகிய பெரிய தலத்தி: 
னுடைய. எல்லை- -எல்லைக்குள்‌ உள்ளன, ப 

அந்தத்‌ தலங்களாவன: திருநெறிக்காரைக்‌ காடு, புண்‌: 
ணிய கோடீசம்‌, வலம்புரி விநாயகர்‌ ஆலயம்‌. சிவாத்தானம்‌.. 
மண சண்டீச்சரம சாந்தாசயம்‌, சத்த தானம்‌, பராசமடரசம்‌,. 
ஆ திபிதேசம்‌, முத்தீசம்‌, ்‌ பணாதரீச்சரம்‌. காரோணம்‌... 
சித்தீசம்‌, அரிசாபபயம்‌ தீர்த்த தானம்‌, இட்டத்‌தீச்சரம்‌,. 
சச்சபேசம்‌, சகோதர தீர்த்தத்‌ தானம்‌, சுரக்ரீசம்‌, தான்‌ 
றோன்றிச்‌ சரம்‌, அமரீசம்‌, 'இருமேற்றளி, -அனேகதங்கா 
வதம்‌, கயிலாயம்‌, வீரராக வீசம்‌, பல பத்திரராலீசம்‌, வன்‌ மீக. 
நாதர்‌ ஆலயம்‌, வயிர வீசம்‌, விடுவச்‌ சேனீசம்‌, குக்கீசம்‌,. 
முப்புராரி கோட்டம்‌, இரணியீசம்‌, நாரூிங்€சம்‌, அந்த... 
கேசம்‌, வாணீசம்‌, திருவோண காந்தன்‌ தளி, திரு ஏகம்பம்‌, 
குமர கோட்டம்‌, காமக்‌ கோட்டம்‌ முதலியவை. 


_ பிறகு வரும்‌ 77-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுை ற கறட று: 
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“நிலை பெற்று விளங்குகின்ற அந்த அமஏய நகரமாகிய. 
காஞ்சீபுரத்தினுடைய எல்லைக்குள்‌ இந்த மண்ணுலகத்தில்‌ 
மிகுதியாக உள்ள ஒரு நன்மையினால்‌ அங்கே வரும்‌ 
யானையைப்‌ புதரில்‌ வாழும்‌ முயல்‌ முன்னால்‌ துரத்த அவ்‌ 
வாறு அடைந்த தொலைதல்‌ இல்லாத ஊக்கத்தினால்‌ தான்‌ 
வாழும்‌ நிலத்திலிருந்து போக்கு.தலைப்‌ புரியும்‌ தானம்‌ அல்‌. 
லாமலும்‌-வில்லும்‌ எழுத்தாணியும்‌ எந்த வகையான நிலங்க 
ளிலும்‌ பார்ப்பதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌ அறவாத்‌ தாபம்‌ 
என்ற இந்தச்‌ சிவத்தலங்கள்‌ இயல்போடு அந்தக்‌ காஞ்ச௪' 
புரம்‌ பெற்று விளங்குவது.” பாடல்‌ வருமாறு: 

*- மன்னு கின்றஅத்‌ திருநகர்‌ வரைப்பில்‌ 

மண்ணில்‌ மிக்கதோர்‌ நன்மையி னாலே 
துன்னும்‌ யானையைத்‌ தூற்றில்வாழ்‌ முயல்முன்‌ 
துரக்க எய்திய தொலைவில்ஊக்‌ கத்தால்‌ 
தன்னி லத்துநின்‌ றகற்றுதல்‌ செய்யும்‌ 
தானம்‌ அன்றியும்‌ தனுஎழுத்‌ தாணி 
எந்நி லத்தினும்‌ காண்பரும்‌ இறவாத்‌ 
தானம்‌ என்றிவை இயல்பினில்‌ உடைத்தால்‌.” 
தத்துக்‌. நிலை பெபெற்று விளங்குின்ற, அத்திரு. 
“அந்து அழகிய, நகர்‌-நகரமாகிய காஞ்சீபுர.த்‌ இதனுடைய. 
நகா்‌-பெரிய சிவத்‌ தலம்‌. வரைப்பில்‌- -எல்லைக்குள்‌. மண்ணில்‌. 
-இந்த மண்ணுலகத்தில்‌. மிக்கது-மிகு.இயாக உள்ள, ஓர்‌- ஒரு... 
நன்மையினால்‌-நலத்‌.தினால்‌, ஏ: ௮சை.நிலை. துன்னும்‌-- 
அங்கே வரும்‌. யானையைதா்‌ 'யானைமை. த்‌:சந்தி, 
தூற்றிஃ-புதரில்‌, வாழ்‌-வாழும்‌, முயல்‌-ஒரு .மூயல்‌. முன்‌: 
தனக்கு முன்னால்‌. துரக்க-தர.த்‌த, எய்இய- “அவ்வாறு செய்த 
தனால்‌ அடைந்த. டி .தா-ை-வு- தொரலைதல்‌. 
இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை. : ஊக்கத்தால்‌- ஊக்கத்‌ இனால்‌; 
உற்சாகத்தால்‌. தன்‌-தன்னுடைய. நிலத்து.நின்று- நில்த்தி 
லிருந்து. அகற்றுதல்‌-போக்குதலை. செய்யும்‌-புரியும்‌, தானம்‌. 
அன்றியும்‌-தானம்‌ அல்லாமலும்‌. தனு-வில்லும்‌. எழுத்தாணி... 
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எழுத்தாணியும்‌, எந்நிலத்தினும்‌-எந்த வகையாகிய நிலங்களி 
லும்‌;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. காண்பரும்‌-பார்ப்பதற்கு அரு 
மையாக இருக்கும்‌, இறவாத்தானம்‌ என்ற-இறவாத்‌ தானம்‌ 
என்று கூறப்‌ பெற்ற இவை-இந்தத்‌ தலங்கள்‌. என்றிவை- 
என்ற இவை; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. இயன்பினில்‌-தங்களுக்‌ 
குரிய இயல்புகளோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; உருபு மயக்‌ 
கம்‌, உடைத்து-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌ உடையது, ஆல்‌:ஈற்றசை 
நிலை. 
பிறகு வரும்‌ 78-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

.. “மக்களுக்கு உண்டாகும்‌ இய வினைகளாகிய பாவங்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ போக்கி ஆனந்தத்தையே வழங்கும்‌ புண்ணிய 
குர்த்தம்‌, விரும்பினவர்களுக்கு இட்ட சித்தியாகத்‌ திகழும்‌ 
இட்ட சித்தி தீர்த்தம்‌, நல்ல மங்கல தீர்த்தம்‌, நெடுங்கால 
மாக உள்ள பாதுகாப்பைப்‌ பெற்ற தீர்த்தங்கள்‌ மூன்று 
இந்த உலகத்தில்‌ விளங்கிய சாருவதீர்த்தமும்‌ முதலாக 
உள்ளவை அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ நெடுங்காலமாக உள்ள 
தீர்த்தங்கள்‌ கணக்கு இல்லாதவையும்‌ உள்ளன; அவற்றில்‌ 
தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌ நீராடுதலை விட மாட்‌ 
டார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 5 

* ஈண்டு தீவினை யாவையும்‌ க்கி 
"இன்ப மேதரும்‌ புண்ணிய தீர்த்தம்‌ 
வேண்டி ஸார்தமக்‌ கிட்டசித்‌ தியதாய்‌ 
விளங்கு தீர்த்தம்நல்‌ மங்கல தீர்த்தம்‌ 
நீண்ட காப்புடைத்‌ தீர்த்தம்மூன்‌ றுலகில்‌ 
நிகழ்ந்த சாருவ தீர்த்தமும்‌ முதலா - 

... ஆண்டு நீடிய தீர்த்தம்‌ எண்ணிலவும்‌ 

ப - அமரர்‌ நாட்டவர்‌ ஆடுதல்‌ ஒழியார்‌.' 

ஈண்டு-மக்களுக்கு உண்டாகும்‌, இவினை-தய வினை 
களாதிய பாவங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, யாவையும்‌- 
ப௱வற்றையும்‌. நீக்கி-போக்கி. இன்பமே-ஆனந்தத்தையே, 
தரும்‌-வழங்கும்‌. புண்ணிய தீர்த்தம்‌-புண்ணிய தீர்த்தம்‌ 
என்பதும்‌, வேண்டினார்‌ தமக்கு-விரும்பினவர்களுக்கு? 
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ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தம்‌: அசை நிலை. இட்ட இத்திய 
தாய்‌-இட்ட சித்திகளை வழங்குவதாய்‌, விளங்கு-இகழும்‌ஃ 
இர்த்தம்‌-இட்ட இத்தி தீர்த்தமும்‌, நல்‌-நல்ல, மங்கல 
இர்த்தம்‌-மங்கல தீர்த்தமும்‌. நீண்ட-நெடுங்காலமாக உள்ள. 
காப்பு-பாதுகாப்பை, உடை-பெற்ற, த்‌:சந்தி. தீர்த்தம்‌-தீர்த்‌ 
தங்கள்‌;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மூன்று-புண்ணிய தீர்த்தம்‌, 
இட்டத்தி தீர்த்தம்‌, மங்கல தீர்த்தம்‌ என்னும்‌ மூன்று தீர்த்‌ 
தங்களும்‌. உல௫ல்‌-இந்த மண்ணுலகத்தில்‌. நிகழ்ந்‌ த-விளங்‌ 
கிய, சாருவ தீர்த்தமும்‌-சாருவதீர்த்தம்‌ என்பதும்‌. முதலா. 
முதலாக உள்ள. ஆண்டு-அந்தக்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌. நீடிய 
நெடுங்காலமாக உள்ள, தீர்த்தம்‌-தீர்த்தங்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. எண்‌-கணக்கு, இலவும்‌-இல்லாதவையும்‌; 
இடைக்குறை. அமரர்‌ நாட்டவர்‌-தேவலேோகத்தில்‌ வாழும்‌. 
தேவார்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஆடுதல்‌-இந்தத்‌ தீர்த்‌ 
துங்களில்‌ நீராடுதலை; முழுகுவதை. ஒழியார்‌-விடமாட்டார்‌ 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
புண்ணிய தீர்த்தம்‌: இது புண்ணிய கோடீசம்‌ என்னும்‌ 
ஆலமத்தைச்‌ சேர்ந்ததாக உள்ளது. *'மின்பாய்‌ பொழித்‌ 
சத்திய மாவிரதத்‌ தலத்தின்‌, தென்பாலது புண்ணிய கோடி. 
நம்தேவன்‌ வைப்பு, வன்பாவலர்கள்‌ எய்தரும்‌ புண்ணிய: 
இர்த்தம்மாடே, என்போலிகட்கும்‌ சிவப்பேறெளி தெய்தும்‌. 
அங்கண்‌.” (2) என்று காஞ்சிப்‌ புராணத்தில்‌ உள்ள புண்‌ 
ணிய கோ மடசப்‌ படலத்தில்‌ வருவதைக்‌ காண்க. 
இட்ட சத்தி தீர்த்தம்‌: இது காஞ்புரத்தில்‌ உள்ள 
இட்ட ித்தீசத்தைச்‌ சார்ந்து விளங்கும்‌ தீர்த்த'6. இதில்‌ 
. முழுகச்‌ சுக்ரொசாரியன்‌ தனக்கு இஷ்டமாகிய சித்திகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ அடைந்தான்‌. ததீசி முனிவன்‌ இந்தத்‌ 
இர்த்தத்தில்‌ நீராடி வச்சிர தேகத்தைப்‌ பெற்றான்‌. கிரேதா 
யுகத்தில்‌ பிரமதேவன்‌ இந்தத்‌ இர்த்தத்தில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்து 
சத்திய லோகத்தில்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கையையும்‌ படைக்கும்‌ 
தொழிலையும்‌ பெற்றான்‌. துவாபர யுகத்தில்‌திருமால்‌ திரு 
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மீசளோடு காஞ்சீபுரத்துக்கு எழுந்தருளி இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ 
நீராடி, பலவுயிர்களையும்‌ காக்கும்‌ தொழிலோடு வைகுந்தத்‌ 
இல்‌ வாழும்‌ பதவியையும்‌ பெற்றான்‌. கலியுகத்தில்‌ காமாட்சி 
பம்மை இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ முழுகியருளி .ஏகாம்பரேசுவர 
ருடைய திருமேனியில்‌ பாதிப்‌ பகுதியைப்‌ பபற்றாள்‌. இந்தத்‌ 
இர்த்தத்தில்‌ சூரியன்‌ முழுடுத்‌ தக்கன்‌ யாகத்தில்‌ இழந்த தன்‌ 
னுடைய பற்களை அடைந்தான்‌. வடதஇசைக்குத்‌. தலைவனா 
கிய. குபேரன்‌ காமாட்சியம்மையினுடைய திருமேனியின்‌ 
அழகைப்‌ பார்த்ததால்‌ ஒரு கண்ணை இழந்தான்‌, அவன்‌. 
இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி மீண்டும்‌ இழந்த கண்ணைப்பெற்‌. 
றான்‌; சிவபெருமானுக்கு நண்பன்‌ என்ற பதவியையும்‌ பெற்‌ 
றான்‌. துச்சருமேனன்‌ என்னும்‌ ஒரு முனிவன்‌ இந்தத்‌ தீர்த்தத்‌ 
தில்‌ நீராடி ஊரர்வசியினுடைய கொங்கைகளை அணையும்‌ 
இன்பத்தை அடைந்தான்‌. சண்ணனுடைய தேவிமாருள்‌ 
ஒருத்தியாகிய சாம்பவதியினுடைய புதல்வனாகிய சாம்பன்‌ 
என்பவன்‌ தனக்கு உண்டாகியிருந்த குட்ட. நோயிவிருந்து 
இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ நீராடியதனால்‌ நீங்கப்‌ பெற்றான்‌. 
நளச்‌ சக்கரவர்த்தியும்‌, இராமபிரானும்‌, பஞ்ச பாண்டவர்‌ 
களும்‌ ஆயெவர்கள்‌. இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ முழுகித்‌ தாங்கள்‌ 
இழந்த தங்களுடைய நாடுகளையும்‌ அரசுரிமைகளையும்‌ 
அடைந்தார்கள்‌. இந்தச்‌ செய்திகளைக்‌ காஞ்சிப்‌ புராணத்‌ 
தில்‌ உள்ள இட்டத்‌ £ச்சரப்‌ படலத்திற்‌ காணலாம்‌. . 
அடுத்து. உள்‌.ள.79-ஆம்‌. சுவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு: 
ஒரு தாளில்‌ மூன்று மலர்கள்‌ மலரும்‌ . பொற்றாமரைத்‌ . 
துடாகமும்‌, நீளமாக நிறைந்த நீர்‌ மேற்குத்‌ இக்கில்‌ ஓடிச்‌ 
சென்று, தன்‌.னிடம்‌ உள்ள. புனலை மறைக்கும்‌. பெரிய ஆற்‌ 
றோடு நெடுங்காலமாக. , மலர்ந்து செங்குவளை. .மலரையும்‌, 
வசமையான தாமரை மலரையும்‌ உச்சி வேளையில்‌ மலரும்‌ 
மலர்களைப்‌ பெற்ற பாதிரி மரத்தை : அல்லாமல்‌... கருமை 
பான மேகத்தை ஒத்து. விளங்குபவனாகிய . திருமால்‌ எழுத்‌ 
தீருளித்‌ தங்கும்‌. அ த்‌-இிஇரியின்‌ எல்லையில்‌ உறங்காகுதும்‌ 
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காய்களைக்‌ காய்க்காததும்‌ ஆகி கிய ஒரு புளிய மரம்‌ இருக்‌ 
இறது,” பாடல்‌ வருமாறு: ப ப 
. “தாள தொன்றினில்‌ மூன்றுபூ மலரும்‌ 
தமனி யச்செழும்‌ தாமரைத்‌ தடமும்‌ 
நீள வார்புனல்‌ குடதிசை ஓடி. 
நீர்க ரக்கும்மா நதியுடன்‌ நீடு 
நாள லர்ந்து செங்குவளை பைங்கமலம்‌ 
நண்ப கல்தரும்‌ பாடலம்‌ அன்றிக்‌ 
காள மேகம்‌ஒப்‌ பான்்‌உறை வரைப்பில்‌ : 
கண்பம டாதகா யாப்புனி உளதால்‌.”” 
தாளது ஒன்‌ றிணில்‌- ஒரு தாளில்‌. அது: பகுஇப்‌ பொருள்‌ 
விகுஇ. மூன்று பூ-மூன்று மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
ஹலரும்‌-அலரும்‌. தமனியச்‌ செழும்‌. தாமரைத்‌ தடமும்‌- 
சசழுமையாகய பொற்றாமரைத்‌ தடாசமும்‌, நீள-றீளமாக. 
.ஆர்‌-நிரம்பிய, புனல்‌-நீர்‌, குடதிசை-மேற்குத்‌ திக்கில்‌, ஓடி- 
அடிச்‌ சென்று, நீர்‌- தன்னிடம்‌ உள்ள புனலை, கரக்கும்‌- 
மறைத்துக்‌ கொள்ஞ்ம்‌. மாஃபெரிய. நதியுடன்‌- ஆற்றோடு. 
நீடுநாள்‌- நெடுங்காலமாக, அலர்ந்து-மலர்ந்து. செங்குவளை : 
செங்குவளை மலரையும்‌, பைம்‌-பசுமையாகிய, கமலம்‌- 
தாமரை மலரையும்‌, நண்பகல்‌-உச்சி' வேளையில்‌. தரும்‌- 
மலரும்‌ மலர்களைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. பாடலம்‌-பாதிரி 
மரத்தை, அன்றி-அல்லாமல்‌, க:சந்தி, காளமேகம்‌-கரிய 
மேகத்தை. ஓப்பான்‌-போன்ற நிறத்தைப்‌ பெற்றவனாகிய 
திருமால்‌; வரதராஜப்‌ பெருமாள்‌, உறை-எழுந்தருளித்‌ 
தங்கும்‌. வரைப்பில்‌-அத்இிகரியின்‌ எல்லையில்‌, கண்படாத- 
அஉறங்காததும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. காயா-காய்‌ 
களைக்‌. காய்க்காததும்‌? வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, ப்‌:சந்இ, 
வுளி- ஆகிய ஒரு: புளிய மரம்‌; அகுபெயர்‌.. உளது-இ௫ நக்கிறது? 
இடைக்குறை. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 57 
பிற்கு உள்ள 80-ஆம்‌ சடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 


364 ப பெரிய புராண விளக்கம்‌: 


“நிழலை முன்னால்‌ கட்டும்‌ கிணறு ஒன்றும்‌, பற்றுக்‌ 
கோடாக குடித்தால்‌ விடமாகும்‌ தடாகம்‌ ஒன்றும்‌, மாயம்‌: 
இல்லாமல்‌ வந்து தனக்குள்‌ படிந்து மூழ்கிய மக்கள்‌ குரங்கு. 
களின்‌ வடி.வங்கள்‌ ஆக மாறும்‌ பிலம்‌ ஒன்றும்‌, உண்டாகிய 
அந்தக்‌ குரங்குகளின்‌ உருவங்கள்‌ போகுமாறு முழுகும்‌ திக: 
மும்‌ பொய்கை ஒன்றும்‌, சேர்ந்து வரும்‌ தேவலோகத்தில்‌: 
வாழும்‌ தேவர்களோடு உண்டாகய ஆனந்தத்தை உண்‌ 
டாக்கும்‌ பிலம்‌ இன்றனோடு அத்தகைய அதிசயங்கள்‌ பல 
அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ இருக்கின்றன. ' பாடல்‌ வருமாறு: 

* சாயை முன்பிணிக்‌ கும்கிண றொன்று 

தஞ்சம்‌ உண்ணின்‌ நஞ்சாம்‌ தடம்‌ஒன்று : 
.. மாயை இன்றிவக்‌ துள்ளடைந்‌ தார்கள்‌ 
வான ரத்துரு வாம்பிலம்‌ ஒன்றும்‌; 
மேய அவ்வுரு நீங்கிடக்‌ குளிக்கும்‌ 
விளங்கு பொய்கையும்‌ ஒன்றுவிண்‌ ணவரோ. 
"டாய இன்பம்‌ உய்க்கும்‌ பிலம்‌ஒன்றோ ப 
ப டனைய ஆகிய அதிச யம்‌ பலவால்‌. ப 
... சாயை.-நிழலை, முன்‌ஃமுன்னால்‌, வயத கட்டும்‌. 
கிணறு-கேணி, ஒன்று-ஒன்றும்‌,. தஞ்சம்‌-தாகம்‌ இீர்ப்பதற்குப்‌- 
பற்றுக்‌ கோடாக. உண்ணின்‌-நீரைக்‌ குடித்தால்‌. நஞ்சு ஆம்‌. 
விடமாக மாறும்‌, தடம்‌-தடாகம்‌, ஓன்று-ஓன்றும்‌, மாயை. 
மாயம்‌,இன்றி-இல்லாமல்‌,வந்து உள்‌-வந்து தனக்குள்‌, அடைந்‌. 
தார்கள்‌-படிந்து முழுய மக்கள்‌, வானரத்து-குரங்குகளின்‌ 2: 


.. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உரு ஆம்‌- வடிவங்களாக மாறும்‌... 


உரு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பிலம்‌ 'ஒன்றும்‌-ஒரு பிலமும்‌.. 
மேய-அவ்வாறு உண்டாகிய, அவ்வுரு-அந்தக்‌ குரங்குகளின்‌” 
- வடிவங்கள்‌? ஐருமை பன்மை மயக்கம்‌; ' நீங்கிட-அகலுமாறு, 

க்‌ஃசந்தி, குளிக்கும்‌-முழுகும்‌, -விளங்கு- திகழும்‌, பொய்கையும்‌. 
-மனிதர்‌ ஆக்காத நீர்நிலையும்‌, ஓன்று-ஓன்று அகும்‌. விண்‌ 
ஊவரோடு-தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்களோடு; ஒருமை. 
ப பன்மை மயக்கம்‌, 3ஆய- பபப வண்ட ட ரவி 
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உய்க்கும்‌-உண்டாக்கும்‌. பிலம்‌ ஒன்றோ டு-ஒரு பிலத்தோடு. 
. அனைய - அத்‌ தகையவை, ஆகய-ஆக. உள்ள. அதிசயம்‌-அது: 
சயங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பல-பல ஆ: ்‌. இவை: 
- காஞ்சீபுரத்தில்‌ உள்ளவை, ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 
பிறகு வரும்‌ 81-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“ஐந்து வெண்மையான சைகளை உடைய ஆற்றைப்‌ 
போல ஒழுகும்‌ கன்ன மதம்‌, கபோல மதம்‌, பீஜ மதம்‌ என்ற. 
மூன்று மதங்களைப்‌ பெற்ற ஒர்‌ ஆனை முகத்தான்‌ ஆகிய: 
வலம்புரி விநாயகர்‌ நின்று கொண்டிருக்கவும்‌ நடுச்ச ஈமத்தில்‌: 
உள்ள இருட்டு ஓடிப்‌ போகும்‌ மேகம்‌ உயர்ந்து இருப்பது 
போல இருக்கும்‌ பெரிய திருமேனியைப்‌ பெற்ற வரதராஜப்‌ 
பெருமாளினுடைய செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போன்‌ ற. திரு. 
'வடிகளில்‌ வளப்பமான சிலம்புகள்‌ ஓலியைஎழுப்ப விடத்தைக்‌ 
_ கக்கும்‌ பற்களைக்‌ கொண்ட பாம்புகளைப்‌ . பூண்ட ஆடை... 
இல்லாத வெறுமையான இடுப்ப உடையவரும்‌ அச்சத்தைத்‌ 
தரும்‌ மூன்று இலைகளைக்‌ கொண்ட ஆயுதமாதிய தரி 
சூலத்தைத்‌ தம்முடைய கையில்‌ ஏந்திய மூத்த பிள்ளை 
வார்‌ குறைவு படுதல்‌ இல்லாமல்‌ முன்னால்‌ "திரிந்து கொண்டி. ப 
ருக்கவும்‌ கிரெளஞ்ச மலையை எறிந்த வேலாயுதத்தை 
ஏந்திய குமரன்‌ பாதுகாக்கவும்‌ அந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌ பொருந்து 
விளங்கும்‌,” பாடல்‌ வருமாறு: 
_ 15 அஞ்சு வான்கரத்‌ தாறிழி மதத்தோர்‌ 
.. ஆனை நிற்கவும்‌ அரையிருட்‌ இரரப்‌ 
_ மஞ்சு நீள்வது போலுமா மேனி 
மலர்ப்ப தங்களில்‌ வண்சிலம்‌ பொலிப்ப 
நஞ்சு பில்கெயிற்‌ றரவுவெற்‌ றரையின்‌ 
நாம மூன்றிலைப்‌ படையுடைப்‌ பிள்ளை _- 
எஞ்சல்‌ இன்றிமுன்‌ திரியவும்‌ குன்றம்‌ 
- எறிந்த வேலவன்‌ காக்கவும்‌ இசையும்‌.” * 
'அஞ்சு-ஐந்து. வான்‌-வெண்மையான. கரத்து-கைகளை- 
உடைய? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஆறு-ஆற்றைப்‌ போல. 


௮66 அ பெரிய புராண விளக்கம்‌-4. 


“இழி-வழியும்‌. மதத்து-சன்ன மதம்‌, கபோல மதம்‌, பீஜ மதம்‌ 
என்னும்‌ மூன்று மதங்களையும்‌ ஒழுக விடும்‌; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, ஓர்‌-ஓப்பற்ற, ஆனை-ஆனை முகத்தானாகிய வலம்‌ 
புரி விநாயகர்‌; அகு பெயர்‌, நிற்கவும்‌-நின்று கொண்டிருக்‌ 
கவும்‌. அரை இருட்டு-நடுச்‌ சாமத்தில்‌ உள்ள இருட்டு. 
.இரியும்‌-ஓடிப்‌ போகும்‌, மஞ்சு-மேகம்‌. நீள்வது போலும்‌... 
உயர்ந்து நிற்பது போல இருக்கும்‌, மா-பெரிய. மேனி- திரு 
“மேனியைப்பெற்ற வரதராஜப்‌ பெருமாளினுடைய, மாமேனி£ 
அன்மொழித்‌ தொகை; அடையடுத்த ஆகு . பெயரும்‌ ஆம்‌, 
ம்லர்‌-செத்தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற; ஓரமை பன்மை 
மயக்கம்‌, மப்‌: சத்தி, பதங்களில்‌- திருவடிகளில்‌, வண்‌-தங்கத்‌ 
தால்‌ ஆய வளப்பத்தைக்‌ கொண்ட, லம்பு-இலம்புகள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஓலிப்ப-ஓலியை எழுப்ப. நஞ்சு- 
விடத்தை. பில்கு-சுக்கும்‌. எயிற்று-பற்களைக்‌ கொண்ட; 
ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, அரவு- பாம்புகளைப்‌ பூண்ட? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வெற்றரையின்‌- வெறுமையாகிய 
இடுப்பை உடையவரும்‌; அன்மொழித்‌ தொகை, நாமம்‌-அச்‌ 
சத்தைத்‌ தரும்‌, மூன்று இலை-மூன்று. இலைகளைக்‌ கொண்ட. 
இலை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌: சந்தி, - படை-ஆயுதமா . 
இய திரிசூலத்தை, உடை- தம்முடைய கையில்‌ ஏந்துதலை 
உடைய, ப்‌:சந்தி, பிள்ளை-மூத்த.. பிள்ளையார்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. எஞ்சல்‌-குறைவு படுதல்‌, ,இன்றி- இல்லாமல்‌. 
ப முன்‌-முன்னால்‌. இரியவும்‌- இரிந்து சொண்டிருக்கவும்‌. குன்றம்‌ 
கிரவுஞ்ச மலையை. . ஏறிந்தஃஎறிந்து பொடியாக்கிய, 
வேலவன்‌-வேலாயுதத்தைத்‌ தன்‌. சையில்‌ ஏந்திய குமரன்‌; 
.இவன்‌ குமரகோட்டத்தில்‌ எழுந்தருளியிருப்பவன்‌ . காக்கவும்‌. 
பாதுகாத்துக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌. இசையும்‌- அத்தக்‌. காஞ்ச . 
பிரம்‌ பொருந்தி. விளங்கும்‌, ன 

- வலம்புரி விநாயகர்‌-வலப்பக்கமாக. பவல்‌ ப துதிக்‌ 
கையைப்‌ பெற்ற விநாயகர்‌. முன்‌: ஒரு: காலத்தில்‌ .பிரம 
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தேவன்‌; திருமால்‌, முனிவர்கள்‌, தேவர்கள்‌, கின்னரர்கள்‌ 
ஆய யாவரும்‌ ஓரிடத்தில்‌ கூடித்‌ தங்களுக்குள்‌ அரக்கர்கள்‌ 
_ தங்களுக்குச்‌ செய்யும்‌. கொடிய துன்பங்களை: நீக்குவதைப்‌ 
ப்ற்றி ஆலோசனை செய்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ ஏசகாம்ப$ேசு 
வரனை: அணு, அவனுடைய திரு நடனத்தைத்‌ தாசித்து, 
களிப்புத்‌. துளும்பி வழிய அந்த ஏகாம்பரேசுவரனுடைய செந்‌ 
தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற திருவடிகளில்‌ விழுந்து 
வணங்கி, “இறைவனார்‌ பெற்றெடுத்த புதல்வனாகிய 
இந்த விநாயகப்‌ பெருமானை இப்பொழுதே எங்கும்‌ உள்ள 
சிவகணங்களும்‌ வேறு பல கண நாதர்களும்‌ துதித்தார்கள்‌. '” 
அப்போது ஏகாம்பரேசுவரர்‌ தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
ிரமதேவனும்‌ இரமாலும்‌ கணநாதர்களும்‌. தம்மோடு வரத 
'இருவுள்ளத்தில்‌ கருணை கொண்டு திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்பவராக, தம்முடைய மடியில்‌ வீரத்தைக்‌. கொண்ட 
.இளைஞனாகிய: விநாயகப்‌ பெருமானை அமரச்‌ செய்து, 
“:இவன்‌ இமாசல அரசனுக்குப்‌ புதல்வியாகப்‌ பிறந்த 
மயிலைப்‌ போன்றவளாகிய காமாட்சியம்மைக்கு இனியவன்‌; 
இவன்‌ நாம்‌ பெற்றெடுத்த உத்தமனாகிய புதல்வன்‌ என்ப 
தைத்‌ தெரிந்து கொள்ளுங்கள்‌.'” என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தரு 
ரிச்‌ செய்தார்‌. அந்த வலம்புரி விநாயகர்‌ பலவகையான 
விளையாடல்களைப்‌ புரிந்து தேவர்கள்‌ 'முதலியவர்களுக்குத்‌ 
' துன்பங்களை உண்டாக்கிய அசுரர்களைச்‌ சங்காரம்‌ புரிந்‌ 
.தருளினார்‌. இந்த வரலாற்றைக்‌ காஞ்சிப்‌ புராணத்தில்‌ 
உள்ள வலம்புரி விநாயகப்‌ படலத்தால்‌ உணரலாகும்‌. ப 
பின்‌ பு உள்ள 82-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அற்றலைப்‌ பெற்ற அந்தம்‌. பரம்பொருளைத்‌ இயானம்‌ 
யுரியும்‌ சித்தர்களும்‌, அஷ்டாங்க யோகத்தைப்‌. புரியும்‌ யோதி 
களும்‌, . மந்திர சாதகம்‌ புரியும்‌ ஒப்பற்ற தலைவர்களும்‌ 
முதலாக: உள்ள சிரஞ்‌்£வித்‌. தன்மையை. அடைந்த. ஆயுளைப்‌ 
பெற்ற. உண்மையான. தவ௫களும்‌, நெடுங்காலமாக வாழும்‌ 
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- அழஇிய ஊர்களும்‌ பலவாகும்‌; சித்தர்கள்‌, வித்தியாதரர்கள்‌,. 
யட்சர்கள்‌, கந்தருவர்கள்‌ ஆகியவர்கள்‌ விளங்கி நிலை: 
_. பெற்றுக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழ்வார்கள்‌; குதிரைச்‌ சம்மட்டி 
யைத்‌ தம்முடைய திருக்கரத்தில்‌ ' ஏந்திக்‌ கொண்டு நன்றாக, 
ஓடும்‌ யானையின்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு ஐயனார்‌ சேரும்‌. 
செண்டு அடையும்‌ வெளியும்‌ ஒன்று அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ 
இருக்கிறது.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
, ** சத்தி தற்பர சித்தயோ கிகளும்‌ 
சாத கத்தனித்‌ தலைவரும்‌ முதலா 
நித்தம்‌ எய்திய ஆயுள்‌ மெய்த்‌ தவர்கள்‌ 
நீடு வாழ்திருப்‌ பாடியும்‌ அனேகம்‌ 
சித்தர்‌ விஞ்சையர்‌ இயக்கர்கந்‌ தருவர்‌ 
திகழ்ந்து மன்னுவார்‌ செண்டுகை ஏந்தி. 
வித்த கக்கரி மேற்கொளும்‌ காரி ப 
மேவு செண்டணை வெளியும்‌ஒன்‌ றுளதால்‌.” 
சத்தி-ஆற்றலைப்‌ பெற்ற. தத்பர-அந்தப்‌ பரம்பொரு 
ளைத்‌ தியானம்‌ புரியும்‌.சித்த-சித்தர்களும்‌. யோடுகளும்‌- அஷ்‌ 
டாங்க யோகத்தைப்‌ புரியும்‌ யோகிகளும்‌. அஷ்டாங்கங்கள்‌ 
ஆவன: இயமம்‌, நியமம்‌, ஆசனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்தி 
யாகாரம்‌, தாரணை,தியானம்‌, சமாதி என்பவை, சா.தக-மந்‌ திர 
சாதகம்‌ புரியும்‌. த்‌: சந்தி, தனி-ஒப்பற்ற. த்‌: சந்தி. தலைவரும்‌. 
“தலைவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கும்‌. முதலா-முதலாக. 
உள்ள. நித்தம்‌-சிரஞ்சீவித்‌ தன்மையை. எய்திய- -அடைந்த, 
ஆயுள்‌- ஆயுளைப்‌ பெற்ற. மெய்‌-உண்மையாகிய. த்‌:சந்தி, 
தவர்கள்‌- தவசிகளும்‌, நீடு- நெடுங்‌ காலமாக. வாழ்‌-வாழும்‌. 
திரு- அழகிய, ப்‌:சந்தி, பாடியும்‌-ஊர்களும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அனேகம்‌-பலவாகும்‌, சித்தர்‌-சித்‌ திகளைப்‌ பெற்று. 
வார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விஞ்சையா்‌-வித்தியா 
தர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. இயக்கரா்‌-யட்சர்கள்‌;' 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌, கந்தருவர்‌-கந்தர்வர்கள்‌; ஒருமை. 
_ங்ன்மை மயச்கம்‌, இவர்கள்‌ இசைப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடும்‌ 
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தேவ சாதியினர்‌. -இகழ்ந்து-விளங்கி, “ மன்னுவார்‌-நிலை 
டுபற்றுக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழ்வார்கள்‌; . ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, செண்டு-குதிரைச்‌ .சம்மட்டியாகிய : சவுக்கை, 
கை-தம்முடைய . இருக்கரத்தில்‌, ஏந்தி-ஏந்திக்‌ கொண்டு. 
வித்‌ தக-நன்றாக ஓடும்‌. கலையில்‌ வல்ல. கீ;சந்தி, கரி-யானை 
பின்‌. மேற்கொளும்‌-ஏறிக்‌ கொண்டு எழுந்தருளும்‌. கொளும்‌: . 
இடைக்குறை, காரி-ஜயனார்‌; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மேவு-சேரும்‌. செண்டு . ௮அணை-செண்டாயுதம்‌ அடையும்‌. 
பவெளியும்‌-குதிரை வையாளியாக ஓடும்‌ வெளியிடமும்‌, ஒன்று 
... உளது-காஞ்சிபுரத்தில்‌ ஒன்று இருக்கிறது... உளது: இடைச்‌ 
குறை. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை... 

அடுத்து வரும்‌ 83-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“அவ்வாறு காஞ்சீபுரத்திற்கு வந்து சேர்ந்த சித்தர்கள்‌ 
முதலியவர்கள்‌ தங்களுடைய உருவங்கள்‌ மறைய வேறாக 
உள்ளவர்களைத்‌ தாங்கள்‌ பார்க்கும்‌ இடம்‌ ஓன்று காஞ்சீ 
பரத்தில்‌ இருக்கிறது; தங்களுடைய. திருவுள்ளங்களை யோகத்‌ 
இல்‌ செலுத்தும்‌ முனிவர்களும்‌, யோகினிகளும்‌ வந்து சேர்ந்தி 
ருக்கும்‌ யோகபீடமும்‌ ஒன்று எல்லாக்‌ சாலத்திலும்‌ அந்தக்‌ 
காஞ்சீபுரத்தில்‌ இருக்கிறது; முடிவு இல்லாத முப்பத்திரண்டு 
தருமங்களைப்‌ பாதுகாப்பவளாகிய காமாட்சியம்மை எழுநீ 
தருளியிரூக்கும்‌ ஆலயமான போக பீடமும்‌ அந்த நசரத்தில்‌ 
இருப்பது ஆகும்‌; அடியேங்களுடைய தந்தையாரைப்‌ : 
போன்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌ மகிழ்ச்சியை அடைந்து 
கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ நீள 
மாசு உள்ள.எல்லையின்‌ வரம்பை இந்த அளவைப்‌ பெற்றது 
என்பதை யார்‌. தெரித்து கொ ள்‌வார்‌?”. பாடல்‌ வருமாறு? ப 

“* வந்த டைந்தவர்‌. தம்முரு மாய ப 

மற்று ளாரைத்தாம்‌ காண்பிடம்‌ உளது; 
சிந்தை யோகத்து முனிவர்யோ.கினிகள்‌ - 
... சேரும்‌ யோகபீ டழும்‌உள தென்றும்‌? 
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அந்த மில்‌அறம்‌ புரப்பவள்‌ கோயில்‌ 
.ஆன போகப்‌ டமும்‌உள தாகும்‌; 
எந்தை யார்மகிழ்‌ காஞ்சிநீ டெல்லை 
"எல்லை.இல்லன உள்ள;ஆ ரறிவார்‌.' ” 

'வந்து-அவ்வாறு. காஞ்சீபுரத்திற்கு வந்து, அடைந்தவர்‌-- 
சேர்ந்தவர்களாகிய சித்தார்கள்‌ .முதலியாகள்‌; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌, தம்‌-தங்கஞு்டைய, : உரு-வடிவங்கள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, மாய-மறைய,. மற்று-௮அவ்வாறு மறையாமல்‌ ' 
வேறாக. உளாரை- உள்ளவர்களை; ஓருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌; இடைக்குறை, த்‌:சந்தி, தாம்‌- தாங்கள்‌. காண்பிடம்‌-. 
பார்க்கும்‌ இடம்‌ ஒன்று. உளது-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌: 
இருக்கிறது; இடைக்குறை. சிந்தை- தங்களுடைய இருவுள் ளங்‌ 
களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, யோகத்து-யோகத்தில்‌: 
செலுத்தும்‌. முனிவா்‌-முனிவர்களும்‌; ஒருமை பன்‌. மை 
மயக்கம்‌. யோகினிகள்‌ - மயோகினிகளும்‌; இவர்கள்‌: 
கொற்றவையோடு இருக்கும்‌ பரிவார ட சேரும்‌-- 
வந்து சேர்ந்திருக்கும்‌, யோக பீடமு!-யோக பீடம்‌ ஒன்றும்‌... 
என்றும்‌-எந்தக்‌ காலத்திலும்‌. உளது-அந்தக்‌ காஞ்சி மாந. 
கரில்‌ இருக்கிறத; .இடைக்குறை. அந்தம்‌-முடிவு. இல்‌-- 

இல்லாத; கடைச்குறை. அறம்‌-முப்பத்திரண்டு தநமங்களை 
யும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புரப்பவள்‌- பாதுகாப்பவள௱ஈ 
“இய காமாட்சி அம்மை ' எழுந்தருளியிருக்கும்‌. கோயில்‌. 
. ஆலயம்‌. ஆன-ஆசு அமைந்த, போக பீடமும்‌-போக பீடம்‌. 
ஒன்றும்‌, உளது ஆகும்‌-அந்கு நகரத்தில்‌ இருப்பது ஆகும்‌. 
உளது:இடைக்குறை. எந்தையார்‌-அடியேங்களுடைய தந்‌... 
தையாரைப்‌ போன்‌ றவராதிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌. இது சேக்‌. 
கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்‌. சேர்த்துக்‌ கூறி 
யது. மகிழ்‌-மகிழ்ச்சியை அடைந்து கோயில்‌. 'கொண்டு எழுந்‌. 

தீருளியிருக்கும்‌. காஞசஃகா.ஞ்£புரத்‌ இல்‌, நீடு.நீளமாக: உள்ள 
எல்லை-எல்லையினுடைய.. எல்லை-வரம்பை, (இல்லன- இல்‌. 


திருக்குறிப்புத்‌ சொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 371: 


-லாதுவை. உள்ள-இருக்கன்‌ றன. ட. யார்‌. அறியாரில்‌ 
தெரிந்து கொள்வார்‌. 
அடுத்து வரும்‌ 84-ஆம்‌ ப்பின்‌! கருத்து வருமாறு: - 
“தூண்டும்‌ ஒளி வெள்ளம்‌ ஓன்று அங்கே எழுந்து: 


இருட்டை ஓட்டும்‌; தேவர்கள்‌" காஞ்சீபுரத்திற்கு வந்து சுற்றி” 
வரும்‌ உருத்திர சோலை என்பது விரும்புகிற மக்களுடைய 


பிறப்புக்களைப்‌ போக்கி. விடும்‌; உண்மையாஇிய சைவ சமய. 


வழியில்‌ நிலைத்து நின்றிருக்கும்‌ ' மக்கள்‌ தாங்கள்‌ விழைந்து 
தீண்டினால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சிவந்த தங்கமாக மாறச்‌ செய்‌” 
வதாதிய ஒரு சிலையும்‌ அந்தக்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌ இருக்கிறது? 
அதன்‌. பெருமை எடுத்துக்கூறுவதற்கு அரியது; அடியேங்களை 
ஆட்களாகக்‌ கொண்ட தலைவியாகிய காமாட்டி அம்மை. 
ஆறு சமயங்களையும்‌ எவ்லா யோனிகளையும்‌ பாதுகாக்கும்‌. 
இடமாக விளங்குவது அந்தக்‌ காஞ்சி ர்கள்‌ பாடல்‌. 
வருமாறு: 
£. தூண்டு சோதியொன்‌ ன றவ்ங்திர்த்‌ துரக்கும்‌ 
சுரர்கள்‌ வந்துசூழ்‌ உருத்திர சோலை 
வேண்டி. னார்கள்தம்‌ மிறப்பினை ஒழிக்கும்‌ 
'மெய்ந்ரெ நிக்கணின்‌ றார்கள்‌ தாம்‌ விரும்பித்‌ 
இண்டில்‌. யாவையும்‌ செம்பொன்‌ ஆக்குவதோர்‌ 
“சிலையும்‌ உண்டுரை செய்வதற்‌ 'கரிதால்‌; _- 
ஆண்ட நாயகி சமயங்கள்‌ ஆறும்‌ 
அகில யோனியும்‌ அளிக்கும்‌ அந்நகரம்‌.” 
தூண்டு-தூண்டும்‌. சோதி ஓன்று-ஓர்‌ ஒளி. வெள்ளம்‌... 
எழுந்து-அங்கே எழுந்து. இருல்‌-இருட்டை. 'துரக்கும்‌-ஒட்டி.. 
விடும்‌. சுரர்கள்‌-தேவர்கள்‌. வந்து-இந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்‌ திற்மூ... 
வந்து. சூழ்‌-சுற்றி. வரும்‌. உருத்திர சோலை-உருத்திரப்‌ 
பூம்பொழில்‌. '(வேண்டினார்கள்‌-விரும்புகிற மக்களுடைய. 
தம்‌: அசை நிலை, .பிறப்பினை-மானிடப்‌. பிறப்புக்களை; 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. இழிக்கும்‌- -போக்கி விடும்‌. : மெய்‌--- 
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உண்மையாஇய, ந்‌:சந்தி. நெறிக்கண்‌-சைவ சமய வழியில்‌. . 
.நின்றார்கள்‌-நிலைத்து நின்றிருக்கும்‌ மக்கள்‌. தாம்‌-தாங்கள்‌. 
விரும்பி-விழைந்து. த்‌௦சந்தி. தீண்டில்‌-தொட்டால்‌, யாவை 
யும்‌-எல்லாவற்றையும்‌. செம்‌-சிவப்பாக இருக்கும்‌. பொன்‌- 
தங்கமாக, ஆக்குவது-மாறச்‌ செய்வதாகிய, ஓர்‌-ஒரு, சிலை 
யும்‌-கல்லும்‌, உண்டு-அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ இருக்கிறது. 
உரைசெய்வதற்கு-அதன்‌ பெருமை எடுத்துக்‌ கூறுவதற்கு, 
அரிது-அருமையாக இருப்பது, ஆல்‌: அசை நிலை, ஆண்ட- அழி, 
(யேங்களை ஆட்களாக : ஏற்றுக்‌ கொண்ட. இது சேக்கிழார்‌ : 
தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது. 
நாயகி-தலைவியாகிய காமாட்ச அம்மை, சமயங்கள்‌ ஆறும்‌- ப 
சைவம்‌, சாக்தம்‌, கெளமாரம்‌, காணாபத்தியம்‌, வைணவம்‌, 
செளரம்‌ என்னும்‌ ஆறு சமயங்களையும்‌, சைவம்‌-சிவபெரு 
மானே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ என்று வழிபடும்‌ சமயம்‌. ' சாக்தம்‌ 
பராசக்தியே யாவருக்கும்‌ மேலான பர கேதவதை என்று வழி 
படும்‌ சமயம்‌, இதை ஸ்ரீ வித்யை என்பர்‌, கெளமாரம்‌-முருகக்‌ 
கடவுளே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ என்று வழிபடும்‌ சமயம்‌. காண 
பத்தியம்‌-கணபதியே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ என்று. வணங்க 
வாழும்‌ சமயம்‌. வைணவம்‌- திருமாலே பரதெய்வம்‌ என்று 
வழிபடும்‌ சமயம்‌. செளரம்‌-சூரியனே முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 
என்று வழிபடும்‌ சமயம்‌. அகில. யோனியும்‌. எல்லா வகை 
யான பிறப்புக்களை எடுத்த உயிர்களையும்‌. இவை எண்‌ 
பத்து நான்கு லட்சம்‌. யோனி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
. அளிக்கும்‌-படைத்துப்‌ பாதுகாக்கும்‌ இடமாக விளங்குவது? 
வினையாலணையும்‌ "பெயர்‌, அத்நகரம்‌- அந்தக்‌ காஞ்சி மா 
_ நகரம்‌, நகரம்‌-பெரிய சிவத்தலம்‌. 

அடுத்து வரும்‌ 85-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 


.. *எல்லாக்‌ சாலத்திலும்‌ அழியாமல்‌ இருப்பதாகிய இந்தக்‌ . 
காஞ்ச மாநகரம்‌ கலியுகத்தில்‌ விளங்கிய வேலாயு5த்தை 


ஏத்திய கரிகாற்‌ பெருவளத்தான்‌ என்னும்‌ , சோழச்‌ சக்கர 
வர்தீதி” வலிமையைப்‌ பெற்ற குன்‌ டன்‌ அடையாளப்‌ 


இருக்குறிப்புத்‌ கொண்ட. நாயனார்‌ புராணம்‌. 375: 


மபொதியாகிய. புலியைப்‌. பெரு மையைப்‌ "பெற்று விளங்கும்‌. 
இமய மலையின்‌ மே.௨மல்‌ பெபொ.்றித்து வைக்கும்‌: 
பொருட்டு அந்து மலைக்கு அடியேன்‌ செல்லுவேன்‌ என்று: 
அந்த மன்னன்‌ காமாட்சி: அம்மையிடம்‌ விடை பெற்றுக்‌. 
“கொண்டு புறப்பட்ட தலம்‌: இந்தக்‌ காஞ்சீபுரம்‌; இந்தக்‌. 
காஞ்ச மாநகரத்தினுடைய வளப்பத்தைப்‌ போய்‌ வேடனுக்மு: 
முன்னால்‌ பார்த்துக்‌ கூறத்‌ இருத்தமாக அமைந்த நான்கு: 
காதங்கள்‌ உள்ளிட வகுத்து. மலையைப்‌ போல உயரமாசு. 
விளங்கும்‌... .இருமதிலை.. அந்தக்‌. காஞ்சீபுரத்‌ தினைச்‌ சுற்றி: 
உயரமாகக்‌ கட்டிப்‌ பல வகையான குடிமக்களை அந்தக்‌ 
கரிகாற்‌. பெருவளத்தான்‌ . குடிகளாக "இருக்குமாறு புரிந்த... 
மற்‌ கோளோடு . அந்தக்‌ காஞ்சிபுரம்‌ இகழும்‌,” பாடல்‌: 
வருமாறு: ன்‌ தரு 
“: என்றும்‌-உள்ளஇந்‌ த ற்தன்‌ ய கத்தில்‌ . 
இலங்கு வேற்கரி காற்பெரு வளத்தோன்‌ 
_ வன்தி றற்புலி இம௰மால்‌ வரைமேல்‌ ' டர 
வைக்க ஏகுவேன்‌ தனக்‌ கிதன்‌ வளமை . 
. சென்று வேடன்முன்‌ கண்டுரை செய்யத்‌ 
திருந்து காதம்‌ நான்குட்பட வகுத்துக்‌ 
.. குன்று போலுமா மதில்புடை. போக்கிக்‌ 
குடியி ருத்தின கொள்கையின்‌ விளங்கும்‌.” 
என்றும்‌-எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌. உள்ள-அழியாமல்‌ இருப்‌ 
... வதாிய. இந்நகர்‌-இந்தக்‌ காஞ்சி மாநகரம்‌.  கலியுகத்தில்‌- 
இப்போது நடைபெறும்‌. கலியுகத்தில்‌. இலங்கு-ஒளியை.. 
விட்டு விளங்கும்‌. வேல்‌-வேலாயுதத்தை. ஏந்தியிருக்கும்‌, கரி. 
காற்‌ பெருவளத்‌.தோன்‌-கரிகாற்‌ பெருவளத்தான்‌ என்னும்‌ 
சோழச்‌ சக்கரவர்த்தி, வன்‌-வலிமையைப்‌ பெற்ற. திறல்‌-ஆற்‌- 
றலைக்‌ கொண்ட. புலி- தன்னுடைய அடையாளட்‌. பொறி. 
பாலய புலியின்‌ உருவத்தை; ஆகு பெயர்‌. "இமய மால்‌ வரை. . 
$மல்‌- -டுபருமையைப்‌ பெற்ற இமய. மலையின்‌ மீது, வைக்க- .. 
ட பே-24.. 
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பொறித்து வைக்கும்‌ பொருட்டு. ஏ.குவேன்‌ தனக்கு-அந்து- 
மலைக்குப்‌ போகிறவனாகிய. அடியேனுக்கு. இதன்‌-இந்தக்‌: 
காஞ்சீபுரத்‌ தினுடைய, - வளமை-வளப்பத்தை, சென்று-- 
அந்த மலைக்குப்‌ போய்‌. வேடன்முன்‌-அந்த மலையில்‌ வாழும்‌- 
வேடனுக்கு :முன்னால்‌, கண்டு-பார்த்து, . உரை. “செய்ய... 
கூறுவதற்காக. தீ:சந்தி, இரு்து-இருத்தமாக்‌ அமைந்துள்ள... 
காதம்‌ நான்கு-நாற்பது மைல்கள்‌. உட்பட-அடங்குமாறு... 
வகுத்து-அமைத்து, க்‌:சந்தி. குன்று போலும்‌-மலையை- ட்‌ 
போல உயரமாக விளங்கும்‌. மா- “பெரிய. மதில்‌- -இருமதிலை.. ப 
புடை- அந்தக்‌ காஞ்சபுர.த்தைச்‌ சுற்றி, போக்கி-உயரமாகக்‌: 
கட்டி. க்‌2சந்தி, குடி- குடிமக்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌” 
இருத்தின-வேறு ஊர்களிலிருந்து அழைத்துக்‌ கொண்டு: 
வந்து இங்கே குடியிருக்கச்‌ செய்த; கொள்கையின்‌- மேற்‌; 
கோளோடு, விளங்கும்‌- -அந்தக்‌. காஞ்சி. மாநகரம்‌ "இகழும்‌. 
கரிகாற்‌ பெருவள்த்தான்‌ இம௰ய மலைக்குப்‌ "போவதற்கு, 
முன்னால்‌ காமாட்சி அம்மையை. வணங்க. விடை. பெற்றுக்‌: 
கொண்டு அந்‌. த.மலைக்குச்‌ சென்றான்‌. என்பது வரலாறு. 
அடுத்து உள்ள 86- -ஆம்‌. 'சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
. *குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற காஞ்சி மரத்தினுடைய மென்மை. 
யாய இளைகளாகிய மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ கொம்புகள்‌- 
.ஆடுதலைப்‌.. பொருந்தி அசைந்து கொண்டிருக்க அந்குக்‌. 
கொம்புகளின்‌ பக்கத்தில்‌ வண்டுகள்‌ வந்து தங்கி காஞ்சிப்‌ 
பண்ணாகிய -இசைப்பாடலை ரீங்காரம்‌ "செய்யும்‌ வயல்‌- 
“தளை வேலியாகக்‌ : கொண்ட பண்ணைகளை உடைய: 
_ மருத நிலத்தைப்‌ பக்கத்தில்‌ உடையதாக இந்தப்‌ பூ மண்ட... 
_ லத்தில்‌ நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌ உறுதியைப்‌ பெற்ற: 
. காஞ்ச மாநகரத்தில்‌ நொச்சி மரத்தின்‌ தழைகள்‌ சார்ந்திருக்‌- 
_ கும்‌ திருமதில்‌ சுற்றி உள்ள செழுமையைப்‌ பெற்ற அகழி: 
அழகிய இரு 5 க்கு வேதம்‌; "யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்‌ 
- வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ - ப முறையாக: 
வ ல்‌ செய்து ம அந்தணர்கள்‌. அந்த: 
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வேதங்களைக்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ கானம்‌ கேட்கும்‌ இடமாக 
"தெய்வத்‌ குன்மையையும்‌ வளமையைப்‌ பெற்ற காஞ்சி என்‌ 
னும்‌ அணிகலத்தை அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌ பெண்‌ குதி 
“யைப்‌ பெற்றவளும்‌, இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌, பூங்‌ 
கொடியைப்‌ போன்றவளும்‌ ஆகிய காமாட்சி அம்மை 
பாதுகாக்க வளர்கின்ற கருணையாகிய சமுத்திரம்‌ ரர்‌ 
உலகத்தைச்‌ சுற்றியிருப்பதை ஓக்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
₹* தண்காஞ்சி மென்சி னைப்பூம்‌ கொம்பர்‌ ஆடல்‌ 
சார்ந்தசைய அதன்மருங்கு சுரும்பு தாழ்ந்து 
பண்காஞ்சி இசைபாடும்‌ பழன வேலிப்‌ 
.. பணைமருதம்‌ புடையுடைத்தாய்ப்‌। பாரில்‌. டம்‌ 
திண்காஞ்சி நகர்நொச்சி இஞ்சி சூழ்ந்த ன்‌. 
செழுங்கிடங்கு திருமறைகள்‌ ஒலிக்கும்‌ தெய்வ ப 
வண்காஞ்சி அல்குல்மலை வல்லி: காக்க 
வளர்கருணைக்‌ கடல்‌உலகம்‌ சூழ்ந்தால்‌ மானும்‌. * 
தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. காஞ்9ி-காஞ்ச மரத்தினு 
டைய. மென்‌-மெ௮மையாக உள்ள. சினை-இளைகளாகிய? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌; சந்தி. “பூங்‌ கொம்பர்‌-மலர்கள்‌ 
_ £௰லர்த்‌ இருக்கும்‌ கொம்புகள்‌. பூ: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
கொம்பர்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கொம்பர்‌-கொம்பு: 
போலி. ஆடல்‌- அசைந்து ஆடுதலை, சார்ந்து- பொருந்தி. 
அசைய- அசைந்து "கொண்டிருக்க. அதன்‌- அந்தச்‌. கொம்புகள்‌ ப 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மருங்கு-பக்கத்தில்‌, 
சரும்பு- வண்டுகள்‌; ்‌. ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌.. “தாழ்ந்து. 
பறந்து வந்து தங்கி. பண்‌ காஞ்சி-காஞ்சி. என்னும்‌ பண்ண௱ 
இய. இசை பாடும்‌-இசைப்‌ பாடலை ரீங்காரம்‌: செய்யும்‌. 
பழன வயல்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வேலி- வேலி 
யாகக்‌ கொண்ட, ப்‌;சந்தி. பணை-பண்ணைகளை உடைய? 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. பணை: - இடைக்குறை, மருதம்‌. 
மருது நிலம்‌, புடை- -பக்கத் தில்‌. - உடைத்தாய்‌- உடையதா, 
ப்‌: சந்தி, பாரில்‌-இந்தப்‌. பூ கரக்க நீடும்‌-நெடுங்கால 
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'மாக.விளங்கும்‌. : திண்‌-உடம்பு, உறுதியைப்‌ பெற்ற மக்கள்‌: 
.அகு பெயர்‌, காஞ்ச. நகர்‌-வாழும்‌ காஞ்சி . மாநகரத்தில்‌. 
'நொச்சி-நொச்‌. மரத்தின்‌. தழைகள்‌. சார்ந்‌ இருக்கும்‌; ஆகு 
பெயர்‌. இஞ்சி- -ிருமதில்‌, சூழ்ந்த-சுற்றி உள்ள... செழும்‌- 
.செழுமையைப்‌. பெற்ற; என்றது. “நீர்‌ நிரம்பியுள்ள”. என்ற 
- படி. இடங்கு-அகழி. இரு-அழகய. மறைகள்‌-இருக்கு வேதம்‌, 
பஜார்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, . அதர்வண. வேதம்‌ என்னும்‌ 
_ நான்கு வேதங்களையும்‌. முறையாக... அத்‌ தியயனம்‌ - செய்து 
நிறைவேற்றிய அந்தணர்கள்‌. அந்த வேதங்களைக்‌ 
கானம்‌ செய்யும்‌. இனிய, ஒலி? ஆகுபெயர்‌. ஒலிக்கும்‌- -கேட்கும்‌, 
. முதய்வ-இடமாதிய: தெய்வத்‌ தன்மையையும்‌. வண்‌-வளத்‌ 
தைப்‌ பெற்ற, வளம்‌-அழகு, காஞ்சி- காஞ்சி . என்னும்‌ அணி 
கலனை அணிந்திருக்கும்‌. அல்குல்‌- -பெண்‌ குறியைப்‌ பெற்றவ 
ளும்‌; ஆகுபெயர்‌.. மலை- இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌; 
"இணை. ம௰க்கம்‌. வல்லி-பூங்கொடியைப்‌ : ப 'போன்றவளும்‌ 
ஆகிய காமாட்சி அம்மை; உவம ஆகு பெயர்‌. காக்க-இந்தக்‌ 
காஞ்‌£புரத்தைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொண்டிருக்க. வளர்‌-வள 
ரம்‌. கருணைக்‌ கடல்‌-கருணையாடகிய சமுத்திரம்‌. க்‌: சந்தி, 
கடல்‌-சமுத்திரம்‌. உலகம்‌-இந்த. மண்ணுலகத்தை. சூழ்ந்‌ 
தால்‌- சுற்றியிருந்தால்‌ எல்கரறோ அவ்வற்றை, மானும்‌- 
ஒக்கும்‌. 
.. அடுத்து உள்ள 87- - ஆம்‌  படவின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“கொத்துக்கள்‌ மலர்ந்த மலர்களை அணிந்திருக்கும்‌ 
கூந்தலைப்‌ பெற்றவளும்‌, இமாசல. அரசனுடைய புதல்வியும்‌ 
பூங்கொம்பு போன்றவளும்‌ ஆகிய காமாட்சி. அம்மை ஏகாம்‌ 
பரேசுவரர்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டருளும்‌... .ூசையைப்‌ புரிவதற்‌ 
_ காகக்‌ குறிப்பிட்ட இடத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு 
மந்தர மலையைப்‌ போல உயரமாக உள்ள பெரிய. திருமதி 
லும்‌ அகழியும்‌ அந்த ஏகாம்பரேசுவரர்‌. இருவாய்‌. மலர்ந்‌ தரு 
டிச்‌ செய்து. வழங்கிய உண்மைகளைக்‌ கூறும்‌ சைவ ஆகமம்‌ 
விதித்த. ட்ஸிதிகவினுளடைய... “வகுப்பைப்‌ , போல. விளங்கும்‌? 
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முடிவு இல்லாத சீர்த்தியைப்‌ பெற்றதாகிய காஞ்சி மாநகரக்‌ 
இற்கு வந்து சேர்ந்து . மக்களுக்கு அல்லாமல்‌ அவர்கள்‌ 
. அடைந்த அமழுக்குகளைப்‌ போக்குவது அரியதாகிய செயல்‌. 
எனத்‌ தெரிந்து கொண்டு அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தை வலம்‌ வரு 
வதற்காக வந்து சேர்ந்து. கன்னுடைய கறுப்பு நிறத்தையும்‌ 
உப்புத்‌ தன்மையையும்‌'போக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 'பெரிய 'சமுத்‌ 
இரத்தையும்‌ போல்‌ விளங்கும்‌ அத்த: மலர்கள்‌. டடக்‌ 
அகழி." பாடல்‌ வருமாறு : 
'  கொந்தலர்பூங்‌ பரன்‌ கொம்பு கம்பர்‌ 
கொள்ளும்பூ சனைகுறித்த. தானம்‌ காக்க 
மந்திரமா மதில்‌அகழி அவர்தாம்‌ தந்த 
ட வாய்மைஆ கமவிதியின்‌ வகுப்புப்‌ போலும்‌ 
அந்தமில்சீர்க்‌ காஞ்சியைவர்‌ தடைந்தார்க்‌ கன்றி 
அடைகளங்கம்‌ அறுப்பரி.தென்றறிந்து சூழ 
வந்தணைந்து தன்கறுப்பும்‌ உவர்ப்பும்‌ நீக்கும்‌ 
மாகடலும்‌ போலும்மலர்க்‌ கிடங்கு மாதோ.” 
கொ. த்து- கொத்துக்கள்‌; ஒருமை ப்ன்மை ம்யக்கம்‌, ள்‌ 
-மலர்ந்த. பூம்‌- - மலர்களை அணிந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை 
. முயக்கம்‌.அந்த மலர்கள்[வன; மகிழம்பூ,செந்தாமரை: மலர்‌; 
வேண்டாமரை மலர்‌, பவள மல்லிகை மலர்‌, மல்லிகை'மலர்‌ 
முல்லை-மலர்‌, இருவாட்சி மலர்‌, தாழம்பூ, நிலோற்பல்‌ 
மலர்‌, குமுத மலர்‌ முதலியவை. குழல்‌-கூந்தலைப்‌ 'பெற்து. 
இமய-இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌; இன்ஸ்‌ மயக்கும்‌. 
கசத்து. கொம்பு - பூங்கொம்பைப்‌ “போன்றவளுமாூய்‌ : 
காமாட்சி அம்மை: உவம அகு 'பெயார்‌. -*கம்பர்‌-ஏகர்ம்ப்ரேக ட 
வரர்‌. கொள்ளும்‌-ற்றுக்‌ கொண்டருளும்‌. : பூள்னை-பூகசை 
யைப்‌ புரிவதற்காக. குறித்‌;த-குறிப்பிட்ட, கானம்‌-இடத்தை- 


காக்க-பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு. மதந்திர-மத்தர. மலையைப்‌ ட 


போல உயரமாக: உள்ள்‌; மதில்‌-திருமதிலும்‌. இகழி- கழியும்‌. 
அவர்‌ தாம்‌-அத்த ஏகா ம்பரேசுவரர்‌.. தும்‌: அசை நிலை. ப 


அஸ்‌, 7. 


அக்க சாப்‌ மல்கக்‌ உரன்‌. வழங்க... லோரிள்க்க்கல்‌ 
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உண்மைகளைக்‌ கூறும்‌! ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆகம. 
சைவ ஆகமம்‌ விதித்த, விதியின்‌-விதிகளினுடைய? ஒருமை 


_ வன்மை மயக்கம்‌. வகுப்பு-வகுத்து வைத்த முறையை, ப்‌:சந்தி.. 


போலும்‌-போல விளங்கும்‌. அந்தம்‌-முடிவு, இல்‌-இல்லா;த£. 
. கடைக்குறை. ..சர்‌-சீர்த்தயைப்‌ பெற்றதாகிய, க்‌2சந்தி” 
காஞ்சியை-காஞ்சி மாநகரத்திற்கு; உருபு மயக்கம்‌. வந்து- 
வேறு ஊர்களிலிருந்து வந்து. அடைந்தார்ச்கு-சேர்ந்த மக்க 
ஞுக்ரு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அன்றி-அல்லாமல்‌. அடை- 
அவர்கள்‌ அடைந்திருக்கும்‌. களங்கம்‌- அழுக்குக்களை; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌; என்றது உடம்பிலுள்ள அழுக்கையும்‌ உள்‌ 
எாத்திலுள்ள அறியாமை என்னும்‌ அழுக்கையும்‌, -அறுப்பு- 
- மபோக்குக்கொள்ளுதல்‌. அரிது-அரிய தாகியசெயல்‌. என்று-என, 
அறிந்து-தெரிந்து கொண்டு. சூழ- -காஞ்சீபுரத்தை வலம்‌ வரு 
வதற்காக, .காமாட்டியம்மையின்‌ கோயிலையும்‌ ஏகாம்பரேசு 
வரரின்‌ கோயிலையும்‌ வலம்‌ வருவதற்காக எனலும்‌ ஆம்‌. 
... வந்து-இந்த. நகரத்துக்கு வந்து... சேர்ந்து,  *தன்‌” என்றது ப 
சமுத்திரத்தினுடைய. என்பதை. ,கறுப்பும்‌- -குறுப்பாகய நிறத்‌. 
அதையும்‌. உவர்ப்பும்‌-உப்புத்‌ . தன்மையையும்‌. நீக்கும்‌-போக்‌ 
கிக்‌. கொள்ளும்‌. _ மாஃபெரிய, கடலும்‌-சமுத்திரத்தையும்‌. 
மலர்‌- மலர்கள்‌. மலர்ந்‌ இருக்கும்‌; ஒருமை, பன்மை மயக்கம்‌; 
அந்த மலர்களாவன: செந்தாமரை... மலர்‌, வெண்டாமரை 
மலர்‌, ஆம்பல்‌ மலர்‌, அல்லி மலர்‌,. குமுத மலர்‌, . நீலோற்பல 
மலர்‌, செங்கஷூநீர்ப்பூ முதலியவை. 4? சந்தி, கிடங்கு- -அகழி. 
போலும்‌- -போல விளங்கும்‌. 'மதிலானது மந்தர மலையைப்‌ 
போலவும்‌ . .அகழி-சமுத்திரத்தைப்‌ ... போலவும்‌ : விளங்கும்‌. 
என்பது. கருத்து. மாது, ஓ: இரண்டு ம்‌. சற்றுகை நிலைகள்‌... 


டம்‌ இலுக்க. மஃடைல... உவைம. “மலை மலி. 

ப மதில்‌, ர , மலையதனாருடைய: மதில்‌, ட்‌ “கல்லார்‌ மதில்‌.”*, 
“வனர இகழ்‌ மதில்‌ வலிவலம்‌... 71... “மலை. மலி. மதில்‌ வலி 

- வலம்‌:்‌ட,. சிலை: மலி மதில்‌.'? அன்று திருஞான. சம்பந்த. 


வர்த்தி தாயனாரும்‌, கல்லார்‌ மதல்‌ குழ்‌. 1. எதல்லுயர்ந்து' 


இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 312: 


“நெடு மதிள்‌ சூழ்‌-கச்சி.*” என்று... . இருமங்கையாழ்வாரும்‌ 
“4-கல்லில்‌ ஏய்ந்த மதிள்‌ சூழ்‌ திருக்கண்ணபுரம்‌." ்‌. என்று நம்‌ 
மாழ்வாரும்‌, '*வரை புரை நிவப்பின்‌ வான்‌ தோய்‌ இஞ்ச.:”. 
- ஏமலைபடுகடாம்‌, 93) என்று பெருங்‌ கெளசிகனாரும்‌,. 
“மதில்‌ வடிவமாகிய மலை (பெருங்கதை) என்று. கொங்கு 
வேளிரும்‌, *கோடுறழ்ந்‌ தெடுத்த கொடுங்கண்‌ இஞ்ச,” 
(பதிற்றுப்பத்து , 10:1) என்று வேறு ஒரு புலவரும்‌, “*ஒங்கல்‌ 
மதிலுள்‌.'*  (டிறப்பொருள்‌ - வெண்பாமாலை, 90) என்று ' 
ஐயன்‌ ஆரிதனாரும்‌, **அனன மதிலுக்‌ காழிமால்‌ வரையை 
அலைகடல்‌ சூழ்ந்தன அகழி.””, பறி தறம்கம்‌ தொந்து 
நின்று தற்ரை அ௮ம்மதிற்கண்‌ வீசுமே.. ்‌ (தகரப்‌ படலம்‌, ப்‌ 
அன்று கம்பரும்‌ பாடியவற்றைக்‌ காண்‌ 5, த்‌ 
பிறகு உள்ள 88-ஆம்‌: பாடலின்‌ கருத்து: வருமாறு: 
.... *அத்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ உயரமாக வளர்ந்திருக்கும்‌ திர்‌ 
மதிலோடு திகழும்‌ கோபுர வாசல்‌: அந்தச்‌ சிவத்தலத்தில்‌ 
வாழும்‌ 5 பெரியவர்களுடைய திநவுள்ளங்களைப்‌ போல ஒங்கி, 
உயர்ந்த நிலையைப்‌ பெற்ற. பான்மையை உடையவை. ஆ: 
இந்த உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌. ்‌. உஜ்ஜிவனத்தை 
அடையும்‌ வண்ணம்‌ உமாதேவியைத்‌ தம்முடைய வாம்‌: ' 
பாகத்தில்‌ எழுத்‌.தருளச்‌' செய்தவராகிய ஏகாம்பரேசுவற்ர்‌ ்‌ 
இருவா்‌: மலர்ந்தருளிச்‌, செய்த நல்லொழுக்கத்தை. அல்லற்‌ 
மல்‌ இங்காகிய யாவ:வழியை அடையாத ஒழுக்கமுமாக. நேர்‌," 
மையாகிய வழியில்‌ நடக்கும்‌ உண்மை. திருத்தமாக. அமைத்ஜி'' 
ருக்கும்‌. வழிகள்‌ பெர்ருந்துமாறு நிலாவி - 'வளரும்‌ : “பிரகாச்த்‌. ்‌ 
தால்‌. எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌. ட :விசாலமாி. : ்‌ உயர்தித்‌:' 
ஆகாயத்தை அளப்பவை ஆகும்‌ ரின்‌ உடையவை - ஆக 
விளங்கும்‌. ன்‌ பாடல்‌. வருமாறு:. லட உலக 
,_ 11 ஆங்குவளர்‌ எயிலினுடன்‌. விளங்கும்‌ வில்‌... 
அப்பதியில்‌' வாழ்பெரியோர்‌ உள்ளம்‌ போல. 
ஓங்குநிலைத்‌ தன்மையவாய்‌ அகிலம்‌ உய்ய -- 
“உமையாகர்‌. அருள்செய்த ஒழுக்கம்‌ அல்லால்‌. 
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தீங்குநெ றி அடையாத ஈ௩டையு மாகிச்‌ 

செந்நெறிக்கண்‌ நிகழ்வாய்மை திருந்து மார்க்கம்‌: 
தாங்குலவ நிலவிவளர்‌ ஒளியால்‌ என்றும்‌ ப 
்‌ தடநெடுவான்‌ அளப்பனவாம்‌ 'தகைய வாகும்‌. ”” 
ஆங்கு-அந்தக்‌ காஞ்சி மாநகரத்தில்‌. வளா்‌-உயரமா௯ 
வளர்ந்திருக்கும்‌, எயிலினுடன்‌- திருமதிலோடு, விளங்கும்‌-இக: 
மும்‌, வாயில்‌- கோபுர வாசல்‌, அப்பதியில்‌-அந்தச்‌' சிவத்தலத்‌. 
தில்‌. வாழ்‌-நிலைபெற்று வாழும்‌. 'பெரியோர்‌-பெருமையைப்‌: 
பெற்றவர்களாகிய சான்றோர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, உள்ளம்‌ போல-திருவுள்ளங்களைப்‌ போல; ஓரு மை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ஓங்கு-ஓங்கி உயர்ந்த, நிலை-நிலையைப்‌- 
- பெற்ற, த்‌:சந்தி,. தன்மையவாய்‌-பான்‌ மையைப்‌ பெற்றவை. 
-யாதி,அகிலம்‌-இந்த உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; இட. 

ஆகுபெயர்‌. உய்ய- உஜ்ஜீவனத்தை அடையுமவண்ணம்‌. உமை. 
பாகர்‌-உமாதேவியாகிய காமாட்சியம்மையைத்‌ ' தம்முடைய. ப 

- வாம பாகத்தில்‌ எழுந்தருளச்‌ செய்திருக்கும்‌ 'ஏகாம்பரேச- 
வரர்‌. அருள்‌ செய்த-திருவாய்‌ -மலர்ந்தருளிச்‌ . செய்த. 
ஒழுக்கம்‌-தல்‌.ஒழுக்கத்தை. அல்லால்‌ - ௮ல்‌.ல.£-மல்‌, இங்கு. 
-இதறி- தீங்காகய பாவ வழியை. அடையாத-சேராத, நடை 
யும்‌-நன்னடத்தையையும்‌. ஆகி-பெற்று விளங்க, ச்‌;சந்தி... 
சந்‌ நெறிக்கண்‌-நேர்மையான. வழியில்‌, 'நிகழ்‌-தங்களுடையா 
வாழ்க்கையை நடத்தும்‌, வாய்மை-உண்மை, இருந்து- “இருத்து. 
மாக அமைந்து விளங்கும்‌, மார்க்கம்‌-சைவ சமயமாகய வழி. 


_தீர்ம்‌- தாங்கள்‌? என்றது காஞ்சிபுரத்தில்‌ வாழும்‌. மக்களை... 


குலவ-பொருந்துமாறு, 'நிலவி-நிலாவி;.மேவி. வளர்‌-வள௫ம்‌.. 
ஒனியால்‌-பிரகாசதத்‌ தால்‌; திருமேணிகளின்‌ -பிரகாசத்தால்‌.. 
என்றும்‌-எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌. ,தட-விசாலமா.இநடூ-. 
உயர்ந்துள்ள. :வான்‌-ஆகாயத்தை,. அளப்பனவாம்‌-அளப்ம. 
-வையாகும்‌. சதைய : ஆகும்‌: இயல்பை *டையவையாக. 
விளங்கும்‌. தத 


ட பிற்கு கதம்ப தும்‌ விபின்‌ கள்துதை குமா: 


திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 391. 


_. 4அழ்தக்‌ காஞ்ச. மாநகரம்‌ தங்களுக்கு ஒப்பாக வேறு 
மாடங்களைப்‌ பெறுவ து அருமையாக இருக்கும்‌. தங்கத்தைப்‌ 
பதித்துள்ள மாடங்கள்‌ உயர்ந்து நிற்கும்‌ அழகிய வீதிகளும்‌: 
நீண்ட வேறு தெருக்களும்‌, காட்டிலிருந்து ஒடிவந்த நதியைப்‌. . 
போல்‌ விளங்கும்‌ கடைத்‌ தெருச்குஞம்‌ வேறு பல வீதிகளும்‌: ப 
அமைந்த அத்த நகரம்‌ அழகிய மலைகளை இடை. இடையே. 
அமைத்துக்‌ கூறுபாடுகள்‌ அமைந்த ஒன்பது கண்டங்களை 
அல்லாமல்‌ மிகு தியாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பல சுண்டங்களாக. 
உண்டா அத்தகைய வேறு ஒரு மண்ணுலகம்‌ அந்தக்‌, ப 
காஞ்ச மாநகரத்தில்‌ இழுக்கிறதாகும்‌ என்று கூறுமாறு 
இகழ்ந்த பெரிய உலசுத்தின்‌ நிலையை அத்த: தலாம்‌ அடைந்‌, 
தது.” பாடல்‌ வருமாறு: 
க மாறுபெ றல்‌ அரும்கனக-மாடம்‌ நீடு 
மணிமறுகும்‌ நெடுந்தெருவும்‌ வளத்தில்‌ வந்த 
'ஆறுபயில்‌ ஆவணவீ திகளும்‌ மற்றும்‌ 
அமைந்தாகர்‌ அணிவரைகள்‌ ஈடுவு போக்கிக்‌ 
கூறுபடு ஈவகண்டம்‌ அன்றி மல்கக்‌. ள்‌ 
கொண்டஅனே கம்கண்ட மாகி.அன்ன 
பவேஜொருமண்‌. ணுல்குதனில்‌ உளதாம்‌ என்ன _ 
விளங்கியமா லோகநிலை மேவிற்‌ றன்‌) ற. 
மாறு-தங்களுக்கு ஒப்பாக, பெறல்‌- வேறு மாடங்களைம்‌ 
பெறுவது. அரும்‌- அருமையாக இருக்கும்‌. கனக-.தங்கத்தைப்‌ ப 
பஇத்திருக்கும்‌. மாடம்‌-மாடங்கள்‌;ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
தீடு-உயர்ந்து நிற்கும்‌. மணி-அழகிய. 'மறுகும்‌- வீதிகளும்‌, 2. 
ஒருமை பன்மை மயக்கசும்‌. 'நெடும்‌-தீளமாக விளங்கும்‌, தெரு. ்‌ 





ர வும்‌-வேறு' வீஇுகளும்‌; ஒருமை பன்மை.மயக்கம்‌, -வனத்தில்‌- ட 


காட்டிலிருந்து? உருபு மயக்கம்‌. வந்‌ த-ஓடி வந்த, ஆறு-நதி! 
களைப்‌ போல; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பயில்‌-விளங்கும்‌. ர்‌ 
ஆவண. வீதிகளும்‌-பண்டங்களை விற்கும்‌ சடைகள்‌ உள்ள: 
கடைத்‌ இதருக்களும்‌, அத்தப்‌ பண்டங்களாவன: அரி9ி, உப்பு, 
பனி, மிளகாய்‌, கம்‌ ரசம்‌, மிளகு, பயறிறம்‌' பருப்பு. 
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துவரம்‌ பருப்பு, கொத்துக்‌ கடலை, பெருங்காயம்‌, பலவகை 
அணிகலன்கள்‌, ஆடவர்‌ உடுத்தும்‌ வேட்டிகள்‌, பெண்மணி 
கள்‌ உடுத்தும்‌ புடவைகள்‌ முதலியவை.. மற்றும்‌-வேறாக 
உள்ள விதிகளும்‌. அமைந்த-அமைந்துள்ள. நகர்‌-அந்தக்‌ 
காஞ்சி மாநக்ரம்‌.. அணி- - அழகிய. | வரைகள்‌- இமய மலை 
-மூதலிய மலைகளை. நடுவு.இடை இடையே. போக்கி 
அமைத்து வைத்து. க்‌: சந்தி. . கூறு- கூறுபாடுகள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, படு- அமைந்துள்ள. ந நவ-ஓன்பது.. கண்டம்‌- 
கண்டங்களை; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, அன்றி- அல்லா 
மல்‌, மல்கக்‌ கொண்ட-பகுதியாகக்‌ கொண்டுள்ள. அநேகம்‌- 
பல... கண்டம்‌- கண்டங்கள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆ௫- 
ஆசு உண்டாக, அன்ன-அத்தகைய. வேறு ஒரு-வேறாக 
உள்ள ஒரு, மண்ணுலகு-மண்ணுலசம்‌. தனில்‌-அந்தக்‌ காஞ்சீ 
புரத்தில்‌; இடைக்குறை. . - உளது. ஆம்‌. -இருக்கிறது ஆகும்‌- 
என்ன- என்று கூறுமாறு. . விளங்கய- இகழ்ந்த. .மா-பெரிய. 
-லோக-உலகத்தினுடைய.. நிலை- நிலையை. மேவிற்று-அந்த 
,நகரம்‌ அடைந்தது. அன்று ஏ? இரண்டும்‌ ஈற்றசை நிலைகள்‌. 
வீதிக்கு. ஆறு உவமை: ்‌ “யாறு .தஇடந்தன்ன அகல்‌ 
நெடும்‌ தெருவின்‌: ப்‌ (மதுரைக்காஞ்சி, 359) என்று மாங்குடி. 
ஸம்ரு தனாரும்‌, “ஆறு. 'கிடந்தன்ன அகல்‌ நெடும்‌ : "தெருவில்‌." 
நெடுநல்வாடை, 30)... என்று நக்ரனாரும்‌, **யறறு டிந்‌ 
தன்ன அகனெடுத்‌. தெருவில்‌: த ௫ற்றிணை. 200: ஆ. ன்ட்‌ 
ழைப்டுகடாட்ட 481). என்று பெருங்‌ த த்‌ 
ப “*யரறுகண்டன்ன அகன்கனை வீதியுள்‌.. ன்‌ .."“நீத்தியாற்றன்ன்‌' 
நெடுங்கண்‌ வீதி.” - (பெருங்கதை, 2, ப 7, 2. 7: :23) என்று 
கொங்கு வேளிரும்‌, த **ஐராறாய்ச்‌ சேறுமாய்‌... ன்‌ மறுவிற்‌ 
சென்‌ றார்‌”? ன்‌ (மிதிலைக்‌. க௱ட்‌சப்‌. ப்டலம்‌,. 17) என்று: கம்பரும்‌ 
ப வாடியவற்றைச்‌.. காண்க... ்‌ ட அதத சட 
அடுத்து உள்ள 90-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து ர ப 
க்‌ பர்அத்தக்‌ காஞ்சி மாதகரத்தினுடைய பகுதிகளின்‌, பக்கங்‌. 
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களில்‌. இரண்டு பக்கங்களி லும்‌ உயரமாக அமைந்து நீளமாக. 
உள்ள பரவும்‌ பிரகாசத்தை: வீசும்‌ திருமாளிகைகளினுடைய 
வரிசைகளில்‌ உள்ள வீடுகளில்‌ வாழும்‌ . மென்மையான கூந்‌ 
,தல்களையும்‌,. மயில்களைப்‌ போன்ற தோற்றத்தையும்‌ 
பெற்ற பெண்‌ மணிகள்‌ கூடியிருக்கும்‌ கூட்டம்‌ "தெருக்களில்‌ ப 
இரிய தொங்கவிட்ட முத்துக்களினுடைய ஒளியை வீசும்‌ 
ப 4மாலைகளினுடைய குளிர்ந்த பான்மை. செறிந்த தெருக்கள்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ செறிந்த. பிரகாசம்‌ தழைத்து விளங்க நிலை: 
பெற்று விளங்க நீண்ட பக்கங்களில்‌ நட்சத்‌ இரங்கள்‌ 
அசைந்து மின்ன எல்லை இல்லாத கரிய நிறத்தைக்‌ கொண்ட 
மேகங்களை அவற்றின்‌ நடுவில்‌ ௧ கிழித்து விட்டு வந்து "ஓடும்‌ 
தெய்வத்‌ தன்மையைக்‌ கொண்ட ஆகாய கங்கையாற்றுக்கு 
மேலாக பல ஆறுகள்‌ இத்த. மண்ணுலகத்தின்‌ . மேல்‌ விளக்‌ 
அத்தைப்‌ பெற்றதை ஓத்துத்‌ திகழும்‌. பாடல்‌ வருமாறு: 
ம்‌ பாகமருங்‌ கிருபுடையும்‌ உயர்ந்து நீண்ட .. 2 ௪ 
படரொளிமா ளிகைநிரைகள்‌ பயில்மென்‌ கூந்தல்‌. 
தோகை யா்தம்‌ குழாம்‌ அலையத்‌ ப 
தாக்குமுத்தின்‌ சுடர்க்கோவைக்‌ தனக்‌ ட 
ள்‌ ... துதைந்தவீதி 
மாகமிடை ஒளி தழைப்ப மன்னி நீடு - ப 
... 2 மருங்குதா ரகைஅலைய வரம்பில்‌ வண்ண 
மேகமிடை. கிழித்தொழுகும்‌ தெய்வக்‌ கங்கை 
- *.. மேல்நதிகள்‌ பலமண்மேல்‌ விளங்கி ஒக்கும்‌. .. 
_-பிரகம்‌-அந்தக்‌ காஞ்ி மாநகரத்‌ தினுடைய . பகுதிகளின்‌? 
ஒருமை ப்ன்மை மயக்கம்‌. -மருங்கு-பக்கங்களில்‌; ' ஒருமை ... 
பன்மை 'மயக்கம்‌.. - இருபுடையும்‌-இரண்டு. ப சாரிகளிலும்‌; 
- ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. -ஆயர்ந்‌ துர்கய்றம்‌ரக. அமைந்து 
தீண்ட-நீளமாக. உள்ள. படர்‌-பரவும்‌; :. ஒளி- பிரகாகத்தை ன்‌ 
வீசும்‌... மாளிகை- -இருமாளிகைகளினுடைய:: ஒருமை பன்மை 
மயக்கும்‌. நிரைகள்‌: -வரிசைகளில்‌ உள்ள. இல்லங்களில்‌; . இடி ்‌ 
ஆகுபெயர்‌,” பி.பில்‌- வாழும்‌, மென்‌-மென்மையாதிய;: கூந்தல்‌. 
கூந்தல்களையும்‌; , ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. : தோசையர்‌-. 
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மயில்‌ சஎனப்போன்ற தோற்றப்‌ பொலிவையும்பெத்ற' பெண்‌ 
மணிகள்‌; உவம ஆகு பெயர்‌. தம்‌:௮சை நிலை. குழாம்‌- கூடி. 
யுள்ள கூட்டம்‌. அலைய -தெருக்களில்‌ இரிய. ப த்சந்தி, 
- தூக்கு-தொங்க விட்ட. முத்‌ தின்‌-முத்தக்சளினுடைய/: 
ஒருமை டன்லம மமச்சம்‌, சுடர்‌-தளனியயை வீசம்‌. க்‌:சந்தி, 
| கோவை- கோத்த மாலைகளினுடைய. க்‌:சந்தி, குளிர்‌- 
குவிர்ந்திருக்கும்‌. நீர்மை-பான்மை, துதைந்த-செறிந்த. வீதி. 
-தெருக்கள்‌; ஓருமை பன்‌ மை மயக்கம்‌, மாகம்‌-ஆகாயத்தில்‌, 
மிடை-செறிந்த. ஒளி-பிரகாசம்‌. தழைப்ப-தழைத்து விளங்க, 
மன்னி-நிளலபெற்ற விளங்கி, நீடு- நீளமாக உள்ள, மருங்கு. 
-அற்து மாளிகைகளினுடைய பச்கங்களில்‌?' ஒரு ம 
பன்மை மயச்சம்‌, தாரகை- நட்சத்‌ திரந்கள்‌; ஒருமை டன்மை 
பமச்கம்‌. அளல௰-அளசந்து பின்ன. உரம்பு-எல்லை. இல்‌. 
இல்லாத; கடைச்சுறை: லண்ண. கரிய திறத்தைக்கொண்ட ப 
மகம்‌- மேசங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 'இடை-அவற்‌ 
நின்‌ தடுவிஸ்‌, சழித்து- கிழித்து: லிட்டுவந்து, 'ஒழுகும்‌-ஓடும்‌- 
ேதய்‌ -வ-தெய்வத்‌ ப த ன்‌ மை க்‌. கொண்ட. 
. க்சந்தி, கங்கை-ஆகாய கங்ககையாற்றுக்கு. 'மேல்‌-மேலாக, 
நதகள்‌ பல-பல ஆறுசள்‌.. மண்மேல்‌-இத்த மண்ணுலகத்‌ இன்‌ 
மேல்‌. ..விளங்கி- விளங்கினால்‌... .ஓக்கும்‌-போல இருக்கும்‌... 
பாலாறு முதலிய ஆறுசள்‌. அந்தத்‌ தொண்டை .மண்டலத்‌ 
இல்‌ ஆகாய. கங்கா. ததிச்கு. மேலான டட விளக்கும்‌ 
| அச்பது: கருத்து. | 
.. மிறகு உள்ள. 91-ஆம்‌. கவியின்‌ கள்ளு ற: 'வருமாது? 5 
ட்‌ இளர்ந்து வீசும்‌: பிரகாசத்தைப்‌. பெற்ற. சிவத்த. தங்க. 
பில்மாகி பக்கங்களில்‌.8ழே உள்ள தளத்‌இல்‌ . ஒரு நீல.திதம்‌ 
வதி: ரி டைப்‌. புனையுமாறு. கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌. அமைய 
வைத்து அதற்கு மேல்‌ .ஒரு-பச்கத்‌தல்‌.. பொற்கொல்லர்சள்‌ 
ப வாழும்‌ வீதியை சிறப்பான வயிரங்களைப்‌' இத்து வைத்து 
மேற்ப காளினால்‌ அளவு இல்லாத சோதிப்‌. பிழக்பாக : ஆ 
ட ரு ௦ 'ககாம்பரேச்வரரைத்‌ தேடி நிலத்தைச்‌: இதரந்துவ்டா 
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பன்றி உருவத்தை எடுத்தவனாகிய திருமாலையும்‌ அன்னப்‌. 
பறவையின்‌ வடிவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டவனாக வளரும்‌ 
ஆகாயத்தில்‌. எழுந்து பறந்தவனாகய பிரம தேவனையும்‌ 
போல உயர்ந்து நிற்கும்‌. மாளிகைகளும்‌ அந்தக்‌ காஞ்சி மா. 
நகரத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு... வீதியிலும்‌ "இருக்கின்றன." 
யாடல்‌. வருமாறு: ்‌ 
ட 4 ்‌- கிளரொளிச்செங்‌ கனகமயம்‌ தானாய்‌ மாடு 
ப கீழ்நிலைஓர்‌ நீலச்சோ. பானம்‌ பூணக்‌ 
கொளஅ. மைத்து மீதொருபாற்‌ கன்னசாலை 
குலவயிரத்‌ தாலமைத்த கொள்கை யாலே 
அளவில்‌ ௬டர்ப்‌ பிழம்பானார்‌ தம்மைத்‌. தேடி. 
ப அகழ்ந்தேனம்‌ ஆனானும்‌ அன்ன மாகி. 
வளர்விசும்பில்‌ எழுந்தானும்‌ போல நீடு 
மாளிகையும்‌ உளமற்று மறுகு தோறும்‌.” ” 
இளர்‌-களர்ந்த.  ஒளி- -பிரகாசத்தை வீசும்‌, ச்‌: சந்தி: 
டூசம்‌- சிவந்த. கனகமயம்‌ தானாய்‌-தங்க மயமாகி, தான்‌2 
அசை நிலை. மாடு- பக்கங்களில்‌; ஒருமை பன்மை: மயக்கம்‌, 
கழ்நிலை-8ழே உள்ள தளத்ில்‌. _ஓர்‌-ஒரு. நீல-க ரிய நிறுத்‌ 
தைப்‌ பெற்ற. கருங்கற்களால்‌ சட்டப்‌ பெற்ற; “நீலம்‌” என்பது 
இங்கே கரிய நிறத்தைக்‌ குறித்தது, “நீல நிறக்‌ காக்கை!” 
ஏன வருதலைக்‌ காண்க சோபானம்‌-படிக்கட்டை. பூண 
யுனையுமாறு; அலங்காரம்‌ உள்ளதாக, க்‌:சந்தி, - கொள. 
தோற்றத்தைக்‌ கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌; இடைக்‌ நறை... 
அமைத்து-கட்டி வைத்து. மீது-அதற்கு மேல்‌. ஒருபால்‌-ஒரு 
பக்கத்தில்‌, கன்ன சாலை- ரத்‌ லார்கள்‌ - வாழும்‌ 
வீதியை. கன்னம்‌-பொன்‌ வேலை... குல- சிறப்பாக. உள்ள- 
வயிரத்‌. தால்‌-வயிரங்களை; உருபு மயக்கம்‌; ஒருமை : பன்மை 
மயக்கம்‌. அமைத்த-பதித்து வைத்த. கொள்கையால்‌-மேற்‌ 
மகோளினால்‌, ஏ;அசை நிலை, அளவு இல்‌- அளவு இல்வாத; 
கடைக்குறை, சுடர்‌-ஜே தி. ப்‌; 'சந்தி, பிழம்பானார்‌. தம்மை- 
வடிவமானவராகிய ஏசாம்ப்‌?ர்சுவரரை,, தம்‌: ம்‌ த 
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த்‌ஃ சந்தி. தேடி - தேடுவதற்காக. _ அகழ்ந்து- நிலத்தைத்‌ 
தோண்டி. ஏனம்‌ ஆனானும்‌-பன்றியின்‌ உருவத்தை. எடுத்துக்‌: 
-கொண்டவனாகிய இருமாலையும்‌. அன்னம்‌ ஆகி-அன்னம்‌: 
பறவையின்‌ வடிவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டவனாக. , வளர்‌ 
வளரும்‌. விசும்பில்‌-ஆகாயத்தில்‌, எழுந்தானும்‌- எழுத்து” 
பறந்தவனாகிய பிரம தேவனையும்‌. போல நீடு- போல; 
. உயர்ந்து நிற்கும்‌. 'மாளிகையும்‌-திருமாளிகைகளும்‌; ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. மற்று: அசை நிலை. மறுத தோறும்‌-அந்தக்‌. 
காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு வாம்‌ உள - 
இருச்கின்‌ றன; இடைக்குறை. உ. * 

_ பிறகு உள்ள 92-ஆம்‌ । பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்தக்‌ காஞ்சி மா நகரத்தில்‌ , . மின்னலைப்‌ போல விளங்‌ . 
கும்‌ பல மாணிக்கங்களைச்‌ செறியும்‌ வண்ணம்‌. பதித்திருக்‌. 
கும்‌ வெண்ணிறத்தைப்‌ பெற்ற. பளிங்குக்‌ கற்களால்‌. கட்டம்‌. 
பெற்ற மாடத்தின்‌ மேல்‌ பதித்துள்ள சந்திர ப காந்தக்‌ 
கற்கள்‌ ஆகாயத்தின்‌. மேல்‌ தங்கத்தைப்‌ போல விளங்கும்‌: 
'செவ்வந்தி நிறத்தோடு செவ்‌உந்தி வேளையில்‌ உதயமாகும்‌: 
அப்பொழுது உஇத்த பிறைச்‌ சந்த திரனைப்‌ பார்த்து உருகச்‌ 
சொரிந்த புனலால்‌ வன்மையைப்‌ பெற்றதும்‌ தாருகா 
வனத்து முனிவர்கள்‌ தம்மைக்‌ ௦ கெ: ரல்லும்‌ பொருட்டு விடுத்த. 
தும்‌ ஆதிய புலியினுடைய தோலை உரித்து அதனைத்‌ தம்மு. 
டைய ஆடையாக உடுத்தருளிய அழூய. ஏகாம்பரேசுவரரு 
டைய தலையில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ சடாபாரத்தையும்‌ இளம்‌: 
பருவத்தைக்‌ கோண்ட பிறைச்சந்திரனையும்‌ தரிசித்து அந்த. 
ஈசுவரரைக்‌ கும்பிட்டு விட்டு பக்தியினால்‌ உருக்கத்தை: 
அடைந்து தங்களுடைய திருமேனிகளின்‌ மேல்‌ சொரிய.ம று: 
தங்களுடைய விழிகளிலிருந்து நீர்த்துளிகளை வழிய "விடும்‌ 
அடியவர்களைப்‌ போலவும்‌ கணக்கு இல்லாத மாடங்கள்‌- 
இருக்கின்றன.” பாடல்‌ வருமாறு: 
றனர்‌ மின்‌ பொலிபல்‌ மணிமிடைந்த தவள மாட _- 
- மிசைப்பமில்சம்‌ அதத்‌ விசும்பின்‌ ஈமீதுட 
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பொன்புரையும்‌' செக்கர்நிறப்‌' பொழுது தோன்றும்‌ / 

.... “புனிற்றுமதி கண்டுருகிப்‌ பொழிந்த நீரால்‌ 

- வன்டிலியின்‌ உரியாடைத்‌ திருஏ கம்பர்‌ . 

ட. - வளர்சடையும்‌ இளம்பிறையும்‌ கண்டு கும்பிட்‌ 
டன்புருகி மெய்பொழியக்‌ கண்ணீர்‌ வாரும்‌. க்‌ 
அடியவரும்‌ க அலகி. லாத.” 

.. மின்‌-அந்‌ த்க்‌ கர்ஞ்சி மாநகர த்‌ இல்‌ மின்னலைப்‌ போல, 
பொலி- விளங்கும்‌. பல்‌-பல. மணி- மாணிக்கங்களை; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. மிடைந்த-செறியும்‌ வண்ணம்‌ பதித்துள்ள. 
த்வ்ள- வெண்ணிறத்தைப்‌ பெற்ற. _ மாடமிசை-பளிங்குக்‌ கற்‌. 
களால்‌ கட்டப்‌ பெற்ற மாடத்தின்‌ மேல்‌, ப்‌; சந்தி, பயில்‌-. 
பதித்துள்ள. சந்திரகாந்தம்‌-சந்திர காந்தக்‌ கற்கள்‌; "ஒருமை: 
பன்மை மயச்கம்‌,. விசும்‌.பின்‌ மீது-ஆகாயத்்‌இன்‌ மேல்‌... 
பொன்‌-தங்கத்தை. புரையும்‌-போல விளங்கும்‌, செக்கர்‌-- 
செவ்வந்தி, நிற-வர்ணத்தோடு. ப்‌:சற்தி,” பொழுது-செவ்‌: 
வந்தி வேளையில்‌. 'தோன்றும்‌-௨ஊதயமாகும்‌, பினிற்று-அப்‌: - 
பொழுது உதயமாகிய. மதி-பிறைச்‌ சந்திரனை. ப கண்டு... த்‌ 
பார்த்த. உருகிப்‌ பொழிந்த- -உருஇச்‌ சொரிந்த. நீரால்‌-புன்‌: 
லால்‌. வன்‌-வலிமையைப்‌ பெற்றதும்‌; "வினையாலணையும்‌. : 
பெயர்‌. புலியின்‌: தாருகா. வனத்து மூனிவார்கள்‌' தம்மைக்‌. 
கொல்லும்‌ பொருட்டு விடுத்ததும்‌ ஆகிய புலியினுடைய.. 

உரி- தோலை: உரித்து. ஆடை-அதனைத்‌ தம்முடைய ஆடை. 
யாக உடுத்தருளிய: த்‌:சந்தி. திரு-அழகய. ஏகம்பர்‌- 'ஏகாம்ப. 
ரேசுவரருடைய. வளர்‌- தலையில்‌ தங்கியிருக்கும்‌. சடையும்‌. 
_சடாபாரத்தையும்‌. இளம்‌-இளம்‌ பருவத்தைக்‌ கொண்ட... _ 
பிறையும்‌-பிறைச்‌ சந்திரனையும்‌. கண்டு-கரிசித்து.. கும்பிட்டு: ப 
-தங்கருடைய கைகளைத்‌ குலைகளின்‌ மேல்‌ வைத்துக்‌. 
கும்பிட்டு விட்டு. அன்பு-பக்தியினால்‌. உருகி. உருக்கத்தை 
அடைந்த. மெய்‌-தங்களுடைய. இருமேனிகளின்‌. மேல்‌?: த்‌ 
ஒருமை பன்மை மடசக்கம்‌. பொழிய- சொரியுமாறு. ல்‌ சந்தி. 
ப அண்டதங்களுடைய விழிகளிருந்து; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌... 


388 ட்ட ப பெரிய புராண விளச்கம்‌-- 


நீர்‌-நீர்த்‌ துளிகளை; ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌. வாரும்‌-வழிய 
விடும்‌. அடியவரும்‌' 'அனைய-ஏகாம்பரேசுவரருடைய அடிய 
வார்களைப்‌ போலவும்‌. ௮ அடியவரும்‌: இருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அலகு-கணக்கு, .இலாத- -இல்லாத மாடங்கள்‌; வினையால 
ணையும்‌ பெயர்‌; இடைக்குறை. உள-அந்த நகரத்தில்‌ இருக்‌ 
இன்றன? இடைக்குறை. ப ட 
சிவபெருமானார்‌ அழகயவர்‌: - எழிலார்‌. தரும்‌ இஜை 
வர்க்கு, 11 ய திருப்புன்‌ கூர்‌, அழகர்‌ . ' ட “எழிலார்‌ மருதரை, ” ” 
**அழகன்‌ க குழகன்‌.!*, கரியுரி. போர்த்துகத்த 
எழிலவன்‌. '*, “வெண்‌ நாவலின்‌ மேவிய எம்‌ அழகா.” 
'*எரியாடும்‌ - "அழகன்‌," பட அஅகற்த்த்‌ ச்ட்‌ 
ய்‌ ப மழகரை அடிகளை, ?", ்‌*கருகாவூர்‌ எம்‌ அழகர்‌, ௫ 
**அனலாடிய ஆரழசகன்‌, ' ர்‌, காளி ஏத்தும்‌' அழகனார்‌. 2 
என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி தாயனாரும்‌, ள்‌ “எழிலார்‌ 
இராச சிங்கத்தை, ட, னையின்‌ தே. 7ல்‌ மலை மகள்‌ வெரு 
வப்‌ போர்த்த அழகனே." “அழகனே ஆல வாயில்‌ 
அப்பனே. ்‌“”. “*அழகனை ரட்‌ நெஞ்சம்‌ அழகிதாம்‌.” *, 
“அழகன்‌ அடி. நிழற்‌. கீழதன்றோ என்றன்‌ ஆருயிரே. ”*, 
“எழிற்‌ பெருஞ்‌ சோதியை, பர்‌ ”*காலனைச்‌ சாடிய அழகனே.” 
“அழகன்‌ ஆவடுதண்டுறையா. “அழகனே கழிப்பாலை எம்‌ 
அண்ணலே. “ஐயனே அழகே.” “சேநையிற்‌ செந்நெறிமே 
விய அழகனார்‌. '“, **அழகளை ஆருரில்‌ அம்மான்தன்னை.” ”, 
**அணிீயாருூர்‌ . இடம்‌ கொண்ட அழகா.” 4அழகாயா 
பொன்னார்‌ மேனி. மட *எழிலானை இடை மந தின்‌ இடம்‌ 
 கொண்டானை."", “கருமணி போற்‌ கண்டத்‌ . குழகன்‌,” 
என்று, திருநாவுக்கரசு , நாயனாரும்‌, “வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌. 
அருட்டுறையுள்‌ அழகா.” “திருப்புத்தூர்‌. அழகனீரே."” 
**சங்கக்‌. குழையார்‌. சா அழகா.” என்று சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனாரும்‌, *சுந்தர. வேடத்‌. தொரு: முதல்‌  கருவு 
ப இகாண்டு, ்‌உ**சுந்தரத்‌. தன்மையோடு. அதைந்திருந்தருளி 
ல யும்‌ --/அருமையில்‌: எளிய. அழகே... போற்றி, “”... *நிறம்பு 
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அழகியர்‌.'” என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, ்‌ *ஓமுகு றீர்க்கங்கை. 
அழகரே.” என்று கருவூர்த்‌ தேவரும்‌, அமரர்‌ போற்ற 

அழகன்‌ ஆடுமே.'*,  *அனல்‌ கைஏந்தி அழகன்‌ ஆடுமே.?* 
என்று . இருவாவிய முதனாரும்‌, “சுந்தரக்‌ கூத்தனை”, 
சுந்தரக்‌ கூத்துனை என்‌ சொல்லுமாறே.”” என்று திரு 
மூலரும்‌, “அனல்‌ கைஏந்தி அழகன்‌. ஆடுமே.'": என்று 
காரைக்கால்‌ அம்மையாரும்‌, “*கோல மேனியை,” என்று 
நக்கீர தேவ நாயனாரும்‌, “:அழகறிவிற்‌ பெரிதாடிய 
ஏகம்பர்‌.””, “அமரர்‌ போற்றி அழகா போற்றி,” என்று பட்டி. 
னத்து பிள்ளையாரும்‌, :“நீற்றழகர்‌ பாட்டு வந்த.”?, இரு 
வாரூர்‌ அணிவீதுி அழகர்‌.””, *இமாத்தூர்‌ அழகர்‌.”” என்று 
சக்கிழாரும்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க. ப 

- பிறகு வரும்‌ 93- ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“மேகங்கள்‌ தவழும்‌ துவசங்களைக்‌ கட்டியுள்ள உச்௫த்‌ 
தளங்களை உடையவையும்‌, முழுவதும்‌ பளிங்குக்‌ கற்களால்‌ 
கட்டி அமைத்த திருமாளிகைகளில்‌ முழுவதும்‌ இந்தப்‌ பூ 
மண்டலத்தில்‌ . சுற்றி உலாவும்‌ ஒப்பு இல்லாத சரங்களும்‌ 
அசரங்களும்‌. ஆய யாவும்‌ அந்தத்‌ திருமாளிகைகளின்‌ ஓளி 
யினால்‌ நிரம்பியிருப்பதனால்‌ நிறைந்த தவத்தைப்‌ புரிந்த 
இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌, பொம்மையைப்‌ போல 
அழியாத அழகைப்‌ பெற்றவளும்‌ ஆகிய காமாட்சி அம்மை 
தம்மைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்ட போது அந்த அம்மையினுடைய 
கொங்கைகள்‌ அழுந்திய தழும்புகளையும்‌, . அந்து அம்மை 
தன்னுடைய 'இருக்கரங்களில்‌ . அணிந்திருக்கும்‌ வளைகளினு 


டைய தழும்புகளையும்‌ புனைந்திருக்கும்‌ அந்த அம்மையினு ட்‌ 


ட டைய கணவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌ , நான்கு முகங்களைப்‌ 

பெற்ற பிரமததேவனுக்.கு உயிர்களுக்கு 

உடம்புகளை அமைக்கும்‌ பொருட்டு வழங்கியருளும்‌ இந்த 

உலகத்தில்‌ வாழும்‌ எண்பத்து நான்கு லட்சம்‌. யோனிகள்‌ ப 

எல்லாவற்றையும்‌, உண்டாக்கி. ரல அருமையும்‌ 
பெ-25 ப ப 
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பெருமையும்‌ கொண்ட களஞ்சியத்தினுடைய நிலைை யப்‌: 
போன்றவையாக்‌ அந்த மாளிகைகள்‌ காஞ்சி மாநகரத்தில்‌- 
விளங்கும்‌.” பாட. வருமாறு? ப 
்‌ முகில்‌ உரிஞ்சும்கொடி. தொடுத்தமுடிய ஆகும்‌ 
க்‌ முழுப்பளிங்கின்‌ மாளிகைகள்‌ முற்றும்‌' சற்றும்‌ 
நிகரில்சரா சரங்கள்‌ எல்லாம்‌ நிழலினாலே 
- நிறைதலினால்‌ நிறைதவம்செய்‌ இமயப்‌ பாவை 
நகில்‌உழுத சுவடும்வளைத்‌ தழும்பும்‌ பூண்ட 
. நாயகனார்‌ நான்முகற்குப்‌ படைக்க நல்கும்‌ 
அகிலயோ னிகள்‌ எல்லாம்‌. அமைத்து வைத்த 
அரும்பெரும்பண்‌ டாரநிலை' அனைய ஆகும்‌.” 

_ முகில்‌-மேகங்கள்‌; ஒநமை பன்மை மயக்கம்‌... உரிஞ்சும்‌... 
தடவித்‌ தவமும்‌, கொடி- -துவசங்களை? ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தொடுத்த- -கட்டியுள்ள. முடிய- -உச்சத்‌ தளங்களை 
உடையவை. ஆகும்‌-ஆக விளங்கும்‌. முழு- முழுவதும்‌, ப்‌:- 
சந்தி, பளிங்கன்‌-பளிங்குக்‌' கற்களால்‌ கட்டி அமைத்த; ஒருமை.. 
பன்மை மயக்கம்‌, மாளிகைசள்‌-மாளிகைகளில்‌, மூற்றும்‌- முழு 
வதும்‌, சுற்றும்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ பல ஊர்களில்‌ சுற்றி ்‌ 
உலாவும்‌. நிகர்‌-ஓப்பு, இல்‌- இல்லாத) கடைக்குறை. சரா 
சரங்கள்‌-சரிப்பவை. ஆயே மக்கள்‌, விலங்குகள்‌ , பறவைகள்‌... 
ஊர்வன, புழு, பூச்சி, நீர்‌ வாழ்‌ பிராணிகள்‌ ஆகியவையும்‌ 
சரிக்காதவை ஆகிய பல வகையான மரங்களும்‌, "செடிகளும்‌, 
கொடிகளும்‌. எல்லாம்‌-ஆூய எல்லாவற்றையும்‌. நிழலினால்‌ 
-அந்தத்‌ "இருமாளிகைகள்‌ வீசும்‌ ஒளியினால்‌, ஏ: அசை நிலை 
நிறை.தலினால்‌- -நிரம்பியிருப்பதனால்‌. நிறை-நிறைந்த. தவம்‌ 
-துவத்தை, செய்‌-புரிந்‌தருளிய.' இமய-இமாசல அரசனூ ப 
டைய புதல்வியும்‌; திணை மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி, பாவை- பொம்‌ 

ப மையைப்‌ 'போல என்றும்‌ அழிய த. அழகைப்‌ பெற்றவளும்‌ | 
ஆய காமாட்சி அம்மை; உவம ஆகுபெயர்‌. நகில்‌- -தம்மைத்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்ட போது அந்த அம்மையின்டைய கொங்கை. 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உழுத-அழுந்திய,. ப சுவடும்‌-- 
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தழும்புகளையும்‌;: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌, வளை-அந்த 
அம்மை தன்னுடைய திருக்கரங்களில்‌ அணிந்திருக்கும்‌. வளை 
- களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 2 சந்தி, தழும்பும்‌- 
குழும்புகளையும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பூண்ட- 
, புனைந்து கொண்ட, நாயகனார்‌-அந்த அம்மையினுடைய 
கண வரா௫ய ஏகாம்பரேசுவரர்‌. நான்முகற்கு- நான்கு முகங்‌. 
களைப்‌ பெற்ற பிரமதேவனுக்கு; முகம்‌: ஒருமை. பன்மை 
_ மயக்கம்‌ ப்‌:சந்தி, படைக்க -உயிர்களுக்கு உடம்புகளை 
அமைக்கும்‌ பொருட்டு. நல்கும்‌-வழங்கிய ளும்‌. அதில- -இர்து 
உலகத்தில்‌ வாழும்‌, யோனிகள்‌-எண்பத்து நான்கு லட்சம்‌ 
யோனிகள்‌. யோனிகள்‌- -பிறப்பைப்‌ பெற்ற உயிர்கள்‌, 

்‌ எல்லாம்‌. எல்லாவற்றையும்‌. அமைத்து வைத்த-உண்டாக்‌இ 
னவத்துள்ள. அரும்‌-அருமையையும்‌, பெரும்‌- பெருமையை 
யும்‌ பெற்ற. பண்டார. களஞ்சியத்தினுடைய; கருவூலத்தினு 
டைய, நிலை- - நிலையை... அனைய-போன்றவையாக, ஆதம்‌- 

அந்த மாளிகைகள்‌ கர ஞ்‌ சி மாநகரத்தில்‌ . ரன்‌ 
ஆகும்‌ - | 
ப பெண்‌ மணிக்குப்‌ பாவை. உவமை? பாடக மெல்லடிப்‌ 
பாவை யோடும்‌.”” '“அட்டிட்டல்‌ காணாதே போதியே 
பூம்பாவாம்‌.'”, தணட வுல்‌ 1 காணாதே போதியோ 
பூம்பாவாய்‌.” **விளக்கீடு காணாதே போதியோ. பூம்பா 


2: * 


வாய்‌,'*, ஆதிரை நாள்‌ காணாதே போ தியோ பூம்பா 
வாய்‌, 2 '“ தைப்பூசம்‌ காணாதே போதியோ டட வாய்‌ ? 
“்‌ நடமாடல்‌ காணாதே போதியோ வலக்‌ த்‌ _ எத்லி 
விழாக்‌ காணாதே போதியோ இப ்‌ “கண்ணாரக்‌ 
காணாதே போதியோ பப்படவக ட பொ ற்றாப்புக்‌ 
காணாதே "பேர்தியோ. பூம்பாவாய்‌." “பெருஞ்சாந்இி 
காணாதே போ அ. பூம்பாவாய்‌. ்‌: 
ஓர்‌. பாக்த்தர்‌.'” ** வளவர்‌ கோன்‌: பாவை.** என்று. திரு 
ஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, _ “காவிரிப்‌ ப ரை 
வாய்‌ முத்திலங்க்‌.”*, ஸ்‌ "**இன்சொற்‌ பரவை * ஜர்‌ பாங்கா.” 


ச “தல்லினற்‌. பாவை, த 
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“பஞ்சின்‌ மெல்லடி.ப்‌ பாவையோர்‌ பங்கனை.””, :₹*பாடகம்‌ 
சேர்‌ மெல்லடி நற்பாவையாளும்‌.*?, - “மலையார்‌ பொற்‌ 
பாவையொடு. '? என்று இருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, (*பவள 
கனிவாய்ப்‌ பாவை பங்கன்‌.” என்று சுந்தர மூர்த்தி நாயனா 
ரும்‌, “ஈதே எம்தோழி பரிசலோரெம்‌ பாவாய்‌. *?,*ஈசனார்க்‌ 
கன்பார்‌ யாமாரேலோ ரெம்பாவாய்‌.” £, “இத்தனையும்‌ 
வேண்டும்‌ எமக்‌ கே3லோரெம்‌ பாவாய்‌.””, குறையில்‌ துயி 
லேலோரரம்பாவாய்‌.””, “ஏலக்குழலி பரிசலேோரேேரம்‌ 
பாவாய்‌. ', **“ஏனோர்க்கும்‌ தம்கோனைப்‌ பாடடலோரெம் 
பாவாய்‌, '”, “என்னே துயிலின்‌ பரிசேலோ ரெம்பாவாய்‌.””, 
**ஏழை பங்காளனையே பாடேலோரெம்‌ பாவாய்‌,” * “என்ன 
குறையும்‌ இலோமேலோ ரெம்பாவாய்‌, ”* "ஏதவனைப்‌ 
பாடும்‌ பரிசேலோரெம்‌ பாவாய்‌. '*”, ர்‌. காப்பாய்‌ 
எமையே3லோரெம்‌ பாவாய்‌, .. ₹*ஏத்தி இருந்தனை நீர்‌ 
ப ஆடேலோரெம்பாவா ய்‌.**, பங்கயப்‌ பூம்புனல்‌ பாய்ந்தா 
டேலோரெம்‌ பாவாய்‌."”, டட இிறம்பாடி ஆடேலோரெம்‌ 
பாவாய்‌.””, “பூம்புனல்‌ பாய்ந்தாடேலோ ரெம்பாவாய்‌. ”?, 
--பொழியாய்‌ மழையேலோரெம்பாவாய்‌.””,* பெண்ணே இப்‌ 
பூம்புனல்‌ பாய்ந்தாடேலோ ரெம்பாவாய்‌. '*, *எங்கெழி 
டிலன்‌ ஞாயிறெமக்கேலேரெம்பாவாம்‌.””, - ““போற்றியாம்‌ 
மார்கழி நீர்‌ ஆடேலோரெம்பாவாய்‌, ம்க்‌ “மலையரையன்‌ 
பொற்பாவை.”” என்று மாணிக்க வாசகரும்‌, * “மெல்லிசைப்‌ 
பாவை வியோமத்தின்‌ மென்கொடி, பல்லிசைப்‌ பாவை 
பயன்‌ தரு. பைங்கொடி, ப புல்லிசைப்‌ பாவையைப்‌ போகத்‌ 
துரந்திட்டு, வல்லிசைப்‌ பாவை மனம்‌ புகுந்தானே.”” என்று 
இருமூலரும்‌, படடட்டட்‌ ... பாவை கொண்‌ 
போடும்‌ இப்‌ பாவைக்கு,” ம்‌ என்று ப சேரமான்‌ "பெருமாள்‌ 
நாயனாரும்‌, “இமவான்‌ பயந்த மடப்பாவை.” ு ரை 
ஆடிய துறையும்‌ பாவை மருவொடு வளர்த்த அன்னமும்‌, 
...*“வெற்பன்‌. மடப்பாவை,?? ன்‌ என்று நக்ரோதேவ நாயனாரும்‌, 
“பாய்‌. திரைப்‌... பாவை.'* ஷ்‌ *'இளமுலைப்‌ : _பாவையுடன்‌. 
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இருந்த பரமயோகி.”” என்று பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையாரும்‌, 


₹“தயற்கண்‌ மலை மடப்‌ பாவைக்கு.””, மாதரார்‌ பாவை 
ஒலியும்‌.” என்று நம்பியாண்டார்‌ நம்பியும்‌, “பாவை பாகர்‌”? 
என்று உமாபதி சிவமும்‌, *பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையர்‌,” 
“பரவையாம்‌ பாவை தந்த படர்பெரும்‌ காதலும்‌,””, “பாவை 
பங்கர்க்கு.””, “*இன்புறப்‌ பயந்த பாவை. £”, “பாவை மேல்‌ 
விழுந்தமுதது.””, “பாவை பாகனைப்‌ பரிவுறு பண்பினாற்‌ 
பரவி”, :*பணிவளர்‌ அல்குற்‌ பாவை.” *பாவை பாகர்‌ 


தமைப்‌ தல ்‌*, “தென்னர்‌ குலப்‌ பழி தீர்த்த தெய்வப்‌ 
பாவை.” என்று தத்தம்‌, பாரோர்‌ புகழப்‌ படிந்தோே 
லோரெம்பாவாய்‌.'', **உய்யுமா றெண்ணி உகந்தேலோ 
டுரம்பாவாய்‌.””, நீங்காத செல்வம்‌ நிறைந்தேலோரெம்‌ 
பாவாய்‌.” “மார்கழி நீராட மடழ்ந்தேலோரெம்பாவாய்‌.'“, 
தீயினில்‌ தூசாகும்‌ செப்பேலோரெம்பாவாய்‌,'*, “உள்ளம்‌. 
புகுந்து குளிர்ந்தேலேோரெம்பாவாய்‌.”', _ *முதசமுடையாம்‌ 
*- ஆவாவென்றாராய்ந்தருளேலோரெொஃபாவாய்‌.””, “நாமம்‌ 
பலவும்‌ நவின்றேலோரெம்பாவாய்‌.”*, “தோற்றமாய்‌ வந்து 
இறவேலோரெம்பாவாய்‌.””, £- எற்றுக்‌ குறங்கும்‌. 
பொருளேலோரெம்பாவாய்‌.””,  **அனைத்‌ தில்லத்‌ தாரும்‌ 
அறிந்தேலோரெம்பாவாம்‌; *, கள்ளம்‌ தவிர்ந்து கலந்தே 
லோரெம்பாவாய்‌, 1, பங்கயக்‌ கண்ணானைப்‌ பாடேலோ 
ரெம்பாவாய்‌. ட்‌  ட்றனை்‌ பாடேலோ ரெம்பாவாய்‌.* ப்‌ 
நேய நிலைக்க தவம்‌ ந பபப. ட உம்பி ப 
யும்‌ நீயும்‌ உறங்கேலோரெம்பாவாய்‌," வ திறவாய்‌ 
சழ்ந்தேலோரெப்பாவாம்‌ ப வ்‌ அன்று தனவே . 
லோரெம்பாவாம்‌,”” “இப்போதே எம்மை நீராட்டேலோ 
ரெம்பாவாய்‌,"”. “போற்றியாம்‌ வந்தோம்‌ புகழ்ந்ேதலோ 
ரெம்பாவாய்‌.” *, “எங்கள்‌ மேற்‌ சாபம்‌ இழிந்தேலோரெம்‌ 
பாவாய்‌. "*, _ **காரியம்‌ ஆராய்த்தருளேலோரெம்பாவால்‌, “, 
“இன்று யாம்‌ வந்தோம்‌ இரங்கே 'லோரெம்பாவாய்‌,”” 


வருத்தமும்‌ வப ம௫ழ்ந்தேலோ த கலப்‌ ஆவி 


2094 ... . பெரியபுராண விளக்கம்‌ 


னிலையாய்‌ அருளேலோரெம்பாவாய்‌.””,  **கூடியிருந்து 
குளிர்ந்ேதேலோ ரெம்பாவாய்‌. '”, “இறைவா நீ தாராய்‌ 
பறையேலோரெரம்பாவாய்‌,””, “மற்றை நம்‌ காமங்கள்‌ மாற்‌ 
“றேலோ ரெம்பாவாய்‌,”, எங்கும்‌ இருவருள்‌ பெற்றின்‌. 
புறுவர்‌ எம்பாவாய்‌. ”” என்று ஆண்டாளும்‌, “பாவாய்‌ இது: 
மக்கோர்‌ பான்மையே ஆகாதே,” என்று இருமங்கை ஆழ்‌ 
வ ரும்‌, “பாவை போய்‌ இனித்‌ கதுண்பமனத்‌ திருக்‌ 
கோஷரார்க்கே.””, *:பாவைகள்‌ தீர்க்கிற்றிரே வினையாட்டி 
யேன்‌ பாசறவே.'” என்று நம்மாழ்வாரும்‌, “பசும்பொன்‌ 
புனைந்தபாவை, செகல்சகுடர்ப்‌ பசுவெயில்‌ தோன்றியன்ன 
செய்யர்‌, ”?, *வரிப்புனை பாவை, ழூ நகயன்றன்ன . உருவி 
னையாகி.”* (மதுரைக்‌ காஞ்சி, 410- 1223-4), *பொறியறு 
பாவையின்‌ அறிவறக்‌ கலங்கி.””, *“எல்லொளிப்‌ பாவையைக்‌ 
கல்லெனச்‌ சுற்றி. , பாவை நோக்கத்‌ தாரணங்‌ கெய்தி.””, 
““புது மரப்‌ பாவை பொறியாற்றாங்கு, 'விருப்புறு நடுக்க 
மொடு.””, **பாவை பிரிவினைக்‌ காவலன்‌ உணர்த்தலின்‌ 
“*பைவிரி அல்குற்‌. பாவாய்‌.?',  “பூநுதற்‌ பாவையை,” ப 
“பொன்புனை பாவையும்‌ போகுதல்‌ வலிபப,””, “கப்டளை 
- பாவை கடுப்பத்‌. தோன்றி.””, “பாவையருள்ளும்‌ ஓவா ப 
வாழ்க்கை, ஏசுவதில்லா வாசவகத்தையும்‌,””, “பன்மணிப்‌ 
பாவை. கண்ணிய காதல்‌.**, பாவைக்‌ கருத்து மெய்‌ 
ர. *... *பெருமணிப்‌ பாவையிற்‌ பிறந்தை.”*, 
**பாவையும்‌. யானும்‌: பண்புளிச்‌ சூ மல * மமழுகு செய்‌ 
யாவையின்‌ மெல்லியல்‌ அமைந்து,”?, “பொறியறு பாவை 
பின்‌ முடிமிசை அணிந்த . முத்தொடு. பன்மணி, விழ்கடர்‌ 
ப விசும்பின்‌. மீனெனச்‌ சிதற.” **பொற்பூம்‌ பாவை காதணி 
கலத்தொரழு.”” சவரம்‌ பாவை சென்றினிது .பிறந்‌ஈ.ழி.?? 


வ. விவை. ்‌”, “அன்பு. புரி பரவை ஆடிய 09: ற்தை ப 
வன்‌... த ரபபடுங்களலு என்று. கொங்கு வேளிரும்‌, பாவை 
அன்னவர்‌. பந்து... புடைத்தலின்‌.?,.  **ஓருமணி குயின்‌ ஐ 


“யாவை ஒன்று கொல்‌,?”,. 4*ஓவியப்‌ பாவை ஓத்தார்‌.?”, 
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““*இலங்கு பாவை இருமணம்‌ சேர்த்துவார்‌.?”, **ஓர்‌ பாவை 
பந்தாடுகின்றாள்‌.””, “பெருமகன்‌ காதற்‌ பாவை;??, “(நன்‌ 
“பொற்‌ பாவை, பொற்‌ பொறி கழல எல்லாப்‌ பொறிகளும்‌ 
அழல்வதே போல்‌.” (சீவக சிந்தாமணி, 125, 540, 0069. 
1319, 1951, 2177, 2886) என்று. இருத்தக்க தேவரும்‌. 
“பாடகச்‌ செம்பதும மலர்ப்‌ பாவையர்‌, *? (திருவவதாரப்‌ 
படலம்‌, 62), **விஞ்சைப்‌ பாவையர்‌ வைகத்‌ தீயந்த. பல்லவ 


சயனம்‌ கண்டார்‌?” (வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌, 49), 
“பாவையர்‌ பணிமென்‌ கொம்பை நோக்கினர்‌ பரிந்து 
நிற்பாம்‌.?” (பூக்கொய்ப்‌ படலம்‌, 77), பாவைமார்‌ 


பரந்த கோலப்‌. பண்ணையிற்‌ பொலிவாள்‌.”” (நீர்‌ விளை. 
பாட்டுப்‌ படலம்‌, 15), -பஞ்ி சூழ்‌ மெல்லடிப்‌ பாவைமார்‌.”' 
[(எதிர்கோட்‌ படலம்‌, 32), “மழுதிலாஒரு பாவையன்‌ 
ஸனாள்‌.”' (உலாவியற்‌ படலம்‌, 25), “பஞ்சி மென்றளிரடிப்‌ 
பாவை.” (மந்திரப்‌ படலம்‌, 19), “பாவையர்‌ மூசமென்ன 
, முன்னம்‌ மலர்ந்த பங்கய ராதியே,'* (கைகேசி சூழ்வினைப்‌ 
(படலம்‌, 62), : ““புவிப்பாவை பரம்‌ கெட.”” (நகர்‌ ச 
படலம்‌, 127), "**பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையும்‌ ஆடினாள்‌. 

(கேங்கைப்‌ படலம்‌, 20), “பாவையும்‌ அதனைக்‌ கேளா,” * ப 
(சடாயு உயர்நீத்த படலம்‌, 869), *:பாவையர்‌ குழாங்கள்‌ 
சூழ... “பாவை பேசுவபோற்கண்‌ பனிப்புற,'” (ஊர்தேடு. 
படலம்‌, 720, 173), பாவை நின்‌ பொருட்டினாலே."* 
(நிந்தனைப்‌ படலம்‌, 699, *-எழுது பாவையும்‌ ஏத்தினள்‌.”* 

(சூடாமணிப்‌ படலம்‌, 89), “பாவைமார்‌. நறும்‌ குழல்களும்‌ 


பரிமளம்‌ கமழ்நீத.”” (இலங்கை - படலம்‌, 40), 
பாவையும்‌ இனிவேறெண்ணல்‌.'? - (திருவடி தொழுத 
வ்டலம்‌, 11). “பாவை நீ இவனின்‌ வந்த. பயன்‌. பழுதாவ 
குன்றால்‌.£” (மாயா சனகப்‌ படலம்‌, 4). பரவையார்‌ 


குழுவை,” (மீட்சிப்‌ படலம்‌, ரு... என்று. கம்பரும்‌ பாடிய 
-வற்றையும்‌, “பாவை: தன்‌ வயிற்றோன்றினன்‌ எழில்‌. மணிம்‌. 
புதல்வன்‌, (புலத்தியப்‌.. படலம்‌, 195 **பொருப்பரையன்‌ 
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மடப்பாவை..”” (வரையெடுத்த படலம்‌, 76), “பொருள்‌ 
தேர்‌ பாவையர்க்கும்‌ உண்டோ பதி.”” (இக்கு விசயம்‌ 
படலம்‌, 160), “பாவையைத்‌ தனுவகத்துப்‌ பாரியாச்‌ சங்கற்‌. 
பித்து, 
காண்டத்தில்‌ வருவனவற்றையும்‌ காண்சு, 
பிறகு வரும்‌ 94-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
தங்கத்தைப்‌ பதித்தவையும்‌, சுண்ணாம்பை அடித்கு: 
வையும்‌ ஆகிய திருமாளிகைகளின்‌ மீது நிலா முற்றங்களில்‌: 
நின்று கொண்டு அழகிய கழற்‌ கோடிகளையும்‌ அழகிய 
பந்துகளையும்‌ விரும்பி ஆடும்‌ விற்களைப்‌ போன்ற புருவங்‌ 
களையும்‌ பூங்கொடிகளைப்‌ போன்ற தோற்றப்‌ பொலிவை: 
யும்‌ கொண்ட மடப்பமுடைய பெண்மணிகள்‌ தாங்கள்‌ 
அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌ அணிகலன்களை அவ்வாறு ஆடுவ- 
தினால்‌ தரையில்‌ படிந்து விழபவைகளும்‌ அவர்களோடு. 
பொருந்திய தோழிகளாக மேவிய பெண்மணிகள்‌ காதல்‌ 
முதிர்ந்த புணர்ச்சியில்‌ அவிழ்ந்து தரையில்‌ விழும்‌ ஆபரணம்‌: 
களையும்‌ மாணிக்கங்களையும்‌ அந்தத்‌ தோழிமார்கள்‌' 
€ேர்த்துக்‌ குவிக்கும்‌ அவைகளும்‌ ஆக அமைந்து நல்ல பொன்‌- 
மாரியே அல்லாமல்‌ காஞ்சி மாநகரத்தின்‌ எல்லைக்குள்‌" 
மாணிக்கம்‌, பவளம்‌, முத்து, வைடூரியம்‌, மரகதக்கல்‌, பது. 
ராகம்‌, புட்பராகம்‌, நீலமணி, வஜ்ரம்‌ அகிய நவரத்தின 
சுளின்‌ மழையும்‌ கல்ட்‌ நாளும்‌ சொரியும்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 
பற “* பொற்களப மாளிகைமேல்‌ முன்றில்‌ கின்று 
ட பூங்கழங்கும்‌ மணிப்பந்தும்‌ போற்றி ம்‌ 
விற்புருவக்‌ கொடிமடவார்‌ கலன்கள்‌ சிந்தி . 
ப விழுவனவும்‌ கெழுவுதுணை மேவும்‌ மகம 
அற்புமுதிர்‌ கலவியினிற்‌ பரிந்து சிந்தும்‌ 2 அ 4 
அணிமணிச்சே டியர்தொகுக்கும்‌ அவையும்‌ டந்த 
_ நற்களக மழையன்றிக்‌ காஞ்சி எல்லை 
்‌... . .நவமணிமா ரியும்பொழியும்‌ நாளும்‌ நாளும்‌. ன 
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பொன்‌-தங்கத்தைப்‌ பதித்தவையும்‌? ஆகு பெயர்‌. களப: 
“சுண்ணாம்பை அடித்தவையும்‌; .ஆகு பெயர்‌, மாளிகை. 
மேல்‌-திருமாளிகைகளின்‌ மேல்‌ உள்ள; ' ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. முன்றில்‌-நிலா முற்றங்களில்‌: ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. நின்று-நின்று கொண்டு. பூங்கழங்கும்‌-அழகிய கழற்‌... 
கோடிகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மணி-அழகிய. 
ப்‌:;சந்தி, பந்தும்‌-பந்துகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
போற்றி ஆடும்‌-விரும்பி ஆடும்‌. வில்‌-விற்களைப்‌ போன்ற* 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புருவம்‌-புருவங்களையும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, க்‌சந்தி,. கொடி -பூங்கொடிகளைம்‌ 
போன்ற தோற்றப்‌ பொலிவையும்‌? உவம ஆகு பெயா்‌ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மடவார்‌-கொண்ட மடப்பத்தை: . 
யுடைய பெண்மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . கலன்கள்‌ 
-தாங்கள்‌ அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌ அணிகலன்களை; அவை: 
ட. வாவன?:  உச்சிப்பூ, அராக்கொடி, தோடுகள்‌, அட்டிகை, 
வங்கிகள்‌, காசு மாலை, முத்து மாலை, நவரத்தின மாலை, 
- கைகளில்‌ தங்கக்‌ கங்கணங்கள்‌, தங்க வளையல்கள்‌, முத்து 
வளையல்கள்‌, விரல்களில்‌ மோதிரங்கள்‌, ஒட்டியாணம்‌, 
கால்களில்‌ சிலம்புகள்‌, காப்புக்கள்‌, மெட்டிகள்‌ முதலியவை. 
நஇித்தி-௮வ்வாறு ஆடுவதனால்‌ தரையில்‌ படிந்து, விழு 
வனளவும்‌-விழமுபவைகளும்‌, கெழுவு- அவர்களே ட்டு. 
பொருத்திய சேர்ந்துள்ள. துணை-தோழிகளாக; துணை: 
மயக்கம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மேவும்‌-மேவியிருக்கும்‌.. 
மாதர்‌ -பெண்மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அற்பு. 
காதல்‌. முதிர்‌-முதிர்ந்‌ த. கலவியினில்‌-தங்களுடைய கணவர்க. 
ளோடு செய்யும்‌ புணர்ச்சியில்‌, பரிந்து-அவிழ்ந்து, சிந்தும்‌-- 
தரையில்‌ விழும்‌. அணி-மேலே கூறிய அணிகலன்களையும்‌; 
தருமை பன்மை மயக்கம்‌, மணி-நவரத்தினங்களையும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ச்‌:சந்தி.. சேடியர்‌ - அந்தத்‌. 
தோழிமார்கள்‌. பெ தொகுக்கும்‌ - சேர்த்துக்‌ குவிக்கும்‌. 

- அவையும்‌ . ஆடு-அவைகளும்‌ ஆக-அமைந்து,  நல்‌-நல்ல* 
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கனக மழை-பொன்‌ மாரியே, அன்றி-அல்லாமல்‌. 
க்‌:சந்‌தி,: காஞ்சி-காஞ்சி மாநகரத்தினுடைய. எல்லை 
“எல்லைக்குள்‌ இருக்கும்‌ தெருக்களில்‌ உள்ள மாடங்களில்‌? 
, ஆகுபெயர்‌, நவமணி-மாணிக்கம்‌, பவளம்‌, முத்து. 
வைடூரியம்‌, மரகதம்‌, பதுமராகம்‌, புட்பராகம்‌, நீலமணி, 
“வஜ்ரம்‌ ஆகிய நவரத்தினங்களின்‌. மணி: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. மாரியும்‌-மழையும்‌. நாளும்‌ நாளும்‌-ஓவ்வொரு 
நாளிலும்‌, பொழியும்‌-சொரியும்‌. ள்‌ 
மகளிர்‌ புருவத்துக்கு வில்‌ உவமை? “வில்லடைந்த புருவ 
.நல்லாள்‌.?”, ₹₹வில்லை வென்ற நுண்புருவ வேல்‌ நெடுங்‌ 
- கண்ணி.”” என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, 
**வில்லேர்‌ புருவத்துமையாள்‌. ”*, **வில்லருளி வருபுருவத்‌ 
தொருத்தி.”* என்று . .திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, ஈசன்‌ 
“சிலையும்‌ புருவமும்‌.” என்று சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாயன. 
“ரம்‌, “*திண்சிலை புருவமாக.?' .. (பூக்கொய்‌ படலம்‌, 4), 
-*விற்றங்கு புருவம்‌,” ” (உலாவியற்‌ படலம்‌, 173), ““டவம்‌. 
புருவம்‌ போர்‌ வில்‌ மெல்லியர்‌.”? (கிட்டுந்தைப்‌ படலம்‌,47), 
“*புருவத்துக்‌ குவமை வைக்இன்‌ தாளொக்க வளைத்து 
நிற்ப இரண்டில்லை அனங்க சாபம்‌.” (நாட விட்ட்‌ படலம்‌, 
99) என்று-கம்பரும்‌ பாடியவற்றையும்‌ காண்க, 
பிறகு வரும்‌ 95-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு:. ப 
“செந்தாமரை மலரின்‌ மேல்‌ வீற்றிருக்கு:5 திருமகளுக்குத்‌ 
தங்கும்‌ இடம்‌. என்று கூறும்‌ பான்மையை உடையவை ஆச 
விளங்கும்‌ தங்கத்தைப்‌ பதித்திருக்கும்‌ மாடங்களின்‌ 
“மேல்‌ உள்ள நிலா மு ற்றங்களில்‌ விளங்குமாறு நின்று 
கொண்டு பெரிய மகரக்‌ குழைகளைத்‌ தங்களுடைய காது 
களில்‌. அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌ பெண்மணிகளும்‌ வலிமை. 
“மைப்‌. பெற்ற ஆடவர்களும்‌ அந்த .நிலா ேற்றங்களுக்கு 
வத்து. அந்த நிலா முற்றங்களின்மேல்‌ சென்று. ஏறுவதற்கு 
கால்‌ நறு வனப்‌ லட்‌ . 2௮ அந்தப்‌ பெண்‌ 
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மயான மாணிக்கத்தையும்‌ தங்கத்‌ தையும்‌: அணிந்து வாயைப்‌: 
பெற்ற நீர்வீசு கருவி நீரை வீசி அடிக்கும்‌: ஒளியை வீசும்‌: 
இவந்த குங்குமப்‌ பூக்களைக்‌ கரைரத்‌ திருக்‌-கும்‌ புனலின்‌ 
துளிகள்‌ படிந்த: விருப்பத்தை உண்டாக்கும்‌ அழகிய கோமு. 
ரத்தின்‌ நாசிகை என்னும்‌ உறுப்பின்‌ பக்கத்தில்‌. தங்கித்‌ 
தவமும்‌ கருமையான மேகங்கள்‌ அந்தக்‌ குங்தமப்‌.பூக்களைக்‌ 
கரைத்திருக்கும்‌ நீரை வீசியதால்‌ செவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்‌. 
றிருக்கும்‌ மேகங்களாகிய தோற்றத்தைத்‌ தரம்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு? 
“-பூமகளுக்‌ குறையுளெனும்‌ தகைய ஆன 
.. பொன்மாடத்‌ தரமியங்கள்‌ பொலிய நின்று 
மாமகரக்‌ குழைமகளிர்‌ மைந்தர்‌ அங்கண்‌ 
வந்தேறு முன்௩ஈறு£ீர்‌ வண்டல்‌ ஆடத்‌ 
தூமணிப்பொன்‌ புனைநாளத்‌ துருத்தி வீசும்‌ 
சுடர்விடுசெங்‌ குங்குமநீர்த்‌ துவலை தோய்ந்த : 
காமர்மணி நாசிகையின்‌ மருங்கு தங்கும்‌ 
ட கருமுகில்கள்‌ செம்முகில்க ளாகிக்‌ காட்டும்‌.””. 
'பூமகளுக்கு-2 செந்தாமரை. மலரின்‌. மேல்‌. வீற்றிருக்கும்‌ 
இருமகளுக்கு. உறையுள்‌-தங்கும்‌. இடம்‌; வாசத்தானம்‌. 
சனும்‌-என்று கூறும்‌? இடைக்குறை, தகைய ஆன-பான்‌ 
மையை உடையவையாக உள்ள, டபொன்‌- தங்கத்தைப்‌ பதித்‌. 
திருக்கும்‌. _ மாடத்து-மாடங்களின்‌. மேல்‌ உள்ள; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. அரமியங்கள்‌ - நிலா முற்‌.ற.ங்களில்‌ 
போலிய-தேதோற் றப்‌ பொலிவு அமைய.. நின்று-நின்று 
கொண்டு, . மா-பெரிய. -மகரக்குழை-தங்களஞுடைய காது: 
களில்‌ மகரக்‌ குழைகளை அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌? ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மகளிர்‌-பெண்மணிகளும்‌;:. மைந்தர்‌-வலி 
மையைப்‌ பெற்ற ஆடவர்களும்‌; ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அங்கண்‌- அந்த. நிலா முற்‌.றங்களுக் கு. 
ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌; “அழிய நிலா. முற்றங்களாகிய... 
இடங்கஞூக்கு.". எனலும்‌ ஆம்‌... கண்‌: - ஒருமை, பன்மை: 
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மயக்கம்‌, வந்து ஏறுமுன்‌-வந்து ஏறுவதற்கு முன்னால்‌, நறு: 
நறுமணம்‌ கமழும்‌. நீர்‌-நீரோடு சேர்த்து. வண்ட ஆடல்‌ : 
வண்டல்‌ என்னும்‌ விளையாட்டை. அந்தப்‌ பெண்மணிகள்‌: 
ஆட. த்‌:சந்தி, தூ-தூய்மையாகிய. மணி-மாணிக்கதக்ை-. 
யும்‌. ப்‌:௪ந்தி. பொன்‌-தங்கத்தையும்‌. புனை-அ௮ணிந்த. நாள- 
வாயைப்‌ பெற்ற. த்‌:சந்தி, துருத்தி-நீர்‌ வீசு கருவி, வீசும்‌- 
நீரை வீசி அடிக்கும்‌. : சுடர்‌- ஒளியை, விடு-வீசும்‌, செம்‌. 
சிவந்திருக்கும்‌, குங்கும-குங்குமப்‌ பூ.-களைக்‌ கரைத்திருக்‌. 
கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீர்‌-புனலின்‌, த்‌:சந்தி. 
துவலை-துளிகள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தோய்ந்த. 
படிந்த. காமா -விருப்பத்தை உண்டாக்கும்‌; “அழகு மருவிய” 
எனலும்‌ ஆம்‌, மணி-அழகிய. நாசிகையின்‌-மூக்கணை என்‌ 
னும்‌ உறுப்பின்‌. மருங்கு-பக்கத்தில்‌. தங்கும்‌- தங்கித்‌ 
தவமும்‌ .  கருழமுகல்கள்‌-கருமையான மேகங்கள்‌. செம்‌: 
முகில்கள்‌ ஆ௫-அந்தக்‌ குங்குமப்‌ பூக்களைக்‌ கரைத்திருக்கும்‌. 
நீரை வீசியதால்‌ சிவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ மேகங்கள்‌ 
ஆகி. .கீ:சந்து, காட்டும்‌-ஒரு தோற்றத்தைக்‌ காண்‌ பிக்கும்‌... 
பிறகு வரும்‌ 96-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

்‌. பனி மிகுதியாகக்‌ கொண்ட உயர்ந்த இமய மலையை: 
யும்‌ வேறு மலைகளையும்‌ போல விளங்கும்‌ சுண்ணாம்பை 
அடித்த பளிங்குக்‌ கற்களாற்‌ கட்டியுள்ள தருமாளிகைகளினூ 
டைய உயரமான சிகரங்களினுடைய உயரமான உச்சிகளுக்கு: 
ஏறும்‌. படிகளினுடைய வரிசையும்‌ ஆகாயமும்‌ அறிவதற்கு 
அருமையாக உள்ள பரிசுத்தத்‌ தால்‌ அந்தப்‌ படிகளில்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு தங்களுடைய பந்துக்களோடு இறங்இயும்‌ ஏறியும்‌ 
- செல்லுகின்ற வலிமையைப்‌ பெற்ற ஆடவர்களையும்‌, பெண்‌ 
மணிகளையும்‌ தேவலோக்த்திலிருந்து இறங்கி வரும்‌ தேவர்‌ 
களையும்‌ தெய்வலோகத்துப்‌ பெண்மணிகளையும்‌ டூவறூ 
ப வேறாகத்‌. தெரிந்து கொள்வதற்கு அருமையாக இருக்கும்‌ 
-பான்மையைப்‌ - பெற்றவையாகிய 'திருமாளிகைகள்‌ அந்தக்‌ 
'காஞ்சிமாத்கரத்தில்‌ பல உண்டு.” பாடல்‌ சக்க? 
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** இமம்மலிய எடுத்தரெடு வரைகள்‌ போல்‌ 

இலங்கு௬தைத்‌ தவளமா ளிகைநீள்‌ கோட்டுச்‌ 

சிமையடையும்‌ சோபான நிரையும்‌ விண்ணும்‌ 
தெரிவரிய தூய்மையினால்‌ அவற்றுட்‌ சேர்ந்து 

தமர்களுடன்‌ இழிந்தேறு மைந்தர்‌ மாதர்‌ 
தங்களையும்‌ விசும்பிடைநின்‌ நிழியா நிற்கும்‌ 

அமரரையும்‌ அரமகளிர்‌. தமையும்‌ வெவ்வே 
றறிவரிதாம்‌ தகைமையன அனேகம்‌ அங்கண்‌.” 

-.. இமம்‌-பனி,. . மலிய-மிகுதியாக, எடுத்த-படிந்துள்ள. 
மிநடு-உயரமாகிய. வரைகள்‌ போல-இமய மலையையும்‌ வேறு 
மலைகளையும்‌ போல, இலங்கு-விளங்கும்‌. சுதை-சுண்ணாம்‌ 
பைத்‌ இற்றிய. த்‌:௪ந்தி, தவள-பளிங்குக்‌ கற்களால்‌ . கட்டி. 
யுள்ள;. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மாளிகை-இருமாளிகை 


களினுடைய; மை பன்மை மயக்கம்‌, ீள்‌- உயரமான. 
| ர 


கோட்டு-சிகரங்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌- 
ச்‌;சந்தி. சமை-உச்சிகளுக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
.அடையும்‌-ஏறும்‌. .. சோபான -$படிகளினுடைய; ஒருமை 


பன்மை மயக்கம்‌, நிரையும்‌-வரிசையும்‌.  விண்ணும்‌-ஆகாய 
மும்‌. தெரிவரிய-வேறுபாடு அறிந்து கொள்வதற்கு அருமை 
யாக உள்ள. தூய்மையினால்‌-பரிசுத்தத்தால்‌. . அவற்றுள்‌” 

அந்தப்‌ படிகளில்‌. சேர்ந்து-சேர்ந்து கொண்டு, குமர்களுடன்‌- 
தங்களுடைய பந்துக்களேோடு. இ.ிந்து- இறங்கியும்‌. ஏறு- ஏறி 
யும்‌ செல்லுகின்ற. மைந்தர்‌-வலிமையைப்‌ பெற்ற. ஆடவா்‌ 
களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... மாதர்‌: தங்களையும்‌: 
பெண்மணிகளையும்‌. தும்‌: அசைநிலை. விசும்பிடை நின்று- 
'தேவலோகத்திலிருந்து. இழியா: நிற்கும்‌-இறங்கி வரும்‌; 
அமரரையும்‌-தேவர்களையும்‌;. ஒருமை பன்னை மயக்கம்‌ 

அரமகளிர்‌ .,தமையும்‌-தெய்வலோகத்துப்‌ - பெண்மணிகளை. 
யும்‌. தம்‌: அசை நிலை. வெவ்வேறு-வேறு வேறாக. அறிவரி ப 
தாம்‌-தெரிந்து கொள்வதற்கு. அருமையாக இருக்கும்‌. தசை. 
மையன-பான்மையைப்‌  பெத்தவையாகிய, 2 கட்‌ ப 
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பெற்றவையாகிய” எனலும்‌ ஆம்‌. பதுங்கண்டனுந்தக்‌ காஞ்சி 
மாநசரத்‌இல்‌. அனேகம்‌-இருமாளிகைகள்‌ பல உண்டு. 
அடுத்து அள்ள 97-ஆம்‌ :சவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
ஓசையை உண்டாக்கும்‌ உயரமாக விளங்கும்‌ இர தங்கள்‌” 
ஒடும்‌ ஒரு தெரவுக்குச்‌ சமீபத்‌தில்‌ உயரமாக நி.ற்கும்‌ மாடங்‌ 
களில்‌ உள்ள அழகான அடிக்கும்‌. மணியைக்‌ தொங்கவிட்ட 
கோபுர வாசலுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ பரவிய இடத்தையும்‌ நீள 
மாக.இருக்கும்‌ இயல்பையும்‌ பெற்றுக்‌ கலந்திருக்கும்‌ பச்சை: 
ஓளி வெள்ளம்‌ .வீசும்‌ . யாக்சாலைகளினுடைய - திண்ணை 
களின்‌ ஓரத்தில்‌ பிரகாசம்‌ ததும்பும்‌ முறையில்‌ அமைத்திருக்‌. 
கும்‌ படிகளின்‌ மேல்‌ ஏறிச்‌ செல்லும்‌ குரா மலர்கள்‌ மலரு. 
மாறு அணிந்த கூந்தல்களைப்‌ பெற்ற மடப்பத்தைக்‌. 
கொண்ட பெண்மணிகள்‌ தங்களுடைய பாதங்களில்‌ பூசும்‌. 
குழம்பாக அமைந்துள்ள . செம்பஞ்சின்‌ அடையாளத்தின்‌ 
அழகு, கடலில்‌ வீசும்‌ நீளமாக இருக்கும்‌ அலைகளின்‌ மேல்‌ 
. இகழ்ந்து காணப்படும்‌ பவளக்‌ கொடியினுடைய நறுமணம்‌: 
கமழும்‌ தளிர்களைப்‌ போன்ற பல பாதங்களும்‌ அந்த மாடங்‌. 
கள்‌ பலவற்றின்‌ கரத காணப்படும்‌.” பாடல்‌: 
வருமாறு? 
ஈ அரவடெடும்‌ தேர்வீதி அருகு மாடத்‌ 
தணிமணிக்கோ புரத்தமலே வியல்வாய்‌ நீண்ட. 
- விரவுமர கதச்சோதி வேதித்‌ திண்ணை 
விளிம்பின்‌ஒளி துளும்புமுறைப்‌. படிமீ .தேறும்‌ 
குரவலரும்‌ குழல்மடவார்‌ அடியில்‌ ஊட்டும்‌ ' 
குழம்படுத்த செம்பஞ்சின்‌ சுவட்டுக்‌ கோலம்‌ 
பரவையெடும்‌ தரங்கமிசை விளங்கித்‌ தோன்றும்‌ 
பிவளகறுகட்‌ தளிரனைய பலவும்‌ பாங்கர்‌.”' 
..அரவ-ஓசையை உண்டாக்கும்‌, - நெடும்‌-&யரமாக: 
"விளங்கும்‌, தேர்‌-இர தங்கள்‌ ஓடும்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌... 
வீதி-ஒரு. தெருவுக்கு. அருகு-சமீபத்இல்‌ உயரமாக்‌ நிற்கும்‌... 
மாடத்‌ துமாடங்களில்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
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அணி-அழகான.. மணி- -அடிக்கும்‌ மணியைத்‌ தொங்க 'விட்டி 
ருக்கும்‌, 42 சந்தி. கோபுரத்து- கோபுர வாசலுக்கு, அயல்‌-பக்‌ 

கத்தில்‌, ஏ: அசை நிலை. வியல்‌-பரவிய, வாய்‌-இடத்தையும்‌. 

நீண்ட-நீளமாக இருக்கும்‌ இயல்பையும்‌ பெற்று; வினையா 

லணையும்‌ பெயர்‌; 'விரவு- கலந்‌ திருக்கும்‌. மரகதச்‌ சோ இி-- 
பச்சை நிற ஒளி வெள்‌ .. த்தை வீசும்‌. வே தி- -யாகசாலைகளி 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌: சந்தி. திண்ணை... 
திண்ணைகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விளிம்‌ பின்‌ 
-ஓரத்தில்‌, ஒளி-பிரகாசம்‌. துளும்பு-ததும்பும்‌. முறை-முறை. 
யில்‌ அமைந்திருக்கும்‌. ' ப்‌: சந்தி, படி. மீது- -படிகளின்‌ மேல்‌... 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஏறும்‌- ஏறிச்‌ செல்லும்‌. குறவு- - குரா. 
மரங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அலரும்‌-மலர்ந்து.. 
மலர்களை அணிந்‌ திருக்கும்‌. குழல்‌- கூற்தல்களைப்‌ பெற்ற? 

ஒருமை புன்மை மயக்கம்‌. மடவார்‌-மடப்பத்தை உடைய. 
பெண்மணிகள்‌; அடியில்‌- தங்களுடைய பாதங்களில்‌; ஓகுமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ஊட்டும்‌- பூசிக்‌ கொள்ளும்‌, குழம்பு-குழம்‌ 
பாக. அடுத்த- அமைந்துள்ள. செம்பஞ்சின்‌- செம்பஞ்சியின்‌. 
சுவட்டு-அடையாளத்தின்‌. க்‌;சந்த, கோலம்‌- -அழகு. பரவை: 
-தடலில்‌ வீசும்‌. தெடும்‌- நீளமாக இருக்கும்‌. 'தரங்கமிசை-. 
அலைகளின்‌ மேல்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விளங்கி... 
இகழ்ந்து. த்‌:சந்தி. தோன்றும்‌-காட்சியை அளிக்கும்‌, பவள- 
-பவளக்‌ கொடியினுடைய. நறும்‌- நறுமணம்‌ கமழும்‌, களிர்‌... 
தளிர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌,  தனிர்‌-முற்றாத.. 
இலை. அனைய-போல உள்ள. பலவும்‌-பல கான்‌ 
பாங்கர்‌-அந்து மாடங்கள்‌ பலவற்றின்‌ பக்தங்களிலும்‌ காணப்‌ 
படும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 

ப மகளிர்‌ தங்கள்‌ பா.தங்களில்‌ செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பைப்‌: 
பூசிக்‌ கொள்ளுதல்‌; பக்தர்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையர்‌.*", 
“பஞ்சின்‌ மெல்லடி. மாதர்‌.” *பஞ்சியாரும்‌ மெல்லடி,'* 

ட ““பஞ்சுலா விய மெல்லடிப்‌. பார்ப்பதி, ன்‌ **சறடிப்‌ பஞ்சுறும்‌, ்‌ 

“பஞ்சுதோய்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையாளொடடும்‌. * "என்று, 
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இருஞானசம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, பஞ்சின்‌ மெல்‌ 
அடியினார்கள்‌.””, பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையோரீ 
பங்களை,'?, “பஞ்சின்‌ மெல்லடி யாளுமை பங்க.” 
*ஈபஞ்சடுத்த மெல்விரலாள்‌ பங்கர்‌.””, “*பஞ்சுண்ட 
'மெல்லடியாள்‌ பங்கன்‌,” என்று இ ததாவ லத்‌ நாயனாரும்‌, 
*ஈபஞ்சேர்‌. மெல்லடி. மாமலை மங்கை பங்கா.””, த 5 
மெல்லடிப்‌ பாவைமார்‌.”, * பஞ்ச்‌ தறடயாளை:்‌" 
* *பஞ்சின்‌ மெல்லடியார்‌ ங்க திருப்பனையூர்‌. ”*, “பஞ்‌ 
சேர்‌ மெல்லடி யாளை.' ” என்று சுந்தர மூர்த்தி தாபனாரும்‌; 
4*பஞ்சேர்‌ அடக்‌ பாகத்‌ தொருவா.”', “பஞ்சின்‌ மெல்‌ 
| லடியாள்‌ பங்க,” ““பஞ்சாய அட்ரா '“பஞ்சாய 
அடிமடவார்‌ . கடைக்‌ கண்ணால்‌ இடர்ப்பட்டு."? என்று 
மாணிக்க வாசகரும்‌, :பஞ்சார்‌ அடி வைத்த பாங்கிவை. த 
- என்று பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையாரும்‌, : பஞ்சின்‌ மெல்லடிப்‌ 
பாவையர்‌.”? என்று சேக்கிழாரும்‌, ““பஞ்சியல்‌ மெல்லடிப்‌ 
பின்னை. '”,  **பஞ்சியல்‌ மெல்லடி.எம்‌ பணைத்‌ தோளி.” 
்‌ ட மெல்லடிப்‌ பிள்‌ உ॥ளைகள்‌. ' * என்று 
-இருமங்கையாழ்வாரும்‌, “பஞ்சித்திருவடிப்‌ பிள்ளை, * 
என்று தக. “*காழில்‌ பஞ்சி ஊழறிந்‌ 
தாற்றி. ்‌” (பெருங்கதை, 1. 128) என்று கொரங்கு . 
வேளிரும்‌, : பஞ்சி மெல்லடி. ம்‌ ன்‌ சிந்தாமணி,358) என்று 
இரு த்தக்க தேவரும்‌, :*₹பஞ்சிசூம்‌ மெல்லடிப்‌ பாவையார்‌.”? 
(எதிர்கோட்‌ படலம்‌, 32), ““பஞ்சணி விரலினார்‌. £* (உலாவி 
யற்படலம்‌, 10),* பஞ்சிமென்‌ தளிரடிப்‌ பாவை கோல்கொள..!? 
(மந்திரப்‌ படலம்‌, 19), **பஞ்சினை அணிவார்‌.” (கைகேசி 
சூழ்வினைப்‌ படலம்‌, 64), 'பஞ்ி மெல்லடிப்‌ பாவையும்‌ 
ஆடினாள்‌. ்‌ (கங்கைப்‌ படலம்‌, 20), * “பஞ்சளாவிய சீறடிச்‌ 
ப சுவடுகள்‌ பாராய்‌.” (சித்திர கூடப்‌ படலம்‌, 20), **அலத்த 
ஆப்‌ பஞ்சடுத்த 'பரிபுரப்‌ பல்லவ.' (ளை கண்டு நீங்கு 
படலம்‌, : 10), “பகு யொளிர்‌. விஞ்சுகுளிர்‌ 
ப 47 ல்ல. வ ம்‌. ௮. னுங்கச்‌. 'செற்செவிய கஞ்சம்‌ திமிர்‌: 
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அீறடியளாகி,””. (சூர்ப்பணகைப்‌ படலம்‌, 381), “பஞ்ன்‌ 
மெல்லடியாள்‌ பாகன்‌.”” (வாலி வதைப்படலம்‌, 145), “பஞ்சி 
போர்த்த டல க்‌ ்‌, *பஞ்செனச்‌ சிவக்கும்‌ மென்பாதப்‌ 


பேதையர்‌.” ” (கோர்காலப்‌ படலம்‌, 45, 113), “பஞ்சின்‌ மெல்‌ 
லடியினார்‌.”” (பிலம்‌ நீங்கு படலம்‌, 15), பஞ்சியூட்டிய 
பாட்டிசைக்‌ கிண்கிணிப்பதும்‌... அஞ்சலோ ி."*(ஊர்‌ தேடு 
படலம்‌, 4), *பஞ்சியடி வஞ்சியர்கள்‌.”” (பொழில்‌ இறுத்த 
படலம்‌, 14), “பஞ்செனச்‌ சிவக்கும்‌ மென்கால்‌ தேவியை. *” 
[விபீடணன்‌ அடைக்கலப்‌ படலம்‌, 126) என்று கம்பரும்‌ 
பாடியவற்றையும்‌, **“செம்பஞ்சின்‌ சீறடியும்‌.”* (இக்குவிசயப்‌ 
ஙவடலம்‌, 175), .. “பஞ்சியடிக்குப்‌ பல்லணியெல்லாம்‌ அணி 
வாரும்‌,”” . (அசுவமேத... யாகப்‌ படலம்‌, 38) என்று உத்தர 
காண்டத்தில்‌ வருவனவற்றையும்‌ காண்க. 

பிறகு வரும்‌ 98-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 

“கொதிக்கும்‌ கோபத்தைக்‌ கொண்ட ஆண்‌ யானையின்‌ 
முழக்கமும்‌, குதிரையின்‌ கர்ஜனையும்‌, அகலமாகவும்‌ உயற 
மாகவும்‌ உள்ள இரதத்தினுடைய சக்கரங்களின்‌ ஆரவார 
மும்‌, திருவிழாக்கள்‌ நடைபெறாமல்‌ இராத அழிய தங்கத்‌ 
தையும்‌, மாணிக்கத்தையும்‌ பதித்த : திரு மாளிசைகள்‌ 
ஓங்கி நிற்கும்‌ காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ விளங்கும்‌ தெருக்களில்‌ 
உள்॥ நாடக அரங்கங்களில்‌ நடனமாடும்‌ பெண்கள்‌ தங்கள்‌ 
.இருவடிகளில்‌ பூண்டிருக்கும்‌ சிலம்புகளின்‌ சத்தத்தோடு 
அமைந்திருக்கும்‌ இந்த உலகத்திலும்‌ தேவலோகத்திலும்‌ 
அந்த  உலகத்தினுடைய மன்னனாகிய "இந்திரனுடைய 
வெள்ளை யானையின்‌ பிளிறலும்‌, தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌. 
பெற்றதும்‌ உயரமாக இருப்பதும்‌ ஆகிய சூரியனுடைய ஏழு 
வச்சைக்‌ குதிரைகளின்‌ “ கர்ஜனையும்‌, பிரம. தேவனுடைய 
வாகனமா௫ய அன்னப்‌: பறவையாகிய இரதம்‌. மிகுதியாக 
ஒலிக்கும்‌ சத்தமும்‌ விமானங்களுக்குள்‌ நடனமாடும்‌ தெய்வ 
லோகத்தில்‌ உள்ளவர்களும்‌, பொம்மைகளைப்‌. போல 


“பெ. 
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என்றும்‌. மாறாத அழகைப்‌ பெற்றவர்களும்‌ ஆகிய. அணங்கு. 
கள்‌. தங்களுடைய திருவடிகளில்‌ அணிந்து. கொண்டிருக்கும்‌ 
'சிலம்புகளின்‌ , ஓசையோடு. இந்த: நகரத்‌ அ பல ட 
கேட்கும்‌." ., பாடல்‌ வருமாறு: ப 
க வெம்புசினக்‌ களிற்றதிர்வும்‌ மாவின்‌ ஆர்ப்பும்‌.. ப 
வியன்‌. 'நெடும்தேர்க்‌. காலிசைப்பும்‌. விழவறாத... 
அம்பொன்மணி வீதிகளில்‌ அரங்கில்‌. ஆடும்‌ 4 
அரிவையர்நூ புரவொலியோ மையும்‌ இம்பர்‌. 
உம்பரின்‌ இந்‌ திரன்களிற்றின்‌ முழக்கும்‌ 'தெய்வ ப 
உயர்‌ இரவி மாக்கலிப்பும்‌ அயனூர்‌ தித்தேர்‌... 
பம்பிசையும்‌. விமானத்துள்‌ ஆடும்‌ தெய்வப்‌ 
பாவையர்நூ புரஅரவத்‌ துடனே. பல்கும்‌." 
வெம்பு- கொதிக்கும்‌. சின-கோபம்‌ ' மூண்ட. கீ: ்‌: ௪ந்‌.இ;. 
களிற்று- ஆண்‌. யானையின்‌, அதிர்வும்‌- -பிளிறலும்‌. மாவின்‌-- 
குதிரைகளின்‌. - ஆர்ப்பும்‌-கனைப்பும்‌, விய்ன்‌- அகலமான... 
நெடும்‌-உயரமாக இருக்கும்‌. தேர்‌-இரதத்தின்‌.. . கசந்தி. 
கால்‌-சக்கர ங்களின்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. இசைப்பும்‌- 
முழக்கமும்‌, . விழவு-திருவிழாக்கள்‌. அறா த- நடை பெறாமல்‌: 
இராத. ௮ம்‌- -அழகிய. பொன்‌-தங்கத்தையும்‌. மணி- மாணிக்‌ 
கத்தையும்‌ பதித்திருக்கும்‌ திருமாளிகைகள்‌ ஓங்கி ' நிற்கும்‌: 
சாஞ்சி. மாநகரத்தில்‌. விளங்கும்‌, வீதிகளில்‌-தெருக்களில்‌ 
உள்ள. அரங்கிள்‌- -நாடக அரங்குகளில்‌; ... ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, ஆடும்‌-நடனம்‌ புரியும்‌. அரிவையர்‌ அரிவைப்‌: பரு 
வத்தை அடைந்த பெண்மணிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
நூபுர- தங்களுடைய இருவடிசளில்‌ பூண்டு கொண்டிருக்கும்‌ 
ிலம்புகளின்‌; . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, .ஒலியோடு- இனிய. 
சத்தத்தோடு, அமையும்‌-அமைந்திருக்கும்‌. இமபர்‌-இந்த... 
உலகத்திலும்‌. - கம்பரின்‌-3 தவலோகத்திலும்‌, "இந்திரன்‌... 
அந்த... உலகத்தினுடைய . மன்னனாகிய - இந்திரனுடைய... ப 
களிற்றின்‌-வெள்ளை. யானையினுடைய. முழக்கும்‌-பிளிற. 
லும்‌, தெய்வ-தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌ பெற்றதும்‌; வினைய 
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லணை்யும்‌ பெயர்‌, உயர்‌- உயர்மாக இருப்ப தும்‌ ஆய; வினை: 
- யரலணையும்‌ பெயர்‌. இரவி-சூரியனுடைய. மா-இரதத்தில்‌ 
பூட்டிய ஏழு பச்சைக்‌ குதிரைகளினுடைய; ஒருமைபன்னம்‌". 
மய்க்சும்‌. கசந்த; கலிப்பும்‌- களைப்பும்‌; அயன்‌. பிரம்தேவனு”: 
டைய. ஊர்தித்‌ தோர்‌-வாகனமாகய அன்னப்‌ பறவை. 
என்னும்‌ இரதம்‌. ... *அன்னத்‌- தேர்‌ ஏறி” என: வருதல்‌ 
காண்க, பம்பு-மிகு தியாக “ ஒலிக்கும்‌... இசையும்‌-ஒலியும்‌. 
விமானத்துள்‌விமானங்களுக்குள்‌?' ஓரும்‌ பன்மை மயக்கம்‌. 
ஆடும்‌-நடனம்‌ புரியும்‌.' தெய்வ“தெெய்வலோகத்தில்‌' உள்ளவர்‌ 
களும்‌; இட ஆகுபெயர்‌. - ப்‌:சந்தி ்‌ பாவையர்‌-பொம்மை ப 
களைப்‌ போல என்றும்‌: மாறாத: அழகைப்‌' - பெற்றவர்களும்‌. 
ஆய அணங்குகள்‌; உவம ஆகு பெயர்‌, : நூப்ர- தங்களுடைய 
இருவடிக்ளில்‌ " அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌” சிலம்புகளின்‌ ; 
ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌. அரவத்துடன்‌-இனிய ஓசையோடு. 
ஏ;அன்ச நிலை” ட ப. த. க இல்‌ - பல “படியாகக்‌ 
கேட்கும்‌. 
அடுத்து: வரும்‌“99-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து: வருமாறு: 
“பொருள்‌ தெதீரிந்து' .கசெ்ள்வ்த்ற்கு அருமையாக: உள்ள ” 
இருக்கு வேதம்‌' - யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம்‌ வேதம்‌; அதர்வண” 
வேத்‌. என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ முறையாக 'அத்திய” ப 
யன்ம்‌ செய்து: நிஸ்றவேற்றிய வேம: ர்கள்‌. 'நிலைபெற்றுத்‌”” 
தங்களுடைய “ வாழ்க்கையை” நட்த்தும்‌: - இருப்பிடமான 
வேள்விச்‌ சானல்களில்‌ இயில்‌ ' 'அர்ப்பண்ம்‌' செய்யும்‌" ஆகுதி. 
களின்‌' புகை: அந்த வேள்விச்‌ சாலைகளை அடுத்து" உள்ள்‌ 
அழ்திய தங்கத்தைப்‌ ' பதித்‌ இருக்கும்‌ “மாடங்கள்‌' "உவந்து!" 
நிற்கும்‌ பெரிய வீ.த்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ யார்க்‌ சாலைகள்‌ உள்ள” 
எல்ல: இடங்களிலும்‌ தேவர்கள்‌' அடைவதுற்கு" உரிய அவிர்ப்‌ ப்‌ 
பாகங்களை வழங்கும்‌ பான்மை' மேம்பாட்டைப்‌' “பெற்று” ப 
விள்ங்கும்‌ சரீன்றோர்கள்‌ தங்களுக்கு “ வரம்‌ முறைப்படி... 
அன்ற்த்து:- ' அளிக்கும்‌.” வேத: “மந்திரங்களின்‌” ஓசை" அநீதத்‌” 
ம்‌ மார்ந்கர'த்இில்‌ எந்தப்‌! ய்க்க்க்க்ளிலும்‌' 'நயகோரதத்றித் ப 


40%. ர ப பெரிய புராண விளக்கம்‌--- 


வாழும்‌ தேவர்களினுடைய தலைவராகிய அழகிய ஏகாம்‌ 
பரேசுவரருடைய ஆலயத்தின்‌ முற்றத்தில்‌ அழகு மலிந்‌ 
துள்ள தங்கத்தைப்‌ பதித்திருக்கும்‌ கோபுரவாசலில்‌ நெருங்கி 
வரும்‌ எல்லாத்‌ தேவர்களையும்‌ சமீபமாகக்‌ கொண்டு அந்த 
நகரம்‌ நடந்து வரும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: யர்‌ 
. 14 அருமறைஅந்‌ தணர்மன்னும்‌ இருக்கை யா 
_....  ஆகுதியின்‌ புகைஅடுத்த அம்பொன்‌. மாடப்‌ 
'பெருமறுகு தொறும்‌ வேள்விச்‌ சாலைஎங்கும்‌ 
பெறும்‌அவிர்ப்பா. கம்கொடுக்கும்‌ பெற்றி மேலோர்‌ 
வருமுறைமை அழைத்துவிடு மந்திரம்‌எம்‌ மருங்கும்‌ 
... வானவர்நா யகர்திருவே கம்பர்‌ முன்றில்‌ 
திருமலிபொற்‌ கோபுரத்து நெருங்கும்‌ எல்லாத்‌ ப 
தேவரையும்‌ அணித்தாகக்‌ கொண்டு செல்லும்‌. ” * 
அரு-பொருள்‌ . தெரிந்துகொள்வதற்கு . அருமையாக 
உள்ள. மறை-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, 
அதர்வணவேதம்‌ என்னும்‌ நான்‌ ஏவேதங்களையும்முறையாக 
அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றிய; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. அந்தணர்‌- வேதியர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மன்‌ 
னும்‌-நிலைபெற்றுத்‌ தங்களுடைய வாழ்க்கையை நடத்தும்‌, : 
இருக்கையான-இருப்பிடமான. ஆகுதியின்‌-வேள்‌ விச்‌ சாலை 
களில்‌ தீயில்‌ . சொரியும்‌ ஆகுதிகளின்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, .புசை அடுத்த-புகை அந்த வேள்விச்‌ சாலைகளை 
அடுத்து உள்ள, ௮ம்‌-அழகிய. பொன்‌-தங்கத்தைப்‌ பதித்தி 
ருக்கும்‌. மாட-மாடங்கள்‌ உயர்ந்து நிற்கும்‌; ஒருமை பன்மை 
_ மயக்கம்‌. ப்‌:சந்தி. பெரு-பெரிய, மறுகுதொறும்‌-ஒவ்‌ வாரு 
வீதியிலும்‌. 'வேள்விச்சாலை-யாக சாலைகள்‌ உள்ள) ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, எங்கும்‌-எல்லா இடங்களிலும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. பெறும்‌-தேவர்கள்‌ அடையும்‌. அவிர்ப்பர 
ப கம்‌-அவிர்ப்பாகங்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவை 
யாவன: அன்னம்‌, 'சமித்துக்கள்‌, நெய்‌, அட்சதை, மலா்‌ 
மூதலியன. . கொடுக்கும்‌-வழங்கும்‌,  பெற்றி-பான்மை, . 


திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ 40$ 


- மேலோர்‌-மேம்பாட்டைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌ சான்றோர்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வ்ரு- தங்களுக்கு வரும்‌, முறைமை. 
முறைப்படி. அழைத்து-தேவர்களை அழைத்து, .. விடு- 

அளிக்கும்‌. மந்திரம்‌-வேத மந்திரங்களின்‌ “இனிய கானம்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எம்‌.மருங்கும்‌-அந்தக்‌ காஞ்சி 
மாநகரத்தில்‌ உள்ள எந்தப்‌ பக்கங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, வானவர்‌.ேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌  தேவர்களி 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நாயகர்‌-தலைவராகய. 
திரு-அழகிய. ஏகம்பர்‌ ஏகாம்பரேசுவரரூடைய ஆலயத்தின்‌; 
ஆகுபெயர்‌, .முன்றில்‌-முற்றத்தில்‌, முன்றில்‌-இல்முன்‌; முன்‌ 
பின்னாகத்‌ தொக்க தொகை, திரு-அழகு, மலி-மிகுதியாக 
உள்ள. பொன்‌-தங்கத்தைப்‌ பதித்திருக்கும்‌. கோபுரத்து: 
கோபுர வாசலில்‌. நெரருங்கும்‌-நெருங்கிவரும்‌: சமீபமாக 
வரும்‌. எல்லாத்‌ தேவரையும்‌-எல்லாத்‌ தேவர்களையும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அணித்தாக-சமீபமாக. ச்‌: சந்தி, 
கொண்டு. 'செல்லும்‌-கொண்டு அந்த நகரம்‌ நடந்து வரும்‌. 

அடுத்து வரும்‌ 700-அம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

- மன்னர்களினுடைய குடும்பங்கள்‌ வாழும்‌ பெரிய 
வீதியும்‌ அவர்கள்‌ வாழும்‌ அரண்மனைகளில்‌ உள்ள 
்‌்‌ தஇிண்ணைகளோடு சேசர்ந்‌ த முற்றங்களில்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
படைக்கலங்களைப்‌ பிரயோகம்‌ செய்‌ து இளவரசர்கள்‌ 
பழகும்‌ விரிவான. இடங்களும்‌, அந்த இடங்களில்‌ 
கதுங்களு டைய கமுத்துக்களிற்‌ கட்டும்‌ கயிறுகளையும்‌ச 
கன்ன மதம்‌, .அகபோல .மதம்‌, . பீஜ... மதம்‌ என்னும்‌ 
_ மூன்று மதங்களையும்‌ கொண்ட யானைகளோடு குதிரை 
சுளின்‌ மேல்‌ ஏறி அவர்கள்‌. நடத்தும்‌ பொலிவைப்‌. பெற்ற. 
- தெருக்களும்‌ விளங்க அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ எந்த இடத்‌ 
திலும்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ நல்ல வாசனையை $ வீசும்‌ தொடுத்‌ 
தலைப்‌ பெற்ற மலர்‌ மாலைகளை அணிந்திருக்கும்‌ அரசிளங்‌ 
-குமரர்கள்‌ புரியும்‌ ஆச்சரியத்தை அடைவதற்குக்‌. காரண 
மாகிய அவர்கள்‌ புரியும்‌ வேலைகளைப்‌ பார்த்து. வித்தியா 
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 தரர்களும்‌, தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்களும்‌ சேர்ந்து 
- வந்திருக்கும்‌ வரிசை நெருங்கியிருக்கும்‌ விமானங்களின்‌ 
மேலும்‌, வாகனங்களில்‌ மேலும்‌ தரையின்‌ மேலும்‌. பல 
_ தடவைகளிலும்‌ வரிசையாக நின்றுகொண்டு அந்த இடங் 
“களை விட்டு அவர்கள்‌ போக மாட்டார்கள்‌. ”” பாடல்‌ 
வருமாறு? 
*: அரசர்குலப்‌. பெருக்தெருவும்‌ தெற்றி முற்றத்‌ 
.. தாயுதங்கள்‌ பயிலும்வியல்‌ இடமும்‌ அங்கண்‌ 
புரசைமதக்‌ கரிகளொடு புரவி ஏறும்‌ 
... பொற்புடைய வீதிகளும்‌ பொலிய எங்கும்‌ 
விரைசெய்கறுந்‌ தொடையலங்கல்‌ குமரர்‌ செய்யும்‌ 


றபப கசல்‌ தொழில்கண்டு. எக விண்‌ 
"ணோர்‌ 


க 


ன்‌ நிரைசெதியும்‌ விமானணர்‌. திகளின்‌ மேலும்‌ 
..நிலமிசையும்‌. பலமுறையும்‌ நிரந்து நீங்கார்‌.” 

- அரசர்‌-க்ஷித்‌ திரியர்களினுடைய; ஓரமை பன்மை மயக்‌ 
கும்‌, குல-குடும்பங்கள்‌ வாமும்‌;. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ப்‌: 
அந்தி, பெரும்‌-பெரியதாக இருக்கும்‌. தெருவும்‌-வீதியும்‌, 
ிிதற்றி-அவர்கள்‌ . வாழும்‌ அரண்மனைகளில்‌ உள்ள திண்‌: 
ணைகளோரடு சேர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. முற்றத்து- 
 மூற்றங்களில்‌ வைத்திருக்கும்‌: ஒருமை பன்மை _மயக்கம்‌, 
- ஆயுதங்கள்‌-வாள்‌, ஈட்டி, வில்‌, அம்பு, குத்தீட்டி முதலிய 
அவிடைக்கலங்களை. : டயிலும்‌-இளவரசர்கள்‌ .. பிர யோகம்‌ 
- செய்து பழகும்‌. .வியல்‌-விரிவான. _ இடமும்‌-இடங்களும்‌? 
இருமை பன்மை .மயக்கம்‌, -அங்கண்‌-அ௮ந்த . இடங்களில்‌? 
_. ஒருமை. ;பன்மை.மயக்கம்‌, ..புரசை-தங்களுடைய , குழுத்‌ துக்‌ 
..களிற்‌ கட்டும்‌. கயிறுகளையும்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. மத- 
ஞ்‌ கன்‌. மதம்‌, ட்ட க. பீஜ. மதம்‌ அ. மூ ்‌ து மகம்‌ 
க்குள்‌: ட. ட ர ்‌. மேல்‌, 
இருமை பன்மை. மயக்கம்‌... ஏறும்‌- -ஏறி. அவர்கள்‌. நடத்தும்‌, 
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'பொற்புடைய-தோற்றப்‌ பொலிவைப்‌ பெற்ற, விஇிகளும்‌- 
தெருக்களும்‌. பொலிய-விளங்க, எங்கம்‌- அந்தக்‌ காஞ்சி 
- மாநகரத்தில்‌ உள்ள எந்தஇடத்திலும்‌. விரை- வாசனையை. 
.செய்‌-வீசும்‌, நறும்‌- - நறுமணம்‌ கமழும்‌. தொடை- டுதாடுத்‌ 
தலைப்‌ பெற்ற, அலங்கல்‌- மலர்‌ மாலைகளை அணிந்து 
கொண்டு விளங்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, குமரர்‌- 
அரளங்குமரர்கள்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, செய்யும்‌- 
புரியும்‌, வியப்புறு- ஆச்சரியத்தை. அடைவதற்குக்‌ காரண 
மாதிய... செய்‌- - அவர்கள்‌ புரியு:?, 'தொழில்‌-வேலைசளை; 


ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கண்டு-பார்த்து. விஞ்சை. 
வித்தியா தரர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விண்‌ 
ணோர்‌-தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்களும்‌; ஒருமை 


பன்மை. மயக்கம்‌. 'நிரை- சேர்ந்து காஞ்‌£புர.த்திற்கு வந்‌ 
திருக்கும்‌ வரிசை. செறியும்‌- -நெருங்கியிருக்கும்‌. விமான- 
விமானங்களின்‌ மேலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஊர்தி 
. ளின்‌. -மேலும்‌-யானை, 'குதிரை, தேர்‌. முதலிய வாகனங்‌ 
களின்‌ மேலும்‌. -நிலமிசையும்‌. தரையின்‌ மேலும்‌, ்‌ பல 
.முறையும்‌-பல ,தடவைகளிலும்‌; ஒருமை பன்மை _ மயக்சம்‌. 
த்‌ _நிரந்து- -வரிசையாக நின்றுகொண்டு. நீங்கார்‌-அத்த இடங்‌ 
டகளை விட்டு அவர்கள்‌ போகமாட்டார்கள்‌; . ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, 

பிறகு வரும்‌ 10. -ஆம்‌. கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“ஒளியை வெளி விடும்‌ பல மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்திருக்‌ 
புகும்‌. அணிகலன்களை அணிந்து கொண்ட வைசியர்களாகயெ 
மனிதர்கள்‌: மேவிய "செல்வத்தின்‌ வளத்தைப்‌ பெருகுமாறு 
- செய்யும்‌ .நிதிகள்‌. மிகுதியாக உள்ள இடங்களில்‌ அமைநீதிருக்‌ 
கும்‌ அழகிய கடைகளைச்‌ கொண்ட. பபரிய நகரங்கள்‌ எல்லா 
ட வற்றிலும்‌ அழகைப்‌ பெற்ற ப்ண்டங்களின்‌. வகைகள்‌. மிகுதி 
- பாக.இருத்தலால்‌, - கயிலாய மலையில்‌... எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
கயிலாச௪: :பதியாறாகிய:: .ஏகாம்பரேசுவரர்‌ எழுந்‌ தருளியிர௫க்‌ 
 அகும்‌:காஞ்சீபுரத்‌ தில்‌ விளங்கும்‌: பல இருக்கோயில்களும்‌; “இரு 
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ஏகம்பமாகிய ஏசாம்பரேசுவரருடைய ஆலயமும்‌ பொருந்‌ 
இய பான்மையைப்‌ பார்த்து அந்த ஏகாம்பரேசுவரரை 
- வாழ்த்தி வணங்கும்‌ பொருட்டு எடுத்துக்‌ கொண்ட வடிவம்‌. 
கள்‌ பலவற்றை மேற்கொண்டு சங்க நிதி, பதும நிதி என்ற. 
இரண்டு நிதிகளுக்கும்‌ அரசனாகிய குபேரன்‌ தங்கு”* 
கிபாருட்டு, அவன்‌ வாழும்‌ அளகாபுரியை வகுத்து அமைத்து. 
இயல்பை அவை தோற்றச்‌ செய்யும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
: வெயிலுமிழும்‌ பன்மணிப்பூண்‌ வணிக மாக்கள்‌ 
விரவுநிதி வளம்பெருக்கும்‌ வெறுக்கை மிக்க 
வயின்நிலவு மணிக்கடைமா நகர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வனப்பூடைய பொருட்குலங்கள்‌ மலித லாலே 
கயிலைமலை யார்கச்சி ஆலயங்கள்‌ பலவும்‌ 
கம்பமுமே வியதன்மை கண்டு போற்றப்‌ 
_ ஙயிலுமுருப்‌ பலகொண்டு நிதிக்கோன்‌ தங்கப்‌ 
யு பயில்‌ அளகா புரிவகுத்த பரிசு காட்டும்‌." - 
3 4 வெயில்‌-ஒஓளியை. உமிழும்‌-வெளி விடும்‌? வீசும்‌, பல்‌- 
- பல வகையான. மணி-மாணிக்கங்களைப்‌ பதித்திருக்கும்‌$ 
' ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அவையாவன: மாணிக்கம்‌, முத்து 
பவளம்‌, பதுமராகம்‌, புட்பராகம்‌, வைரம்‌, கோமேதகம்‌, 
மரகதம்‌, வைடூரியம்‌ என்பவை. ப்‌:௪சந்தி, பூண்‌-௮ணிகலன்‌ 
சுளை அணித்து கொண்டிருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
வணிகமாக்கள்‌-வைசியார்களாகிய மனிதர்கள்‌, வணிக: ஓர மை: 
- பன்மை மயக்கம்‌, விரவு- தங்களிடம்‌ மேவிய. : நிதி-செல்வத்‌. 
.. தின்‌. வளம்‌-வளத்தை, பெப்ருக்கும்‌-மேன்‌ மேலும்‌ பெருகு; 
மாறு செய்யும்‌, வெறுக்கை-நிதிகள்‌;ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மிக்க-மிகுதியாக. உள்ள. : வயின்‌-இடங்களில்‌: ஒருமை: 
. பன்மை. மயக்கம்‌. நிலவு-அமைந்திருக்கும்‌. மணி-அழகய, 
-க்‌:சந்தி, . கடை-கடைகளைக்‌ கொண்ட; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, மா-பெரிய. தகர்கள்‌-நகரங்கள்‌. எல்லாம்‌-எல்லா 
வற்றிலும்‌, வனப்புடைய-அழகைப்‌ பெற்ற, பொருட்‌ குலங்‌: 
ட கள்‌-பண்டங்களின்‌ வகைகள்‌. . பொருள்‌: : ஒருமை பன்மை 
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_ மறுக்கம்‌, இவை கடைகளில்‌ விற்பனை செய்யப்‌ பெறும்‌ 
அறிசி, நெல்‌, உளுந்து, துவரம்‌ பருப்பு, பயற்றம்‌ பருப்பு, 
மிளகு, சீரகம்‌, பெருங்காயம்‌, ஏலம்‌, இலவங்கம்‌, . இராம்பு,. 
கருகு, வெந்தயம்‌, கடலைப்‌ பருப்பு, வெல்லம்‌, கற்கண்டு, 
. நல்லெண்ணெய்‌, தேங்காய்‌ எண்ணெய்‌, எள்‌, தேங்காய்‌, 
ட. முதலியவை, மலிதலால்‌-மிகுதியாக இருத்தலால்‌... 
ஏ:அசை நிலை. கயிலை மலையார்‌-கயிலாய மலையில்‌ 
ன ட 55 கயிலாக பதியாராகிய. கச்‌9-ஏகாம்பரே: 
சுவரர்‌ கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ காஞ்சி மாநக. 
சத்தில்‌ விளங்கும்‌. ஆலயங்கள்‌ பலவும்‌-பல திருக்கோயில்‌: 
களும்‌. அவையாவன: ஏகாம்பரேசுவரர்‌ ேஜ காயில்‌. ஈ 
அமரீசம்‌, அந்த கேசம்‌, அபிராமீச்சரம்‌, அனந்த பத்மநா: 
பேசம்‌, ஆதிபிதீசம்‌, இட்டசத்தீச்சரம்‌, இரணியீசம்‌, 
இரேணுகீச்சரம்‌, இறவாத்தானம்‌, கச்சபேசம்‌, கயிலாயம்‌... 
கண்ணீசம்‌, கச்சிமயானம்‌, கச்சக்காரோணம்‌, கு மர 
"கோட்டம்‌, சத்த தானம்‌, கவந்தராீசம்‌, சாந்தாசயம்‌, சிவாத்‌. 
தானம்‌, சித்தீசம்‌, சுரகரீசம்‌, தக்சசம்‌, தான்றோன்‌ றீச்சரம்‌, 
இருநெறிக்‌ காரைக்‌ காடு, இருமேற்றளி, . திருவோண- 
காந்தன்‌ தளி, திருமாற்‌ பேறு, நவக்கிர£சம்‌, நாரசிட£ீசம்‌, 
பராசரேசம்‌, பணாத ரீச்சரம்‌, பலபத்தீர ராமீசம்‌, -பரசிரா 
மீச்சரம்‌, பாண்ட வீசம்‌, பிறவாத்‌ தானம்‌, புண்ண்ய: 
கோடீசம்‌, மணிகண்டீச்சரம்‌, மதாலிங்கேச்சரம்‌, மச்சம்‌, 
. மாசாத்தன்தளி, முத்தீசம்‌, முப்புராரி கோட்டம்‌, யோகா 
சாரியார்‌ தளி, வலம்புரி விநாயகர்‌. திருக்கோயில்‌, வன்மீக. 
. தாதர்‌ ஆலயம்‌, வயிர வீசம்‌, வாணீசம்‌, -விடுவச்‌. சேனீசம்‌,.. 
. வீரராக வீசம்‌, வீராட்டகாசம்‌, கா மக்ககோ ட்டம்‌ 
முகுவியவை. கம்பமும்‌-ஏகாம்பரேசுவரருடைய ஆலயமும்‌.. 
மேவிய-நிலவிய. தன்மை-பான்்‌யையை, கண்டு-பார்த்து. 
போற்ற-அந்த ஏகாம்பரேசுவரரை வாழ்த்‌.தஇ வணங்கும்‌. 
பொருட்டு, ப்‌:சந்தி. பயிலும்‌- தாங்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌... 
உருப்பல-வடிவங்கள்‌ பலவற்றை. உரு: ஒருமை பன்மை: 


ட 
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மயக்கம்‌ப்கொண்டு-மேற்கொண்டு.. '.நிதிக்கோன்‌-சங்க. நிதி, 
- பதுமநிதி: என்ற இரண்டு நிதிகளுக்கும்‌. அரசனாகிய குபேரன்‌- 


நிதி: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தங்க-தங்கும்‌ பொருட்டு. 


ரு 


.ப்‌2சந்இ. பயில்‌-அவன்‌ . வாழும்‌. அளகாபுரி- அளகாபுரியை, 


-வகுத்‌த-இந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ வகுத்து அமைத்த. -பரிச- 


இயக்‌ காட்டும்‌- அவை: தோற்றச்‌ செய்யும்‌. 


_ பிறகு வரும்‌ 02-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 
பல வகையான இருவிழாக்கள்‌ மிகுதியாக நடைபெறும்‌ 


- அழகிய காஞ்சி மாநகரத்தினுடைய எல்லைக்குள்‌ வாழும்‌ 
“வேளாளர்களாகிய மேம்பாட்டைப்‌ பெற்ற குடிகளின்‌ 


,தன்மையையும்‌ பெரிய செல்வங்களையும்‌ பெற்ற பணக்‌ 
காரர்கள்‌ திகழும்‌ தம்முடைய தலையில்‌ உள்ள சடாபாரத்‌ 


இல்‌ மிகவும்‌ இளைய வெண்மையாகிய பிறைச்சந்திரனை 
. அணிந்து கொண்டிருச்கும்‌ ஏகாம்பரேசுவரர்‌ சிவந்த - தங்கம்‌ 


உண்டாகும்‌. இமாசல அரசனுடைய புதல்வியும்‌, ' பூங்கொடி 


யைப்‌ போன்றவளும்‌ ஆய காமாட்சி அம்மைக்கு “வழங்கி 
அருளிய வளரும்‌. இரண்டு. படி. நெற்களின்‌ மூலம்‌ இந்த 
-அலகத்தில்‌ "வாழும்‌. மக்கள்‌ வண்ங்குமாறு இந்தப்‌ பூ மண்ட 


லத்தில்‌ - வாழும்‌ மக்களை  ஈன்றெடுத்தருளும்‌ அந்தக்‌ 


காமாட்சி அம்மை திருவாய்‌ மலர்ந்தருள அந்குத்‌ திருவருளை 
“பெற்றுக்‌ கொண்டு பழமையாகிய "இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌, 


ட நிலைபெற்று. வளரும்‌ பல வகையான பயிர்கள்‌ வேதங்கள்‌ 
கூறிய உண்மையின்படி. உழவாகிய தொழிலால்‌. பெருகச்‌ 


செய்து எல்லா உயிர்களும்‌ ஒங்கி வளரும்‌ வண்ணம்‌ வரும்‌ 


ல்‌  அறங்களாஇயெ செயல்களுக்கு உரியவர்களாக எக்காலத்திலும்‌ 
ர. அந்த வேளாளர்கள்‌. * பாடல்‌ வருமாறு: 


படத்‌ ,விழவுமலி திருக்காஞ்சி வரைப்பின்‌ வேளாண்‌... 
1! விழுக்குடிமைப்‌: பெரும்செல்வர்‌: விளங்கும்‌. வேணி. 
மழஇளவெண்‌ திங்கள்புனை கம்பர்‌ செம்பொன்‌. .... 


ல்லைவல்லிக்‌ களித்தவளர்‌ உணவின்‌.மூலம்‌... . 





-இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ . டக 


ரதன பெறுமவள்‌ தான்‌. அருளப்‌.பெற்றுத்‌ ... 
ப _ தொன்னிலத்து மன்னுபயிர்‌ வேத வாய்மை . 
க்‌ ம ரவுதொழு லாற்பெருக்கி உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ . 

ப ஓங்கவரும்‌ தருமவினைக்‌ குளரால்‌. என்றும்‌ . 

- விழவு- பலவகையாகதிய திருவிழாக்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அவையாவன: சித்திரா :பெளர்ணமித்‌ திருவிழா, 
பவிசாகத்‌ திருவிழா, ஆனித்திரு மஞ்சனம்‌, ஆடிப்பூரம்‌, 
ஆவணி மூலத்திரவிழா, நவராத்திரி விழா, தீபாவளிப்‌ 
பண்டிகை, கார்த்திகைத்‌ பத்‌ இருவிழா, திருவாதிரைத்‌ 
திருவிழா, தைப்பூசத்‌ இரவிழா, .மாசிமகத்‌ இருவிழா, 
பங்குனி உத்தரத்‌ திநவிறா முதலியவை. மலி-மிகுதிபாக 
நடைபெற்று வரும்‌. இரு-அழதிய.. க்‌:சந்‌தி. காஞ்சி-காஞ்சி 
.மாநதரத்‌இன்‌, வரைப்பின்‌- எல்லைக்குள்‌ வாழும்‌, வேளாண்‌- 
ஈவேளாளர்களாகிய; . ஒருமை :பன்மை மயக்கம்‌: இணை 
.4௦யக்கம்‌, விழு-மேலான. க்‌:சந்தி. குடிமை-குடிகளின்‌ தன்மை 
யையும்‌. குடி; ஒருமை. பன்மை. மயக்கம்‌, .ப்‌:சந்தி, பெரும்‌ 
-செல்வார்‌-பெரிய செல்வங்களையும்‌ பெற்ற பணக்காரர்கள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. விளங்கும்‌-திகழும்‌, வேணி-தம்மு 
படைய தலையில்‌ உள்ள .சடாபாரறத்தில்‌, மழஇள-மிகவும்‌ 
..இளைய. வெண்‌-வெண்மையாகிய, ஃதஇங்கள்‌-பிறைச்சந்தி 
னை, புனை-அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌. கம்பர்‌.ஏகசாம்பரேசு 
வரர்‌. சசம்‌-சிவந்த,. பொன்‌-தங்கம்‌ உண்டாகும்‌. மலை-இமா 
ல அரசனுடைய புதல்வியும்‌; திணை மயக்கம்‌, வல்லிக்குஃஸு.ங்‌ 
மசொடியைப்‌ . போன்றவளுமாகிய. . காமாட்சி அம்மைக்கு; 
அம ஆகு பெயர்‌, அளித்த-வழங்கெருளிய. - - வளர்‌-எடுக்க 
டுக்க மேன்மேலும்‌ வளரும்‌. . உணவின்‌ மூலம்‌-இரண்டு படி. 
தெற்களின்‌.மூலம்‌;: ஒரமை பன்மை.மயக்கம்‌.. . தொழ உலகு-' 
இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ வணங்குமாறு? இட்‌ 
ஆகு பெயர்‌. . பெறும்‌-ஈன்‌ ற்நுத்தநஞம்‌. அவள்‌.அந்தத்‌ 
ாாமாட்டு அம்மை, ... தான்‌ அசைநிலை, .அருள-இருவர௱ரப்‌ 
க௦லர்ந்தருள. ...ப்‌:சந்தி. .பெற்று-அவருடைய.. இருவருளைப்‌ 
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பெற்றுக்‌ கொண்டு. த்‌:சந்தி, தொல்‌-பழமையாகிய. நிலத்து- 
இத்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌, மன்னு-நிலை பெற்று வள௱ரும்‌;. 
பயிர்‌-பலவிதமான . பயிர்களை ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
அவைகளாவன? சம்பா நெற்பயிர்‌, குறுவை நெற்‌ பயிர்‌, 
_ கரும்புச்‌ செடி, தினைப்‌ பயிர்‌, வரகுப்‌ பயிர்‌, சோளம்‌, கம்பூ 
முதலியவை. - வேது-வேதங்கள்‌ கூறிய ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, வாய்மை-உண்மையின்படி, உழவு-உழவாகிய.. 
தொழிலால்‌-வேலையினால்‌. பெருக்கி-பெருகச்‌ செய்து, 
உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌-எல்லா உயிர்களும்‌,அவையாவன:ஆடவர்‌,. 
பெண்கள்‌, பலவகை விலங்குகள்‌, பலவிதமான பறவைகள்‌, 
சஊளர்வன, புழுக்கள்‌, பூச்சிகள்‌, நீர்வாம்‌ பிராணீகண்‌ 
முதலியவை. ஓங்க-ஓங்கி வளரும்‌ வண்ணம்‌. வரும்‌ தரும. 
வரும்‌ முப்பத்திரண்டு அறங்களாகியழண ஒருமை பன்ஹை 
மயக்கம்‌, வினைச்கு-செடயல்களுக்கு;) ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, என்றும்‌-எந்தக்‌ காலத்திலும்‌, உளர்‌-இருப்பவர்கள்‌ 
- அந்த வேளாளர்சள்‌;.. இடைக்குறை£. ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌, ஆல்‌-அசைநிலை, | 
- அடுத்து வரும்‌ 103-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“ஓங்கி வாழுகின்ற . நான்கு. சாதிகளுக்கு ஒவ்வாது. 
சேர்ந்து டா தங்களுக்குள்‌ உயர்ந்தவையாக உள்ள 
- உயிர்களும்‌, இழிவாக இருக்கும்‌ உயிர்களும்‌ அன 
சாதிகளிற் பிறந்த மக்கள்‌ தாங்கள்‌ கூடிக்‌ கொண்டு பிறந்தி! 
"ரக்கும்‌ சாஇகளின்‌ வேறுபாடுசுள்‌ யாவும்‌ தம்முடைய தகுஇ 
யாகிய. பான்மைசளுக்கு ஏற்றவையாக இருக்கும்‌ தனியான 
- இடங்களில்‌ சேர்ந்து அந்த இடங்களில்‌ நிரம்பியுள்ள சுற்றத்‌. 
தார்கள்‌ பழகி வாழும்‌. பரம்பரையில்‌ முழுவதும்‌ தமக்கு. 
அடுத்தவையாக உள்ள. வேலைகளாகிய தொழில்களை 
முறை தவறாமல்‌ நெடுங்காலமாக காஞ்€புரத்தின்‌ பக்கங்‌௯ 
ணில்‌ வளரும்‌ இருப்பிடங்களாகிய .நிலைகள்‌ பலவாகவும்‌உள்ள 
யாவும்‌ நற்குண நல்லொழுக்கம்‌ டியாக நக 
"உரிமையின்‌..பகுதகளை உடையவை. * பாடல்‌ வருமாறு:. 


இருக்குறிப்புத்‌ கொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ தீத 


_. ₹*ஓங்கியநாற்‌ குலத்தொவ்வாப்‌ புணர்வில்‌ தம்மில்‌ 
ப "உயர்ந்தனவும்‌ இழிந்தனவும்‌ ஆன சாதி 
தாம்குழுமிப்‌ பிறந்தகுல்‌ பேதம்‌ எல்லாம்‌ 
.. .  தம்தகைமைக்‌ கேற்றதனி இடங்கள்‌ மேவி 
ஆங்குநிறை கிளைபயின்று மரபின்‌ ஆற்ற 
'அடுத்தவினைத்‌ தொழில்முறைமை வழாமை ட. 
பாங்குவளர்‌ இருக்கைநிலை பலவும்‌ எல்லாம்‌ 
பண்புநீ டியஉரிமைப்‌ பால அன்றே,” ” ள்‌ 
ஒங்க -ஓங்கி வாழ்ந்து விளங்கிய, நாற்குலத்து-நான்கு 
அாதிகளுக்கு, குலத்து: . ஐருமை பன்மை மயக்கம்‌, . ௮வை 
களாவன: க்ஷத்திரிய சாதி, வைசிய சாத, வேளாளர்‌ சாதி, 
அமாத்‌இயா்‌ சாதி என்பவை. ஒவ்வா-ஓவ்வா க, பசந்தி. 
புணர்வில்‌-சேர்ந்து - வாழ்வதில்‌, தம்மில்‌-தங்களுக்குள்‌. . 
உயர்ந்தனவும்‌-உ்யர்ந்தவையாக உள்ள உயிர்களும்‌, அவை 
பாவன: ஆடவர்கள்‌, பெண்மணிகள்‌, குழந்தைகள்‌ முதலி 
பவர்கள்‌. : இழிந்தனவும்‌-இழிவாக இருக்கும்‌ உயிர்களும்‌. 
அவையாவன: பள்ளர்‌, பள்ளிகள்‌, பறையர்‌, .பறைச்சிகள்‌: 
௪க்கிலியர்கள்‌, சக்கிலிச்சிகள்‌ முதலியவர்சள்‌, ஆன-ஆக 
அமைந்த. சாதி-சாதஇயிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌; இணை மயக்கம்‌. 
தாம்‌-தாங்கள்‌. குழுமி-கூடிக்‌ கொண்டு, -ப்‌:சந்தி, பிறந்த. 
தாங்கள்‌ பிறந்திருக்கும்‌. குல-சா இகளின்‌; . .ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, பேதம்‌- வேறுபாடுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
சல்லாம்‌-யாவும்‌, தம்‌-தங்களுடைய,. _தகைமைக்கு- தகுது. 
யாகிய பான்மைகளுக்கு;: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . ஏற்ற-. 
அஒற்றவையாக இருக்கும்‌. . வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, தனி- 
தனியாக உள்ள. இடங்கள்‌- இடங்களை. மேவி-அடைந்து . 
. .ஆங்கு-அந்து இடங்களில்‌ ; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நிஜை. 


நிரம்பியுள்ள. களை-சுற்றத்தார்கள்‌;. . இணை மயக்கம்‌; .. 


ஒருமை பன்யை மயக்கம்‌. பயின்று-பழட.வாழும்‌, மரபின்‌: .. 
பரம்பரையில்‌, ஆற்ற-முழுவதும்‌, அடுத்‌ த-தங்களுக்கு ஏற்ற : 
ையாக உள்ள. வினை-வேலைகளாகிய/; ஒருமை பன்மை 
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மயக்கம்‌, : த்‌:சத்திடதொழில்பதெரறில்க்ளை; 'ஒருமை:பன்மை! 
மயக்கம்‌. முறைமை-முறைஒதார்மை- தவறாம்ல்‌2 நீடு- நெடுள்‌ 
காலமாக, பாங்கு-காஞ்சி மா.ந்கரத்‌.இன்‌ பக்கங்களில்‌; ஒருமை: 
- பன்மை மயக்கம்‌, வளர்‌ வளரும்‌. .. இருக்கை-இருப்பிடங்‌ 
” களாதிய; ஓருமைபன்மை:மயக்கம்‌. .நிலை-நிலைகள்‌?ஒருமை- 
்‌ பன்‌. மை மக்கம்‌... பலலஒம்‌ஃ பலவாசவும்‌.... எல்லாம்‌-யாவும்‌.. 
டண்பு-நற்குண:- நல்லொழுக்கம்‌... . நீடிய-நெடுங்‌ காலமாக: 
வளர்ந்துள்ள. உரிமை- உரிமையின்‌; - ப்‌:சந்தி;: ! . பால-பகுதி! 
தளை: உடையவை: அன்‌ று ஏ:இரண்டும்‌ ஈற்றசை -நிலைகள்‌.. 
பிறகு வரும்‌ 104 “ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து“வருமாறு:' _ 
ட முதல்‌: உள்ள-பழைய. இரும்தில்‌” சூழ்ந் திருக்‌: 
கும்‌... ' அந்தக்‌. ' காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ நிலைபெற்று விளங்கிய” 
ஒளி! வெள்ளம்‌! நீஸ்ட அழகிய“ தூபமும்‌ திருவிளக்கும்‌" குற்றம்‌... 
இல்லாத பல வாத்‌ தியங்களும்‌ துவசங்களும்‌: பொருந்தியுள்ள: 
இருவீதிகளில்‌- ஒவ்வொரு. நாளிலும்‌ இருவிழாக்களின்‌. அலக்‌: 
காரங்கள்‌ ஒழியாமல்‌ விளங்கும்‌.?. பாடல்‌: வருது: 
*: ஆதி மூதெயில்‌ அந்ஈகர்‌ மன்னிய: 
.. சோதிநீள்மணித்‌'தூபமும்‌ தபழும்‌-. 
- கோதில்‌ பல்லிய 'மும்கொர்டி வும்ப்டில்‌" 
வீதி நாளும்‌ ஒழியா மக 

ப ஆதி: ன்‌ பழங்காலம்‌" முதல்‌“ உள்ள. மூதெயில்‌ஃ்பறைய்‌:! 
திருமதில்‌  சூழ்ந்திருச்கும்‌: அந்நகர்‌-அந்தக்‌: காஞ்சி மாந௯.. 
ரத்தில்‌, மன்னிய- நிலை பெற்று 'ளிளங்கிய: சோ தி-ஓளி வெள்‌” 
எம்‌. 'நீள்‌-நீண்ட,. மணி:-அழகிய: த்‌:சந்‌ இ; தூபமும்‌' இபமும்‌-: 
துூயமும்‌ இரு விளக்கும்‌; தூபம்‌-சாம்பிராணி; ்‌ ட ட 
முதலியவை. கே௱து-ஒரு குற்றமும்‌. இல்‌- இல்லாத; கடைக்‌: 
குறை: பல்‌-பல. இயமூம்‌ஃவாத்‌ தயங்களும்‌? ஒருமை பன்மை? 
மயக்கம்‌. அவையாவன. வீணையாழ்‌;. நர்கசுறரம்‌ ஒத்து”. 
_ மத்‌ தளம்‌ ச்‌ கஞ்சதாளம்‌ முரசு” பேரிகை:  சல்லரி . முகவீணைய: -: 
்‌ - தும்புரு, இமக்கை: முதலியவை: கெொடியும்ள்துவசங்களும்‌:... 
ஒருமை பன்மை. மயகிகம்‌:: பயில்‌-ஃபொருநிதியுள்ள்‌." விதி. 
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இருவீதிகளில்‌::.ஒருமை.பன்மை மயக்கம்‌. நாளும்‌-ஒவ்வொழு. 
நாளிலும்‌, . விழா-திருவிழாச்களின்‌? ஒருமை. - பன்மை, 
மயக்கம்‌, அவையாவன: இத்திராபெளாணமி: . விழா... 
விசாக. விழா; ஆனித்‌. -திருமஞ்சனம்‌,. ஆடிப்பூர விழா... 
- ஆவணி மூலவிழா, நவராத்திரி விழா: . வி.ஜய.த.௪.மி.. 
இபா.வ.ளி, இருவாதிறை. விழக, திருப்பள்ளி. எழுச்சி... 
தைப்பூச விமா, பொங்கல்‌. விழா,.. மாசிமக விழா, பங்குனி”. 
- உத்தர .விழா,. தேரோட்டம்‌: முதலியவை. அணி..அலங்‌-. 
காரங்கள்‌: ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. ஒழியா-ஒழியா மல்‌... 
விளங்கும்‌. ப 

அடுத்து உள்ள :105-ஆம்‌ கவியின்‌: உள்ளுறை; வருமாறு: 

- -தருமாளிகைகளினுடைய வாசல்கள்‌. எந்‌ த;இடங்களிலும்‌. 
தோரணங்கள்‌. சுட்டப்‌. பெற்றிருக்கும்‌; பெரிய. இிருமதிலில்‌-. ட்‌ 
உள்ள உறுப்புக்கள்‌ அந்த . இடங்களிலும்‌ மேகங்கள்‌. சூழ்ந்து. : 
தவழ்ந்து - கொண்டிருக்கும்‌; அப்பொழுது உதயமாகிய:... 
சந்திரன்‌ தவழும்‌ 'தருமாளிகைகள்‌ எந்த இடங்களிலும்‌: 
॥ஹங்கலச்‌... சடங்குகள்‌ . நிகழ்ந்து. கொண்டிருக்கும்‌;.. இருத்‌ - 
“தொண்டர்கள்‌: - வலமாக: வரும்‌ ஏகாம்பரேசுவரர்‌- ஆலயம்‌. . 
உள்ள எந்த இடங்களிலும்‌ ௫ தவார்களின்‌ சா தியின.ர்‌ கூடிய... 
கூட்டத்தைக்‌ காணலாம்‌.” பாடல்‌: வருமாறு: ப ப 

-* வாயில்‌ எங்கணும்‌ தோரணம்‌: மாமதில்‌. 

்‌. ஞாயில்‌ எங்கணும்‌ சூழ்முகில்‌ நாண்மதி- ட்‌ 
தோயில்‌ எங்கணும்‌ மங்கலம்‌; தொண்டர்சூழ்‌'. 
கோயில்‌ எங்கணும்‌ உம்பர்‌ குலக்குழாம்‌.” 

வாயில்‌-கா ஞ்சீபுரத் தில்‌ ஒங்கி: நிற்கும்‌ : "இருமா விசைகள்‌: ்‌ 
ட்‌ னுடைய, வாசல்கள்‌? ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, எங்கணும்‌: :்‌ 
எந்த. இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை - மயக்கம்‌, கணும்‌ 
இடைக்குறை. தோரணம்‌-தோரணங்கள்‌.- கம்பம்‌. பெற்றி... ள்‌ 
ருக்கும்‌.” தோரணம்‌-மாவிலை, : -தென்னங்‌-குருத்தோலை கள்‌): 
மலர்‌.மாலைககள்‌ - முதலியவற்றைக்‌. கட்டிக்‌ “தொங்கவிடும்‌: 
ஒன்று, .மா-பெரிய. மதில்‌- இருமதிலினுடை:ய): உ ஞாயில்‌. 
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உறுப்புக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, எங்கணும்‌-எந்து 
இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கணும்‌: இடைக்‌ 
குறை. முகில்‌-மேகங்கள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சூழ்‌- 
சூழ்ந்து தவழ்ந்து கொண்டிருக்கும்‌. . நாள்‌-அப்பொழுது 
உதய மாய.  மதி-சந்திரன்‌, தோய்‌-தவமும்‌. இல்‌- திரு 
மாளிகைகள்‌ உள்ள; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எங்கணும்‌- 
எந்த இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. கணும்‌: ௬ 
'இடைக்குறை. மங்கலம்‌-மங்கலச்‌ சடங்குகள்‌ நிகழ்ந்து 
கொண்டிருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை .மயக்கம்‌, அவையாவன? 
குழந்தைகளுக்கு மொட்டை அடித்தல்‌, காது குத்துதல்‌, 
காதணி அணிதல்‌, இளைஞர்களுக்கு உப்நயனம்‌ செய்தல்‌ 
கன்னிகைகளுக்குக்‌ திருமணம்‌ புரிதல்‌, இளைஞர்களுக்கு 
ற்ற அழகும்‌ நற்பண்பும்‌ உள்ள கன்னிகைகளைத்‌ திருமணம்‌ 
செய்தல்‌, ரது சாந்தி முகூர்த்தம்‌, பிள்ளைப்‌ பேறு, புண்ணி 
யாஹவாசனம்‌ முதலியவை. தொண்டர்‌- திருத்‌ தொண் 
டர்கள்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. சூழ்‌-வலமாக வரும்‌; 
கோயில்‌-ஏசாம்பரேசுவரர்‌ ஆலயம்‌ உள்ள. எங்கணும்‌- 
எந்த இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கணும்‌: 
இடைக்‌ குறை. உம்பர்‌-தேவர்களின்‌;? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, குல-சாதியினர்‌;. திணை மய தவ குழாம்‌- 
கூடியிருக்கும்‌ கூட்டத்தைக்‌ காணலாம்‌, 

பிறகு உள்ள . 106-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண 
வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ முறையாக அத்திய 
யனம்‌ செய்து. நிறை வேற்றிய மறையவர்கள்‌ புரியும்‌ யாகங்‌ 
களே நெருப்பை உடையவை; விருப்பம்‌ மருவிய பெண்மணி 
- களினுடைய கூந்தல்களில்‌. கூடிய மலர்களே -கட்டுதலை 
உடைய வை: விருப்பத்தை. உண்டாக்கும்‌ குறுந்தெருக்களே 
_ கவர்த்த வழிகளை உடையவை; மாமரங்களும்‌, குருக்கத்த 
மரங்களு£ம அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தின்‌ வெளியிடங்களில்‌ சுற்றி 
வளர்ந்து நிற்கும்‌.". பாடல்‌ வருமாறு; ப 
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** வேத வேதியர்‌ வேள்வியே தீயன;?' 

_ மாதர்‌ ஓதி மலரே பிணியன; ' 

காதல்‌ வீதிவி லக்கே கவலைய; 

சூதம்‌ மாதவி யேடுறம்‌ சூழ்வன. ' 
'வேது - இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, 
அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ : முறை. 
யாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றிய; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, வேதியர்‌-மறையவர்கள்‌ புரியும்‌; ஒருமை. பன்மை 
மயக்கம்‌. வேள்வியே-யாகங்களே; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
தயன-நெருப்பை உடையவை. காஞ்€புரத்‌ இல்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ 
கெட்டவர்களாக இருக்க. மாட்டார்கள்‌ என்பது குறிப்பு, 


மாதர்‌. -விருப்பம்‌ . மருவிய பெண்மணிகளினுடைய; ஒருமை 


பன்னம மயக்கம்‌. . ஓஇ-கூந்தல்களில்‌: சூடியுள்ள; ஓருமை 


மலரே-மலர்களே: : ஒருமை பன்மை 
ஹயக்கம்‌. . பிணியன-கட்டுவதை .. உடையவை. காஞ்சீ 
புரத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ ஒரு. நேரயும்‌ இல்லாமல்‌ தேக 
ஆரோக்கியத்தோடு வாழ்ந்து வருவார்கள்‌ என்பது குறிப்பு, 
காதல்‌-விருப்பத்தை உண்டாக்கும்‌. வீதி விலக்கே- 
குறுந்‌ தெருக்களே; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கவலைய 
கவர்த்த வழிகளை உடையவை. கவலை: ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, அந்தக்‌. காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ மனக்‌ 
கவலை சிறிதும்‌ இல்லாமல்‌ வாழ்ந்து வருவார்கள்‌ என்பது 
குறிப்பு. சூதம்‌-மா மரங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
மாதவியே-குருக்கத்தி மரங்களுமே; ஓருமை பன்மை 
_ மயக்கம்‌, புறம்‌-காஞ்சீபுரத்‌தினுடைய வெளியிடங்களில்‌ ; 
ஒருமை பன்மை மயக்கும்‌, சூழ்வன- சுற்றி வளர்ந்து நிற்கும்‌. 
அாஞ்சீபுரத்தில்‌ உள்ள பக்தர்கள்‌ யாரையும்‌ புறங்கூறாமல்‌ 
வாழ்ந்து வருவார்கள்‌ என்பது குறிப்பு. 

ல உள்ள 107-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? ப 

-*மயில்களைப்‌ போன்ற சாயல்களைப்‌ பெற்றவர்களாகய 


பெ. 


பன்மை மயக்கம்‌. 
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பெண்மணிகளினுடைய இடுப்புக்களே தளர்ச்சியை உடைய: 
வையாக விளங்கும்‌; அந்தக்‌ காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ உள்ளா 
வீதிகளில்‌ உயர்ந்து நிற்பவை யாகிய மாடங்களில்‌ கட்டி 
யிருக்கும்‌ தவசங்களே அசைந்து ஆடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌: 
சிவந்த நிறத்தைப்‌ பெற்ற முகபடாங்களை அணிந்திருக்கும்‌. 
ஆண்‌ யானைகளே திகைப்பை அடைபவை; பரவி வளர்ந்‌ 
இருக்கும்‌ மரங்கள்‌: ஓங்கி வளரும்‌ பூம்பொழில்களில்‌ உள்ள: 
பலவகை மரங்களே பழங்களை உடையவை,” பாடல்‌ வரு, 


மாறு: ள்‌ 
- சாய லார்கள்‌ நுசுப்பே தளர்வன? 
ஆய மாடக்‌ கொடியே அசைவன; 
சேய ஓடைக்‌ களி$ற திகைப்பன?: 
பாய சோலைத்‌ தருவே பயத்தன.”?.. ௩ 
- சாயலார்கள்‌-மயில்களைப்‌ போன்ற சாயல்களைப்‌: 


பெற்றவர்களாகிய பெண்மணிகளினுடைய, சாயல்‌: ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. நுசுப்பே-இடுப்புக்களே; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌. தளர்வன-மெலிவை உடையவையாக விளங்கும்‌... 
காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழும்‌ தொண்‌ டர்கள்‌ தளர்ச்சியை அடை. 
யாமல்‌ தங்களுக்கு உரிய வேலைகளைச்‌ செய்து நிறை 
-வேற்றுவார்கள்‌ என்பது குறிப்பு. ஆய-அந்தக்‌ காஞ்ச: 
மாநகரத்தில்‌ இருப்பவை ஆகிய, மாட-வீதிகளில்‌ உயர்ந்து 
நிற்பவையாகிய மாடங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
க்‌:சந்தி. . கொடியே-கட்டியிருக்கும்‌ துவசங்களே? ஒருமை. 
“பன்மை மயக்கம்‌, அசைவன-அசைந்து ஆடிக்‌ கொண்டிருக்‌. 
_ கும்‌, அந்தக்‌ காஞ்‌£புர த்தில்‌ வாழும்‌. திருத்‌ தொண்டர்கள்‌: 
தளர்ச்சி சிறிதும்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பார்கள்‌. என்பது குறிப்பு... 

சேய-சவந்த. ஓடை-பொன்னால்‌ செய்த முகபடாங்களை: 
அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌. க:சந்தி.. 
.. களிறே-ஆண்‌. .யானைகளே; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌: 
- திகைப்பன-எந்தச்‌ சாலையில்‌ போவது .என்று: ௮ றியாமல்‌ 
திகைத்து நிற்பவையாக விளங்கும்‌. காஞ்சி மாநகரத்தில்‌: 
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வாமும்‌ அன்பா்கள்‌ திகைப்பை அடையாமல்‌ பொறுமை 
யாகத்‌ தங்களுடைய கடமைகளை நிறைவேற்றிக்‌ கொண்டு 
வாழ்வார்கள்‌ என்பது குறிப்பு, பாய-பரவி வளர்ந்திருக்கும்‌. 
சோலை-பலவகை மரங்கள்‌ ஒங்கி வளரும்‌ பூம்பொழில்களில்‌ 
உள்ள: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. த்‌:சந்‌ த, தருவே-மரங்களே; 
ஒருமைபன்மை மயக்கம்‌, அவையாவன: மாமரம்‌,பலா மரம்‌, 
தென்ன மரம்‌, பலவகை வாழை மரங்கள்‌, நாரத்தை மரம்‌, 
விளா மரம்‌, களாச்‌ செடி, முந்திரி மரம்‌ முதலியவை. 
பயத்தன-பழங்களை உடையவை. பயம்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. அவையாவன: மாம்‌ பழம்‌, தங்கம்‌ பழம்‌, பலாப்‌ 
பழம்‌, விளாம்‌ பழம்‌, - கொய்யாப்‌ பழம்‌, மாதுளங்‌ கனி, 
வேப்பம்‌ பழம்‌ முதலியவை. காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழும்‌ பக்தர்‌ 
கள்‌ காலனுக்கும்‌ கூட அஞ்சாமல்‌ தைரியமாக டவ 
என்பது குறிப்பு. 

அடுத்து வரும்‌ 108- -ஆம்‌.  சவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

ள்‌ - “பெருமையைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய 

பக்தர்களுடைய பக்தியே முன்னால்‌ நிறைந்திருப்பவை; 
குளிர்ச்சியையும்‌ நறுமணத்தையும்‌ செழுமையையும்‌ 
கொண்ட மகரந்தப்‌ பொடிகளே பொடிகளாக. இருப்பவை; 
சிவப்பு நிறத்தைப்‌ பெற்ற நீளமான மாணிக்கங்களைக்‌ கட்டி 
யிருக்கும்‌ மாலைகளே ஆடவர்களின்‌ மார்புகளிலும்‌ பெண்‌ 
மணிகளின்‌  மார்புகளிலும்‌ . தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 
அளவு இல்லாது குங்குமப்‌ பூக்களைக்‌ கரைத்திருக்கும்‌. 
குழம்பே வழுக்கி விழச்‌ செய்பவை.” பாடல்‌ வருமாறு: ட்‌ 

“* அண்ண லார்‌அன்பர்‌ அன்பேமுன்‌ ஆர்த்தன; 

தண்ண றும்செழும்‌ தாதே துகள்வன:' ப 
வண்ண கீள்மணி மாலையே தாழ்வன; 
... எண்ணில்‌ குங்குமச்‌: சேறே இழுக்கின.” ப 

-  அண்ணலார்‌-பெருமையைப்‌ பெற்றவராகிய - ஏகாம்பறே. 
சுவரருடைய.. அண்ணலார்‌-தலைவர்‌. எனலும்‌ ஆம்‌. அன்பர்‌- 
பக்தர்களுடைய; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. -அன்பே- - பக்தியே... 


, % 
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மூன்‌-அந்த ஏகாம்பரேசுவரருடைய சந்றிதிக்கு முன்னால்‌. 
ஆர்த்தன-நிறைந்திருப்பவை. “தோத்திரங்களைக்‌ கூறி ஆர 
வாரம்‌ செய்வார்கள்‌” எனலும்‌ ஆம்‌. காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழும்‌ 
தருத்தொண்டர்கள்‌ யாருக்கும்‌ கட்டுப்பட்டு அடிமைகளாக 
வாழ மாட்டார்கள்‌. என்பது குறிப்பு, தண்‌-குளிர்ச்சியை யும்‌, 
தறும்‌- நறுமணத்தையும்‌, செமும்‌-செழுமையையும்‌ கொண்ட. 
தாதே-மலர்களில்‌ உள்ள மகரந்தப்‌ பொடிகளே; ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, துகள்வன-பொடிகளாக இருப்பவை. 

காஞ்சீபுரத்தில்‌ வாழும்‌ பக்தர்கள்‌ சிறிதளவும்‌ அழுக்கை 
உடையவர்களாக இராமல்‌ தூயவார்களாக விளங்குவார்கள்‌ 
என்பது குறிப்பு, வண்ண-வப்பு நிறத்தைப்‌ பெற்று, நீள்‌- 

நீளமாக உள்ள. மணி-மாணிக்கங்களைக்‌ கட்டியிருக்கும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மாலையே-மாலைகளே: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தாழ்வன-ஆடவர்களின்‌ மார்புகளி 
லும்‌ பெண்மணிகளின்‌ மார்புகளிலும்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 

கும்‌. அந்தக்‌ காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ வாழும்‌ திருத்தொண்டர்‌. 
கள்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ தாழ்வை அடைய மாட்டார்கள்‌ 

என்பது குறிப்பு, எண்‌-அளவு. இல்‌-இல்லாத? கடைக்குறை. 

-குங்கும-குங்குமப்‌ பூக்களைத்‌ கசுரைத்திருக்கும்‌; . ஒருமை 

பன்மை மயக்கம்‌. ச்‌;சந்தி, சே€£ற-குழம்பே. இழுக்க-வீது 

யில்‌ நடக்கும்‌ மக்களை வழுக்கி விழுமாறு செய்‌ வை. அந்தக்‌ 

காஞ்சீபுரத்தில்‌: வாழும்‌ பக்தர்கள்‌ எந்த வகையான இமுக்‌: 
கையும்‌ அடைய மாட்டார்கள்‌; பழிச்‌ சொற்களைப்‌ பிறர்‌ 

கூறுமாறு வாம மாட்டார்கள்‌ என்பது கு றிப்பு. 

அடுத்து உள்ள.109-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

..... *வெற்றியைப்‌ பெற்ற. தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்‌ 

கள்‌. திருவிளையாடல்களும்‌: காஞ்சீபுரத்தில்‌ என்றைக்கும்‌ 

“வாழும்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌. இயல்பும்‌ நன்றாகவும்‌. தங்களுடைய 

.. இருவுள்ளங்களில்‌ . அந்தத்‌ தலத்தில்‌. வாமும்‌ மக்கள்‌ கொண்ட 

_ விருப்பங்கள்‌ ஒன்றையும்‌ அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ . நீங்காத 
்‌ வக்கில்‌, பதர்‌ பல்லு சொ ௮த்துவளாக அதித. நகரம்‌. 
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விளங்கும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ச 
* வென்றி வானவர்‌ தாம்விளை யாடலும்‌ 
என்றும்‌ உள்ளவர்‌ வாழும்‌ இயற்கையும்‌ . 
_ ன்றும்‌ உள்ளத்து நண்ணினர்‌ வேட்கைகள்‌. 
ஒன்றும்‌ அங்கொழி யாவகை உய்ப்பது.” * 
வென்‌ நி-அஈரர்களை வென்ற வெற்றியைப்‌ பெற்ற. 
வானவர்‌-தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. தாம்‌: அசை நிலை. விளையாடலும்‌-புரியும்‌ 
திருவிளையாடல்கஞம்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, என்றும்‌. 
அந்தக்‌ காஞ்சிபுரத்தில்‌ என்றைக்கும்‌. உள்ளவர்‌-வாழும்‌ 
மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வாழும்‌-தங்கள்‌ வாழ்க்‌ 
கையை நடத்தும்‌. இயற்கையும்‌-இயல்பும்‌. நன்றும்‌-நன்‌ றாக - 
- வும்‌. உள்ளத்த-தங்களுடைய திருவுள்ளங்களில்‌:. ஒருமை 
பன்மை . மயக்கம்‌. நண்ணினர்‌-அந்கதத்‌' தலத்தில்‌ வாழும்‌ 


மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. வேட்கைகள்‌-கொண்ட 


விருப்பங்கள்‌. அவையாவன: செல்வத்தைப்‌ பெறுதல்‌, 
நன்மக்களை ஈனுதல்‌,. நல்ல கணவரைப்‌ பெறுதல்‌, கற்பூ 
டைய மனைவியை அடைதல்‌, இடித்துரைக்கும்‌ நண்பர்‌ 


களைப்‌ பெறுதல்‌, சமயத்தில்‌ உதவி புரியும்‌ உறவினர்களை 
உடையவர்களாக.இருத்தல்‌, நல்ல தோழிமார்களைப்‌ பெறு 
தல்‌. முதலியவை. ன்றும்‌-ஓன்றையும்‌, _ அங்கு-அந்தக்‌ 
காஞ்சீபுரத்தில்‌, ஓழியா- நீங்காத. வகை-விதத்தில்‌, உய்ப்பது 
-பெறச்‌ செய்து செலுத்துவதாக அந்த நகரம்‌ விளங்கும்‌- 
பிறகு உள்ள 1100-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு:. ... 
.தாரகாட்சன்‌, - வித்யுன்மாலி, . வாணன்‌. என்னும்‌. 
மூன்று. . அசுரர்களுக்கு. உரிய . பறக்கும்‌. கோட்டைகளாகிய 
திரிபுரங்களை எரித்து. வென்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌. 
.இருக்கோயில்‌: கொண்டு: எழுந்தருளியிருக்கும்‌: காஞ்சீ 
புறத்தினுடைய. புகழ்‌. பரவியிருக்கும்‌ நீண்ட பதினான்கு 
-புவனங்களிலும்‌. எல்லை இல்லாத! போகங்களை வழங்கும்‌ 
அழகைப்‌: மெற்ற: வளங்கள்‌! யாவும்‌ நிறைந்திருக்குல்‌ : 
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கொள்ளும்‌ பாத்திரம்‌ என்று பாராட்டுமாறு அந்தக்‌ காஞ்சீ 
புரத்தில்‌ நிரம்பியிருக்கிறது. ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: 
 புரங்க டந்தவர்‌ காஞ்சி புரம்புகழ்‌: 
பரம்பு நீள்புவ னம்பதி னான்கினும்‌ 
வரம்பில்‌ போக வனப்பின்‌ வளமெலாம்‌ 
நிரம்பு கொள்கலம்‌ என்ன நிறைந்ததால்‌. 
புரம்‌-தாரகாட்சன்‌, வித்யுன்‌ மா லி, வாரணன்‌ 
என்னும்‌ மூன்று அசுரர்களுக்கு உரிய பறக்கும்‌ கோட்டை 
களாகிய . திரிபுரங்களை: ஒருமை பன்மை மயக்ச௪ம்‌. இரி- 
மூன்று. கடந்தவர்‌-எரித்து வென்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரர்‌, 
காஞ்9புரம்‌-திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
சாஞ்சீபுரத்தினுடைய. புகழ்‌ பரம்பு-புகழ்‌ பரவியிருக்கும்‌ 
நீள்‌-நிளமாஇய. புவனம்‌-உலகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. பதினான்கினும்‌-பதினான்கிலும்‌ . வரம்பு-எல்லை. 
. இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை,. போக-போகங்களை வழங்கும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, வனப்பின்‌-அழ சைப்பெற்ற. 
வளம்‌-வளங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எலாம்‌-யாவும்‌, 
இடைக்குறை. நிரம்பு-நிறைந்திருக்கும்‌. கொள்‌ கலம்‌- 
பொருள்களைக்‌ கொள்ளும்‌ பாத்திரம்‌. என்ன-என்று 
பாராட்டுமாறு.  நிறைந்தது-அந்தக்‌ க ஞ்சீபுரத்தில்‌ 
வளங்கள்‌ நிரம்பியிருக்கன்றன. ஆல்‌:ஈற்றசை நிலை. 
.... பிறகு வரும்‌ 111-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
..... (அந்த விதங்களைப்‌ பெற்ற அழகிய காஞ்ச மாநகர 
. மாகிய்‌ அதில்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ தங்கி வாழும்‌ மக்கள்‌ இந்தப்‌ 
யூ. மண்டலத்தில்‌ அடைந்த .. மானிடப்‌ பிறவிகளால்‌ 
வண்ணாரச்‌ சாதியில்‌ பிறந்தவர்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட 
- தாயனார்‌ என்னும்‌ இருநாமத்தைப்‌ பெற்றவர்‌; . நேர்மை 
யாகிய பக்தியைப்‌ பெற்ற இருவுள்ளத்தை உடையவர்‌. அந்து 
நாயனார்‌; நற்குண நல்லொழுக்கத்தின்‌ வழியில்‌ நிலை 
. தின்றவார்‌ அவர்‌; மையைப்‌ போல நீல நிறம்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
ப கழுத்தைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய திருவடி 
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களை வணங்கும்‌ பரம்பரையில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருளிய 
இருத்தொண்டர்‌ இருப்பவராக ஆனார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
ட 1 அவ்வகைய திருநகரம்‌ க 
க அதன்கண்‌ ஒரு மருங்குறைவார்‌; 
இவ்வுலகிற்‌ பிறப்பினால்‌ 
ஏகாலிக்‌ குலத்துள்ளார்‌; 
செவ்வியஅன்‌ புடைமனத்தார்‌; 
சீலத்தின்‌ நெறிநின்‌ தார்‌; 
மைவிரவு.கண்டரடி. 
வழித்தொண்டர்‌ உளரஈனார்‌.”” 

-  அவ்வகைய-அந்த விதங்களைப்‌ பெற்ற, வகை: ஒருமை 
புன்மை மயக்கம்‌.  தஇரு-அழஇய,  நகரம்‌-காஞ்சி மாதகர 
மாதிய. அதன்கண்‌-அதில்‌. ஒரு மருங்கு-ஒரு பக்கத்தில்‌. 
உறைவார்‌-தங்கி வாழும்‌ மக்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
இவ்வுலகில்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌. பிறப்பினால்‌-அடைந்த 
மானிடப்‌ பிறவிகளால்‌? ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஏகாலி- 
வண்ணார. க்‌:சந்தி. குலத்துள்ளார்‌-சாதியிற்‌ பிறந்தவர்‌ 
திருக்குறிப்புத்‌ தொண்‌... நாயனார்‌. என்னும்‌ திருநாமத்தைப்‌ 
(பெற்றவார்‌. செவ்‌.விய- நேர்மையாகிய. 'அன்புடை-பக்தியைப்‌ 
பெற்ற. மனத்தார்‌- திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்றவர்‌ அந்த 
நாயனார்‌. சீலத்தின்‌-நற்குண நல்லொழுக்கத்‌ இன்‌. நெறி 
அவழியில்‌ . நின்றார்‌-நிலைத்து நின்றவர்‌ அந்த நாயனார்‌... 
-மை- மையைப்‌ போல. விரவு-நீல நிறம்‌ தங்க. மை கறுப்பு 
நிறம்‌ உடையது, "என்றாலும்‌ கறுப்பு நிறத்தை நீல நிறம்‌ 
என்று கூறுவது புலவர்‌ வழக்க ம்‌; “*நீல நிறக்‌ காக்கை” 
சன 'வருதலைக்‌ காண்க, கண்டர்‌- இிருக்கழுத்தைப்‌ பெற்றவ 4 
ரூரதிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய. ... அடி: இருவடிகளை 
வணங்கும்‌; ப "ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, . வழி-பர ம்பரையில்‌ 
திருவவதாரம்‌ செய்தருளிய, த்‌? சந்தி. தொண்டர்‌-ஒரு திருத்‌ 
மிதொண்டர்‌. உளர்‌-இருப்பவராச; "இடைச்குறை. ஆனார்‌- 
ளக ட ்‌..” 
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பின்பு வரும்‌ 112-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“இந்த மண்ணுலகத்தின்மேல்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தரு. 
ளியதற்குப்‌ பிறகு தம்முடைய திருவுள்ளம்‌ ஆ௫ய உள்ளம்‌, 
மெய்‌, வாக்கு என்னும்‌ மூன்று சுரணங்களையும்‌ தலை 
-வராதிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய செந்தாமரை. மலர்களைம்‌ 
. போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளினுடைய சார்பாக அடையுமாறு: 
புரிபவர்‌ அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌; புண்ணி 
யச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்த உண்மையான இருத்‌ தொண்டர்‌ 
கள்‌ தங்களுடைய திருவுள்ளங்களில்‌ கொண்ட அழகய குறிப்‌ 
பைத்‌ தெரிந்து கொண்டு அதைப்‌ பாதுகாக்கன்‌ ற நிலை 
பெற்ற உறுதியால்‌. திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ 
என்னும்‌ சிறப்பாகிய திருநாமத்தைப்‌ மிபற்றவர்‌." பாடல்‌: 
வகுமாறு? ப .. 

“*மண்ணின்மிசை வந்ததற்பின்‌ 
.. மனம்முத லாயினமூன்றும்‌ 
அண்ணலார்‌ சேவடியின்‌ 
சார்வாக அணைவிப்பார்‌ 
புண்ணியமெய்த்‌ தொண்டர்திருக்‌ 
.... குறிப்பறிந்து போற்றுநிலைத்‌ 
திண்மையினால்‌ திருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்டர்‌ எனும்‌ சிறப்பினார்‌.” 


ப மண்ணின்‌ மிசை-இந்த மண்ணுலகத்‌ தின்மேல்‌. வந்ததற்‌: 
பின்‌- -இருவவதாரம்‌ செய்தருளியதற்குப்‌ பிறகு. மனம்‌- இரு. 
வுள்ளம்‌. முதலாயின - -முதலிய. மூன்றும்‌- உள்ளம்‌, வாக்கு, 
உடம்பு என்னும்‌ மூன்று கரணங்களையும்‌. அண்ணலார்‌. 
தலைவராகிய ஏகாம்பரேசுவரருடையு, அண்ணலார்‌-பெரு. 
மையைப்‌. "பெற்றவர்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. - சேவடியின்‌-செந்தா 
மரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ இவந்‌ த, இிருவடிகளினுடைய. அடி: 


ம்‌ ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌, சார்வாக-சார்பாக, . ௮ணைவிப்‌: 


ப அரரஅத்து: மூன்று கரணங்களையும்‌ அடையுமாறு , புரிபவற்‌” 
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அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌. புண்ணிய- புண்‌ - 
ணியச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
மெய்‌-உண்மையாகிய த்‌;௪ந் தி, தொண்டர்‌- இருத்‌. 
தொண்டர்கள்‌ ஒருமை பன்‌ _மை மயக்கம்‌, 
இரு-தங்களுடைய திருவுள்ளங்களில்‌ கொண்ட அழகிய... 
கசந்து. குறிப்பு-குறிப்பிட்ட எண்ணத்தை, அறிந்து-தாம்‌. 
தெரிந்து கொண்டு, போற்றும்‌-அந்த எண்ணத்தைப்‌ பாது. 
காக்கும்‌. நிலை-நிலைபெற்ற,. த்‌:சந்தி, இண்மையினால்‌- திரு: 
வுள்ளத்தின்‌ உறுதியினால்‌, திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டர்‌- திருக்‌ 
குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌. எனும்‌-என்னும்‌; இடைக்‌ 
குறை. சிறப்பினார்‌-சிறப்பைப்‌ பெற்ற இருநாமத்தை உடை... 


ஊவர்‌, 
ரீ 


்‌ பின்பு வரும்‌ 113-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“இரதம்‌ ஓடும்‌ போது ஓலியை எழுப்ப, குதிரைகள்‌ 
“கனைக்க, கிழக்கு, மேற்கு, வடக்கு, தெற்கு, வடகிழக்கு, 
வடமேற்கு, தென்கிழக்கு, தென்மேற்கு என்னும்‌ எட்டுத்‌. 
திசைகளிலும்‌ - சென்று ஓலியை எழுப்பும்‌ புகழைப்‌ பெற்ற. 
காஞ்சிபுரம்‌ என்னும்‌ சிவத்தலத்தில்‌ பலருடைய ஆடைகளை: : 
வெளுத்து வழங்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்ற. வண்ணார்‌ என்று. 
கூற. முடியாத மெய்ம்மையைப்‌ பெற்றவர்‌ அந்தத்‌ திருக்‌. 
குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌; கங்கையாற்றில்‌. உள்ள 
புனல்‌. ஒலியை எழுப்ப பாம்புகள்‌ முழங்க. பிறைச்சந்திரன்‌ 
அரும்பும்‌ அழகிய சடாபாரத்தைக்‌. கொண்ட அழகிய தலை: 
யைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரேசுவரருடைய திருநா மத்தை. 
யாராவது கூற. அதைக்‌ "கேட்டு உருகுகின்‌ ற. அந்தப்‌. பக்தர்‌ 
களுக்கு அவர்களுடைய ஆடைகளைப்‌... 'பெரிய விருப்பத்‌. ட்‌ 
தோடும்‌ வெளுத்து : வழங்குவார்‌ அந்த நாயனார்‌.” பாடல்‌: 
வருமாறு: 
ள்‌ தேரொலிக்க. மாவொலிக்கத்‌ ன்‌ 
- திசைஒலிக்கும்‌. புகழ்க்காஞ்சி 
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'ஊர்ஒலிக்கும்‌ பெருவண்ணார்‌ 
- எனவொண்ணா உண்மையினார்‌ 
நீரொலிக்க அராஇரைக்க . 
நிலாமுகிழ்க்கும்‌ திருமுடியார்‌ 
பேரொலிக்க உருகுமவர்க்‌ ச 
கொலிப்பர்பெரு விருப்பினொடும்‌.? 3 
தேர்‌-இர*தம்‌ ' ஓடும்போது. ஒலிக்க-ஒலியை எழுப்ப. 
வீமா-குதிரைகள்‌; ஒருமை பன்மை ம்யக்கம்‌, . ஒலிக்க. 
கனைக்க. தீ £சந்தி. இசை-திழக்கு, மேற்கு, வடக்குஃ 
தெற்கு, வடஇழக்கு, வடமேற்கு, தென்௫ிழக்கு, தென்‌ 
“மேற்கு என்னும்‌ எட்டுத்‌. இசைகளிலும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. ஒலிக்கும்‌-சென்று ஓலியை எழுப்பும்‌. புகழ்‌-புகழைப்‌ 
பெற்ற. க்‌:சந்தி. காஞ்சி ஊர்‌-காஞ்சீபுரம்‌ என்னும்‌. சிவத்‌ 
தலத்தில்‌, ஒலிக்கும்‌-பல மக்களுடைய ஆடைகளை வெளுத்து 
வழங்கும்‌. பெரு- பெருமையைப்‌ பெற்ற, வண்ணார்‌ என- 
வண்ணார்‌ என்று கூற, என: இடைக்குறை. ஒண்ணா-முடி ம்‌ 
யாத. உண்மையினார்‌-மெய்ம்மையைப்‌ பெற்றவர்‌ அந்தத்‌ 
.இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌. நீர்‌- -கங்கையாற்றில்‌ 
உள்ள புனல்‌. ஒலிக்க-ஒலியை எழுப்ப... அராஃபாம்புகள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இரைக்க- முழங்க, நிலா-பிறைச்‌ 
சந்திரன்‌, _ மூ௫ிழ்க்கும்‌- -அரும்பும்‌, தஇிரு- -அழயே. முடியார்‌. 
சடாபாரத்தைக்‌ “கொண்ட தலையைப்‌ பெற்றவராகய 
ஏகாம்பரேசுவரருடைய, போ்‌-திருநாமத்தை, 'இலிக்க-யார 
வது கூற, - உருகும்‌-அதைக்‌ 'கேட்டு உருக்கத்தை அடையும்‌, 
அவர்க்கு: அந்தப்‌ பக்தர்களுக்கு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
“பெரு-பெரிய. 'விருப்பினொடும்‌- விருப்பத்தோடும்‌. ஒவிப்பர்‌- 
வெளுத்து : அந்த ஆடைகளை வழங்குவார்‌ அந்து நாயனார்‌. 
- பிறகு வரும்‌ 1114-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
....... *தேஜஸ்ஸைப்‌ பெற்ற செந்தாமரை. மலார்சுளைப்‌ போலசி 
சிவந்த திருவடிகளைப்‌ பெற்றவராகிய 'ஏகாம்பரேசுவரரு 
டைய அடியவர்களஞுடைய ஆடைகள்‌. 'பெற்ற புழுதியாகிய 
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அழுக்கைப்‌ போத்தியருளுபவரைப்‌ போல பழைய பிறவிகளில்‌ 
பிரிந்த தீவினைகளாகிய பாவங்களையும்‌ குற்றத்தைக்‌ 
கொண்ட ஆணவம்‌, கன்மம்‌, மாயை என்னும்‌ மூன்று மலங்‌ 
களையும்‌ அடைவதனால்‌ உண்டாகும்‌ பெரியதாக இருக்கும்‌ 
மனிதப்‌ பிறவியாகிய அழுக்கை விடுமாறு போக்கி விட்டு 
அந்தத்‌ இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ நடந்து வரும்‌ 
காலத்தில்‌ அந்தக்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ ஒரு நாள்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: 2 ப 
. : தேசுடைய மலர்க்கமலச்‌ 
சகேவடியார்‌ அடியார்தம்‌ 
தூசுடைய துகள்மாச௬ு 
கழிப்பார்போல்‌ தொல்லைவினை 
ஆசுடைய மலம்மூன்றும்‌ 
அணையவரும்‌ பெரும்பிறவி 
மாசுதனை விடக்கழித்து 
வருநாளில்‌ அங்கொருகாள்‌.”” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ . குளகம்‌, தேசுடைய- தல்லலப்‌ 
பெற்ற. மலர்க்கமலச்‌ சேவடியார்‌-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரே 
சுவரருடைய. மலர்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அடி: ஒருமை 
யன்மை மயக்கம்‌, அடியார்தம்‌- அடியவர்களுடைய; ஒருமை 
யபன்மை மயக்கம்‌, தம்‌: அசை. நிலை. தூசு உடைய -ஆடைகள்‌ 
பெற்ற. தூசு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துகள்‌- -புழுதியாகிய. 
மாசு-அழுக்கை,  கழிப்பார்‌ : போல்‌-போக்கியருளுபவரைப்‌ 
போல, தொல்லை-ப்ழைய: பிறவிகளில்‌ புரிந்த,  வினை- 
. தீவினைகளாகிய பாவங்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ஆசு உடைய- -குற்றத்தைக்‌ “கொண்ட. மலம்‌. மூன்றும்‌- 
ஆணவம்‌, கன்மம்‌, மாயை என்னும்‌ மூன்று மலங்களையும்‌. 
மலம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அணைய வரும்‌ - அடை 
வதனால்‌ ன்‌ "உண்டாகும்‌. - "பெரும்‌- பெரியதாக இருக்கும்‌- 
மீ$றவி- -மனிதப்‌ பிறவியாகிய, மாசுதனை-௮ழுக்கை, தன்‌: 
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அசைநிலை. ணன்‌ கஃ2சந்தி, கழித்து-போக்கி விட்டு. 
வரும்‌ நாளில்‌-அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ 
தடற்து வரும்‌ காலத்தில்‌. அங்கு-அந்தக்‌ தட்‌ ஒரு. 
நாள்‌-ஒரு தினம்‌, 
.... பீறகு வரும்‌ 112-ஆம்‌ கவியின்‌ ஃ உள்ளுறை வருமாறு: 
“தங்கம்‌ உண்டாகும்‌ அமாசலத்தினுடைய டப்ன்னன்‌ 
ஈன்ற௫ளும்‌ பூங்கொடியைப்‌. போல விளங்கும்‌ காமாட்‌௪- 
அம்மையினுடைய நல்ல நிலையை அன்று அளந்து தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ பொருட்டு எழுந்தருளி. வரும்‌ அடியேங்களு. 
டைய தலைவனாகிய ஏகாம்பரேசுவரன்‌ தன்னுடைய அடிய 
வஊர்களுடைய ஒப்பற்ற திருத்‌ தொண்டராகிய இருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்ட நாயனாருடைய அந்த நிலையைப்‌ பார்த்தருளி: 
அந்தப்‌ பக்தராகிய அந்த நாயனாருக்குத்‌ தன்னுடைய இரு. 
வருளை வழங்கும்‌ பொருட்டு. எமுந்தருளிக்‌. டம்‌ 
வந்து சேர்வாரானார்‌.' பாடல்‌. வருமாறு: 
ப 14 பொன்னிமயப்‌ பொருப்பரையன்‌ ள்‌ 
பயந்தருளும்‌ பூங்கொடிதன்‌ 
நன்னிலைமை அன்றளக்க - ... 
எழுந்தருளும்‌ நம்பெருமான்‌ 
தன்னுடைய அடியவர்தம்‌ 
தனித்தொண்டர்‌ தம்முடைய 
-அர்நிலைமை கண்டன்பர்க்‌ 
"கருள்புரிவான்‌ வந்தணைவார்‌.”” 
பொன்‌-தங்கம்‌ உண்டாகும்‌. இமயப்‌ பொருப்பு அரையன்‌: 
-இமாசலத்தினுடைய மன்னன்‌, பயத்தருஞம்‌-ஈன்றெடுத்‌ 
கருளும்‌, . பூங்கொடிதன்‌-மலர்கள்‌ மலர்ந்த. கொடியைப்‌: 
போல விளங்கும்‌ காமாட்சி அம்மையினுடைய; ஃ௨வம ஆகு 
சியயார்‌. பூ: ஒருமை பன்மை-மயக்கம்‌. தன்‌: அசை. நிலை. நல்‌ 
“நல்ல, திலைமை- நிலையை. அன்று-அன்றைக்கு. . அளக்க. 
அளந்து... தெரிந்து கொள்ளும்‌. பொருட்டு... எழுந்தருளும்‌... 
“காஞ்சீபுரத்இற்கு எழுந்தகுளி. வரும்‌. . நம்‌-அடியேங்களு. 
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டைய? இது சேக்கிழார்‌. தம்மையும்‌ பிற . தொண்டர்களை 
_ யும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது, பெருமான்‌-தலைவனாஇிய ஏகாம்ப 
ரேசுவரன்‌. தன்னுடைய அடியவர்‌ தம்‌-தன்பால்‌ பக்தியைக்‌ 
“கொண்ட அடியவர்களுடைய; தம்‌:அசை நிலை, தனி-ஒப்‌ 
பற்ற. த்‌;சந்தி, தொண்டர்‌ தம்முடைய-திருத்‌ கொண்ட 
ராய திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனாருடைய, தும்‌; அகை 
நிலை. அந்நிலைமை-அந்த நிலையை, கண்டு-பார்த்‌ குருளி. 
அன்பர்க்கு- தன்னுடைய பக்தராகிய அந்த நாயனாருக்கு, 
அருள்‌ புரிவான்‌-தன்னுடைய திருவருளை வழங்கும்‌ 
பபொருட்டு. வந்து-காஞ்சி மாநகரத்துக்கு வந்து. அவா்‌ 
அசேர்பவரானார்‌. 
.. பிறகு வரும்‌ 116-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“குளிர்‌ மிகுதியாக உள்ள பின்‌ . பனிக்காலத்தில்‌ அந்தத்‌ 
இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனாரிடத்திற்கு ஏழையரைப்‌ 
மீபால வடிவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டவராக௫த்‌ தம்முடைய 
திருமேனி மெலிவை அடைந்து மிக்வும்‌ அழுக்கு ஏறிய கந்தல்‌ 
துணியை உடுத்தவராடி பெருமையைப்‌ பெற்ற ஒரு தவசியின்‌ 
“வேடத்தைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு இிருமால்‌ பன்றியின்‌ 
உருவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு தேடிப்‌ பார்த்தும்‌ அறிந்து 
கொள்ள. முடியாத அந்தத்‌ தவசியினுடைய செந்தாமரை 
மலர்களைப்‌ போன்ற திருவடிகளால்‌ சிறிதும்‌ குற்றத்தை 
அடையாத திருவுள்ளத்தைப்‌ பெற்றவராதிய அந்த நாயனா 
க்கு முன்னால்‌ குறுகுறு எனத்‌ தம்முடைய திருவடிகளால்‌ 
நடக்கும்‌ ட்ட கொள்ளுமாறு அந்த. நாயனாரி 
டத்தை அடைந்து.” பாடல்‌ வருமாறு: ப 
ப சீ தம்மலி காலத்துத்‌ ப 
திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டர்பால்‌ 
ப ஆதுவராய்‌ மெலிந்துமிக 
.... அழுக்கடைந்த கந்தையுடன்‌ 
. மாதவவே டம்‌ தாங்கி ்‌ 
..... மாலநியா மலரடிகள்‌ 
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கோதடையா மனத்தவர்முன்‌ 
ப குறுநடைகள்‌ கொளக்குறுகி.”” 

.... இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. சதம்‌-குளிர்‌. மலி-மிகுதியாக. 
உள்ள. காலத்து-பின்‌ பனிக்‌ காலத்தில்‌. த்‌:சந்தி, இருக்‌ 
குறிப்புத்‌ தொண்டர்‌ பால்‌-திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாய 
னாரிடத்திற்கு. அதுவராய்‌- வறுமையை உடையவரைப்‌: 
போல ஒரு வடிவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டவராக. மெலிந்து 
-தம்முடைய இருமேனி மெலிவை அடைந்து.மிக-மிகுதியாக.. 
அழுக்கு அடைந்த-அழுக்கு ஏறிய, கந்தையுடன்‌-ஒரு கந்தல்‌: 
துணியை உடுத்தவராகு; துணை மயக்கம்‌. மாதவ-பெருமை. 
யைப்‌ பெற்ற ஒரு தவசியினுடைய. வேடம்‌-வே.டத்தை. 
தாங்‌இ-தர்த்தக்‌ கொண்டு, மால்‌- திருமால்‌. அறியா-ஓ௫. 
பன்‌ றியின்‌ உருவத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு தேடிப்‌ பார்த்தும்‌: 
அறிந்து கொள்ள முடியாத. மலர்‌-அந்தத்‌ தவசயினுடைய 
செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை: 
மயக்கம்‌. அடிகள்‌ - திருவடிகளால்‌. கோது -சிறிதளவும்‌. 
குற்றத்தை. அடையா-அடையாது. மனத்தவார்‌- திருவுள்‌” 
ளத்தைப்‌ பெற்றவராகய அந்த நாயனாருக்கு. _ முன்‌-முன்‌ 
னால்‌. குறு நடைகள்‌-குறு குறு எனத்‌ தம்முடைய .இருவடி.. ' 
- களால்‌ நடக்கும்‌ நடைகளை, கொள-கொள்ளுமாறு; இடைக்‌. 
குறை. க்‌:சந்தி. குறுக-அந்த நாயனார்‌ இருக்கும்‌ இடத்தை. 

அடைந்த டடம. 
- பிறகு வரும்‌ 117-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
'தம்முடைய இருமேனியில்‌ வெண்மையாகஇய விபூது 
விளங்கி ஒளியை வீசும திருக்கோலத்தோடு கரிய மேகம்‌: 
என்று சொல்லுமாறு உள்ள லா்‌ அழுக்கு ஏறிய கந்தல்‌ துணி்‌ 
யோடு திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனாருடைய திருமாளி' 
கைக்கு எழுந்தருளி வரும்‌ திருமேனி அருமையாகிய குவத்‌ 
தைப்‌ புரிந்த அந்தத்‌ தவசியாரைப்‌ பார்த்துத்‌ திருக்குறிப்புத்‌. 
- தொண்ட நாயனார்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மகிழ்ச்‌: 
“சியை அடைந்து அந்தத்‌ தவசியாருக்கு எதிரில்‌ சென்று: 
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அவரை வரவேற்றுத்‌ தம்முடைய திருமேனியில்‌ : உண்டாகும்‌. 
மயிர்க்கூச்சலாஇிய புளகாங்கிதம்‌. இருப்பவையாக விளங்க. 
அந்தத்‌ தவூயாரை அந்த . நாயனார்‌ குரையில்‌ விழுந்து: 
வணங்கி விட்டுப்‌ பிறகு தரையிலிருந்து எழுந்து நின்று: 
கொண்டிருந்தார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 
“* திருமேனி வெண்ணீறு 
திகழ்ந்தொளிரும்‌ கோலத்துக்‌ 
கருமேகம்‌ எனஅழுக்குக்‌ க 
கந்தையுடன்‌ எழுந்தருளி. 
, வருமேனி அருந்தவரைக்‌ 
கண்டுமனம்‌ மகிழ்ந்தெதிர்கொண்‌் 
டுருமேவும்‌ மயிர்ப்பூளகம்‌ ன 
உளவாகப்‌ பணிந்தெழுந்தார்‌.”” 
இருமேனி-தம்முடைய திருமேனியில்‌. தன வலு 
யாகிய. நீறு-விபூதி. தஇிகழ்ந்து-விளங்கி. ஒளிரும்‌-ஒளியை 
வீசும்‌. -கோலத்து- இருக்கோலத்தோடு. க்‌ சந்தி, ௧௬- -கருமை. 
பான. மேகம்‌-முூல்‌. என-என்று கூறுமாறு? இடைக்குறை. . 
- அழுக்கு-அழுக்கு ஏறிய. க்‌: சந்தி, சந்தையுடன்‌- கும்முடைய: 
இடுப்பில்‌ உடுத்துக்‌. கொண்டிருந்த கந்தல்‌ துணியோடு. எழுந்‌. 
கருளி வரும்‌- திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டனார்‌ வாழும்‌ திருமாளி' 
கைக்குஎழுந்தருளிவரும்‌. மேனி- .இருமேனி. அரும்‌- அருமையாக 
இருக்கும்‌. தவரை-தவத்தைப்‌ புரிந்த அந்தத்‌ தவரியாரை. 
க;சந்தி, கண்டு-பார்த்து.  மனம்‌- திருக்குறிப்புத்‌ 'தொண்ட 
. நாயனார்‌ தம்மூடைய திருவுள்ளத்தில்‌, . மஇழ்ந்து-மகழ்ச்‌- 
இயை அடைந்து, எதிர்கொண்டு- அந்தத்‌ - தவசியாருக்கு 
எதிரில்‌ சென்று அவர : வரவேற்று. : . உரு-தம்முடைய: 
இருமேனியில்‌.  மேவும்‌- கப்ப மமிர்ப்புளகம்‌-மமிரக்‌ 
கூச்சலாஇய புளகாக்கதங்கள்‌ ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌: 
உளவாக-இருப்பவையாக விளங்க. உள: :இடைக்குறை.. 
.... பசந்தி: பணிந்து-அந்தத்‌ தவசியாரை அந்த நாயனார்‌ தறை 
“யில்‌ விழுந்து வணங்கி விட்டு. : எழுந்தார்‌ -பிறகு, தரையி; 
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லிருந்து எழுந்து நின்று கொண்டிருந்தார்‌. 
அடுத்து உள்ள 1118-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுை ற வருமாறு: 


“அவ்வாறு தம்முடைய 'இருமாளிசைக்கு வந்து சேர்ந்து 
அந்தத்‌ துவசியார்‌ குறித்த எண்ணத்தைத்‌ தெரிந்து கொண்டு 
அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ இனிமையாகிய 
பல வார்த்தைகளைத்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து, 
புரிந்த தவத்தைப்‌ பெற்ற தவசியாரே, தேவரீருடைய 
திருமேனி இளைத்திருந்ததற்கு என்ன காரணம்‌?” ” என்று 
கேட்டுவிட்டு அவரைத்‌ தம்மு டைய சைகளைத்‌ 
தம்முடைய தலையின்மேல்‌ வைத்துக்‌ கும்பிட்டு விட்டுப்‌ 
பிறகு அவர்‌ திருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்க, *யாம்‌ 
உம்மிடம்‌ கொடுத்து. வைத்த: கந்தல்‌ துணியை எம்மிடம்‌ 
'தோய்ப்பதற்காக ௨ ழங்கியருளுவீராக”” என்று மையைப்‌ 
(போல விளங்கும்‌ திருக்கமுத்தை மறைத்த விட்டு எழுந்தரு 
.ஸிய பெரிய தவத்தைப்‌ புரிந்தவராதிய அந்தத்‌ தவசயார்‌ 
பி வருமாறு "திருவாய்‌ மலசக்தருளின்‌. செய்வாரானார்‌.” 
பாடல்‌ 0 வருமாறு: ப 

ம எய்‌.தும்‌அவர்‌ குறிப்பறிந்தே 
இன்மொழிகள்‌ பலமொழிந்து 
செய்தவத்தீர்‌, திருமேனி... 
- இளைத்திருந்த தென்‌?”என்று 
கைதொழுது, “கந்தையினைத்‌ 
தந்தருளும்‌ கழுவ.” என 
மைதிகழ்கண்‌ டம்கரந்த .. 8 ௮ 
- மாதவத்தோர்‌ இரு எசெய்னர்ம்‌ வூ 

- எய்தும்‌-அவ்வாறு தம்முடைய தனலவ்‌ வந்து 

ப சேர்ந்த; கால்‌ மயக்சம்‌, அவர்‌-அந்தத்‌ தவசியார்‌. குறிப்பு- 
"குறித்த எண்ணத்தை. அறிந்து-தெரிந்து கொண்டு. ஏ: அசை 
நிலை. இன்‌-இனிய...  ௮மாழிகள்‌பல- பல்‌. வார்த்தைகளை, 
ட்‌ மொழித்து- “அிருவாம்‌. ட்டை செய்து விட்டு: செய்‌: 
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புரிந்த. தவத்தீர்‌-தவத்தைப்‌ பெற்ற தவரியாரே. இருமேனி- 
"தேவரீருடைய அழகிய திருமேனி, இளைத்திருந்தது-இளைத்‌ 
திருத்‌ ததற்கு. என்‌-என்ன காரணம்‌? கடைக்குறை. என்று- 
என்று கேட்டு விட்டு, கை-அவரைத்‌ தும்முடைய கைகளைத்‌ 
கும்முடைய தலையின்‌. மேல்‌ வைத்து; ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. தொழுது- -கும்பிட்டுப்‌ பிறகு அந்தத்‌ தவசியா 
நடைய திருவடிகளில்‌ விழுந்து வணங்கி. கந்தையினை-பிறகு' 
“யாம்‌ உம்மிடம்‌ கொடுத்துவைத்த கந்தல்‌ துணியை. த்‌; சந்த. 
கழுவ-தோய்ப்பதற்காக, தந்தருளும்‌- வழங்கெயருளுவீராக.? 
என-என்று; இடைக்குறை. மை-மையைப்‌ போல, திகழ்‌- 
நீலமாக விளங்கும்‌. கண்டம்‌- -தும்முடைய இருக்கழுத்தை 
கரந்த-மறைத்து விட்டு எழுந்த ர௬ுளிய, மா-பெருமையைப்‌ 
பெற்ற.  தவத்தோர்‌-தவத்தைப்‌ புரிந்தவராசய அந்தத்‌ 
துவசியார்‌. அருள்‌ செய்வார்‌-பின்‌ வருமாறு திருவாய்‌. 
மமலர்ந்தருளிச்‌ செய்வாரானார்‌. | 

_ பிறகு உள்ள 1719-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 

க்‌ எம்முடைய இந்தக்‌ கந்தல்‌: துணி அழுக்கு ஏறி கைக: 
ளால்‌ . எடுக்க முடியாதது என்றாலும்‌ நான்‌ என்னுடைய 
உடம்பில்‌ கொண்டிருந்த குளிருக்கு வருத்தத்தை அடைந்து. 
இதை யான்‌ விடமாட்டேன்‌; மேலைச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ அந்த ப 
அத்தமன மலையில்‌ வெம்மையான. கிரணங்களை வீசும்‌ 
சூரியன்‌ . விழுந்து அத்தமனத்தை அடைவதற்கு முன்னால்‌ 
என்னுடைய சுந்தல்‌ துணியை நீர்‌ வழுங்குவீரானால்‌ அதை 
என்னுடைய கைகளிலிருந்து, வாங்கிக்‌ கொண்டு. சென்று நீர்‌ 
வெளுத்துக்‌ கொண்டு வேகமாக வருவீராக”* என்று அந்தத்‌. 
தவசியார்‌.. திருவாய்‌: முலர்த்தருளிச்‌. செய்தார்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: தி 

ழ்‌  இக்கந்தை. அழுக்கேறி ்‌ 
ன எடுக்கவொணா தெனினும்யான்‌ _ 
'மெய்க்கொண்ட குளிர்க்குடைந்து 
ட்ரக்‌ _ விடமாட்டேன்‌: மேல்கடற்பால்‌ _ 
பெ.-28 
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-அக்குன்றம்‌' 'வெங்கதிரோன்‌ 
- இணைவதன்முன்‌ “தருவீரேல்‌ 
கைக்கொண்டு போய்ஒலித்துக்‌ 
'கொடுவாரும்‌। 'கடி.* தென்றார்‌. 

. இக்கந்தை- எம்முடைய 'இத்தக்‌ கந்தல்‌ துணி; அழுக்கு 
ஏறி- “மிகவும்‌ அழுக்கு ஏறி, எடுக்க-கைகளால்‌ எடுப்பதற்கு... 
ணா து- முடியாதது? இடைக்குறை. 'எனினும்‌-என்றாலும்‌, 
இடைக்குறை, யான்‌-நர்ன்‌: மெய்‌. என்னுடைய உடம்பில்‌... 
க்‌: சந்தி. ”கொண்ட-கொண்டிருந்த. “குளிர்க்கு-குளிரை: 
தருபு' மயக்கம்‌. உடைந்து- வருத்தத்தைத்‌ அடைந்து... 
விடமாட்டேன்‌-இந்தத்‌ துண்யை 'யான்‌. விட மாட்டேன்‌. 
மேல்‌- மேற்குத்‌ "இசையில்‌ உள்ள்‌, சடற்பால்‌-சமுத்திரத்‌'தல்‌... 
அக்குன்றம்‌- அந்த அத்தமன மலையில்‌. 'வெம்‌-வெம்மையான- 
இரணங்களை்‌-வீசும்‌. கதிரோன்‌-சூரியன. அணைவதின்‌: 
முன்‌-விழுந்து அத்தமனத்தை அடைவதற்கு “முன்னால்‌. 
தருவீரேல்‌- என்னுடைய கந்தல்‌ துணியை நீர்‌ 'வீழங்குவீரா” 
னால்‌. 'கை-அ.தனை என்னுடைய “கைகளிலிருந்து; ஒருமை. 
பன்மை: மயக்கம்‌, க்‌:சந்தி, கொண்டு-நீர்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு... 
போய்‌-நீர்‌ நிலைக்குச்‌ சென்று. ஓலித்து-. வளுத்துக்கொண்டு, 
க்‌;சந்‌இ. கடிது- -வேகமாக. வாரும்‌-வருவீராக்‌. 'என்றார்‌-. 
என்று அந்தத்‌ தவசியார்‌ திருவாய்‌ 'மலர்ந்தருளிச்‌ செய்தார்‌... 

- பிறகு வரும்‌ 120-ஆம்‌ பாடலின்‌ :கருத்து - வருமாறு? 

“தேவரீர்‌ இந்தக்‌ “கந்தல்‌ துணியை அடியேனிடதிஇல்‌. 
வழ்ங்வெருளும்‌ அந்தத்‌ துணியைத்‌ தாமதம்‌ செய்யாமல்‌. 
வெள்த்து உங்களுக்கு' இன்றைக்கு' செவ்வந்தி வேளை : “வருவ: 
தற்கு முன்னால்‌ வழங்குஇன்றேன்‌ என்று : திருக்குறிப்புத்‌. 
தொண்ட நாயனார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்த. நளிச்‌ செய்ய; “அந்தத்‌. 
தவசியாரும்‌, **கந்தல்‌: துணியாகிய'இதனை ' குய்ஞத்து தேவ. 
... ரீருக்கு உலர. வைத்து விரைவில்‌" இன்றைக்கே நீர்‌ வழங்கா 
. விட்டால்‌ இந்த. டத்‌ பகநக ட துன்பத்தை. 


ஒட லபக்‌ 


திருக்குறிப்புத்‌ கொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ ந. 


விட்டு.அந்.தக்‌.கந்‌.தல்‌ துணியை அந்த . .நாயனாரிடம்‌ :வழங்‌இ 
விட்டு.அந்தக்‌ தவசியார்‌ நீராடு. வதற்காக :ஒரு நீர்நிலைக்கு 
ச... 'சென்.றார்‌.”.பாடல்‌. வருமாறு? 
_ ** தந்தருளும்‌-இக்கந்தை 
"தாழாதே ஒலித்துமக்கின்‌ 
றந்திபடு. வதன்‌ முன்னம்‌. 
தருகின்றேன்‌. "என அவரும்‌ 
“கந்தைஇது: ஒலித்துணக்கிக்‌ 
" கடிதின்றே .தாரீரேல்‌ .. 
-இந்தஉடற்‌ கிடர்செய்தீர்‌ ' 
என்றுகொடுத்‌.சேகினார்‌. ”” 
தந்தருளும்‌ இக்கந்தை-தேவரீர்‌ இந்தக்‌ கந்தல்‌ ன்றும்‌ 
அடியேனிடத்தில்‌ வழங்கியருளும்‌.  . த£ழாது-அந்தத்‌ 
துணியைத்‌ தாமுதம்‌: செய்யாமல்‌, அசை. நிலை, ஒலித்த - 
வெளுத்து விட்டு. ௨மக்கு-தேவரீருக்கு, -இன்று- இன்றைக்கு , 
அந்தி- செவ்வந்தி வேளை. :பிடுவதன்‌-வருவதற்கு. முன்னம்‌- 
முன்னாலேயே, தருகன்றேன்‌-அடியேன்‌ , வழங்குகின்‌ றேன்‌. 
என-என்று திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட .ந௩யனார்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ய; இடைக்குறை. “அ வரும்‌-அந்தத்‌. 
துவசியாரும்‌, கந்தை இதுஃகந்தல்‌ .துணியாகிய இதனை. 
ஒலித்து-வெளுத்து விட்டு. உணக்கி-தேவரீருக்கு . வெயிலில்‌ 
உலர வைத்து, .கீ:சந்தி, கடிது-விரைவில்‌,. .இன்றே- 
இன்றைக்கே. தரரிரேல்‌-நீர்‌. என்னிடம்‌ வழங்காவிட்டால்‌, 
இத்த-இந்த ,என்னுடைய. உடற்கு- -உடம்பிற்கு. இடர்‌: 
துன்பத்‌ ைத. 'செய்தீர்‌- இழைத்தவர்‌ ஆவீர்‌, என்று. ஏன்று 
அந்தத்‌ தவசியார்‌ தருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து, விட்டு.. 
கொடுத்து-அந்‌.தக்‌ கந்தல்‌ , துணியை அந்த நாயனாரநிடல்‌ 
வழங்கி விட்டு. ஏ௫னார்‌-அந்தத்‌ தவ௫யார்‌ நீராடுவுதற்ச௩௯ 
ஒரு நீர்‌ ,நிலைக்கு. எழுந்தருளிச்‌ சென்றார்‌. ப இ இ 
பிறகு வரும்‌. [21-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து, வருமாறு: ர 
*அற்துத்‌. அவரியார்‌.. குறிப்பிட்ட நேரச்‌ திலேயே தவரு 
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டைய கந்தல்‌ .துணியை வெளுத்து விட்டு அவரிடம்‌ வழங்கு 
வதற்காக அதை எடுத்துக்‌ கொண்டு அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்ட நாயனார்‌ சென்று நறுமணம்‌ கமழும்‌ குடாகத்தில்‌ 
நிரம்பியிருக்கும்‌ புனல்‌ ஓடும்‌ துறையில்‌ அந்தக்‌ கந்தல்‌ துணி 
யில்‌ ஏறியிருந்த அழுக்கை ஒரு கல்லில்‌ தோய்த்துப்‌ போக்கி 
விட்டு மிகுதியாக அந்தத்‌. துணியை ஒரு பானையில்‌ வேசு 
வைத்து எடுத்து அதை வெயிலில்‌ உலரச்‌ செய்து மீண்டும்‌ 
அந்தத்‌ துணியை வெளுக்கப்‌ போகும்‌ சமயத்தில்‌ பெரிதா 
கும்‌ பகல்‌ நேரம்‌ சென்று பிற்பகல்‌.நேரமாகி மான்‌ குட்டி. 
யைத்‌ தம்முடைய இருக்கரத்தில்‌ ஏந்தியிருக்கும்‌ ஏகாம்பரே௬ு 
வரர்‌ வழங்க திருவருளினால்‌ மாரி தல்‌ எழுந்து 
கந்து சொரியும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
ட எ: குறித்தபொழு ே தஒலித்து க்‌ 
"கொடுப்பதற்குக்‌ கொடுபோந்து 
- வெறித்தடரீர்த்‌ துறையின்கண்‌ 
. மாசெறிந்து மிகப்புழுக்கிப்‌ 
பிறித்தொலிக்கப்‌ புகும்‌அளவில்‌ 
ப பெரும்பகல்போய்ப்‌ பின்பகலாய்‌ 
... மறிக்கரத்தார்‌ திருவருளால்‌ 
ச்‌ மழைஎழுந்து பொழிந்திடுமால்‌. ' ” 

த - குறித்த-அந்தத்‌ தவசியார்‌ குறிப்பிட்ட, பொழுதே. 
நேரத்திலேயே. ஓலித்து- அந்தத்‌ தவசியாருடைய கந்தல்‌ 
துணியை வெளுத்து விட்டு. க்‌: சந்தி. கொடுப்பதற்கு-அந்தத்‌ 
தவசியாரிடம்‌ வழங்குவதற்காக. ட்த்‌: சந்தி. கொடு-அந்தத்‌ 
துணியை எடுத்துக்கொண்டு. போந்து-அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்ட தாயனார்‌ சென்று. வெறி. நறுமணம்‌ கமழும்‌, 
- சந்தி, தட-ஒரு தடாகத்தில்‌ நிரம்பியிருக்கும்‌. நீர்த்‌ துறை 
சின்‌ கண்‌-புனல்‌ ஒடும்‌ . துறையில்‌. மாசு-அந்தக்‌ . கந்தல்‌ 
துணியில்‌ ஏறியிருந்த அழுக்கை. எறிந்து-ஒரு "கருங்கல்லில்‌ 
ள்‌ "தோய்த்து விட்டு. மிக-மிதுதியாக, -ப்‌2சந்தி. . _ புழுக்க-ஒரு ப 
்‌ பானையில்‌ , 9 அந்தத்‌ த்‌ துணியை வேக வைத்து. ப்‌: சந்த. பிநித்து 
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-அந்தக்‌ துணியைப்‌ பிரித்து. ஓலிக்கஃவேக வைத்தன்‌த 
எடுத்து வெளுக்க, ப்‌:சந்தி, புகும்‌-போகும்‌, அளவில்‌- -சமயத்‌ 
இல்‌. பெரும்‌-பெரிதாக இருக்கும்‌, பகல்‌-பகல்‌ நேரம்‌, போய்‌ஃ 
சென்று. ப்‌:௪ந்த. பின்பகலாய்‌-பிற்பகல்‌' நேரமா, பிற்பகல்‌ 
-உச்சிவேளைக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள பகல்‌ வேளை, மறி-மான்‌ 
குட்டியை ஏந்தும்‌. க:சந்இ. கரத்தார்‌-இருக்கரத்தைப்‌ பெற்ற 
ஏகாம்பரேசுவரர்‌. 'திருவருளால்‌-வழங்கிய - திருவருளினால்‌, 
மழை-மாரி,  எழுந்து-ஆகாயத்தில்‌ எழுத்து வ்ந்து. வ்ா 
திடும்‌-சொரியும்‌2 ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 
மறிக்கரத்தார்‌: :*மறி ஏந்திய கையான்‌;”*;. ட. 
அங்கையர்‌,””, .. றி கொள்‌ கையன்‌.”?, “மறியாரும்‌ 
கையுடையானை.”*, *'கலை மான்‌ மறியும்‌... நிலையாகிய 
கையினனே.”", '*மறியாரும்‌ கைத்தலத்தீர்‌.””, எமான்‌ மறி 
பிடித்தான்‌.””, -*மறி.. தருகரத்தினான்‌.?*, “மறியுலாம்‌ 
கையினான்‌.”', “துள்ளும்‌ மான்மறி அங்கையில்‌ ஏந்தி,*” உ 
*-மறியுலாம்‌ கையினர்‌.””, . மறிகிளர்‌ மான்‌ மழுப்புல்‌ குகை . 
எம்‌ மணாளர்‌,””, “ஈம்றியார்‌ .கரத்தெந்தை." * ' என்று திரு 
மூன சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, மறி படக்‌ கடந்த 
னகயர்‌.**, மறியுடையான்‌.””, **மறித்‌ இகழ்கையினன்‌,”% 
_ **துள்ளு மான்மறி தூமழு வாளினர்‌,.”*,' **மறியிலங்கு 
கையார்‌.””. என்று இருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, *:மறிசேர்‌ 
அ௮ங்கையனே.””, ₹*மறிசேர்‌ கையினனே.”” என்று சுந்தர 
முர்த்தி நாயனாரும்‌,  “*மறியார்‌ வளைக்கை.'' என்று. இரு. 
மூலரூம்‌,. **மறி மழுவுடைய கரன்‌.”* என்று பட்டினத்துப்‌ 
பிள்ளையாரும்‌,  *(மறிக்கரத்‌ தாரூர்‌- அரற்கு. .”” என்று 
தம்பியாண்டார்‌. தம்பியும்‌, மறி கரந்து.””, **மநியற்நு 
கைவரை,” என்று. அரகமானுடி பாடியருளியவற்றை தக்‌ 
சர்ண்க, 
- அடுத்து வகும்‌ 2ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்‌ து வருமாறு: 
“திசைகள்‌ மயங்கும்‌. வண்ணம்‌ வானவெளியை முடிக்‌: 
கொண்டிருந்த ... -நெருங்கெ... மேகங்களினுமை,௮ கூம்பும்‌ ப 
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செறிந்து. ஆகாயத்‌ திலிருந்து பொழியும்‌ மழை நீர்த்‌ தாரைகள்‌: 
யார்ப்பவர்களுடைய கண்கள்‌ நுழையாத: விதத்‌.தல்‌.செறிந்து 
இருக்க தளர்ச்சியைப்‌ பெ.ற்றதிருவுள்ளத்தை உடைய பக்தரா£ 
இய திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ தம்முடைய அறிவை 
40 பந்து. போய்‌ செய்வதற்கு அருமையாக. உள்ள தவத்தைப்‌ 
பந்த அந்தத்‌. . தவசியாரிடம்‌. அவருடைய சம்மதத்தைப்‌ 
பெறுவதற்கு எண்ணி வருத்தத்தை அடைந்து, **இனிமேல்‌ 
அடியேன்‌ என்ன. செயலைப்‌ புரிவேன்‌'' என்று எண்ணி 
நின்று கொண்டிருந்தார்‌.” பாடல்‌ வ-நமாறு: 
... 1: திசைமயங்க வெளிஅடைத்த 
ப செறிமுகிலின்‌ குழாம்மிடைந்து 
மிசைசொரியும்‌ புனல்தாரை 
விழிநுழையா வகைமிடைய - 
. அசைவுடைய மனத்தன்பர்‌ 
- அறிவுமறந்‌ தருந்தவர்பால்‌ 
இசைவுநினைந்‌ தழிந்தினியான்‌ . - 
என்செய்கேன்‌' எனநின்றார்‌.?? 

-.. தஇிசை-இழக்கு, மேற்கு, வடக்கு, தெற்கு,வடகிழக்கு, வட 
டம ற்கு, தென்கிழக்கு, தென்மேற்கு என்னும்‌. எட்டுத்திசை 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மயங்க-மயங்கும்‌ வண்ணம்‌, 
வெளி-வான. வெளியை. அடைத்த-மூடிக்‌ கொண்டிருந்த... 
செறி-நெருக்கமாக இருந்த. முகஇலின்‌-மேகங்களினுடைய? 
ஒழுமை. பன்மை. மயக்கம்‌, ' குழாம்‌-கூட்டம்‌.. மிடைந்து. 
டச.றித்து.. மிசை- ஆகாயத்‌ திலிருந்து. ' சொரியம்‌- பொழியும்‌. 
புனல்‌-மழை. நீரினுடைய, 'தாரை-தாரைகள்‌;. ஒருஷஹை: 
பன்மை  மயச்கம்‌. ... தாரை-நீர்‌ ஒழுக்கு... விழி-பார்ப்ப 
வர்களஞுடைய.கண்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நுழையா. 
நுழைய முடியாத, வகை-விதத் தில்‌. மிடைய-செறிந்திருக்க.. 
- அசைவு. உடைய-தளர்ச்சியைப்‌ பெற்ற: :மனத்து- திருவள்ளத்‌ 
தக்‌. - கொண்ட.  அன்பர்‌-பக்குராகய.. இருக்குறிய்புத்‌ 
தொண்ட நாயனார்‌. அறிவு- தம்முடைய அறிவை. மறந்து: 
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மறந்து போய்‌. . அரும்‌-புரிவதற்கு அருமையாக: இருக்கும்‌. 
_தவூர்‌ பால்‌- தவத்தைப்‌ புரிந்த அந்தத்‌ தவசியிடம்‌. இசைவு - 
அவருடைய சம்மதத்தைப்‌ 0: றுவதற்கு. நினைந்து- எண்ணி. 
அழிந்து-வருத்தத்தை அடைந்து. இனி-இனிமேல்‌. யான்‌- அழு 
“யேன்‌, என்‌-என்ன. செயலை, செய்கேன்‌-புரிவேன்‌. என்‌. 
என்று: எண்ணி? டல்‌. நின்றார்‌-றின்று கொண்‌ 
ருந்தார்‌... 
அடுத்து வரும்‌ 72-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 

_ 4 “விடாமல்‌ சொரியும்‌ மாரி ஒரு.வேளை விட்டு: விடும்‌” ” 
அன்று எண்ணிப்‌ பிரம கபாலத்தை ஏந்தியவராகிய ஏகாம்ப 
"ரேசுவரருடைய. திருத்‌ தொண்டராகிய ப திருக்குறிப்புத்‌ 
இதாரண்ட நாயனார்‌ தனியாக. நின்று கொண்டிருந்தார்‌? 
மழை விட அவர்‌ .பார்க்கவில்லை; பகைவர்களைப்‌ போல 
இரவு. நேரம்‌ வரவே, “தம்முடைய திருமேனி: குளிரை அடை. 
பும்‌ மேலான தவத்தைப்‌ புரிந்த தவசயரிடம்‌ ஆஆ அடியே 
னுடைய குற்றேவல்‌ அழிந்து. போனவாறு என்னே”' என்று 
கண்ணி அந்த த ச்‌ துரையின்‌ மேல்‌ அத்தர்‌ பாடல்‌ 
வருமாறு: 3 த்‌ 
ச்‌ ஓவாதே பொழியும்மழை 
ப -ஒருகால்விட்‌ டொழியும்‌' எனக்‌ 

- காவாலி: திருத்தொண்டர்‌. ன 
தனிநின்றார்‌; விடக்காணார்‌/ 
.. மேவார்போற்‌.கங்குல்ர 
“மெய்குளிரும்‌.:விழுத்தவர்பால்‌ . 
ஆ!ஆ!என்‌. குற்றேவல்‌ . 
ள்‌ - அழிந்தவா” எ என்விழுக்காாள்‌:!. 
அவாதுகிநிதள்வும்‌. விடாமல்‌. ஏ:௮சை ல பொழி 
வூம்‌- சொரியும்‌. மழை-மாரி. 'ஒருகால்‌-ஒரு. வேளை, விட்டு. 
அழியும்‌-விட்டு: விடும்‌. என-என்று எண்ணிக்‌ .. கோண்டு; 
- இலடைக்குறை, கசந்த. க௱வஎலி- பிரம சுபாலத்தை: ஏந்திய 
வத்‌ ஏகாம்பரேசுவரருடையப. -திருத்தொண்டர்‌-திருத்‌: 
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.தோண்டராகிய அந்தத்‌ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட தாயனார்‌. 
.தனி-தனியாக, நின்றார்‌-நின்று கொண்டிருந்தார்‌. விட-- 
மழை விட... க்‌:சந்தி. காணார்‌-அவர்‌ . பார்க்கவில்லை. 
. மேவார்‌- பகைவர்களை; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, போல்‌. 
- போல. கங்குல்‌-இரவு நேரம்‌. வர-அப்போது வந்து சேர... 
'மெய்‌-தம்முடைய திருமேனி குளிரும்‌-குளிரை அடையும்‌, 
விழு-மேலான. த்‌2சந்தி, தவர்பால்‌-தவத்தைப்‌ புரிந்த தவசி: 
யினிடத்தில்‌. ஆஆ-ஐயோ! ஐயோ! என்‌-அடியேனுடைய.. 
குற்றேவல்‌-சிறிய செயல்‌. அழிந்தவா-அழிந்து போனவாறு 
என்னே! என-என்று எண்ணி; இடைக்குறை. விழுந்தார்‌ 
-அந்த நாயனார்‌ தரையின்‌ மேல்‌ வீழ்ந்தார்‌. _ 
.. .பிரமகபாலத்தை ஏந்தியவர்‌:.. “சுருதியான்‌ தலையும்‌. 
என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி: நாயனாரும்‌, . ₹*சரமேற்ற 
, நான்முகன்றன்‌ தலையும்‌.” என்று திருநாவுக்கரசு நாய: 
னாரும்‌, “நல்ல மலரின்‌ மேல்‌ தநான்முகனார்‌. தலை,.ஒல்லை.. 
.அரிந்ததென்றுந்திு பற.” என்று மாணிக்க .வாசகரும்‌,. 
- *பண்பாய நான்‌ மறையான்‌ சென்னிப்‌ பலி தேர்ந்தான்‌.”” 
என்று கபிலதேவ நாயனாரும்‌ பாடியவற்றைக்‌ காண்க. 
அடுத்து வரும்‌ 124-ஆம்‌ ப: டலின்‌ கருத்து: வருமாறு: ' 

. - “வானத்திலிருந்து பொழிந்து: தரையில்‌ விழுந்த மாரி! 
விடாமல்‌ உண்மையான தவத்தைப்‌ புரிந்த அந்தத்‌ தவசியார்‌ 
இரவாய்‌ மலாந்தருளிய.நேரத்தின்‌ எல்லை கடந்து விட்டது? 

_ மூன்பு அந்தத்‌ தவசியாருடைய. ஆடையை வெளுத்துக்‌. 
கொண்டு வந்து அடியேனுடைய இல்லத்தில்‌ வீசும்‌ காற்றில்‌: 
உஉஸர்த்துவதை அடியேன்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை; செழு: 

- மையாதிய தவத்தைப்‌ புரிந்த. அந்தத்‌ .தவசியாகுடைய இழு. 

. மேனி குளிரை அடைவதைப்‌ பார்க்கும்‌ தீய செயலைப்‌ 

புரிந்த தொண்டனாகிய அடியேனுக்கு இனிமேல்‌ இதுதான்‌- 

: இசய்யக்‌ கூடிய செயல்‌!” என்று எண்ணி . அந்தத்‌ இருக்குறிம்‌. 

புத்‌, தொண்ட நாயனார்‌  பயத்றய எழுந்து, செல்‌ 

, வாரானார்‌."” பாடல்‌ வருமாறு?: ப ட ட ய 
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்‌ விழுந்தமழை ஒழியாது ட்ட 
ட மெய்த்தவர்சொல்‌ லியல்லை 
கழிந்தது;முன்‌ பொலித்துமனைக்‌ 
காற்றேற்க அறிந்திலேன்‌; 
செழுந்தவர்தம்‌ திருமேனி 
ப குளிர்காணும்‌ தீங்கிழைத்த . 
தொழும்பனேற்‌ கினியிதுவே _- 
செயல்‌” என்று துணிந்தெழுந்தார்‌. 
விழுத்த-வானத்‌ இலிருந்து பொழிந்து தரையில்‌ விழுந்த. 
மமழை-மாரி. ஒழியாது-விடாமல்‌,  மெய்‌- உண்மையர்யெ. 
துத்தி. தவார்‌- தவத்தைப்‌ : புரிந்த. அந்தத்‌ -தவ௫ியார்‌.. 
சொல்லிய-திருவாய் மலர்‌ ந்தரு ளிச்‌ செய்த. எல்லை- 
தேரத்தின்‌. எல்லை. ' கழிந்தது- கடந்து. விட்டது, முன்பு-. 
முன்னால்‌. ஒலித்து- அந்தத்‌ தவசியாருடைய தக்‌! அழு... 
மேன்‌: வெவளுத்துக்‌ கெ ரண்டு வந்து, மனை: ௮டி 
மீயனுடைய இல்லத்தில்‌, க்‌: சந்தி, காற்று- வீசும்‌. 
காற்றில்‌, ஏற்க-தக்கபடி உலர்த்துவதை, அறிந்திலேன்‌ -அடி, 
யன்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை. செழும்‌-செழுமையாகிய.. 
அவர்தம்‌-தவத்தைப்‌ புரிந்த அந்தத்‌ தவசியாருடைய்‌,.. தம்‌: 
அசைநிலை: . திருமேனி- அழகிய திருமேனி; : குளிர்‌-குளிரை- 
அரடைவனதை; ஆகு பெயர்‌. காணும்‌-பார்க்கும்‌, . தீங்கு-தீய. 
- செயலை. .இழைத்த-புர்ந்த... தொழும்பனேற்கு-தொண்ட 
னாகிய அடியேனுக்கு. இனி-இனிமேல்‌, : இதுவே-இது.தான்‌.. 
'செயல்‌-செய்யக்‌ - படு காரியம்‌. . என்று- என:. எண்ணி,. 
துணிந்து-அந்தத்‌ . திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட . நாயனார்‌ 
தஇணிவை அடைந்து, எழுத்தர்‌, அம்மு. ச்‌ 
தட அ எழுந்து 'செல்வாரானார்‌.. ்‌ க 
_ ம பிறகு.வரும்‌.125-ஆம்‌ சவியின்‌ சருத்து வருமாறு: 
... *அநிதத்‌ தவசியார்‌ தம்மிடம்‌ கொடுத்திருந்த கந்தல்‌ 
ன தணல்‌ தோய்ப்பதற்காக அடிக்கும்‌ கருங்கற்‌, பாறையின்‌ 
மேல்‌. இருக்குற்ப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ : *அடியேதுடைய 
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ரத்தினைத்‌ தரையில்‌ விழும்‌' வண்ணம்‌ எடுத்து அடி.ப்பேன்‌”* 

என்று எண்ணி அடைந்து 'செழுமையாகிய கருங்கற்‌ பாறை. 
.யின்மேல்‌ தம்முடைய சிரத்தினை அடித்துத்‌ குகார்க்க அந்தப்‌ 
.பாறையினுடைய பக்கத்தில்‌ எழுந்தருளி வந்து அழகிய 
சாமாட்சியம்மையினுடைய கை களில்‌ அணிந்திருந்த வளைக 
அநினுடைய தழும்புகளைப்‌ பெற்றவராகய ஏகாம்‌ .3ரசுவரரு 
டைய செந்தாமரை மலரைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருக்கரம்‌ 
அத்த: நாயனாருடைய 'இருக்கரங்களைப்‌. பிடித்துக்‌ கொண் 

டது. ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: 

-** கந்தைபுடைத்‌. திடஎற்றும்‌ 
கற்பாறை மிசைத்தலையைச்‌ 
சிந்தஎடுத்‌ தெற்றுவன்‌” என்‌ ப 
| றணைந்துசெழும்‌: பாறைமிசைத்‌. 
ட தம்‌ தலையைப்‌ புடைத்தெற்ற 
அப்பாறை தன்மருங்கு 
- வந்தெழுந்து. பிடித்ததணி, . 
ன்‌ .. வளைத்தமழும்பர்‌ மலர்ச்செங்கை."' ப 
. கந்தை-அந்தத்‌: தவசியார்‌ . தம்மிடம்‌ கொடுத்‌ த. 2 
த்‌தல்‌. துணியை, புடைத்திட-தோய்ப்பதற்காக.. ஏற்றும்‌- 
அடிக்கும்‌. கற்பாறை, மிசை-கருங்கற்‌ பாறையின்மேல்‌. 
_தசத்தி. . தலையை-இருக்குறிப்புத்‌, தொண்ட நாயனார்‌. 
“அடியேனுடைய. சிரத்தினை.. ச்‌:சந்தி. . சிந்த- தரையில்‌ 
ஷிமும்‌ வண்ணம்‌. எடுத்து. . எற்றுவன்‌-எடுத்து அடிப்பேன்‌.” 

அன்று-என்று. எண்ணி, அணைந்து-அடைந்து. செழுூம்‌- 
செ.ழமுமையாகிய. பாறை-க௫ங்கற்‌ பாறையின்‌, மிசை-மேல்‌. 
_த்‌?சந்தி, தம்‌-தம்முடைய, தலையை-சிரத்தினை. . பாசத்த. 
புடைத்து: அடித்து. .. எற்றுதகர்க்க. .. அப்பாறைதன்‌-அ த்துப்‌ 
வுூரறையினுடைய.:. தன்‌;அசைநிலை: _மருங்கு-பக்கத்‌இல்‌. 
அத்து எழுத்து: எழுந்தருளி வந்து. .௮ணி-அழகிய;  வளை- 
காமாட்சியம்மையினுடைய:, சைகளீல்‌. அணிந்திருந்த; வளை 
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களினுடைய; ஒருமை: பன்மை மயக்கம்‌; தி:சந்தி. தழும்பர்‌- 
குழும்புகளைப்‌ பெ ந்‌.றவராதகிய. ஏகாம்பரேசுவரருடைய. 
தழும்பு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மலர்‌-செந்தாமரை 
மலரைப்‌ போல. ச்‌:சந்‌தி, செங்கை-சிவந்த. திருக்கரம்‌. . 
யிடித்தது-அந்தக்‌. இருக்குறிட்புத்‌ தொண்ட நபரா ௮ 
இருக்கராங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டது. 
அடுத்து உள்ள 126-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு; 
'வானத்தில்‌ நிறைந்திருந்த மழை பொழிந்த நீர்‌ நின்று 
விட அந்த மழை மலர்களைப்‌ பொழித்த மாரியாக மாறி 
விடப்‌ பக்கத்தில்‌ தேன்‌ நிரம்பியுள்ள கொன்றை மலர்‌ 
கீமாலையை அணிந்தருளிய அழகிய முடியைப்‌ பெற்றவராகிய 
அகாம்பரேசுவரர்‌ போர்‌ புரியும்‌ இடப வாசுனத்தின்மீது 
அழகு நிரம்பிய தம்முடைய மனைவியாகிய காமாட்சியம்மை 
யோடும்‌ வெளிப்பட்டு நின்று காட்சியை வ ழங்கயருளினார்‌; 
அண்மையான திருத்‌ தொண்டராகிய அந்குத்‌: திருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்ட. . நாயனார்‌ நிரம்பிய பக்தியினால்‌ உருக்கத்தை 
அடையத்‌ தம்முடைய ப கைகளைத்‌ தம்முடைய: தலையின்‌ 
$மல்‌ வைத்துக்‌ கும்பிட்டு விட்டுப்‌: பிறகு தரையில்‌ விழுந்து 
அந்து: ஏகாம்பரேசுவரரை வணங்கி விட்டுத்‌ தனியாக ட்‌ 
தகன குதம்‌. ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: | 
: வான்நிறைந்த புனல்மழையோய்‌ 
மலர்மழையா யிடமருங்கு 
ட்ட றத மலரிதழித்‌ 
திருமுடியார்‌  பொருவிடையின்‌ 
- மேல்நிறைக்த துணைவியொடும்‌ 
- இவெளிரின்றார்‌; ம கதம்‌ 
தான்கிறைந்த அன்புருகக்‌  ...., 
ட்‌ ப கைதொழுது. தனிநின்றார்‌.” த்‌ 
வான்‌-வானத்தில்‌,.' : நிறைந்த-நிரம்பியிருந்‌:த. புனல்‌ 
4அழை-மழை. பொழிந்த: நீர்‌, .. போம்‌-நின்றுவிட, : மலக்‌. 
52 தவர்கள்‌: சுற்யக... மறத்திகிருந்து . கொய்‌ து. கொண்டு. வ ந்த 


பப ன ..... பெரிய புராண விஎக்கம்‌-- 


ந்த மலர்களை; ஒருமை பன்னம மயக்கம்‌. மழையாடிட. 
பொழிந்த மாரியாக மாறி விட்‌, மருங்கு-பக்கத்இல்‌. தேன்‌ 
நிறைந்த-தேன்‌ , நிரம்பியுள்ள. மலர்‌ . இதழி- கொன்றை 
- மலர்‌ மாலையை? ஆகு பெயர்‌, த்‌:சந்தி. திரு-௮ணிந்தருளிய 
அழிய, முடியார்‌-முடியைப்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்பரே௯. 
வரர்‌. பொரு-போர்‌ புரியும்‌. விடையின்‌. மேல்‌-இடபு 
வாகனத்தின்மீது; நிறைந்த-அழகு நிரம்பியுள்ள, துணைவி: 
யோடும்‌-தம்முடைய பத்தினியாகிய:காமாட்சி அம்மையோ 
இம்‌, - இவெளி-வெளிப்பட்டு, நின்றார்‌-நின்று தம்முடைய 
காட்சியை வழங்கியருளினார்‌. மெய்‌- உண்மையான. த்‌:சந்தி, 
'தொண்டர்‌-திருத்தொண்டராகிய திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட. ப 
தாயனார்‌. தான்‌: அசை நிலை, நிறைந்த- தம்முடைய திரு, 
வுள்ளத்தில்‌ நிரம்பிய. அன்பு-பக்தியினால்‌. ௨௫௧-உருக்‌. 
கத்தை. அடைய. .க்‌:சந்தி,. கை-தம்முலடய . கைகளை£ 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தொழுது-தம்முடைய தலையின்‌ 
மேல்‌ -வைத்துக்‌ கும்பிட்டு விட்டுப்‌ பிறகு தரையில்‌ விழுந்து 
அந்த. ஏகாம்பரேசுவரரை வணங்கி பண்‌ க்‌ டட 
க்தி ம கொண்டிருந்தார்‌. ன்‌ 

_ தேன்‌ நிறைந்த மலர்‌ இதழி. தல ல வண்பிலு 
ல அம கொன்றை.” "தேனமர்‌ கொன்றையன்‌.” 
“*கள்ளார்ந்த பூங்கொன்றை.”, *தேனமர்‌. கன்னல்‌ 
மினானை.”, *தேனிடம்‌. தொளை .. கொன்றையத்‌ 
தாரினார்‌.'” என்று திருஞான சம்பந்த. மூர்த்தி நாய 
னாரும்‌, “தேன்‌ சொட்டச்‌... சொட்ட நின்றட்டும்‌ திருக்‌ 
கொளன்றை.”',  **தேனப்பூ .. வண்டுண்ட .. கொன்றை. 
்‌”, **தேனேறும்‌ மலர்க்கொள்றைக்‌.கண்ணியான்‌.””௦ 
“தேனேறு திரு இதழித்தாரார்‌.'”, *மட்டிலங்கு கொன்றை 
யத்தார்‌ மாலை சூடி.”', *'தேனாகும்‌ கொன்றையனே,” * 
என்று திருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, . மட்டார்‌ மலர்க்‌ 
கோளன்றையும்‌.'*, மது மலர்க்‌ கொன்றையான்‌.” *; . 41மது 
வார்‌. கொன்‌ றப்‌ பு துவீ,'?, “தேனை ஆடிய கொன்றை 


யான்‌, 


இுக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ ப 446. 


யினானை.”* என்று சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரும்‌, “தேனார்‌ 
மலர்க்‌ கொன்றைச்‌ சேவகனார்‌.””, . தனக மாமலர்க்‌ 
கொளன்றை.””,  ஈ$தேனாடு கவற ்‌ சடைக்கணிந்த 
இவெ ன்‌ 5 “தேன்‌ பாய்‌ மலர்க்கொன்றை.” என்று: 
மாணிக்க வாசகரும்‌, “*தேனொரு பால்திகழ்‌ ' கொன்றை. 
அணிசவன்‌.”” என்று-இருமூலரும்‌, “தேன்‌ ஏறு கொன்றை.” 
என்று நக்கீர தேவ நாயனாரும்‌, *“தேனாரும்‌. தண்பூங்கொன் 
றைச்‌ சேஞ்சடையவர்‌..'” -பதேனலர்‌. கொன்றையார்‌.??-” 
“*மட்டவிழ்க்‌ கொன்றையினார்‌.””, “*தேனலரும்‌ கொன்றை 
பபினார்‌' இருநனி பள்ளி, ்‌* *தேனலர்‌ கொள்றைய ரர்‌ தம்‌ 
இிருமுன்பு.'*, “நதேதனலம்பு தண்கொன்றையார்‌ சேவடி, ”? 
“*ேன்நக்க மலர்க்‌ கொன்றைச்‌ செஞ்சடையார்‌.””, தன 
லர்‌ கொன்றையார்‌.””,  $தேனலர்‌ கொன்றையார்‌ தம்‌. 
திருநெறி.”*, “*நறையிதழித்‌ திருமுடியார்‌.”', *தேனலம்பு 
தண்‌ கொன்றையார்‌ இருமலை,”” என்று சேக்கிழாரும்‌ பாடி 
அருளியவற்‌ை றுக்‌ காண்க. 
அடுத்து வரும்‌ 127-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“தமக்கு. முன்னால்‌ நின்று கொண்டிருந்த அந்தத்‌. திருக்‌ 
ர. தொண்ட நாயனாரை நேரில்‌ பார்த் தருளி. மூன்று 
சண்களைப்‌ பெற்றவராகிய ' 'ஏகாாம்‌ பரேசுவ ரர்‌, : 4*அந்துர்‌ 
மத்திய பாதலம்‌ என்னும்‌ மூன்று உலகங்களிலும்‌ வாழ்பவர்‌ 
களுக்கு உன்னுடைய நிலைமையை யாம்‌ தெரியப்‌ படுத்த 
னோம்‌; நீயும்‌ இணி3ேல்‌' நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌ . நம்மு 
டைய நிலைபெற்று விளங்கும்‌ சிவலோகத்‌ தைப்‌ பிரியாமல்‌ : 
.தங்குவாயாக. '”* என்று திருவாய்‌ மலர்த்தருளிச்‌ செய்து 
விட்டு அந்த நிலையி2ல?ய: அத்த இடத்‌ இலிருந்து எழுந்‌. 
குருளி அழகிய ஏகாம்பரமாகிய சாஞ்சி மாநகரத்தில்‌ உள்ள 
தம்முடைய ஆலயத்தை அடைத்தருளினார்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு: ம. ட பா 
44 முன்னவரை நேர்நோக்கி ' 
மக்கர்‌ “மூவுலகும்‌ ' 


நின்னிலைமை அ றிவித்தோம்‌; 
....... நீயும்‌இனி நீடியம்‌ 

_.மன்னுலகு.பிரியாது 

ப வைகுவாய்‌” எனஅருளி 

- அந்நிலையே எழுந்தருளி 

அணிஏகாம்‌.பரம்‌அணைந்தார்‌. ' * 
-.. மூன்‌-தமக்கு.முன்னால்‌. நின்று கொண்டிருந்த. .. அவரை 
-அந்குத்‌ இருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனாரை... நேர்‌-நேரில்‌. 
தநோக்கி-பார்த்‌ தருளி. -முக்கண்ணர்‌- இயல்பாகத்‌ தம்முடைய: 
தருமுகத்‌.தில்‌ இரண்டு கண்களையும்‌ தம்முடைய. .தஇரு. 
நெற்றியில்‌ ஒ.ற்றைக்‌ கண்ணையும்‌ பெற்றவராகிய ஏகாம்‌. 
பரேசுவரர்‌. மூவுலகும்‌-அந்தர்‌ மத்திய பா;தலம்‌ என்னும்‌. 
மூன்று.௨லகங்களிலும்‌ வாழ்பவர்களுக்கு; இட.ஆகு பெயர்‌, 
உலகு: ஒருமை .பன்மை.மயக்கம்‌. அந்‌ கதார்லோகம்‌-தேவ: 
லோகம்‌; அதில்‌.வாழ்பவர்கள்‌ டக. மத்திய லோகம்‌... 
இந்த மண்ணுலகம்‌; இதில்‌ வாழ்கிறவர்கள்‌ ஆட வர்களும்‌. 
டுபண்களும்‌, பாதலம்‌.பாதாள லோகம்‌; "இதில்‌ வாழ்பவர்கள்‌” 
நாகராஜக்கள்‌. .நின்‌-உன்னுடைய. .நிலைமை-நிலைமைமை; 
அறிவித்தோம்‌-யாம்‌ .. தெரியப்‌ . ,படுத்தினோம்‌. நீயூம்‌- 
இனி- நீயும்‌ இனிமேல்‌, . .நீடிய-நெடுங்காலமாக, _நம்‌-. 
தம்முடைய, .மன்‌-நிலை. பெற்று .விளங்கும்‌. உலகு. 
-ஏவலோகத்தை. : .பிரியாது-என்றும்‌ பிரியாமல்‌, வைகு. 
வாய்‌-தங்கியிருப்பாயாக. .என-என்று; :இடைக்குறை.. 
அருளி-அந்‌.த ஈசுவரர்‌ இருவஈய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து.விட்டு.. 
அந்நிலையே-அந்த நிலையிலேயே, .எழுந்தருளி-அ.ங்கிருத் து 
எழுந்தருளி. -௮அணி- அழகிய, ஏகாம்பரம்‌ ஏகாம்பரமாகய. 
காஞ்சி மாநகரத்தில்‌ விளங்கும்‌ தம்முடைய ஆலயத்தை; 
இட ஆகு பெயர்‌. . அணைந்தார்‌ அடைந்தருளினார்‌. 
அடுத்து வரும்‌ 1848-ஆம்‌ பாடல்‌ இந்தத்‌ இருக்குறிப்பூத்‌. 

தொண்ட நாயனார்‌ புராணத்தில்‌ உள்ள இறுகிப்‌ பாடல்‌... 
அதன்‌ கருத்து வருமாறு: 


திருக்கு:றிப்புத்‌'தொண்ட நாயனார்‌ புராணம்‌ க்ந்‌ 


*சிர்த்து நிலை பெற்று நிற்கும்‌ இருக்குறிப்புத்‌. தொண்ட 
. தரம்ன்ார்‌ ஆற்றிய. ழக -பணியாகிய்‌ 'இருத்‌9.தரண்டினை .. 
வாழ்த்தி அவரை வணங்கி: விட்டு. 'இந்தப்‌ . பூ.மண்டலத்தில்‌ 
அமையுமாறு தம்டைய குந்தையினுடைய காலை . அற்று: 
- விழுமாறு மழுவாயுதத் தனால்‌ வெட்டின்வராகய சண்டேச. 
வர :நாயனாருடைய இயல்பை இனிமேல்‌ அடியேன்‌ பாடு 

வேன்‌; இருவெண்ணெய்நல்லூரில்‌ “கோயில்‌ கொண்ட்ருக்கும்‌ 
இருபாபுரீ௬வரர்‌ வழங்கிய பெரிய -தரூவருள்£ா£ல்‌ வண்மை 
யான திருத்தொண்ட ராகிய: சுந்தர மூர்தீஇ-நாயனார்‌ அந்த. 
சசுவரரை, “பித்தன்‌ '' என்று வைத்துப்‌ :பிதற்றிப்‌ பரடியர.. 
ளியகனால்‌ இந்த உலசத்தில்‌ வாழும்‌ யார்‌ இதனுடைய 
ர தெரிந்து -கொண்டு கூறுவ;த.ற்கு கடட 
எழுவார்‌?்‌' பாடல்‌ வருமாறு: 


1 சீர்நிலவு திருக்குறிப்புத்‌ 
தொண்டர்திருத்‌ தொழில்போற்றிப்‌ 
பார்குல்வத்‌ தந்தைதாள்‌ 
அறஎறிந்தார்‌ பரிசுரைக்கேன்‌; 
பேரருளின்‌ மெய்த்தொண்டர்‌ 
“பித்தன்‌ “எனப்‌ பிதற்றுதலால்‌ 
ஆருலகில்‌ இதனுண்மை 
அறிந்துரைக்க இசைந்தெழுவார்‌.”” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ சேக்கிழார்‌ அடுத்து வரும்‌ சண்டேசுர” 
நாயனார்‌ புராணத்துற்குத்‌ தோற்றுவாயாகவும்‌, சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனாருடைய துதியாகவும்‌ அமைந்துள்ளது. சீர்‌-- 
சீர்த்தி. நிலவு-நிலைபெற்று நிற்கும்‌. திருக்குறிப்புத்‌ தொண்‌ 
டர்‌- திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌. திரு- -அழகிய:. 
சந்தி. தொழில்‌ -ஆற்றிய பணியாகிய திருத்‌ தொண்டினை... 
போற்றி-வாழ்த்தி அந்த நாயனாரை வணங்கி விட்டு. 
ப்‌:சந்தி. பார்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌. குலவ- அமையுமாறு: 
தி:சந்தி, தந்‌தை-தம்முடைய தந்தையாகிய எச்சதத்‌. 
னுடைய. தாள்‌-காலை. ௮ற-அற்று விழுமாறு. எறிந்தார்‌... 
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ஒரு  மழுவாயுதத்தினால்‌ வெட்டினவராகிய சண்டேசுர 
,நாயனாருடைய, பரிசு-இயல்‌ பை... - உரைக்கேன்‌-இனிமேல்‌ 
அடியேன்‌. பாடுவேன்‌. பேரருளின்‌- திருவெண்ணெய்‌ நல்‌ லு. 
ரில்‌ திருக்கோயில்‌ கொண்டு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ . ஒரு 
பாபுரீசுவரர்‌ வழங்கிய பெரிய திருவருளால்‌. மெய்‌- உண்மை 
யான. த்‌:சந்தி, தொண்டர்‌-வன்றொண்டராகிய சுந்து 
மூர்த்தி நாயனார்‌. பித்தன்‌ என-பித்தா பிறை சூடி, என்று 
தொடங்கி, என: இடைக்குறை, ப்‌:சந்நி, பிதற்றுதலால்‌- 
பிதற்றுவதாகக்‌ கூறிப்‌ பாடியருளுதலால்‌, உலகில்‌-இந்த மண்‌ 
ணுலகத்தில்‌ வாழும்‌, ஆர்‌-யார்‌. இதன்‌-இதனுடைய... 
உண்மை-உண்மையை,  அறிந்து-தெரிந்து கொண்டு. 
அரைக்க-கூறுவதற்கு. _இசைந்து-உடம்பட்டு,  ,எழுவார்‌- 
துணிந்து எழுவார்‌. ப ப 


சண்டடசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ 


பெரிய புராணத்தில்‌ 4-ஆவதாக உள்ள மும்மையால்‌ உல 
காண்ட சருக்கத்துல்‌ 6-அவதாக இருப்பது சண்டேசுர நாய 
னார்‌ புராணம்‌. 

அதில்‌ வரும்‌ முதற்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“பல வகை மலர்கள்‌ மிதந்து வரும்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற 
நீரைக்‌ கொண்ட பொன்னைக்‌ கொழிக்கும்‌ காவிரி ஆறு. 
எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ வற்றாமல்‌ பயிர்களையும்‌ மக்களையும்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ புனல்‌ நாடாகிய சோழவள நாட்டில்‌ அமைந்து 
ஒடும்‌ மண்ணி யாற்றினுடைய தெற்குக்‌ கரையில்‌ நிலை 
பெற்று விளங்கும்‌ வண்ணம்‌ முன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ கிரெளஞ்ச 
மலை இழிந்து பொடியாகுமாறு தான்‌ ஏந்தியிருக்கும்‌ கூர்மை 
பான வேலாயுதத்தை ஓர்‌ இடத்தில்‌ நட்டுவைத்து தேவர்‌ 
சுளினுடைய பகைவர்களினுடைய கொடுமையான பகைமை 
யைப்‌ போக்கி வெற்றியை அடையும்‌ சேந்தனாகிய சுப்பிர 
மணியக்‌. கடவுள்‌. பாதுகாத்தருளிய அழகிய வேதியர்கள்‌ 
வாழும்‌ பழைய சிவத்தலம்‌ செல்வர்கள்‌ வாழும்‌ சேய்ஞலூர்‌ ன்‌ 
என்பது ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

பெ-29 . 
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“ பூந்தண்‌ பொன்னி எந்நாளும்‌ 
பொய்யா தளிக்கும்‌ புனல்நாட்டு 
வாய்ந்த மண்ணித்‌ தென்கரையில்‌ 
மன்ன முன்னாள்‌ வரைகிழிய 
ஏந்தும்‌ அயில்வேல்‌ நிலைநாட்டி 
இமையோர்‌ இகல் வெம்‌ பகைகடக்கும்‌ 
சேந்தன்‌ அளித்த திருமறையோர்‌ 
மூதூர்‌ செல்வச்‌ சேய்ஞலூர்‌.” * 
பூம்‌- பல வகை மலர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
அவையாவன: வெள்ளைச்‌ செவ்வந்இுப்பூ, மஞ்சட்‌ செல்‌ 
வந்துப்பூ, செந்தாமரை மலர்‌, வெண்டாமரை மலர்‌... ஆம்‌: 
பல்‌ மலர்‌, அல்லி மலர்‌, மகிழ மலர்‌, மல்லிகை மலர்‌, முல்லை. 
மலர்‌, இருவாட்சி மலர்‌, நீலோற்பல மலர்‌, குமுத மலர்‌. 
பவள மல்லிகை மலர்‌, தாழம்பூ, வேங்கை மலர்‌, வாகை மலர்‌, 
வேப்ப மலர்‌, புளிய மலர்‌, மா மலர்‌, பூவரச மாலர்‌,வீல்வ மலர்‌, : 
குருக்கத்தி மலர்‌ முதலியவை, தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற... 
பான்னி-பொன்னைக்‌ கொழிக்கும்‌ காவிரி ஆறு; “பொன்னி 
பொன்‌ கொழிக்கும்‌.”” என வருகுலைக்‌ காண்க. எந்தாளும்‌- 
எந்தக்‌ காலத்திலும்‌, பொய்யாது-வற்றா மல்‌, அளிக்கும்‌-பயிர்‌ 
களையும்‌ ஆடவர்களையும்‌ பெண்மணிகளையும்‌ பாதுகாக்‌ 
கும்‌, புனல்‌ நாட்டு-நீர்வளம்‌ மிக்க சோழநாட்டில்‌, வாய்ந்த. 
-அமைந்து ஓடும்‌. மண்ணி-மண்ணி' ஆற்றினுடைய, த்‌ சந்து, 
தென்கரையில்‌- தெற்குக்‌ கரையில்‌, மன்ன-நிலை பெற்று. 
விளங்கும்‌ வண்ணம்‌, முன்நாள்‌-முன்பு. ஒரு காலத்‌இல்‌, 
வரை-இரெளஞ்ச மலை. கிழிய-கழிந்து பொடியாகுமாறு;. 
்‌ திழியும்படி அடற்குன்றெறிந்தோன்‌.”” என்று கந்தர்‌ அலங்‌ 
காரத்தில்‌ வருவதைக்‌ காண்‌ க. ஏந்தும்‌- தான்‌ தன்னுடைய. 
திருக்கரத்தில்‌ ஏந்தியிருக்கும்‌.  அயில்‌-கூர்மையாஇய.' வேல்‌-' 
வேலாயுதத்தை. நிலைநாட்டி-ஓர்‌ இடத்தில்‌ நட்டுவைத்து. 
இமையோர்‌-தேவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. இமை. 
யோர்‌-இமையில்‌ விசேடம்‌ உடையவர்கள்‌; என்றது இமை. 


சண்டேசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ 454 


களைக்‌ கொட்டா தவர்கள்‌ என்றபடி, இகல்‌--சூரபன் மன்‌. முத 
லிய பகைவர்களினுடைய; இணை மயக்கம்‌, வெம்‌-கொடுமை 
- இருக்கும்‌. பகை-பகைமையை, கடக்கும்‌-போக்இ 

வெற்றியை அடையும்‌. சேந்தன்‌-சேந்தனாஇய சுப்பிர மணியக்‌ 
கடவுள்‌. அளித்த-பாதுகாத்த. திரு-அழகய. மறையோர்‌- 
வேதியர்கள்‌ .வாழும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மூதுரர்‌- 
பழமையஈகிய சிவத்தலம்‌. செல்வ-செல்வம்‌ பை..த்தவர்கள்‌ 
வாழும்‌; இணை மயக்கம்‌. ச்‌: சந்து. சேய்ஞலூர்‌ -சேய்ஞலூர்‌ 
என்னும்‌ தலம்‌ ஆகும்‌. 

சேய்ஞலூர்‌: இது: சோழ நாட்டில்‌ உள்ள சிவத்தலம்‌. 
இங்கே சோயில்‌ கொண்டிருப்பவர்‌ சத்தியகிரீசுவரர்‌. அம்‌ 
. பிகை ச௫ிதேவி அம்மை. தர்த்தம்‌ ! மண்ணியாறு, இது கும்ப 
கோணத்திற்கு வடகிழக்குத்‌ திசையில்‌ ஒன்பதரை மைல்‌ 
தூரத்தில்‌. உள்ளது. சேயாஇிய சுப்பிரமணியக்‌ கடவுள்‌ தாம 
தங்குவதற்கு நல்ல ஊர்‌ என்று உவந்து ஏற்றதைக்‌ கண்‌: 
தேவர்கள்‌. இந்தத்தலத்திற்குச்‌ சேய்ஞலூர்‌ என்னும்‌ பெயரை 
வைத்தார்கள்‌. சுப்‌.பிரமணியக்‌ கடவுள்‌ சூரசங்காரம்‌ செய்ய 
எழுந்தருளி வந்த போது சத்‌ தியஇிரீசுவரரை வழிபட்ட தலம்‌ 
இது. 

்‌ சேய்‌அடைந்த சேய்ஞலூரரிற்‌ செல்‌உன்‌”” என்று.தேவா 
ரத்தில்‌. வருவதைக்‌ காண்க. சண்டேச நாயனார்‌ திருவவ 
தாரம்‌ செய்‌.தருளி முத்தி பெற்ற தலம்‌. சுப்பிரமண்ணிய 
ஆறு என்பது; குறுகி மண்ணி ஆறு! என்று வழங்கும்‌. 

இகைப்‌ பற்றிய. பாசுரம்‌ ஒன்று வருமாறு: 

ீரடைந்த பாலதாட்டப்‌ பேணா தவன்தாதை 

வேரடைந்து பாய்ந்ததாளை வேர்தடிந்தான்‌ றனக்குத்‌ 

தாரடைந்த மாலைகூட்டித்‌ தலைமை வகுத்ததென்னே 

சீரடைந்த கோயில்மல்கு சேய்ஞலூர்‌ மேயவனே, ”* _ 

இந்தப்‌. பாசுரம்‌: திருஞானசம்பந்த மூர்த்தி நாயனார்‌ 
பழந்‌ க்கராகப்‌ பண்ணில்‌ பாடியருளியது, அவா்‌. பாடி... 
அருளிய மற்றொரு பாசுரம்‌ வருமாறு: 
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சேய்அடைந்த சேய்ஞலூரிற்‌ செல்வன சீர்பரவித்‌ 
ரல்‌ தோயடைந்த வண்வயல்‌ சூழ்தோணி புரத்தவைவன்‌ 
- சாயடைந்த ஞானம்மல்கு சம்பந்தன்‌ இன்னுரைகள்‌ 
வாயடைந்து பாடவல்லார்‌ வானுல காள்பவரே.”* 
பிறகு வரும்‌ 2-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
அந்தச்‌ சேய்ஞலூர்ல்‌ வாமும்‌ வேதியர்கள்‌ சிறப்பைப்‌ 
பெற்ற வெண்மையாகிய விபூதியைத்‌ தங்களுடைய இருமேணனி 
களில்‌ பூசிக்‌ கொள்ளும்‌ ஒருமைப்பாட்டை உடையவர்கள்‌? 
உபநயனம்‌ செய்வதற்குமுன்‌ ஒரு பிறப்பையும்‌ அதற்குப்பின்‌ 
மற்றொரு பிறப்பையும்‌ பெற்ற சிறப்பைக்‌ கொண்ட 
துவிஜர்கள்‌; காருகபத்தியம்‌, ஆகவனீயம்‌, தாட்சிணாக்கினி 
- என்னும்‌ மூன்று பான்மையைப்‌ பெற்ற நெருப்புக்களைப்‌ பாது 
“காத்து வரும்‌ வழியில்‌ விளங்குபவர்கள்‌; இருக்கு வேதம்‌, 
யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ 
தான்கு வேதங்களை முறையாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறை 
வேற்றி மெய்‌, வாய்‌, கண்கள்‌, காதுகள்‌, மூக்கு என்னும்‌ ஐந்து 
இந்திரியங்களும்‌ தங்களைப்‌ பின்பற்றி உணரும்‌ தகுதியைப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌; ஈதல்‌, ஏற்றல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஓதல்‌ , 
ஓதுவித்தல்‌ என்னும்‌ ஆறு தொழில்களைப்‌ புரியும்‌ உண்மை 
பான நல்லொழுக்கத்தை எழு உலகங்களில்‌ வாழ்பவர்களும்‌ 
வாழ்த்தி வணங்கும்‌ வேதியார்களாகிய அவர்சள்‌ வாழப்‌ 
பெற்று விளக்கத்தைப்‌ பெற்றிருப்பது அந்தச்‌ சேய்ஞலூர்‌ 
ஆகும்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
7 செம்மை வெண்ணீற்‌ றொருமையினார்‌; 
இரண்டு பிறப்பின்‌ சிறப்பினார்‌; 
'மும்மைத்‌ தழல்‌ஓம்‌ பியநெறியார்‌; _- 
நான்குவேதம்‌ முறைப்‌ பயின்றார்‌; 
தம்மை ஐந்து புலனும்பின்‌ 
செல்லும்‌ தகையார்‌; அறுதொழிலின்‌ 
மெய்ம்மை ஒழுக்கம்‌ ஏழுலகும்‌ 
போற்றும்‌ மறையோர்‌ விளங்குவது, ' * 
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செம்மை-சிறப்பைப்‌ பெற்ற, வெண்‌ -வெண்மை நிறத்‌ 
தைக்‌ கொண்ட. நீற்று-விபூதியைத்‌ தங்களுடைய தஇிருமேணீ 
களில்‌ பூசிக்கொள்ளும்‌. ஒருமையினார்‌-ஒருமைப்பா ட்டை 
உடையவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, இரண்டு பிறப்‌ 
பின்‌- உபநயனம்‌ செய்வதற்கு முன்‌ ஒரு பிறப்பையும்‌ 
அதற்குப்‌ பின்‌ மற்றொரு பிறப்பையும்‌ பெற்ற, பிறப்பு; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சிறப்பினரா்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ 
வாமும்‌ வேதியர்கள்‌ சிறப்பைக்‌ கொண்ட துவிஜர்கள்‌ , 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மும்மைத்‌ தழல்‌-காருக பத்தியம்‌," 
ஆகவனீயம்‌, தாட்சணொக்கினி என்னும்மூன்று பான்மையைம்‌ 
பெற்ற அக்கனிகளை, தழல்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ஒம்‌ பிய-பாதுகாத்து வரும்‌: கால மயக்கம்‌. நெறியார்‌- வழியில்‌ 
விளங்குபவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌. நான்குவேதம்‌- 
இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்வேதம்‌, சாமவேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்களை, வேதம்‌: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. முறை-மூறையாக, ப்‌:சந்தி, பயின்றார்‌-அத்திய 
யனம்‌ செய்து பழகி நிறைவேற்றியவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, தம்மை-தங்களை, ஜஐந்துபுலனும்‌-மெய்‌, வாய்‌, 
கண்கள்‌, காதுகள்‌, மூக்கு என்னும்‌ ஐந்து இந்திரியங்களும்‌ 
புலனும்‌? ஒருமை பன்மை மயச்சும்‌. பின்செல்லும்‌-பின்‌பற்றி 
உணர்ந்து நடக்கும்‌. "ஐந்து இந்திரியங்களின்‌ வழியில்‌ அந்த. 
கேவேதியா்கள்‌ செல்லாமல்‌ அவை அவர்களைப்‌ பின்பற்‌ றியே 
நடக்கும்‌ என்பது கருத்து, தகையார்‌-தகுதியைப்‌ பெற்ற 
வார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அறு தொழிலின்‌-௪தல்‌* 
ஏற்றல்‌, “வேட்டல்‌, "வேட்பித்தல்‌, ஓதல்‌, ஓதுவித்தல்‌. 
- என்னும்‌ ஆறு தொழில்களைப்‌ புரியும்‌, தொழில்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. மெய்ம்மை-உண்மையாகிய. ஒழுக்கம்‌- ப 
நல்லொழுக்கத்தை. ஏழுலகும்‌-ஏழு உலகங்களில்‌ வாழ்பவர்‌ 
கஞம்‌; இட ஆகு பெயர்‌. உலகு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
- போற்றும்‌- வாழ்த்தி வணங்கும்‌. மறையோர்‌-வேதியர்க' 
 ரதிய அவர்கள்‌, ஓகுமை பன்மை மயக்கம்‌, விளங்குவது ப 
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வாழப்‌ பெற்று விளக்கத்தை அடைந்திருப்பது அந்தச்‌ சேய்‌ 
ஞலூர்‌ ஆகும்‌. 

பிறகு வரும்‌ 3-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“ஒரு குற்றமும்‌ இல்லாத கிரஷ்ணாஜினத்‌ தோல்களும்‌, 
மூன்று புரிகளைப்‌ பெற்ற பூணூல்கள்‌ விளங்கும்‌ மார்புகளை 
௩௦ம்‌, மென்மையா குடுமிகளையும்‌, வேதங்களை அத்திய 
யம்‌ புரியும்‌ வேத பாட சாலைகளினிடத்தில்‌ இருந்து 

புத தியயனம்‌ புரியும்‌ பிரமசாரீகளும்‌, அவர்களுக்கு ேேதங்‌ 
களைக்‌ கற்பித்து உதவி புரியும்‌ குருநாதர்களும்‌, இரவு 
நேரத்தில்‌ வானத்தில்‌ இகழும்‌ நட்சத்திரங்களையும்‌ சந்தி 
சனையும்‌ போலச்‌ சேர்ந்து தங்கத்‌ தங்கள்‌ இருப்பணிகளைப்‌ 
புரிந்து வரும்‌ மடங்களும்‌, வானத்தின்‌ மேல்‌ முழக்கத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ மேகங்கள்‌ அஞ்சி ஒதுக்கு நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ இருக்கு 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்களை அந்தணர்கள்‌ பாராயணம்‌ 
செய்யும்‌ கானங்கள்‌ முழக்கத்தைப்‌ புரிபவையாக அந்தச்‌ 
'சேய்ஞலூரில்‌ விளங்கும்‌.' பாடல்‌ வருமாறு: 
ட கோதில்‌ மான்தோல்‌ புரிமுந்நூல்‌ 
“குலவு மார்பிற்‌ குழைக்குடுமி 
அஒது.யுடைசூழ்‌ சிறுவர்களும்‌ : 
உதவும்‌. பெருமை ஆசானும்‌ 
போதின்‌ விளங்கும்‌ தாரகையும்‌ 
ப மதியும்‌ போலப்‌ புணர்மடங்கள்‌ 
ம்து முழங்கும்‌ முகில்‌ஒதுங்க 
(வேத ஒலிகள்‌ முழங்குவன.”” த 
கோது-ஒரு குற்றமும்‌, . இல்‌-இல்லாத; கடைக்குறை.. 
மான்தோல்‌ -கிருன்ணாஜினத்‌ தோல்சஞம்‌; ஓருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. இந்தத்‌ தே. லைப்‌ பூணூலில்‌. கட்டிக்கொள்வார்கள்‌. 
புரிமுத்நூல்‌-மூன்று புரிகளைப்‌. பெற்ற. பூணூல்கள்‌. புரி; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நூல்‌: ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. 
குலவு-விளங்கும்‌. மார்பின்‌-மார்புகளையும்‌;: ஒருமை. பன்மை 


ண்‌ 


% 
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மயக்கம்‌, குழை-மென்மையான. க்‌:சந்தி, குடுமி-௨ச்சக்‌ 
குடுமிகளையும்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஓது- 


வேதங்களை . அத்தியயனம்‌ புரியும்‌, புடை-வேது பாட 


. சொாரலைகளினிடத்தில்‌. சூழ்‌-இருந்து கொண்டு, ிறுவா்‌ 
அகளும்‌-இளைஞர்களாகிய பிரமசாரிகளும்‌. உதவும்‌-௮வர்‌ 


களுக்கு வேதங்களைக்‌ கற்பித்து உதவி புரியும்‌. ஆசா 
னும்‌-அத்தியாபகர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. போதின்‌ 
இரவு நேரத்தில்‌, விளங்கும்‌-வானத்தில்‌ திகழும்‌, தாரகை 
வும்‌-நட்சக்திரங்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மதியும்‌ 


“போல-சந்திரனையும்‌ போல. வேதங்களைக்‌. கற்றுக்‌ கொள்‌ 


ஸூம்‌ பிரமசாரிகளுக்கு நட்சத்திரங்களும்‌, அவர்களுக்கு 


மீவதத்தைக்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்கும்‌ அத்தியாபகருக்குச்‌ சந்திற 


னும்‌ உவமைகள்‌, ப்‌: சந்தி. புணர்‌-சேர்ந்து தங்கத்‌ தங்கள்‌ 
கடமைகளைப்‌ புரிந்து வரும்‌. மடங்கள்‌-மடங்களும்‌, மீது- 
வானத்தின்மேல்‌, முழங்கும்‌-முழக்கத்தைச்‌ செய்யும்‌. மு௫ல்‌- 


“மேகங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஓதுங்க-அஞ்சி ஒதுங்கி 
நிற்கும்‌ வண்ணம்‌, வேது-இருக்கு வேகும்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, 


சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்‌ 


களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஓலிகள்‌-அந்தணர்கள்‌ 


பாராயணம்‌ செய்யும்‌ கானங்கள்‌, முழங்குவன-அந்தச்‌ சேய்‌ 
“ூலூரில்‌ முழக்கத்தைப்‌ புரிபவையாக விளங்கும்‌. 


்‌ பிறகு உள்ள 4-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அந்தணர்கள்‌ புரியும்‌ வேள்விகள்‌ நிலை பெற்று நடை 


“பெறும்‌ யாக - சாலை “ஓவ்வொன்றிலும்‌ இருக்கு வேதம்‌, 
யஜுர்‌. வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 


என்னும்‌ - நான்‌.கு ேவதங்களையும்‌ 
முறையாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றியவர்‌ 
களாகிய வேதியர்கள்‌ யாக அக்கினியில்‌ பெய்த ஹவிஸாகிய 


உணவாகிய பாகங்களை உண்ணும்‌ பொருட்டு அங்கே . 


எழுந்தருளி வரும்‌ திருமாலும்‌, பிரம தேவனும்‌ ஏறிவரும்‌ 


படர்த்த சிறகுகளைப்‌ பெற்ற கருடப்‌ பறவையும்‌, அன்னப்‌ இ 
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பறவையும்‌ ஆகாயத்தை விட்டு விட்டு வந்து தங்கியிருக்கும்‌ 
இருப்பிடங்கள்‌ என்று கூறுமாறும்‌, தேவர்களினுடைய மன்ன 
னாகிய இந்திரனுடைய வாகனமாகிய வெள்ளை யானையும்‌. 
வந்து அடையும்‌ கட்டுத்‌ கறிகள்‌ என்று இயம்பும்‌ வண்ண மும்‌. 
நட்டு வைத்திரக்கும்‌ யூபங்களின்‌ கூட்டம்‌ அந்தச்‌ சேய்ஞ்லூ 
ரில்‌ இருக்கின்றன. ' பாடல்‌ வருமாறு: 
யாகம்‌ நிலவும்‌ சாலைதொறும்‌ 
மறையோர்‌ ஈந்த அவியுணவின்‌ 
பாகம்‌ நுகர வரும்மாலும்‌ 
அயனும்‌ ஊரும்‌ படர்சிறைப்புள்‌ 
மாகம்‌ இகந்து வந்திருக்கும்‌ 
சேக்கை எனவும்‌ வானவர்கோன்‌ 
நாகம்‌ அணையும்‌ கந்தெனவும்‌ 
நாட்டும்‌ யூப ஈட்டம்‌ உள.” ” 

ப யாகம்‌-அந்‌ தணர்கள்‌ புரியும்‌ வேள்விகள்‌? ஒருமை: 
பன்மை மயக்கம்‌. . நிலவும்‌- நிலைபெற்று நடைபெறும்‌. 
சாலைதொறும்‌-ஓவ்வொரு யாக சாலையிலும்‌. மறையோர்‌... 
இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண 
வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேச£ங்களையும்‌ முறையாக அத்திய : 
யனம்‌ செய்து நிறைவேற்றியவர்களாகிய வேதியர்கள்‌: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஈந்த-யாக அக்கினியில்‌ பெய்கு.. 
அவி உணவின்‌-ஹவிஸாகய உணவு என்னும்‌. பாகம்‌-பாகஸங்‌ 
களை; ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌. நுகர-உண்ணும்‌ பொருட்டு, 
வரும்‌-அங்கே எழுந்தருளி வரும்‌. மாலும்‌-திருமாலும்‌- 
அயனும்‌-பிரம தேவனும்‌. ஊரும்‌-ஏறி வரும்‌. படா்‌- 
படர்ந்த. சறை-சிறகுகளைப்‌ பெற்ற; ; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, ப்‌2சந்தி. புள்‌-கருடப்‌ பறவையும்‌, அன்னப்‌ பறவையும்‌ 
ஆகிய இரண்டு பறவைகளும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
மாகம்‌-ஆகாயத்தை. இகந்து-விட்டு விட்டு, வந்து இருக்கும்‌ 
-வந்து தங்கியிருக்கும்‌. சேக்கை-இருப்பிடங்கள்‌; ஒ௫மை 
யின்மை மயக்கம்‌. எனவும்‌-என்று கூறுமாறும்‌. என: இடைக்‌ 


சண்டேசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ ப . 6]. 


குறை. வானவர்‌-தேவார்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்‌. 
கம்‌, கோன்‌-மன்னனாகிய இந்திரனுடைய, நாகம்‌-வாகனமா 
இய வெள்ளை யானையும்‌. அணையும்‌-வந்து அடையும்‌. 
கந்து-கட்டுத்‌ தறிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. 
எனவும்‌-என்று . இயம்புமாறும்‌,. என:  இடைக்குறை. 
-தாட்டும்‌-நட்டு வைத்திருக்கும, . யூப-யாகத்‌ தூண்களினு. 
டைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஈட்டம்‌-கூட்டம்‌, உள-- 
அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ இருக்கின்‌ றன? இடைக்குறை, 
தப்‌ வரும்‌ 5-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“இனிமையான பால்‌ தங்களுடைய மடிகளிலிருந்து 
"ஒழுகும்வண்ணம்‌ ஒவ்வொரு வேளையிலும்‌ ஹோமங்களுக்குப்‌. 
பால்‌ முதலியவற்றை அளிக்கும்‌ பசுமாடுகள்‌ போடின்றவை 
_யூம்‌, . தாங்கள்‌ கானம்‌ செய்த சாம வேத மந்திரங்களை 
எண்ணிக்‌ கணக்குப்‌ பார்க்கும்‌ அந்தணர்கள்‌ சமிதைகளைக்‌. 
கடட. வைக்க அவற்றைப்‌ பசுமாடுகள்‌ சுமந்து கொண்டு: 
வருகின்‌ றவையும்‌, மலர்களும்‌ பசுமையாகிய "இலைகளும்‌. 
உடைய செந்தாமரைக்‌ கொடிகளும்‌ வெண்டாமரைக்‌. 
கொடிகளும்‌, -அல்லிக்‌.கொடிகளும்‌, ஆம்பற்‌ கொடிகளும்‌ 
"வேறு கொடிகளும்‌ படர்ந்திருக்கும்‌ நீர்‌ நிரம்பிய தடாகங்‌. 
"களில்‌ முழு விட்டு வேதியார்களும்‌, அந்தணப்‌ பெண்மணி 
களும்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ இரு மாளிகைகளுக்குள்‌ நுழைபவை. 
யும்‌, இவ்வாறு அமையும்‌ தன்மையோடு . திகழ்பவையாகிய: 
அழகய நீளமான வீதிகள்‌ பலவும்‌ அந்தச்‌ ட யல இரு 
இன்றன.” பாடல்‌ வருமாறு: 
“* தீம்பால்‌ ஒழுகப்‌ பொழுதுதொறும்‌ 
ஓம தேனுச்‌ செல்வனவும்‌ 
தாம்பா டி.யசா மம்கணிப்போர்‌ 
சமிதை இடக்கொண் டணைவளவும்‌ ்‌ 
பூம்பா சடைநீர்த்‌ தடம்மூழ்கி . 
.... மறையோர்‌ மகளிர்‌ புகுவனவும்‌ 
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ஆம்பான்‌ மையினில்‌ விளங்குவன 
.... அணிறீள்‌. மறுகு பலவும்‌ உள. ” 

-திம்‌-இனிமையாக இருக்கும்‌. பால்‌ஃபால்‌ தங்களுடைய 
மடிகளிலிருந்து. ஒமுக-ஓழுகும்‌ வண்ணம்‌. ப்‌:சந்தி, பொழுது 
“தொறும்‌-ஓவ்வொரு : வேளையிலும்‌. ஓமதேனு-ஹோமங்‌ 
களுக்குப்‌ பால்‌ முதலியவற்றை அளிக்கும்‌ பசுமாடுகள்‌. ஓ? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தேனு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 

சசந்து, செல்வனவும்‌-போதகின்றவையாகிய வீடுகளும்‌, தாம்‌. 
தாங்கள்‌. பாடிய-காளம்‌ செய்த. சாமம்‌-சாமவேத மந்திரங்‌ 
களை? ஆகுபெயர்‌, கணிப்போர்‌- எண்ணிக்‌ கணக்குப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ அந்தணர்கள்‌; ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. சமிதை 
அஅரசங்குச்சி முதலிய சமிதைகளை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
'இட-கட்டி வைக்க. க்‌:சந்தி, கொண்டு-அவற்றைப்‌ பசு மாடு. 
கள்‌ சுமந்து கொண்டு. -  அணைவனவும்‌- அந்தணர்களின்‌ 
்‌ இட்டப்‌ ன அடைபவையா௫ய வீதிகளும்‌, பூம்‌-மலர்களை 
யும்‌; - ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பாசடை- -பசுமையாதிய 
“இலைகளையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நீர்‌- உடைய 
'செந்தாமரைக்‌ கொடிகளும்‌, வெண்டாமரைக்‌ கொடிகளும்‌, 
அல்லிக்‌ கொடிகளும்‌, ஆம்ப ற்‌ கொடிகளும்‌, வேறு கொடிகளும்‌ 
படர்ந்திருக்கும்‌ புனல்‌. _த்‌:௪ந்தி. - தடம்‌-கடாகங்களில்‌? 
ருமை பன்மை மயக்கம்‌, மூழ்கி-முழுகி விட்டு, மறையோர்‌ 
மீவதியர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ம்களிர்‌- அந்தணப்‌ 
- பெண்மணிகளும்‌; 'ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. புகுவனவும்‌- 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ திருமாளிகைக்குள்‌ நுழையும்‌ வீதிகளும்‌. ஆம்‌- 
இவ்வாறு அமையும்‌. பான்மையினில்‌-தீன்மையோழு: உருபு. 
மயக்கம்‌, விளங்குவன-திசகழ்பவையாகிய, :அணி-அழூய, 
தீள்‌-றீளமான, மறுகு-வீதிகள்‌;. ஒருமை: பன்மை. மயக்கம்‌. 
பலவும்‌ உள-பலவும்‌ அந்தச்‌. ச. டட இன. 

உள? இடைக்குறை. ்‌ 

பிறகு உள்ள 6-ஆம்‌ கவியின்‌. உள்ளுறை வருமாறு: 
“அந்தணர்களும்‌, அவர்களுடைய :. பத்தினிமார்களுக 
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அவர்சளுடைய புதல்வர்களும்‌ வாழும்‌ 3 ரலிவைப்‌ பெற்ற 
அவத்தலமாகய அதற்குப்‌ பக்கத்டும்‌ ஓரம்‌ மண்ணிபாற்றில்‌ 
வீசும்‌ அலைகள்‌ பாயும்‌ வயல்சளிறுைய வரம்புகள்‌, உள்ள 
இடங்களுக்கு அருில்‌ இநக்தம்‌ பன்ளமான இடங்களில்‌ 
முத்துக்களைச்‌ சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌ உமிழும்‌ அந்த மண்ணி 
யாற்றினுடைய அகரைகளின்‌ பக்கங்களில்‌ .கட்டி வைத்த 
விசாலமான வேள்விச்‌ சாலைகள்‌ சூற்ந்திநக்கும்‌ பண்டங்‌ 
களை வைக்கும்‌ இடங்கள்‌ 3நருங்கி உள்ளன; தாங்கள்‌ ஆரம்‌ 
ரித்த. மங்கலச்‌ சடங்தகளை நிறை3வற்றிவிஃ்டு யாகத்‌ 
தலைவர்கள்‌ ஏறும்‌ பப நமையைப்‌ பெற்ற இரதங்கள்‌ 
தேவர்கள்‌ ஏறிவரும்‌ வ அ போல அந்தச்‌ சேய்‌ 
'சலூரில்‌ இருக்கின்றன.” பரடல்‌ வருமாறு: 
* வாழ்பொற்‌ பதிமற்‌ றதன்மருங்கு 
மண்ணித்‌ திரைகள்‌ வயல்வரம்பின்‌ 
தாழ்வில்‌ தரளம்‌ சொரிகுலைப்பால்‌ 
சமைத்த யாகத்‌ தடஞ்சாலை 
சூழ்வைப்‌ பிடங்கள்‌ கெருங்கியுள; 
தொடங்கு சடங்கு முடித்தேறும்‌ 
வேள்வித்‌ தலைவர்‌ பெருந்தேர்கள்‌ 
... விண்ணோர்‌ ஏறும்‌ விமானங்கள்‌.' ' 
வாழ்‌- அந்தணர்களும்‌, அவர்களுடைய பத்தினிமார்‌ 
களும்‌, அவர்களுடைய புதல்வர்களும்‌ வாழும்‌. பொன்‌-பொலி 
வைப்‌ பெற்ற. பதி-சிவத்தலமாகய. மற்று: அசைநிலை. 
அதன்‌ மருங்கு-அந்திச்‌ சேய்ஞலூருக்குப்‌. பக்கத்தில்‌ ஒடும்‌. 
மண்ணி-மண்ணியாற்றில்‌ வீசும்‌. த்‌:சந்தி, திரைகள்‌- அலைகள்‌. 
வயல்‌-பாயும்‌ வயல்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
வரம்‌.பின்‌- -வரப்புக்கள்‌ உள்ள இடங்களுக்கு அருகில்‌ இருக்கு 
கும்‌. வரம்பு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தாழ்வில்‌-பள்ள 
மன்‌ இடங்களில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, தரளம்‌- முத்‌ 
துக்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. சொரி- -சங்குப்‌ பூச்சிகள்‌ 
உமிழும்‌. குலைப்பால்‌-அந்த மண்ணியாற்றினுடைய "கறை. 


464 பெரிய புராண விளக்கம்‌--$ 


களின்‌ பக்கங்களில்‌, குலை: ஒருமை பன்மை மாக்கம்‌, பால்‌* 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சமைத்த-கட்டி வைத்துள்ள. 
யாகத்தடம்‌ சாலை-விசாலமாகிய வேள்விச்‌ சாலைகள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சூழ்‌-சூழ்நீதிருக்கும்‌. வைப்பு, 
இடங்கள்‌-யாகங்களுக்கு உரிய சமித்தக்களையும்‌ பாலையும்‌ 
பாத்திரங்களையும்‌ வேறு பண்டங்களையும்‌" வைப்பவை 
யாய இடங்கள்‌. வைப்பு: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
நெருநங்கிஉள-ஓன்றை தன்று நெருங்கு இருக்கின்றன. உள? 
இடைக்குறை. தொடங்கு-தாங்கள்‌ ஆரம்பித்‌ த. சடங்கு- 
மங்கலச்சடங்குகளாகிய யாகங்களை; ஒருமை பன்மை மாயக்‌. 
கம்‌, முடித்து. நிரைவேற்றி வீட்டு. ஏறும்வேள்வித்‌ தலை: 
வார்‌-யாகத்‌ தலைவர்கள்‌ ஏறும்‌, கலைவர்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்ற. தோர்கள்‌-இர தங்கள்‌ 
விண்ணோர்‌-தேவலோகத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்கள்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌, ஏறும்‌-எறிக்‌ கொண்டுவரும்‌. வி.மானங்கள்‌-. 
விமானங்களைப்‌ போல அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ இருக்கின்‌ ரன... 

_ பிறகு வரும்‌ 7-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாறு: 

... *வயல்களுக்கு மண்ணியாற்றிலிருந்து நீர்பாயும்‌ மடை. 
களில்‌ செங்கழுநீர்ப்‌ பூக்கள்‌ மலர்ந்‌ திருக்கும்‌; செழுமையான 
புனல்‌ சுற்றிப்‌ பாயும்‌ வயல்களில்‌ நெற்பயிர்களினுடைய 
கதிர்களின்‌ தொகுதி நிரம்ப. வளர்ந்து நிற்கும்‌; பக்கங்களில்‌ 
வ்ண்டுகள்‌ நெருங்கி மொய்க்கும்‌ பாக்கு மரங்களும்‌ மண்ணி. 
தீர்‌ டாய்வதால்‌ பரவியுள்ள. அழகிய பாளைகள்‌ அந்தக்‌ 
கமுகமரங்களில்‌ காணப்படும்‌; "இவைகளோடு விளங்கும்‌ 
நீண்ட தாமரை மலரில்‌ கயல்‌. மீன்கள்‌ . உறங்‌க்கொண் 
ருக்கும்‌; மக்கள்‌ நடக்கும்‌ வழிகளில்‌. படா்ந்திருக்கும்‌ மென்‌ 
மையான முல்லைக்‌ கொடியில்‌ அரும்பி யிருக்கும்‌ அரும்பு 
ளோடு அந்த இடத்தில்‌ களைகளைப்‌ பெற்ற காஞ்சிமரம்‌ 
விளங்கும்‌. இத்தகைய காட்சிகளை அத்தச்‌ சேய்தூரில்‌ 


காணலாம்‌.” பாடல்‌ வருப்லு 


ர ஜே 
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_ ** மடையில்‌ கழகர்‌ செழுநீர்சூழ்‌ 
ப வயலில்‌ சாலிக்‌ கதிர்க்கற்றைப்‌ 
புடையில்‌ சுரும்பு மிடைகமுகு 
புனலில்‌. பரம்பு பூம்பாளை 
அடையில்‌. பயிலும்‌ தாமரைநீள்‌ 
அலரில்‌ துயிலும்‌ கயல்கள்‌ வழி 
- நடையில்‌ படர்மென்‌ கொடிமெளவல்‌ 
நளையில்‌ திகழும்‌ சினைக்காஞ்சி. * £ 
மடையில்‌- -வயல்களுக்கு மண்ணியாற்றிலிருந்து நீர 
யாயும்‌. மடைகளில்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கழுநீர்‌- 
'செங்கமு நீர்ப்பூக்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை 
_ மமயக்கம்‌. செழு-செழுமையான, நீர்‌-சேய்ஞலூரில்‌ ஓடும்‌ 
மண்ணியாற்றின்‌ புனல்‌. சூழ்‌-சுற்றிப்‌ பாயும்‌, வயலில்‌- 
வயல்களில்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சாலி-நெற்பயிர்‌ 
களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, க:சந்தி, கதிர்க்‌ 
கற்றை-கதிர்களின்‌ தொகுஇ.கதிர்‌:ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
“நிரம்ப வளர்ந்து நிற்கும்‌' என்பதை வருவித்துப்‌ பொருளை 
முடிக்க. பீ:சற்தி, புடையில்‌- அந்த வயல்களினுடைய 
பக்கங்களில்‌? ஒரமை பன்மை மயக்கம்‌, சுரும்பு-வண்டுகள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மிடை-நெருங்கி மொய்க்கும்‌, 
கமுகு-மலர்கள்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ பாக்கு மரங்களும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌ புனலில்‌-மண்ணியாற்றில்‌ ஓூம்‌ நீர்‌ பாய்‌ 
வதால்‌. பரம்பு-பரவியுள்ள. பூம்பாளை-அழகய பாளைகள்‌ 
அந்தக்‌ கமுக மரங்களில்‌ காணப்படும்‌. பாளை: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, அடையில்‌- இவைகளோடு; ஒருமை பன்மை . 
மயக்கம்‌; உருபு மயக்கம்‌. பயிலும்‌-விளங்கும்‌. தாமரை நீள்‌ 
அலரில்‌-நீண்ட தாமரை மலரில்‌, துயிலும்‌ கயல்கள்‌-கயல்‌ 
கமீன்கள்‌ உறங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. வழி நடையில்‌- 
மக்கள்‌ நடக்கும்‌ வழிகளில்‌, வழி: . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
படர்‌-படர்ந்‌ இருக்கும்‌, மிமன்‌ஃ மமென்மைய௱ாகிய, "கொடி 
மெளவல்‌- “முல்லைக்‌ கொடியில்‌, நனை.பில்‌- “அரு ம்பி.பிருக்கும்‌ 
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அரும்புகளோடு; "ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; உருபு மயக்கம்‌. 
- இனை-அந்த முல்லைக்‌ கொடி படரும்‌ சினைகளைப்‌ பெற்ற? 
ஒருமை பன்மை யயக்கம்‌, க்‌சந்தி. காஞ்சி-காஞ்சி மரம்‌.. 
இகழும்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ விளங்கும்‌. 

பிறகு உள்ள 8-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

“சோழ மன்னனும்‌ அபயனும்‌ ஆகிய : குலோத்துங்கச்‌: 
சோழன்‌, தில்வையாகிய சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள. ஆலயத்தில்‌. 
விளங்கும்‌ அழகிய விமானத்தின்‌ பரப்பைத்‌ தங்கத்தால்‌. 
வேய்த்து தங்க மம மாசச்‌ செய்த சோழ மன்னருக்குள்‌ போர்‌ 
புரியும்‌ ஆண்‌ சிர்கத்தைப்‌ போன்ற அந்த மன்னன்‌ எந்தக்‌. 
காலத்‌ திலும்‌ இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தல்‌ வாழும்‌ மக்களைப்‌. 
பாதுகாக்கும்‌: அரசர்‌ பெருமகனும்‌ ஆகிய அநபாயச்‌ சோழ. 
மன்னன்‌ பிறந்திருக்கும்‌ பழைய பரம்பரையில்‌ பிறந்த மன்‌ ' 
னர்சளுக்குக்‌ இரீடங்களை சூட்டும்‌ பான்மை நிலாவும்‌ ஊர்க.. 
ளாதிய காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌, கருவூர்‌, திருவாரூர்‌, உறையூர்‌, 
சேய்ஞலூர்‌ என்னும்‌ ஐந்தில்‌ ஒன்‌ றாகி நெடுங்காலமாக விளங்‌ 
கும்‌. தகுதியைப்‌ பெற்றது அழ்தச்‌ சேய்‌ ஞலூர்‌.” பாடல்‌. 
வருமாறு: ப ்‌ 

* சென்னி அபயன்‌ குலோதிதுங்கச்‌ 
சோழன்‌ தில்லைத்‌ திருவெல்லை 
"பொன்னின்‌ மயமாக்‌ கியவளவர்‌ 
போரே. நென்றும்‌ புவிகாக்கும்‌ 
_ மன்னர்‌ பெருமான்‌ அநபாயன்‌ 
வரும்தொல்‌ மரபின்‌ முடிசூட்டும்‌ 
தன்மை நிலவு பதிஜந்தின்‌ -- 
ஒன்‌ றாய்‌ நீடும்‌ தகைத்தவ்வூர்‌.”' 

- சென்னி-சோழ மன்னனும்‌. அபயன்‌- அபயகுலசேகர்னும்‌ 
குலோத்துங்கச்‌: சோழன்‌-குலோத்துங்கச்‌ சோழனும்‌. தில்லை: ப 
- தில்லையாதிய சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌: 
விமானத்தின்‌; இட.ஆகு-பெயர்‌: : த்‌:சந்தி, இரு. -அழூய.' 
எல்லை-பரப்பை, பொன்னின்‌ மயம்‌ ஆச்‌இயஃத்ங்க த்‌ தால்‌: ்‌ 
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வேய்ந்து: தங்க மயமாகச்‌ செய்கு;  வளவர்‌-சோழ ' “மன்னர்‌ 
களுக்குள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ப்ம்ரே்று: போ பரியும்‌. 
ஆண்‌ இங்கத்தைப்‌ போனற. அந்த. மன்னன்‌; உவம்‌ ஆகு. 
பெயர்‌. என்றும்‌-எந்தக்‌ காலத்திலும்‌. புவி- -இந்தப்‌ பூ மண்ட. 
லத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களை; இட்‌... ஆகு பெயர்‌. காக்கும்‌-அற 
சாட்சி புரிந்து மக்களைப்‌ பரக மன்னர்‌ பெருமான்‌. 
அரசர்‌ பெருமகனாகிய.. ட -அநப்£யன்‌- - அந பாயச்‌" சோழ 
மன்னன்‌, வரும்‌- - பிறந்திருக்கும்‌, தொல்‌-பழமையாகிய. மர 
பின்‌-பரம்பரையில்‌ பிறந்த மன்னர்களுக்கு; ஆகு பெயர்‌. முழி. 
சூட்டும்‌-கரீடங்களைத்‌ தலைகளில்‌: அணியும்‌. முடி; ஒருமை 
. பன்மை மயக்கம்‌, தன்மை-பால்‌ மை, நிலவு-நிலாவும்‌,” பஇ- 
இராசதானிகளாகிய, ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. -ஐந்தின்‌-- 
காவிரிப்‌ பூம்பட்டினம்‌, கருவூர்‌, இருவாரூர்‌, உறையூர்‌, . சேய்‌. 
ஞலூர்‌ என்னும்‌ ;ஐந்து ஊர்களில்‌. ஓன்‌ றாய்‌-ஒன்றாகி, நீடும்‌ 
-நெடுங்காலமாக விளங்கும்‌. தகைத்து-தகுதியைப்‌ பெற்றது: 
அவ்வூர்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூர்‌. திருச்சிற்றம்பலத்தைப்‌ பொன்‌ 
னால்‌ வேய்ந்தவன்‌ விக்கிரம.சோழதேவன்‌. இது: அவனுடைய 
மெய்கீர்த்இயில்‌ வரும்‌ பின்கண்ட. பகுதியால்‌ கட _ 

'* வருமுறை முன்னே மன்னவர்‌ சுமந்து . | 
திறைநிறைத்துச்‌ . சாரிந்த செம்பொற்‌ குவையால்‌ 
தன்குல. தாயகன்‌ தாண்டவம்‌ பயிலும்‌ ப 

... செம்பொனம்‌ பலம்சூழ்‌ திருமா எிகையும்‌ 

்‌்‌ கோபுர வாசல்‌ கூடசா லைகளும்‌. ப 

உலகு. வலங்கொண் டொளிவிளங்குநேமிக்‌ 
குலவரை உதய குன்ற மாடு. நின்‌ 9றனம்‌. 
பசும்பொன்‌ வேய்ந்த பலிவளார்‌ பீடமும்‌. 
விசும்பொளி தழைப்ப விளங்கு பொன்வேய்ந்து 
இருநிலம்‌ தழைப்ப இமையவர்‌ கவிப்பப்‌.... 
பெரிய திருநாட்‌ பெரும்பெயர்‌ 'விழாவெனும்‌. 
உயா்‌ பூரட்டாது. உத்திரட்‌ அபக. 2? 
அம்பலம்‌ நிறைந்த அற்புதக்‌ கூத்தர்‌ 
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இம்பர்‌ வாழ எழுந்தருளு வதற்குத்‌ 
_ திருத்தேர்க்‌ கோயில்‌ செம்பொன்‌ வேய்ந்து.” 
குந்தவைப்‌ பிராட்டியும்‌ திருச்சிற்றம்பலத்தைப்‌ பொன்‌ 
னால்‌ வேய்ந்தார்‌. இது பின்‌ வரும்‌ பாடலால்‌ விளங்கும்‌, 
.நானிலத்தை முழுதாண்ட. சயதாற்கு 
நாற்பத்து நாலாம்‌ ஆண்டில்‌ 
மீனம்நிகழ்‌ நாயிற்று வெள்ளிபெற்ற 
. உரோடணிநாள்‌ இடபப்‌ போதால்‌ 
தேன்நிலவு பொழில்‌ தில்லை நாயகர்தம்‌ 
கோயிலெலாம்‌ செம்பொன்‌ வேயந்தாள்‌ 
ஏனவரும்‌ தொழு தேத்தும்‌ இராச: ராசன்‌ 
குந்தவைபூ விந்தை யாளே.।! 


பிறகு உள்ள 9-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
பண்களினுடைய பிரயோசனம்‌ ஆகும்நல்ல சங்கத்தை 
யும்‌, பசுமாட்டினுடைய பாலின்‌ பயன்‌ ஆகும்‌ இனி சுவையை 
யும்‌, கண்களினுடைய பிரயோசனமாகும்‌ பெருகிய பிரகாச 
மும்‌, பக்தர்களின்‌ திருவுள்ளங்களைப்‌ பெற்றதனால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பிரயோசனமாகய ந, ம,ச, வா,ய என்ற ஐந்து 
எழுத்துக்கள்‌ அடங்கிய பஞ்சாட்சர த்தையும்‌, ஆகாயத்தினு 
டைய பிரயோசனமாகும்‌ பொழியும்‌ மாரியையும்‌, வேதங்க 
ளின்‌ பயனாகும்‌ சைவத்தையும்‌ போல மண்ணுலகத்தினு 
டைய பயனாக விளங்கும்‌ அந்தச்‌ சவத்தலமாகிய சேய்ஞலூ 
. ரில்‌ உள்ள வளங்களினுடைய பெருமை ஓர்‌. எல்லையை 
- உடையதோ? எல்லை கடந்தது.” பாடல்‌ வருமாறு: 
பண்ணின்‌ பயனாம்‌ நல்லிசையும்‌, 
பாலின்‌ பயனாம்‌ இன்சுவையும்‌, ன 
கண்ணின்‌ பயனாம்‌ பெருகொளியும்‌, 
கருத்தின்‌ பயனாம்‌ எழுத்தஞ்சும்‌, 
விண்ணின்‌ பயனாம்‌ பொழிமழையும்‌, 
வேதப்‌ பயனாம்‌ சைவமும்போல்‌ 


ண்‌. டசுார நாயனார்‌ புராணம்‌ ட ப 860. 


மண்ணின்‌ பயனாம்‌ அப்பதியின்‌ 
வளத்தின்‌ பெருமை வரம்டிடைத்தோ?” * ப 
பண்ணின்‌-பல வகையான பண்களினுடைய; ஒருமை 


வன்மை மயக்கம்‌, பயன்‌ ௮ம்‌.பிரயோசனமாச்‌ வீளங்கும்‌. 


இல்‌-நல்ல. இசையும்‌-சங்தேத்தையும்‌. பாலின்‌-ப௯ மாட்டினு 


டைய பாலின்‌. பயனாம்‌-பிரயோசனம்‌ ஆகும்‌. இன்‌-இனி௰ய, 


வையும்‌ - சுவையையும்‌. . கண்ணின்‌ - சண்களினுடைய; 


ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பயன்‌ ஆம்‌-பிரயோசனமாகும்‌. 


பெருகு-பெருகிய. ஒளியும்‌ பிரகாசத்தையும்‌, கருத்தின்‌-பத்தர்‌ 


கள்‌ இருவுள்ளங்களைப்‌ பெற்றகசனால்‌ உண்டாகும்‌; ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. பயனாம்‌. பிரயோசனமாகும்‌. எழுத்து 
அஞ்சும்‌-ந, ம, சி, வரய என்ற ஐந்து . எழுத்துக்கள்‌ அடங்‌ 
இய பஞ்சாட்சர த்தையும்‌. எழுத்து: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
விண்ணின்‌. ஆகாயத்‌ தினுடைய,பயன௱ாம்‌-பிரயோசனமாகும்‌, 
இபாழி-மேகங்கள்‌ சொரியும்‌. ம மழையும்‌-மாரியையும்‌, வேத-. 
இவேதங்களினுடைய: ஒரமை பன்மை மயக்கம்‌. ப்‌;௪ந்‌ இ, பயன்‌ 


ஆம்‌- பிரயோசனமாகும்‌..' சைவமும்‌-சைவ சமயத்‌ை தயும்‌, 
வைதிக சைவம்‌ என்று. கூறுவது மரபு, போல்‌- போல. ரண்‌ 
ணின்‌-இந்த மண்ணுலகத்தினு உடய, பயனாம்‌-பிரயோசன 


மரக விளங்கும்‌... அப்பஇயின்‌-௮ந் தச்‌ சிவத்‌ தலமாகிய சேய்ஞ 


௮ரரினுடைய. வளத்தின்‌-நீர்‌ வளம்‌, நில வளம்‌, செல்வ 
வளம்‌, திருமாளிகைகளின்‌ வளம்‌, வீதிகளின்‌ வளம்‌, ஆலை ன்‌ 


யபங்களின்‌ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌. முதலிய 'வள்ங்களி 


னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பெருமை வரம்பூ 


“உடைத்தோ-வீடு ஓர்‌ எல்லையை உடையதோ? ச. ்‌ 
கடந்தது என்பது கருத்து. . 


“அடுத்து வரும்‌ 10-ஆம்‌ கவிபின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: ப 
“ஓர்‌ எல்லைக்குள்‌ அடங்காத "பெருமையால்‌ ட்‌ . 


்‌ அநிக்ச்‌ சிவத்‌ தலமாகிய சேய்ஞ லூரில்‌. வாழும்‌. 'வேதியர்களுக்‌ 


*ன்‌' பெரிய இருமானிக ச்ம்‌ வாழும்‌ அறங்கள்‌ நின்று 
பெ--30 . 
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விளங்கும்‌ காசியப கோத்திரத்தில்‌ தலைமைப்‌ பதவி. 
அமைந்த பரம்பரையில்‌ அருமையான மாணிக்கத்தை வழக்‌: 
கிய அந்தப்‌ பிராணியே விடத்தையும்‌ கொடுக்கும்‌ பாம்‌: 
பைப்‌ போல புண்ணீயம்‌, பாவம்‌ என்னும்‌ இரண்டு தன்மை. 
களைப்‌ பெற்ற வினைகளுக்கும்‌ ஓர்‌ உருவாகும்‌ எச்சதத்தன்‌: 
்‌ என்பவன்‌ இருப்பவன்‌ ஆனான்‌, ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: ப 
பெருமை பிறங்கும்‌ அப்பதியின்‌ 
மறையோர்‌ தம்முள்‌ பெருமனைவாழ்‌ 
தருமம்‌ நிலவு காசிபகோத்‌ 
திரத்துத்‌ தலைமை சால்மரபில்‌ 
அருமை மணியும்‌ அளித்ததுவே - 
நஞ்சும்‌ அளிக்கும்‌ அரவுபோல்‌ 
இருமை வினைக்கும்‌ ஒருவடிவாம்‌ 
ப எச்ச தத்தன்‌ உளனானான்‌. 
பெருமை- -லூர்‌ எல்லைக்குள்‌ அடங்காத 'பெருமையால்‌* 
பிறங்கும்‌-இகழும்‌. 'அப்பஇயின்‌- -அந்தச்‌ சிவத்‌ தலமாகிய சேய்‌ 
ஞலூரில்‌ வாழும்‌. மறையோர்‌. தம்முள்‌- வேதியர்களுக்குள்‌ 2. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தம்‌:௮அசை நிலை. -பெரு-பெரிய. 
மனை-திரு மாளிகையில்‌ . வாழ்‌- வாழ்ந்து. வரும்‌. தருமம்‌... 
அறங்கள்‌ ; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிலவு-நின்று விளங்கும்‌, ... 
காசபகோத்திரத்து -காசியப கோத்திரத்தில்‌. . த்‌:சந்தி,. 
தலைமை-தலைமைப்‌ பதவி. சால்‌-அமைந்து. மரபில்‌-பரம்ப- 
ரையில்‌. அருமை-அருமையான. மணியும்‌-மாணிக்கத்தையும்‌. ச்‌ 
அளித்து- “உமிழ்ந்து. அதுவே-அந்த ஊரும்‌ பிராணியே... 
நஞ்சும்‌-விடத்தையும்‌. அளிக்கும்‌-கக்கும்‌. அரவு போல்‌-நல்ல ன 
பாம்பைப்‌ போல. இருமை விளைக்கும்‌-புண்ணியம்‌, பாவம்‌. .. 
என்னும்‌ இரண்டு தன்மைகளைப்‌ பெற்ற வினைகளுக்கும்‌.. 
வினை: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மை: ஒருமை பன்மை. ப 
மயக்கம்‌. ஒருவடிவாம்‌-ஓர்‌ உருவம்‌ ஆகும்‌, எச்சதத்தன்‌-- 
எச்சதத்தன்‌ : என்பவன்‌. உளன்‌. -ஆனான்‌-இருப்பவன்‌"'. 
ஆனான்‌. உளன்‌: இடைக்குறை. : _ 


சண்டேசுர நாயனார்‌ அர்த்‌ ப 47%. 


பிறகு உள்ள 11- -ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
.. அந்த எச்சகுத்தன்‌ என்னும்‌ வேதியனுடைய அழகிய 
பத்தினி சிறப்பு வாய்க்கப்‌ பெற்ற ஒரு பரம்பரையில்‌ வந்து . 
பிறந்தாள்‌; ப தம்முடைய உறவினர்கள்‌ விழையும்‌ இல்லற. 
வாழ்க்கைக்கு உரிய "தொழில்களால்‌ இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌. 
இரண்டு புதல்‌ வர்களை ஈன்றெடுத்துத்‌. இகமும்‌ தவத்தை 
அவள்‌ புரிந்தாள்‌; அந்தப்‌ புதல்வர்களை ஈனும்‌ பாக்கியத்‌, 
தினுடைய வரம்பாகய . பிரயோசனத்தை அவள்‌ பெற்று 
விளங்குவாள்‌; 'பாசபந்தத்தைப போக்கி விடும்‌ பற்றுக்‌ 
கோடு வருவதற்கு சார்பாகி இருக்கிற புனிதமானவள்‌ ஆகும்‌. 
அவள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; 
மற்றை மறையோன்‌  டும்ல்‌ 

வாய்ந்த மரபின்‌ வந்துதித்தாள்‌; 
சுற்றம்‌ விரும்பும்‌ இல்வாழ்க்கைத்‌ 

தொழிலான்‌ உலகில்‌ துணைப்புதல்வர்‌ 
பெற்று விளங்கும்‌ தவம்செய்தாள்‌ 

பெறும்பே நெல்லைப்‌ கண்வ்தகட்‌.்‌ 
பற்றை எறியும்‌ பற்றுவரச்‌ 
ப சார்பாய்‌ உள்ள பவித்திரையாம்‌.”” ப 

மற்றை: அசை நிலை... மறையோன்‌-அந்த எச்சதத்‌... 
தன்‌. என்னும்‌ வேதியனுடைய. இரு-அழகய. “இருமகளைப்‌- 
போன்ற” எனலும்‌:ஆம்‌. மனைவி-பத்‌ தினி. வாய்ந்த-சறப்பு.. 
வாய்க்கப்‌ பெற்ற. மரபின்‌-ஒரு நல்ல பரம்பரையில்‌. வந்து... 
உதித்தாள்‌-வந்து பிறந்தாள்‌. சுற்றம்‌- தன்னுடைய உறவி 
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னர்கள்‌; துணை மயக்கம்‌... -விரும்பும்‌-விழையும்‌, - இல்‌ 
வாழ்க்கை-இல்லற . வாழ்க்கைக்கு . கரிய.  த்‌ெசந்தி. 
தொழிலான்‌-தொழில்களால்‌. தருமை பன்மை மயக்கம்‌. 


உலகில்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌,' துணை-இரண்டு. ப்‌:சந்த. 
புதல்வர்‌ -புதல்வர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பெற்று 
-ஈன்‌ றெடுத்து, .. விஎங்கும்‌:-இகழமும்‌ 

தவம்‌-தவத்தை, செய்தான்‌ - முன் பிறவியில்‌ ௮வ ள்‌ 
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புரிந்தாள்‌. பெறும்‌-அந்தப்‌ புதல்வர்களை ஈனும்‌, பேறு- 
பாக்கியத்தினுடைய, எல்லை -வரம்பாஇிய. ப்‌2சந்தி- 
பயன்‌-பிரயோசனத்தை, பெறுவாள்‌-அவள்‌ பெற்று விளங்‌ 
குவாள்‌. பற்றை-பாச பந்தத்தை. எறியும்‌-போக்கவிடும்‌. 
பற்று-பற்றுக்கோடு. வர-வருவதற்கு. ச்‌ சந்தி, சார்பாய்‌. 
சார்பாகிய. உள்ள-இருக்கின்றன. பவித்திரை , ஆம்‌-அவள்‌ 
புனிதமானவள்‌ ஆகும்‌, ப 
அடுத்து உள்ள 12-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 
ஸ்‌ * நல்ல செயல்களையே. செய்யும்‌ அந்து எச்ச௪குத்து 
னிடமும்‌ அவனுடைய பத்தினியிடமும்‌ பலவகையான நல்ல 
ஈருத்துக்களை எடுத்துக்‌ கூறும்‌ வேதங்களினுடைய துறை. 
விளக்கத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌ என்றைக்கும்‌ வேதியர்‌ 
களினுடைய குடும்பங்கள்‌ தழைத்து பெருக்கத்தை அடையு 
மாறும்‌ ஏழு உலகங்களில்‌ வாழ்பவர்களும்‌ உஜ்ஜீவனத்தை 
அடையும்‌... வண்ணமும்‌ சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ சற்சபையாகிய திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌. திருநடனம்‌ 
புரிந்தருளும்‌. நடராஜப்‌ பெருமானாருக்கு உரிய சைவ 
சமயத்தின்‌ உண்மை வளருமாறும்‌ பெரிய தவத்தைப்‌ புறிந்து 
தவசிகள்‌ தங்களுடைய .மெய்‌, வாய்‌, மூக்கு, காதுகள்‌, 
கண்கள்‌ என்னும்‌ .ஐந்து இந்திரியங்களையும்‌ வென்ற வெற்றி 
விளங்கு. மாறும்‌ ௮ந்‌.த எச்சதத்தனுக்குப்‌ புதல்வராக வந்து. 
இருவவ.தாரம்‌ டப. டப்‌ படலமும்‌ என்பவர்‌, 
பாடல்‌ வருமாறு5. ல 
“நன்றி புரியும்‌ காத்‌. ப 
..... ௩ன்மை மறையின்‌ துறைவிளங்க 
என்றும்‌.மறையோர்‌ குலம்பெருக 
ஏழு புவனங்‌ களும்‌உய்ய 
மன்றில்‌ நடம்செய்‌, பவர்சைவ . 
வாய்மை வளர மாதவத்தோர்‌ .- 
வென்றி விளங்க வந்துதயம்‌ 
“.. “செய்தார்‌ விசார சருமனார்‌.”” 


ச ஷஸ்டேசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ ரத 


நன் றி-நல்ல செயல்களையே; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; 
புரியும்‌- செய்துவரும்‌, அவர்‌ தம்பால்‌-அந்த எச்சதகக்கனிட 
மும்‌ அவனுடைய பத்தினியிடமும்‌. அவர்‌: ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, பால்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. நன்மை-பல 
வகையான நல்ல கருத்துக்களை எடுத்து 5 கூறும்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, மறையின்‌-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, 
சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ தான்கு வேதங்‌ 
களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துறை விளங்க- 
துறை விளக்கத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌. என்றும்‌-என்‌' 
றைக்கும்‌. மறையோர்‌-வேதியர்களினுடைய; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. குலம்‌-குடும்பங்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. “சாதி£எனலும்‌ ஆம்‌. பெருக-தழைத்துப்‌ 
பெருக்கத்தை அடையுமாறும்‌, ஏழு புவனங்களும்‌-ஏமு 
உலகங்களில்‌ வாழ்பவர்களும்‌; இட ஆகுபெயர்‌. உய்ய- 
உஜ்ஜீவனத்தை அடையும்‌ வண்ணமும்‌, _ மன்றில்‌-சிதம்‌ 
பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ சிற்சபையாகிய 
இருச்சிற்றம்பலத்‌ இல்‌. நடம்‌- திருநடனம்‌. செய்பவர்‌. 
_ புரிந்தருளும்‌ நடராஜப்‌ பெருமானாருக்கு உரிய. சைவ 
சைவ சமயத்தினுடைய, வாய்மை. உண்மையான தன்மை 
வளர-வளருமாறும்‌. மாதவத்தோர்‌-பெரிய : தவத்தைப்‌ 
புரிந்த. தவசிகள்‌; ஒருமை :பன்மை மயக்கம்‌. வென்‌ றி- 
தங்களுடைய மெய்‌, வாய்‌, மூக்கு, காதுகள்‌, கண்கள்‌ 
. என்னும்‌ ஐந்து-இந்‌திரியங்களையும்‌ வென்ற வெற்றி. “பூல 
னைந்தும்‌ வென்றான்றன்‌ வீரமே வீரம்‌'* என வருவதைக்‌ 
காண்க. விளங்க-திகழுமாறும்‌. .வந்து-அந்த எச்ச நத்தனுக்‌ 
. குப்‌ புதல்வராக வந்து:உதயம்‌ செய்தார்‌- திருவவதாரம்‌ செய்‌ 
.தருளினார்‌. விசாரசருமனார்‌-விசார சருமர்‌:என்பவர்‌. .. 
- அடுத்து உள்ள 13-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: .... 
“அந்த விசார. சருமருக்கு ஐந்து பிராயங்கள்‌ அடைய 

_ வேதங்களினுடைய அங்கங்களாகிய சிட்சை, வியாகரணம்‌, 
.... சுத்தஸ்‌, நிருக்தம்‌, சோதிடம்‌, கற்பம்‌ என்னும்‌ அதையும்‌ 


பக்‌ 
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அவற்றோடு நிரம்பியுள்ள  சந்தங்களைப்‌ பெற்ற இருக்கு 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
“என்னும்‌ நான்கு வேதங்களும்‌ அடங்க முன்‌ காலத்தில்‌ 
சலைவராதிய இவபெருமானார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்த சைவ ஆகமங்களை முன்பிறவியில்‌ இருந்த ஞானத்‌ 
இன்‌ தொடர்பினால்‌ அரும்பி மலரும்‌ மலரினுடைய நறு 
மணத்தைப்‌ போலத்‌ தம்முடைய இரவுள்ளம்‌ மலர்ச்சியை 
டைய அதனோடு மலர்ச்சியை அடையும்‌ பக்குவ-த்தைப்‌ 
"பெற்ற 'நல்லுணா்ச்சி சிறந்து விளங்கியது.” பாடல்‌ வரு 
மாறு: ட்‌ _ ப _ 
** ஐந்து வருடம்‌ அவர்க்கணைய 
அங்கம்‌ ஆறும்‌ உடன்நிறைந்த 
சந்த மறைகள்‌ உட்படமுன்‌ 
தலைவர்‌ மொழிந்த ஆகமங்கள்‌ 
_ முந்தை அறிவின்‌ தொடர்ச்சியினால்‌ 
ட்‌ முகைக்கும்‌ மலரின்‌ வாசம்போல்‌ 
சிந்தை மலர உடன்மலரும்‌ 
செவ்வி உணர்வு சிறந்ததால்‌.” ” 
அவர்க்கு-அந்த விசார சருமருக்கு. ஐந்து வருடம்‌- 
'ஐத்து பிராயங்கள்‌, வருடம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌- 
“அணைய-ஃ௮டைய, அங்கம்‌ ஆறும்‌-வேதங்களினுடைய 
ங்கற்களாகிய, சிட்சை, வியாகரணம்‌, சந்தஸ்‌, நிருக்தம்‌, 
சோதிடம்‌, கற்பம்‌ என்னும்‌ ஆறு - சாத்திரங்களையும்‌ * 
அங்கம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. உடன்‌- அவற்றோடு, 
-இிறைந்த- நிரம்பியுள்ள. சந்த-சந்தங்களைப்‌ பெற்ற: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌.  மறைகள்‌-இரக்கு வேதம்‌, ய்ஜ்ஈர்‌ வேதம்‌ 
- சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்‌ 
"களும்‌, ஊட்பட- அடங்க... முன்‌-முன்காலத்தில்‌, தலைவர்‌. 
“தலைவராஇய .. சிவபெருமானார்‌; , மொழிநத-தம்முடைய 
ஏசுசானம்‌).. தற்புருடம்‌, ' அகோரம்‌ வாம்‌ தேவம்‌;: சத்தியோ 
அஜாதம்‌, என்னு. ஐந்து: திருமுகங்களா லும்‌ திருவாய்‌: மலர்‌ ந்‌ 


ஒக. 
ர 


சண்டேசுர நாயனார்‌ க _ க75 


தருளிச்‌ செய்து, ஆகமங்கள்‌- காரணாகமம்‌, காரியாகமம்‌, 
காமிகாகமம்‌, பெளஷ்கராகமம்‌, மிருகேந்‌ ! ரொகமம்‌ முதலிய 
சைவ ஆகமங்களை, முந்தை- தமக்கு முன்‌ பிறவியில்‌ இருந்த: 
'அறிவின்‌- .-ஞானத்தினுடைய, தொடர்ச்சியினால்‌- -தொடர்‌ 
பால்‌. முகைக்கும்‌- அ: நம்பி மலரும்‌, மலரின்‌- மலரினுடைய,. 
வாசம்போல்‌- நறுமணத்தைப்‌ போல. அசிந்தை-தம்முடைய 
இருவுள்ளம்‌. மலர-மலர்ச்சியை அடைய. உடன்‌- அதனோடு” 
மலரும்‌- மலர்ச்சியை அடையும்‌.  செவ்லி-பக்கு வத்தைப்‌ 
பெற்ற, உணர்வு-நல்ல உணர்ச்சி, றந்தது-அவரிடம்‌ 
சிறந்து விளங்கிய. ஆல்‌:ஈற்றசை நிலை, 
பிறகு வரும்‌ 14-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“நடந்து வரும்‌ முறையில்‌ விசார சருமனாருக்கு ஏழு 
பிராயங்களும்‌ நிறையும்‌ பருவம்‌ வந்து சேர புகழையும்‌ 
பெருமையையும்‌ பெற்ற ஒப்பு இல்லாத உபநயனம்‌ என்னும்‌ 
சடங்கை நிறைவேற்றி விட்டு அறிவினால்‌ இகழ்ச்சி புரியும்‌ 
வழியைப்‌ பெற்றவை அல்லாத யாவும்‌ பொருந்தியிருந்தன 
என்றாலும்‌ தம்முடைய விளங்கும்‌ பரம்பரைக்கு ஏற்ற விதத்‌ 
தில்‌ வேதங்களை ஒதுமாறு செய்விக்கும்‌ செயலை அந்த 
நாயனாரைப்‌ பெற்றவராகிய எச்சதுத்தர்‌ ஆற்துமாறு செய்‌ 
தார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ச்‌ 
த்‌ நிகழும்‌ முறைமை ஆண்டேமும்‌ 
நிரம்பும்‌ பருவம்‌ வந்தெய்தப்‌ 
புகழும்‌ பெருமை உபநயனப்‌ 
பொருவில்‌ சடங்கு முடித்தறிவின்‌ 
இகழும்‌ கெறிய அல்லாத 
எல்லாம்‌ இயைந்த எனினும்‌ தம்‌ 
_ திகழும்‌, மரபின்‌ ஓதுவிக்கும்‌ | 
செய்கை பயந்தார்‌ செய்வித்தார்‌.' ” 
" நிகழும்‌-நடந்து வரும்‌, முறைமை-மு முறையில்‌. ஆண்டு. 
அழும்‌-விசார சருமருக்கு ஏழு. பிராயங்களும்‌. ஆண்டு: 
இருமை பன்மை மயக்கம்‌. நிரம்பும்‌- “நிறையும்‌. பழுவம்‌ வந்து 
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எய்த-பருவம்‌ வந்து சே. ப்‌£:சந்தி, புகழும்‌-புகழையும்‌. 
பெருமை-பெருமையையும்‌ பெற்ற. பொரு-ஒப்பு, இல்‌-இல்‌ 
லாத; கடைக்குறை. உபநயன- -உபநயனமாகசிய பூணூலை. 
அணிவிக்கும்‌, சடங்கு-மங்கலமான செயலை. முடித்து- நிறை. 
வேற்றி விட்டு. அறிவின்‌- அறிவினால்‌. இகழும்‌-இகழ்ந்து பிறா்‌ 
பேசும்‌. தெறிய வழியைப்‌ பெற்றவை. அல்லாத-அல்லாமன்‌ 
உள்ள, எல்லாம்‌-எல்லாப்‌ பண்புகளும்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, இயைந்த-௦ -பொருந்துி இருந்தன. எனினும்‌- என்றால்‌ 
.. இடைக்குறை. தம்‌- தம்முடைய. இகழும்‌-விளங்கும்‌.. 
ரை வவ ன்‌ பரம்பரைக்கு ஏற்ற விதத்‌ 
இல்‌, ஒதுவிக்கும்‌-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌. 
அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ அத்து 
. யாபகர்‌ மூலமாக அத்தியயனம்‌ புரிந்தருளுமாறு செய்விக்கும்‌, 
செய்கை-செயலை. பயந்தார்‌-அந்த நாயனாரைப்‌ பெற்றவ 
ராகிய எச்சதத்தர்‌. செய்வித்தார்‌- -ஆற்றுமாஈறு செய்தார்‌, 
பிறகு வரும்‌ 13-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

ப “அந்தணர்களுக்கு உரியவை என்று கூறப்படும்‌ இருக்கு. 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌ சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌, பலவாகிய அறுபத்து 
நான்கு கலைகளையும்‌ அந்த விசார சருமருக்குக்‌ கற்பிப்‌ 
பதற்கு முன்னாலேயே அவற்றைத்‌ தெரிந்து கொண்டு 

அமைந்துள்ளதாக "நிலாவும்‌. அவருடைய ஞானத்தினுடைய 
திறமையைப்‌ பார்த்து அவரை "வேதங்களை அத்தியயனம்‌. 
புரியும்‌ தொழிலில்‌ நிற்கச்‌ செய்யும்‌ 'வேதியராகிய அத்தியா 
பகர்‌ அதிசயத்தை அடைந்தார்‌? * கணக்கு இல்லாத கலை. 
களினுடைய அர்த்தத்துக்கு வரம்பு 'சிதம்பரத்‌ தில்‌ உள்ள: . 
ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சி ற்றம்பலத்தல்‌ இருநடனம்‌. 
புரிந்தருளும்‌ நடராஜப்‌. பெருமானா௫ுடைய வெற்றிக்‌ 
கழலைப்‌ பூண்டு 'விளங்கும்‌ திருவடிகளே. *” என்றுமேற்‌. 
கொண்ட கொள்கை மிகு தியாக அடைந்‌ இருக்கும்‌ தம்முடைய 
இரவல்‌. அந்த ச இனளைஞராடிய ன்‌ த்குதி 
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யையும்‌ பெற்றவராகிய விசார சருமா்‌ தெளிவாக அதிந்து 
கொண்டார்‌, பாடல்‌ வருமாறு: 
்‌” குலவு மறையும்‌ பலகலையும்‌ 
கொளுத்து வதன்முன்‌ கொண்டமைந்த 
நிலவும்‌ உணர்வின்‌ திறம்கண்டு 
நிறுவும்‌ மறையோர்‌ அதிசயித்தார்‌; 
*அலகில்‌ கலையின்‌ பொருட்கெல்லை 
ஆடும்‌ கழலே. * எனக்கொண்ட 
செல்வு மிகுந்த-சிந்தையினில்‌ 
தெளிந்தார்‌ சிறிய பெருந்தகையார்‌. '* 
குலவு-அந்தணர்களுக்கு உரியவை என்று கூறப்படும்‌ 
மறையும்‌-இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌. 
அதுர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌; ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. பல-பலவாதிய அறுபத்து நான்கு. கலையும்‌. 
ஈக்ிலைகளையும்‌) ஒருமை பன்எம மடக்சம்‌. "அய கலைகள்‌ 
அறுபத்து நான்கினையும்‌“* என வரு:தலைக்‌ காண்க.:அவை. 
இன்ன என்பதை வேறோரிடத்தில்‌ கூறினோம்‌; ஆண்டுக்‌. 
கண்டுணர்க, கொளுத்துவதன்‌ முன்‌-அந்த விசாரசருமருக்குக்‌. 
. கற்பிப்பதற்கு முன்னாலேயே. கொண்டு-அவற்றைத்‌ தெரிந்து 
கொண்டு. அமைந்த-அவரிடம்‌ அமைந்துள்ளதாக. நிலவும்‌-- 
இருக்கும்‌, உணர்வின்‌- அவருடைய ஞானத்தின்‌. திறம்‌-இற. 
“மையை. சண்டு-பார்த்து, நிறுவும்‌- அவரை நான்கு வேதங்க. 
ளையும்‌ அத்தியயனம்‌ புரியும்‌ தொழிலில்‌ நிலைத்து நிற்கச்‌ 
'செய்யும்‌, மறையோர்‌-வேதியராகிய அத்தியாபகர்‌, அதிசயித்‌ 
தார்‌-வியப்பை அடைந்தார்‌. அலகு-கணக்கு, :இல்‌-இல்லாத?. 
கடைக்குறை. கலையின்‌-அறுபத்து நான்குகலைகளினுடைய; 
ஒருமை பன்மை பயக்சம்‌, பொருட்கு-௮ர்த்தத்துக்கு. எல்லை: 
-வரம்பு. ஆடும்‌-சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌. 
திருச்சிற்‌ றம்பலத்தில்‌ .திருநடனம்‌. புரிந்‌ தருளும்‌, கழலே- 
வேற்றி க்‌ கழ வைப்‌ பூண்டு விளங்கும்‌ , நடராஜப்‌ பெருமானா. 
குடைய திருவடிகளே; ஆகுபெயர்‌. என-என்று; இடைக்‌. 


8. ப .. பெரிய புராண விளக்கம்‌--ப 


குறை, ச்‌:சந்தி. கொண்ட-மேற்கொண்டுள்ள. செலவு- 
“கொள்கை, மிகுந்த-மிகுதியாக அடைந்திருக்கும்‌. சிந்தை 
பினில்‌- தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌, சிறிய-௮அந்த இளைஞ 
றாதிய; இணை மயக்கம்‌, பெரும்‌: பெருமையையும்‌. தகையார்‌ 
அகுகருஇியையும்‌ பெற்றவராதிய: விசார சருமனார்‌. தெளிந்‌ 

தார்‌-தெளிவாக அறிந்து கொண்டார்‌. வேதங்களையும்‌ 
கலைகளையும்‌ கற்றுக்‌ கொண்டதற்கு எல்லை நடராஜப்‌ 

பெருமானாருடைய திருவடிகளை வணங்கி வாழ்வத என்‌ 
ங்தை அந்த விசாரசருமனார்‌ ” கொண்டார்‌ என்பது 

கருத்து. 

பிறகு உள்ள 16-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

. 14 இதம்பரத்தில்‌ உள்ள திருக்கோயிலில்‌ விளங்கும்‌ திருச்‌ 
சிற்றம்பலத்தில்‌ திருநடனம்‌ புரிந்தருஞம்‌ செந்தாமரை மலர்‌ 
களைப்‌. போலச்‌ சிவந்து விளங்‌ நீம்‌ இருவடிகளைப்‌ பெற்றவ . 
ப ராகிய. நடராஜப்‌ பெரு. மானாரே எம்மை ஆட்களாக உடை 
யவர்‌”? என்று எண்ணும்‌ உண்மை அந்த விசாரசருமருக்கு 
ஏழு பிராயங்கள்‌ நிரம்பியவுடனே உண்டாகும்‌ உணர்ச்சியினி 
டத்‌ திலிருந்து போகாமல்‌ தம்முடைய திருவுள்ள்த்தில்‌ ஊறி 
எழும்‌ வழியில்‌ அமைந்த பக்தியினால்‌ தம்முடைய சுடமை 
களையே .இயல்பாகவே செய்து. வரும்‌ விருப்பம்‌ மேலும்‌ 
“மேலும்‌ எழுந்து விளங்கும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தின்‌ உறு 
்‌இியில்தேர்மையோடு நிலைபெற்று நிற்கும்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்றவ 
ரசிய அந்த விசாரசருமனார்‌ இவ்வாறு விளங்கும்‌. காலத்தில்‌ 
அத்தச்‌ ட ஒரு தினம்‌,” பாடல்‌ படத 
்‌..... **7நபூமேபுரியும்‌ சேவடியார்‌ 

நம்மை உடையார்‌' எனும்மெய்ம்மை 

உடனே தோன்றும்‌ உணர்வின்௧கண்‌ 
...'. ஒழியா தூறும்‌ வழியன்பின்‌ 
- கடனே இயல்பாய்‌ முயற்றிவரும்‌' 
காதல்‌ மேன்மேல்‌ எழும்கருத்தின்‌ 
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திடம்நேர்‌ நிற்கும்‌ செம்மலார்‌ 
திகழும்‌ நாளில்‌ ஆங்கொருநாள்‌.” ” 

இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌; நடம்‌-ஏிதம்பரத்தில்‌ உள்ள 
இருக்கே £யிலில்‌ விளங்கும்‌ தருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ இரு நடனம்‌, 
ஏ:அசை நிலை. புரியும்‌-புிந்தருளும்‌. சேவடியார்‌-செந்தா 
மரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்து விளங்கும்‌ திருவடிகளைப்‌ 
பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாரே, அடி: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, நம்மை-அடியேங்களை; இது சேக்கிழார்‌ 
கும்மையும்‌ விசாரசருமரையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது, உடை 
யார்‌-அஆட்களாக உடையவர்‌. எனும்‌-என்று எண்ணும்‌; 
இடைக்குறை. மெய்ம்மை- உண்மை, உடனே-அந்த விசாற 
சருமருக்கு ஏழு பிராயங்கள்‌ நிரம்பிய உடனே. தோன்றும்‌- 
உண்டாகும்‌. 'உணர்வின்கண்‌- உணர்ச்சியினிடத்‌ திலிருந்து . 
ஒழியாது- போகாமல்‌, அறும்‌-தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ 

கறி எழும்‌. வழி அன்பின்‌-வழியில்‌ அமைந்த பக்தியினால்‌, 
கடனே- தம்முடைய கடமைகளையே; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. இயல்பாய்‌. இயல்பாகவே. முயற்றி வரும்‌-இடை.விடர்‌ 
மல்‌ புரிந்து கொண்டு வரும்‌. காதல்‌-விருப்பம்‌, மேன்‌ மேல்‌. 
டூமலும்‌ மேலும்‌, எழும்‌-எழுந்து விளங்கும்‌. கருத்தின்‌-தம்மு 
டைய திருவுள்ளத்திற்‌ கொண்ட, தஇடம்‌-உறுதியில்‌. நேர்‌ 
நிற்கும்‌-நேர்மையோடு நிலைபெற்று நிற்கும்‌. செம்மலார்‌- 
சிறப்பைப்‌ பெற்றவராகிய அந்த விசார்சருமனார்‌. இகழும்‌- 
'இவ்வாறு விளங்கும்‌. நாளில்‌-௧: ஈலத்தல்‌. ஆங்கு-அந்தச்‌ 

'சேய்ஞலுரரில்‌. ஒரு நாள்‌-ஒரு இனம்‌: 
அடுத்து உள்ள 17-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை "வருமாறு: 

“தாம்‌ வேதங்களை அத்தியயனம்‌ செய்யும்‌ வேது பரட 
சாலையில்‌ அத்இயயனம்‌: புரியும்‌. பிரமசாரிகளோது செல்பவ 
சாகம்‌ அந்த விசார சரும்ர்‌ தம்முடைய ஊராகிய : சேய்ஞதூ 
ளில்‌ வாழும்‌ வேஇயர்களுக்குச்‌ : சொந்தமான்‌ பசுமாடுகளின்‌ 
- அரிசையோடு மேய்ச்சல்‌ நிலத்துக்குச்‌ சென்ற சமயத்தில்‌ 
தித்து நிலத்தில்‌ சனத்களகயபன்‌ ஓழ்‌. ப்சமாடு' தன்னைப்‌ 


தீ$0 ட பெரிய புராண விளக்கம்‌-- 


பாதுகாக்கும்‌ அந்த இடையன்‌ மேல்‌ தன்னுடைய கொம்பு 
களால்‌ முட்ட சிறிதளவும்‌ ஒன்றும்‌ கூசாமல்‌ அவன்‌ தான்‌ 
கன்‌ கையில்‌ வைத்திருந்த தடியைக்‌ கொண்டு அந்தப்‌ ப௬ 
மாட்டை அடிக்க, அப்போது விசாரசருமர்‌ அவனிடம்‌ 
போய்‌ மிகுதியாக இருக்கும்‌ இரக்கத்தால்‌ கோபம்‌ மூண்டு 
அவனை அந்தப்‌ பசுமாட்டை அடிக்காமல்‌ குடுத்து விலக்க 
விட்டு உண்மையை அறிந்து கொண்டு. ' பாடல்‌ வருமாறு: 
. 1 ஓது இடையின்‌ உடன்போவார்‌ 
ஊர்‌ஆன்‌ நிரையி னுடன்புக்க 
ப போது மற்றங்‌ கொருபுனிற்றா 
போற்றும்‌ அவன்மேல்‌ மருப்போச்ச 
யாதும்‌ ஒன்றும்‌ கூசாதே 
எடுத்த கோல்கொண் டவன்புடைப்ப 
மீது சென்று மிகும்பரிவால்‌ ப 
வெகுண்டு-விலக்கி மெய்யுணர்ந்து.” 
"இந்தப்‌. பாடல்‌ குளகம்‌. ஒது-தாம்‌ வேதங்களை அத்திய 
'யனம்‌ செய்யும்‌. இடையின்‌ உடன்‌-வே.த பாட சாலையில்‌ 
அத்.தியயனம்‌ : புரியும்‌... பிரமசாரிசளோடு;. இட. ஆகு பெயர்‌. 
"போவார்‌-செல்பவராகிய அந்து விசார சருமர்‌. ஊர்‌-தும்தூ. 
டைய சளராஇிய 'சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ வேதியர்களுக்குச்‌ 
"சொந்தமான; இட ஆகு பெயர்‌. ஆன்‌ நிரையினுடன்‌-ப௬ 
மாடுகளின்‌ வரிசையோடு, ஆன்‌: . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
, புக்க- -மேய்ச்சல்‌ நிலத்துக்குச்‌ சென்ற. : போது- சமயத்‌ இல்‌- 
மற்று: அசை நிலை; - அங்கு- அந்த மேய்ச்சல்‌ .நிலமாகிய 
புல்வெளியில்‌, ._ ஒரு புனி ற்நா-கன்றுக்‌ குட்டியை ஈன்றணி' 
மையைப்‌ பெற்ற. ஒரு பசுமாடு. போ.ற்றும்‌-தன்னை. மேய்க்க. 
"விட்டுப்‌ பாதுகாக்கும்‌. அவன்‌ மேல்‌-அற்கு. இடையனுக்கு 
மேல்‌... மருப்பு-தன்னுடைய கொம்புகளால்‌; “ஒருமை பன்மை 
டத மயுக்கம்‌. இச்சஃகுத்தி முட்ட. யாதும்‌. இன்றும்‌-சிறிகளவும்‌ 
இன்றும்‌, கூ.சா.து-கூசா.மல்‌.. ஏ:௮சை நிலை. எடுத்த-தன்னு 
பைய. கையில்‌ அத்தர்‌ கொண்டிருந்த. கோல்‌. கொண்டு- 
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தடியைக்‌ ககொண்டு. அவன்‌-அந்த இடையன்‌. 
பு )_ டப்ப - அந்தப்‌ பசுமாட்டை அடிக்க 
8£து-அவனிடம்‌. சென்று-போய்‌, மிகும்‌- - தம்முடைய திருவுள்‌ . 
ரத்தில்‌ மிகுதியாக எழும்‌, பரிவால்‌-இரக்கத்தால்‌. 
வெகுண்டு-சினம்‌ மூண்டு, விலக்‌-௮அந்த இடையனை அந்தப்‌ 
பசுமாட்டை... அடிக்காமல்‌ குடுத்து விலக்கி விட்டு, மெய்‌-பச 
க்மாடுகளின்‌ பெருமை பாதிய உண்மையை, உணர்ந்து -அறிந்து 
கொண்டு. ன கு 
அடுத்து உள்ள 18-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
பரவி விளங்கும்‌ அறுபத்து நான்கு கலைகளையும்‌, 
சைவ ஆகமங்களாகிய சாத்திரங்களினுடைய பரப்பைப்‌ 
பெற்ற தொகுதியைக்‌ சுற்றுக்‌ தெரிந்து கொண்ட தன்மை 
யால்‌, பொருந்தியிருக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெற்றை வயும்‌, 
பபாருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு ௮௫ மையாக உள்ளை வயும்‌ ப 
ஆகிய இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்‌. 
வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களின்‌ மூலமாக திகழும்‌ 
இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ எல்லா நூல்களையும்‌ "தெளிவாகக்‌ 
கற்று அறிந்து கொண்ட அர்த்துத்தின்‌ நிலையை அடைவதற்‌. ப 
குத்‌ தெரிந்து கொண்ட தம்முடைய திருவுள்ளத்தினால்‌ பசு 
மாட்டினுடைய பெருமையை உள்ளவாறு தெரித்து கொண்ட 
வராகிய அந்த விசாரசருமர்‌ பசுமாட்டை அத்த அந்த 
இடையனுக்குத்‌ வாய மலர்ந்தரளிச்‌. செய்‌ வாரானார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
“ பாவும்‌ கலைகள்‌ ஆகமநூற்‌ 
பரப்பின்‌ தொகுதிப்‌ பான்மையினால்‌ . ப 
மேவும்‌ பெருமை அருமறைகள்‌ 
மூல்‌ மாக விளங்குலகில்‌ ப 
யாவும்‌ தெளிந்த பொருள்நிலையே ப 
்‌.. எய்த உணர்ந்த உள்ளத்தால்‌ . ப 
ஆவின்‌ பெருமை உள்ளபடி... 
அறிந்தார்‌ ஆயற்‌ கருள்செய்வார்‌.. 
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ப பாவும்‌-பரவியிருக்‌ கும்‌. கலைகள்‌-அறுபத்து நான்கு கலை. 
களையும்‌. ஆகம-சைவ ஆசமங்களாகிய; ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌.  நூல்‌- சாத்திரங்களினுடைய?; ஒருமை: பன்மை. 
மயக்கம்‌, , பரப்பின்‌-பரப்பைப்‌ பெற்ற, தொகுதி-. 
தொகுதியைப்‌ பெற்றவையும்‌; ஆகு பெயர்‌, ப்‌;சந்தி. பான்‌ 
மையினால்‌ - தன்மையால்‌, மேவும்‌ - பொருந்தியிருக்கும்‌.. ்‌ 
- பெருமை-பெருமையைப்‌ பெற்றவையும்‌; ஆகு பெயர்‌, ௮௬-- 
பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு அருமையாக உள்ளவையும்‌; - 
ஆகுபெயர்‌, மறைகள்‌- ஆகிய இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, 
சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்க. 
ளின்‌, மூலமாக-வழியாக. விளங்கு- திகழும்‌. உலக$ல்‌-இந்தப்‌.... 
பூ மண்டலத்தில்‌. யாவும்‌-எல்லா நூல்களையும்‌. தெளிந்த-- 
தெளிவாசக்‌ கற்று அறிந்து கொண்ட. பொருள்‌- -அர்த்தத்‌ 
தின்‌. நிலை- நிலையை, என்றது அந்த. அர்த்தமாக விளங்கு. 
பவர்‌ நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ என்ற உண்மையைத்‌ தெரிந்து 
கொண்டதை, ஏ:அசை நிலை, எய்த-அடைவதற்கு... 
உணர்ந்த-தெரிந்து கொண்ட. உள்ளத்தால்‌-தம்முடைய 
இருவுள்ளத்தினால்‌. ஆவின்‌ பெருமை-ப௬. மாட்டினுடைய- 
இபருமையை,. த்‌. உள்ளவாறு, அறிந்தார்‌-ிதித்து: 
கொண்டவராகிய அந்த விசார சருமர்‌, ஆயற்கு-அந்தப்‌ ப௬-.. 
மாட்டை அடித்த அத்த இடையனுக்கு. அருள்செய்வார்‌-பின்‌- 
வருமாறு திழுவாய்‌ மலர்ந்‌ தருவிச்‌ செய்வாரானார்‌. 

அடுத்து உள்ள 19- -ஆம்‌ குவியின்‌ கருத்து வருமாறு: ப 

“இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ குங்கி வாழும்‌ எண்பத்துதான்கு. 
லட்சங்களாகிய எல்லா யோனிகளுக்கும்‌ மேலாக விளங்கும்‌. 
- பெருமையையும்‌ தகு தியையும்‌ பெற்றவை பசுமாடுகள்‌; . 
 டிபாங்கி எழும்‌ தரய்மையாக உள்ள தீர்த்தங்கள்‌ யாவும்‌ 
- எத்தக்‌ காலத்திலும்‌ தம்முடைய உடம்புகளில்‌ அமைந்திருப்‌- 
பவை அந்தப்‌ பசு மாடுகள்‌; பரிசுத்தர்க ளாகிய தேவர்சளும்‌,.. 
- அழவே முனிவர்களும்‌, . சிவசணங்களும்‌ சேர்ந்திருந்து. 
ர உறுப்புக்கள்‌. எல்லா வ வறை ஐயும்‌. அங்கள்‌ பெற்றவை 


ட 
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அல்லவோ இந்த நல்ல பசு மாடுகளின்‌ கூட்டங்கள்‌?! பாடல்‌. 
வருமாறு: . 
உ தங்கும்‌ அகில யோனிகட்கும்‌ 
... மேலாம்‌ பெருமைத்‌ தகைமையன?: 
பொங்கு புனித தீர்த்தங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ என்றும்‌ பொருந்துவன? 
துங்க அமரர்‌ திருமுனிவர்‌ 
... கணங்கள்‌ சூழ்ந்து பிரியாத 
அங்கம்‌ அனைத்தும்‌ தாமுடைய 
அல்ல்‌ வோல்‌ ஆனினங்கள்‌? '” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ விசாரசருமர்‌ அந்த இடையனுக்குப்‌ பச. 
மாடுகளின்‌ பெருமையை எடுத்துக்‌ கூறியதைச்‌ சொல்வது. ப 
தங்கும்‌-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ தங்கி வாழும்‌, அகிலயோனி. . 
கட்கும்‌-எண்பத்து நான்கு லட்சங்களாகிய எல்லா யோனி 
களுக்கும்‌. யோனிகள்‌-பிறந்தவை. மேலாம்‌- மேலாக விளங்‌ 
கும்‌. பெருமை- -பெருமையையும்‌. த்‌:சந்தி, தகைமையென- 
தகுதியையும்‌ பெற்றவ பசுமாடுகள்‌. பொங்கு-பொங்கி ' 
எழும்‌.புனித- தூய்மையாக உள்ள. தீர்த்தங்கள்‌-கங்கையாறு? 
காவிரியாறு, வடபெண்ணையாறு, தென்‌ெபண்ணையாறு, 
துங்கபத்திரை, பிரமபுத்திரை, வையையாறு, தாமிரபருணி ' 
முதலிய தீர்த்தங்கள்‌. எல்லாம்‌-யாவும்‌. என்றும்‌-எந்தக்‌ 
்‌ காலத்திலும்‌. - பொருந்துவன- தங்கசூுடைய உடம்புசளில்‌ : 
அமைந்திருப்பவை அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌, துங்க-பரிசுத்தர்‌.. 
களாகிய: இளஎண மயக்கம்‌. அமரர்‌-தேவர்களும்‌; ஒருமை- 
பன்மை மயக்கம்‌. தஇிரு- அழகிய, மூனிவா்‌-முனிவர் களும்‌? ப 
ஒருமை -பன்மை மயக்கம்‌. கணங்கள்‌- சிவகணங்களும்‌, 
சூழ்ந்து-சேர்ந்திருந்து. பிரியாத அங்கம்‌-பிரியாத உறுப்புக்‌... 
கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, அனைத்தும்‌- -எல்லாவற்றை... 
யும்‌. தாம்‌- தாங்கள்‌. உடைய-பெற்றவை. தல்‌-இந்த நல்ல. 
ன்னை சன்‌ அல்லவோ - பசுமாடுகளி ன்‌. கூட்டங்கள்‌... 
அல்லவோ? ப ப 
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பிறகு உள்ள 20-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“இவ்வாறு அமைந்த சிறப்பை உடைமையினால்‌ கன்றுக்‌ 
குட்டிக ளை ஈன்ற அன்றைக்கே .சதம்பரத்தில்‌ உள்ள 
ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ சற்சபையாதிய திருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ 
இருநடனம்‌ புரிந்தருளும்‌ தலைவராகிய நடராஜப்‌ பெருமா 
னாருக்குத்‌ தங்கியுள்ள பிறைச்சந்திரனும்‌, கங்கையாறும்‌, 
இரிக்கும்‌ வெண்மையான கபாலங்களின்‌ மாலையும்‌ மேவிய 
சடாபாரத்தைப்‌ பெற்ற தம்முடைய அழூய முடியின்மேல்‌ 
விருப்பத்தை அடைந்து அபிடேகத்தை ஏற்றருஞவதற்காகப்‌ 
பரிசுத்‌ தமாக உள்ள அபிடேகப்‌ பொருள்களாகிய கோமேயம்‌, 
கோரஜலம்‌, பால்‌, நெய்‌, தயிர்‌ என்னும்‌ பஞ்சகவ்வியங்க ளை 
யும்‌ வழங்கும்‌ உரிமையைப்‌ பெற்றவை அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: ப 
: ஆய சிறப்பி னாற்பெற்ற 
ப . அன்றே மன்றுள்‌ நடம்பரியும்‌ 
_ நாயனார்க்கு வளர்மதியும்‌ நதியும்‌ 
நகுவெண்‌ டலைத்‌ தொடையும்‌ 
“மேய வேணித்‌ திருமுடிமேல்‌ 
.... விரும்பி ஆடி அருளுதற்குத்‌ 
தாய திருமஞ்‌ சனம்ஐந்தும்‌ 
அளிக்கும்‌ உரிமைச்‌ சுரபிகள்‌ தாம்‌.” 
" இந்தப்‌ பாடலும்‌ "விசார்சருமர்‌ லட்‌ அணிகள்‌ 
4 பெருமையை அந்த. ப இடையனுக்கு எடுத்துக்‌ கூறியதைச்‌ 
... சொல்வது. 'ஆய- அவ்வாறு அமைந்த, சிறப்பினால்‌- “சிறப்பை 
உடைமையினால்‌. பெற்ற்‌- கன்றுக்குட்டிகளை ஈன்ற, அன்றே ப 
ட்‌. அன்றைக்கே. மன்றுள்‌- சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ ்‌்‌ 
ப விளங்கும்‌. சிற்சபைய: ஈதிய 'இருச்சிற்றம்பலத்தில்‌. - நடம்‌-இரு 
நடனம்‌. புரியும்‌- புரிந்தருளும்‌, நாய: னார்க்கு- தலைவராகிய 
_ தடராஜப்‌' பெருமானாருக்கு. வளர்‌- - தங்கியுள்ள. மதியும்‌- 
்‌ பிறைச்சந்திரனும்‌. நதியும்‌-கங்கை ஆறும்‌. நகு-சரிக்கும்‌.. ்‌ 
ட்‌ வெண்தலை-வெண்மையான ப கபாலங்களின்‌; ஒருமை * 
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பன்மை மயக்கம்‌. தொடையும்‌-மாலையும்‌, மேய-மேவிய, 
'வேணி-சடாபாரத்தைப்‌ பெற்ற, இரு-அழட௫ய, முடிமேல்‌. 
தலையின்‌ மேல்‌. விரும்பி-விருப்பத்தை அடைந்து, அடி, 
அருளுதற்கு-௮பிடேகத்தை ஏற்றருளுவதற்காக. தீ:சந்தி, 
தூய-பரிசுத்தமாக உள்ள, திருமஞ்சனம்‌-அபிடேகப்‌ 
பொருள்களாகிய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஐந்தும்‌-கோம 
யம்‌, கோஜலம்‌, பால்‌, நெய்‌, தயிர்‌ என்னும்‌ பஞ்ச சவ்வியங்‌ 
களையும்‌. அளிக்கும்‌-வழங்கும்‌. உரிமை-உரிமையைப்‌ 
பெற்றவை; ஆகு பெயா்‌. சுரபிகள்‌-அற்தப்‌ பசு மாடுகள்‌. 
தாம்‌? ஈற்றசை நிலை, 

தவெபெருமான்‌ ஆனைந்தில்‌ ஆடுதல்‌: **ஆவினில்‌ ஐந்து 
சுந்தாட்டும்‌ கூடல்‌.”', **ஆனிற்‌ பொலி வைந்தும்‌ அமர்ந்‌ 
தாடி.”  **அவில்‌ ஐந்தமர்ந்தவன்‌,?”, *அனஞ்சாடும்‌ 
முடியான்‌.” _. *₹*ஆனிலங்கினர்‌ ஐந்தும்‌ அவிர்‌ முடி ஆடி.” 
₹"ஆனிலங்கிளர்‌ ஐந்தும்‌ ஆடுவம்‌.””, “அனஞ்சாடிய ' சென்னி 
அடிகளுககடம்‌ அரசிலியே.””, **ஆனஞ்சாடும்‌ முடி. அடிகள்‌,” 
*₹-ஆனினல்‌ ஐந்து கந்தாடுவர்‌.”” ““ஆனிடை ஐந்து ப 
கந்தான்‌,””, “ஆனம்‌ ஐந்தும்‌ கொண்டாட்டுசந்த அடிகள்‌.”” 
“₹அனிடை ஐந்து கந்தாடினானை,.”” என்று திருஞான 
சம்பந்த மூர்த்து நாயனாரும்‌, “ஆ. வினுக்‌ கருங்கலம்‌ அரன்‌ 
அஞ்சாடுதல்‌.””, “*அஞ்சு கொலாமவர்‌ ஆடின தாமே.” 
₹“அஆனிடை ஐந்தும்‌ வைத்தார்‌ ஆட்டுவார்க்‌ கருளும்‌ வைத்‌ 
தார்‌,””, “*ஆனகம்‌ அஞ்சும்‌ ஆடும்‌ அடிகள்‌.” *, *ஆனிடை 
அஞ்சும்‌ கொண்டு அன்பினால்‌ அமற ஆட்டி."””, “ஆன்‌ 
திகழ்‌ ஐந்து கந்தாடும்‌ பிரான்‌.” தட 
ஐந்தும்‌ ஆடுவர்‌”, “அளித்த ஆன்‌ அஞ்சும்‌ ஆடிய 
ஆனையார்‌.'',  “அனஞ்சாடிய ஆமாத்தூர்‌ ஒடனே.” 
**ஆவின்‌ மேவிய ஐந்தமர்ந்தாடுவான்‌,”?, **அஞ்சும்‌ ஆடல்‌ 
அமர்ந்து. ””, **ஆனஞ்சாடியை,””,  **அனஞ்சாடி உகந்த 
வாட்‌ போக்கியொார்‌.” ”, “அஞ்சு மஞ்சுமோராடி,.””, “அனுற்ற 

பெ....-31 ்‌ ட 
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ஐந்தும்‌ அமர்ந்தாய்‌ நீயே.””, ஆவினில்‌: ஐந்தும்‌ அமர்த்‌ 
தாய்‌ நீயே.” -அனஞ்சும்‌ ஆடியை நான்‌ அபயம்‌ புக்க 
தாளானை,"*, 1*அவுற்ற ஐந்தும்‌ உகந்தார்‌.””, 1*ஆனகத்‌ 
தஞ்‌ சாடினான்‌.”?, **ஆனைந்தும்‌ ஆடினான்‌ . காண்‌,” 
“அவினில்‌ ஐந்து கந்தானை.”*) "ஆவினில்‌ ஐந்த 
கந்தானை அமரர்‌ கோனை,"? என்று இருநாவுக்கரசு நாய 
னாரும்‌, *அஞ்சும்‌ கொண்டாடுவர்‌ ஆவினில்‌.” ”, “நறுநெய்‌ 
தயிர்‌ பால்‌ அஞ்சும்‌ கொண்டாடிய,"*, **அனஞ்சின்‌ தேனை 
ஆட்டு கந்தர்‌. ”, **'அனிடை ஐத்தமர்ந்தான்‌.”” என்று சுந்தர: 
மூர்த்தி தாயனாகும்‌, “*அனஞ்சாடும்‌ சென்னி மேூலார்‌: 
அம்புலி ஆடும்‌ அரன்‌.” என்று சகண்டராதித்தரும்‌, (பால்‌: 
தெய்‌ ஐந்தடன்‌ ஆடிய படர்சடைப்‌ பால்‌ வண்ணனே.” 
என்று திருவாவி அமுதனாரும்‌,. “"அனைந்தும்‌ ஆட்டி அமரர்‌ 
கணம்‌ தொழும்‌ தானந்தம்‌ இல்லாத்‌ தலைவன்‌.”* என்று : 
திருமூலரும்‌, - *அனளிப்பன அஞ்சுகுந்தாடு ட” த 
“ஆவின்‌ ஐந்து கந்தாடுவார்‌ அறையணி நல்லூரை,” ” என்றூ 
மசக்கிழாரும்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க. 

பிறகு வரும்‌ 21-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“நல்ல பண்பைப்‌ பெற்ற பசுமாடுகளினுடைய கூட்டங்‌: 
கள்‌ சிறப்பை அடையும்‌ தகுதியாகிய பான்மையைப்‌ பெற்ற. 
வையாதி மீதவர்களோடு காலம்‌ முழுவதிலும்‌ இந்தப்‌ பூ. 
மண்டலத்தில்‌ வாமூம்‌ மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ பரதுகாக்கும்‌. 

முதல்வரும்‌ காரணரும்‌ ஆக விளங்கும்‌ நீலமான திருக்‌. 
கழுத்தை . உடையவரும்‌, சிவந்த சடாபாரத்தைத்‌ தம்‌. 
- மூடைய தலையில்‌ பெற்‌ றவருமாகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌” 
அணிந்து கொள்ளும்‌ விபூதியை வழங்கும்‌ மூலமான விலங்கு. 
திருவவதாரம்‌ செய்தருளும்‌ வடிவை உடைய விலங்கு என்று: 
கூறினால்‌ அவ்வாறு கூறுவதற்கு முடிவு: எதுவோ? முடிவே. 
இல்லை.” பாடல்‌ வருமாறு: | 

ன சீலம்‌ உடைய கோக்குலங்கள்‌ 

சிறக்கும்‌ தகைமைத்‌ ஈரலின்‌ 
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காலம்‌ முழுதும்‌ உலகனைத்தும்‌ 
.... காக்கும்‌ முதற்கா ரணராகும்‌ 
நீல கண்டர்‌ செய்யசடை 
நிருத்தர்‌ சாத்தும்‌ நீறுதரும்‌ 
மூலம்‌ அவதா ரம்செய்யும்‌ 
மூர்த்தம்‌ என்றால்‌ முடிவென்னோ?” ப 
சீலம்‌-நல்ல பண்பை. உடைய-பெற்ற, கோ-பசுமாடுகளி 
னுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. க்‌;சந்தி, குலங்கள்‌ -கூட்டங்‌. 
கள்‌. சிறக்கும்‌-சிறப்பை அடைந்திருக்கும்‌. தகைமை-தகுத 
யாகிய பான்மையைப்‌ பெற்றவையாக. த்‌;சந்தி. தேதேவருடன்‌- 
மேவார்களோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. காலம்‌ முழுதும்‌. 
காலம்‌ முழுவதிலும்‌. உலகு-இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ 
மக்கள்‌; இட ஆகு பெயர்‌, அனைத்தும்‌- அனைவரையும்‌? 
இணை மயக்கம்‌, காக்கும்‌-பாதுகாக்கும்‌. முதல்‌-முதல்வரும்‌. 
காரணர்‌ ஆகும்‌-எல்லா உலகங்களையும்‌ வேதங்களையும்‌ 
உண்டாக்கும்‌ காரண புருஷராக விளங்கும்‌, நீல சுண்டர்‌-ஆல 
கால விடத்தை விழுங்கியமையால்‌ நீலமாஇிய இருக்கமுத்‌ 
தைப்‌ பெற்றவரும்‌, செய்ய-சிவந்த. சடை-சடாபாரத்தைத்‌ 
தம்முடைய தலையில்‌ பெற்றவருமாகிய; ஆகு பெயர்‌, நிருத்‌ 
தா்‌ -சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ திருச்சிற்றம்‌ 
பலத்தில்‌ திருநடனம்‌ புரிந்தருஞபவரும்‌ ஆய நடராஜப்‌ 
பெருமானார்‌. சாத்தும்‌- ஓணிந்து கொள்ளும்‌ நீறு-விபூதியை. 
தரும்‌-வழங்கும்‌, மூலம்‌-மூலமான விலங்கு; ஆகு பெயர்‌. 
அவதாரம்‌ செய்யும்‌-திருவவதாரம்‌ செய்தருளும்‌, மூர்த்தம்‌- 
வடிவை உடைய விலங்கு. என்றால்‌-என்று கூறினால்‌, முடிவு 
-அவ்வாறு கூறுவதற்கு முடிவு. என்னோ-எதுவோ? முடிவே 
இல்லை என்பது கருத்து. 
யாரையும்‌ முட்டாமல்‌ சாதுவாக இருப்பதனால்‌ ப௯ ' 
மாட்டைச்‌ சீலம்‌ உடையது என்றார்‌. தேவர்களுக்கு யாகாக்‌ 
இனியில்‌ சொரியும்‌ பால்‌ முதலியவற்றைத்‌ தருவதால்‌ ப௬ 
மாடு தேவர்களைக்‌ காப்பதாபிற்று, உலகத்தில்‌ வாழ்பவர்‌ 
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களுக்குப்‌ பாலையும்‌, தயிரையும்‌. வெண்ணெயையும்‌ நெய்‌ 
யையும்‌, கோமயத் தயும்‌, கோஜ்லத்தையும்‌ வழங்குவதனால்‌ 
அவர்களைப்‌ பாதுகாப்பதாயிற்று, : வெபெருமான்‌ அணியும்‌ 
விபூதியை உண்டாக்குவ தற்கு உரிய. கோம கடக துருவகு 
னால்‌” நீறு தரும்‌' என்றார்‌. 
பிறகு உள்ள 88-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு? 
“நினைக்கும்‌ தகுதியாகிய பான்மை அந்தப்‌ பசு மாடு 
ட இருப்பதை இந்த அளவு எடுத்துக்‌ கூறு வதை அல்லா 
. இனிமேல்‌ வேறு வேறாகக்‌ கூறுவதற்கு இருக்கின்ற 
ட உழையாஇிய மான்‌ மறிக்‌ குட்டி துள்ளி எழும்‌ கரத்‌ 
தைப்‌ பெற்ற நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ அணிகின்ற பாம்புகளி 
_- னுடைய ஒளி சூழும்‌ மாணிக்கங்களும்‌ ழேதவ நதியாகிய 
'கங்கையாற்றின்‌ புனலும்‌ தெளிவாக விளங்கும்‌ சடாபாரகி 
தைத்‌ தம்முடைய தலையின்மேற்‌ பெற்றவராகிய அந்தப்‌ 
டபெபருமானார்‌' தேவர்களுடைய தலைவியாகிய இவகாம 
சுந்தரியோடு சேர்ந்து அமரும்‌. வண்ணம்‌ தங்கள்‌ மேல்‌ ஏற்றிக்‌ 
கொள்ளும்‌ கோபத்தைக்‌ கொண்ட திருமாலாதிய இடப 
தேவா்‌ பிறந்த. சாதி அல்லவோ இந்தப்‌ பசு மாடுகளின்‌ 
ப கூட்டம்‌?” பாடல்‌ வருமாறு: 
.. ** உள்ளும்‌ தகைமை இனிப்பிறவேறுளவே? 
ன உழை மான்‌ மறிக்கன்று 
_ துள்ளும்‌ கரத்தார்‌ அணிபணியின்‌ 
சுடர்சூழ்‌ மணிகள்‌ சுரநதிரீர்‌ ப 
- தெள்ளும்‌ சடையார்‌ தேவர்கள்தம்‌ 
_ பிராட்டி யுடனே சேரமிசைக்‌ 
கொள்ளும்‌ சினமால்‌ விடைத்தேவர்‌ 
குலமன்‌ றோ௫இச்‌ சுரபிகுலம்‌??” .- | 
்‌உள்ளும்‌-நினைக்கும்‌. தகைமை. தகுதி யாடுய பான்மை, 
-இனி-அந்தப்‌ பசு. மாடுகளுக்கு இருப்பதை இந்த அளவு. எடுத்‌ 
துக்‌ கூறுவதை : அல்லாமல்‌: இனிமேல்‌. ப்‌:சந்தி, பிறவேறு- 
வேறு வேறாக... உளவே-கூறுவதற்கு இருக்கின்றனவோ? 
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உழைமான்மறிக்கன்று-உழையாகிய மான்‌. மறிக்‌ குட்டி, 
துள்ளும்‌-துள்ஸி எழும்‌, கரத்தார- -திருக்கரத்தைப்‌ பெற்ற 
நடராஜப்‌ பெருமானார்‌. அணி- அணிந்து. கொள்ளும்‌, பணி 
யின்‌-பாம்புகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சுடர்‌- 
ஓளி. சூழ்‌-சுற்றி வீசும்‌, மணிகள்‌-மாணிக்கங்கள ம்‌. சுரநதி 
நீர்‌. ேவரதியாகிய கங்கையாற்றின்‌ புனலும்‌... தெள்ளும்‌_ 
தெளிவாக விளங்கும்‌. சடையார்‌ “சடா பாரத்தைத்‌ தம்மு 
டைய தலையின்‌ மேற்‌ பெற்றவராடய அந்தப்‌ பெருமானார்‌. 
தேவர்கள்‌ தம்‌-தேவர்சளஞுடைய...தம்‌:; அசை நிலை, பிராட்‌ 
டூ.யுடனே-தலைவியாகிய சிவகாம சுந்தரியோடு. ஏ:அசை 
நிலை, சேர-சேர்ந்து. அமரும்‌ வண்ணம்‌. மிசை-தங்கள்‌ 
மேல்‌, க்‌;சந்தி, கொள்ளும்‌-ஏற்றிக்‌ கொள்ளும்‌. சின-கோபத்‌ 
தைப்‌ பெற்ற, -மால்‌-இருமாலாகஇய, விடை.த்தேவர்‌-இடப 
தேவர்‌. குலம்‌-பிறந்த சாஇ. இச்சுரபி குலம்‌-இந்தப்‌ பச மாடு 
களினுடைய கூட்டம்‌, அன்றோ-அல்லவோ? இட்ப தேவர்‌ 
பசு மாட்டின்‌ ஆண்‌. அவாமேல்‌. நடராஜப்‌ பெருமானாரும்‌ 
தவகாம சுந்தரியும்‌ ஆரோகணித்து எழுந்தருளுவார்கள்‌. 
பிறகு வரும்‌ 23-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு:... 
“விசாரசருமர்‌ என இத்தகையவற்றையே பவவற்றை 
யும்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்து, **இதமான வழியிலேயே மேயச்‌ 
செய்து இந்தக்‌ சன்றுக்குட்டிகளோடு இருக்கும்‌ பசுமாடுகளி. 
னுடைய வரிசையைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ இந்தச்‌ செயலுக்கு. 
மேலாக வேறு கடமை அடியேனுக்கு இல்லை; இந்தச்‌. 
செயலே சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ விளங்கும்‌ சிற்‌. 
சபையாகிய தஇிருச்சிற்றம்பலத்தீல்‌ திருநடனம்‌. புரிந்தருளும்‌ 
நடராஜப்‌. பெருமானாருடைய செந்தாமரை மலர்களைப்‌. 
போலச்‌ சிவந்த திருவடிகளை வணங்கும்‌ வழியாக இருப்‌ 
பதும்‌ ஆகும்‌.'” என எண்ணி அங்கே. நின்றுகொண்டிருந்த ப 
அந்து இடையனளைப்‌ பார்த்து, *நீ இனிமேல்‌, இந்தப்‌ பசுமாடு 
களினுடைய வரிசையைப்‌ புல்வெளியில்‌ மேய்ப்பதை . விட்டு இ 
விடுவாயாக.”*.. என்று. திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்வா 
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ரானார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
 என்றின்‌ னனவே பலவும்நினைக்‌ 
'திதத்தின்‌ வழியே மேய்த்திந்தக்‌ 
கன்று பயில்‌ஆன்‌ நிரைகாக்கும்‌ ப 
- இதன்மேல்‌ இல்லை கடன்‌: இதுவே 
“மன்றுள்‌ ஆடும்‌ சேவடிகள்‌ 
"வழுத்தும்‌ நெறியா வதும்‌' என்று 
நின்ற ஆயன்‌ தனைநோக்கி, 
'நிரைமேய்ப்‌ பொழிகநீ. என்பார்‌.” 
என்று-விசாரசருமர்‌ என, இன்னனவே-இத்தகைய வற்‌ 
றையே. பலவும்‌-பலவற்றையும்‌. நினைந்து-எண்ணிப்பார்த்து.. 
இதத்தின்‌-இதமாக இருக்கும்‌. இதம்‌-ஹிதம்‌; சுகம்‌. வழியே- 
வழியிலேயே, மேய்த்து-மேயச்‌ செய்து, இந்தக்‌ கன்று” 
இந்தக்‌ கன்றுக்‌. குட்டிகளோடு; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பயில்‌-மேய்ந்து கொண்டிருக்கும்‌. ஆன்‌-பசுமாடுகளினுடைய; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிரை-வரிசையை. காக்கும்‌-பாது 
காக்கும்‌, இதன்மேல்‌-இந்தச்‌ செயலுக்கு மேலாக. இல்லை... 
கடன்‌ அடியேனுக்கு வேறு கடமை இல்லை, இதுவே-இந்தச்‌ 
செயலே. மன்றுள்‌-சிதம்பரத்தில்‌ உள்ள ஆலயத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ சிற்சபையாகிய இருச்சிற்றம்பலத்தில்‌, ஆடும்‌- திரு 
நடனம்‌ புரிந்‌, தருளும்‌. சேவடிகள்‌-நடராஜப்‌ ர ல 
ருடைய செந்‌.தாமரை மலர்களைப்‌ போலச்‌ சிவந்த திருவடி. 
களை. வழுத்தும்‌-வணங்கும்‌, நெறி- -வழி. ஆவதும்‌- ஆக 
இருப்பதும்‌ ஆகும்‌. என்று-என எண்ணி. நின்ற-௮ங்கே 
நின்று. கொண்டிருந்த," - ஆயன்தனை-இடையனை, குன்‌: 
ஆசை நிலை. நோக்க-பார்த்து.. நீ நிரை-நீ இந்தப்‌ பசுமாடு 
களினுடைய வரிசையை, 'மேய்ப்பு-புல்வெளியில்‌ மேய்ப்பதை, .. 
. ஒழிக-விட்டு விடுவாயாக, என்பா்‌- £-என்று அப்பு மலர்நீ 
தருளிச்‌ செய்வாரானார்‌, ர 
“ பிறகு உள்ள: 24-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
ப அவிசாற. சருமர்‌* அந்தி ட பார்த்து, நானே ப 
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இணிமேல்‌ இந்தப்‌ பசுமாடுகளினுடைய வரிசையைப்‌ புல்‌ 
'வெளியில்‌ மேயுமாறு செய்வேன்‌.' £ என்று திருவாய்‌ மலர்நீ 
அருளிச்‌ செய்தார்‌; அந்த ஆயனும்‌ அச்சத்தை அடைந்து 
அந்து விசாரசருமருக்கு நேரில்‌ அவரை வணங்கிப்‌ பசுமாடு 
களை மேய்ப்பதை விட்டு விட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌; அந்த 
விசாரசருமரும்‌ சேய்ஞலுூரில்‌ வாழும்‌ 6வேதியா்களினுடைய 
சம்மதத்தோடு பசுமாழுகள்‌ செறிந்திருக்கும்‌ பெரிய கூட்‌ 
உத்தை.மேய விட்டுப்‌ பாதுசாப்பவராடப்‌ பசுமையாகிய 
பயிர்களுக்கு மேகம்‌ பொழியும்‌ மழை என்று கூறுமாறு 
அத்துப்‌ பசுமாடுகளினுடைய வரிசையை மேய விட்டுப்‌ பாது 
காக்கும்‌ பொருட்டு தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌ பெற்ற இளைய 
வேதியராகிய விசாரசருமர்‌ புல்வெளிக்கு எழுந்தருளினார்‌.” 
யாடல்‌ வருமாறு? _ 
“யானே இனிஇக்‌ நிரைமேய்ப்பன்‌” 
என்றார்‌; அஞ்சி இடைமகனும்‌ 
தான்டநேர்‌ இறைஞ்சி விட்டகன் றான்‌: 
தாழும்‌ மறையோர்‌ இசைவினால்‌ 
ஆனே நெருங்கும்‌ பேராயம்‌ 
அளிப்பா ராகிப்‌ பைங்கூழ்க்கு 
வானே என்ன நிரைகாக்க 
வந்தார்‌ தெய்வ மறைச்சிறுவர்‌.”” 
யானே-விசாரசருமர்‌ அந்த இடையனைப்‌ பார்த்து” 
“நானே.” இனி-இனிமேல்‌, இந்நிரை-இந்தப்‌ பசுமாடுகளி 
னுடைய வரிசையை, மேய்ப்பன்‌-புல்வெளியில்‌ மேயுமாறு 
புரிவேன்‌. என்றார்‌-என்று. திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ செய்‌ 
தார்‌. அஞ்9ி-அச்சத்தை அடைந்து, இடை மகனும்‌-அந்த 
இடையனாகிய ஆடவனும்‌. தான்‌: அசை நிலை, நேர்‌-அந்து 
விசாரசருமருக்கு நேரில்‌, இறைஞ்சி-அவரை வணங்கிவிட்டு. 
விட்டு-அந்தப்‌" பசுமாடுகளை மேய்ப்பதை விட்டு. விட்டு, 
அகன்‌ றான்‌-அந்தப்‌ புல்‌ - வெளியிலிருந்து போய்‌ விட்டான்‌. 
தாமும்‌” என்றது 'விசாரசருமரும்‌” என்பதை. மழையோரீ- 
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- அந்தச்‌.சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ . வேதியர்களினுடைய; ஒருமை: 
பன்மை: மயக்கம்‌. இசைவினால்‌-சம்மதத்தோடு: உருபு 

மய்க்கம்‌, ஆன்‌-ப்சுமாடுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌.. 
எ:௮அசை நிலை, நெருங்கும்‌-செறிந்திருக்கும்‌.. பேராயம்‌- 
பெரிய : கூட்டத்தை. அளிப்பாராகி-மேய்ச்சல்‌ .புல்வெளியில்‌: 
மேய விட்டுப்‌ பாதுகாப்பாராகி, ப்‌:சந்‌இ, பைம்‌- பசுமையாக 
இருக்கும்‌. கூழ்க்கு-பயிர்களுக்கு; ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌, 
வான்‌ -மேகங்கள்‌ பொழியும்‌ மழை; ஆகு பெயர்‌. .ஏ:அசை 
நிலை. என்ன-என்று கூறுமாறு, நிரை-அந்தப்‌ பசுமாடுகஸி: 
னுடைய வரிசையை. காக்க-மேய விட்டுப்‌. பாது காக்கும்‌. 
பொருட்டு. தெய்வ-தெய்வத்‌ தன்மையைப்‌ பெற்ற. மறைச்‌ 
சிறுவர்‌-இளைய வேதியராகய விசார டா வர்தா. 
பல்வெளிக்கு எழுந்தருளினார்‌. ப 

- அடுத்து உள்ள. 25-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

. *விசார சருமர்‌ தம்முடைய இருக்கரங்களில்‌ ஒரு குடியை 
யும்‌ கயிற்றையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு மெல்லியதாக இருக்கும்‌ 
உச்சிக்‌ குடுமி “அசைந்து கொண்டிருக்கு விளங்கும்‌ கிருஷ்ணா 
ஜினமும்‌ பூணூலும்‌ தம்முடைய சிறிய இரு மார்பில்‌ ௮சையத்‌. 
கும்முடைய இடுப்பில்‌ . .கெளபீனம்‌- ஒளியை வீசப்‌ பாலும்‌, 
கோமயம்‌, கோஜலம்‌, வெண்ணெம்‌,. நெய்‌ என்னும்‌ பஞ்ச 
கவ்வியங்களாகிய பிரஙோசள ங்களும்‌ பெருகி அமைய நடந்து: 
வரும்‌ பசுமாடுகளை. மேயுமாறு செய்யும்‌ தன்மையோடு 
வேண்டுமளவு இருக்கும்‌. புல்‌ வெளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புறந்‌ 
களில்‌. அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌ . வேண்டுமளவும்‌ மேயும்‌. இடத்‌. 
துக்கு அந்த விசார சருமர்‌ எழுந்தருளி,” பாடல்‌ வருமாறு: 

.... கோலும்‌ கயிறும்‌ கொண்டு குழைக்‌ 

..... குடுமிஅலையக்‌ குல்வுமான்‌ 
தோலும்‌ நூலும்‌ சிறுமார்மில்‌... 
துவள. அரைக்கேகோ. வணம்‌ சுடரப்‌ . 
பாலும்‌. பயனும்‌ பெருகவரும்‌ . , ்‌. 
14௬க்கள்‌. மேய்க்கும்‌. மான்மையினால்‌... 
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காலும்‌ புல்லின்‌ அவைவேண்டுந்‌ 
தனையும்‌ மிசையும்‌ தலைச்சென்று. ம்‌ ப 

” இத்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, கோலும்‌-விசாறர சருமர்‌ தம்மு: 
டைய திருக்கரங்களில்‌ ஒரு தடியையும்‌, கயிறும்‌-கயிற்றையும்‌, 
கோண்டு-எடுத்துக்‌ கொண்டு. குழை- மெல்லியதாக௫ருக்கும்‌, 
க்‌2சந்தி, குடுமி-உச்ரிக்‌ குடுமி, அலைய-காற்றில்‌ அசைந்து. 
கொண்டிருக்க. க்‌:சந்தி. குலவு-விளங்கும்‌. மான்‌. தோ லும்‌- 
இருஷ்ணாஜினமும்‌. நூலும்‌-அதைக்‌ கட்டியிருக்கும்‌ பூணூலும்‌. 
சிறு-தம்முடைய சிறிய. மார்பில்‌- திருமார்பில்‌, துவள-அசைய, . 
அரை-தம்முடைய இடுப்பில்‌, க்‌;சந்‌தி,கோவணம்‌-கெளபீனம்‌. 
சுடர-ஓளியை வீச; விளங்க. பசந்தி, பாலும்‌-தங்களுடைய 
மடிகளில்‌ சுரக்கும்‌ பாலும்‌, பயனும்‌- கோமயம்‌, கோஜலம்‌, 
வெண்ணெய்‌, நெய்‌, தயிர்‌. என்னும்‌ பஞ்ச ரப 
கிய பிரயோசனங்களும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பெருக- 
/பெருகி அமைய. வரும்‌- நடந்துவரும்‌. பசுக்கள்‌-பசுமாடுகளை , 
மேய்க்கும்‌- மேயுமாறு “செய்யும்‌, _ பான்எமயினால்‌-தன்‌ மை 
யோடு; உருபு மயக்கம்‌, காலும்‌- போதுமான அளவு. இருக்கும்‌: 
புல்லின்‌- -புல்‌ வெளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புற்களில்‌? ஒருமை. 
பன்மை மயக்கம்‌. அவை-அந்தப்‌ பசு மாடுகள்‌. -வேண்டுந்து. 
னளையும்‌- வேண்டுமளவும்‌. மிசையும்‌-மேயும்‌, குலை- இடத்‌ 
துக்கு, ச்‌:சந்தி, சென்று- -அந்த விசார சருமர்‌ எழுந்தருளி, ப 

பிறகு வரும்‌ 26-ஆம்‌. பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 

. “விசாரசருமர்‌ புல்வெளியில்‌ உரிய வேளைகளில்‌ பசுமாடு 
களை மேயச்‌ செய்தும்‌, அங்கே முளைத்திருக்கும்‌ . பு.ற்களைப்‌ 
பிடுங்கியும்‌, . அவற்றைப்‌ பசுமாடுகளுக்கு வழங்கியருளியும்‌, . 
அந்தப்‌. பசமாடுகளினுடைய துன்பத்தைப்‌ போக்கியும்‌, இத 
மாக அந்தப்‌ பசு மாடுகளை நீரைக்‌ குடிக்கும்‌ மண்ணியா ற்றி: 
னுடைய, துறையில்‌ நல்ல குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற . புனலைக்‌.. 
குடிக்கச்‌. செய்தும்‌ அவற்றினுடைய அச்சத்தைத்‌ தமக்கு. 
எதிரில்‌... போக்கி விட்டு நல்லவையாக. "இருக்கும்‌: வழிகளில்‌. 
தமக்கு. முன்னால்‌ அந்தப்‌... பசு. மாடுகள்‌ நடத்து, போக. 
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அவற்றை ஒரு மரத்தினுடைய நிழலில்‌ அமரச்‌ செய்தருளி 
அமுதத்தைப்‌ போன்ற இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற பாலை 
அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌ தங்களுடைய மடி.களிலிருந்து வழங்கும்‌ 
காலங்கள்‌ தவறாமல்‌ அவற்றை உடையவர்களாகிய சேய்ஞ 
.லூரில்‌ வாழும்‌ வேதியர்களுடைய திருமாளிகைகள்‌ ஒவ்‌ 
- வொன்றிற்கும்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு சென்று அவற்றை 
விட்டார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
“* பதவு காலங்‌ களில்மேய்த்தும்‌ 
பறித்தும்‌ அளித்தும்‌ பரிவகற்றி 
இதம்‌உண்‌ துறையுள்‌ நற்றண்ணீர்‌ 
- ஊட்டி அச்சம்‌ எதிர்நீக்கி 
அதர்நல்‌ லனமுன்‌ செலநீழல்‌ 
_ அமர்வித்‌ தமுத மதுரப்பால்‌ 
"உதவும்‌ பொழுது பிழையாமல்‌ 
... உடையோர்‌ இல்லந்‌ தொறும்‌ உய்த்தார்‌.”” 
பதவு- -விசார சருமா்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள புல்வெளியில்‌. 
காலங்களில்‌- உரிய வேளைகளில்‌, மேய்த்‌ தும்‌-அந்தப்‌ ப௬ 
மாடுகளை மேயச்‌ செய்தும்‌. பறித்தும்‌-அங்கே முளைத்திருக்‌ 
கம்‌ புற்களைப்‌ பிடுங்கியும்‌. அளித்தும்‌ “அவற்றைத்‌ தின்னு. 
மாறு பசுமாடுகளுக்கு வழங்கியருளியும்‌. பரிவு-அந்தப்‌ ப௯.. 
8 பரியாகிய ' துன்பத்தை, அத்ற்றி-போக்‌இ 
யும்‌ -இதம்‌-ஹிதமாக, ஹிதம்‌-சுகம்‌., உண்‌-அந்தப்‌. ப௯ 
மாடுகளை 'நீரைக்‌ குடிக்கும்‌, துறையுள்‌-மண்ணியாற்றினு 
டைய. - துறையில்‌. நல்‌-நல்ல. தண்‌- குளிர்ச்சியைப்‌ 
பெற்ற. நீர்‌-புனலை, ஊட்டி- குடிக்கச்‌ செய்தும்‌, அச்சம்‌ : 
அவற்றினுடைய பயத்தை. - எதிர்‌-தமக்கு எதிரில்‌ 
நீக்கி-போக்கி 0 அதர்‌ நல்லன-நல்லவையரக இருக்கும்‌ 
வழிகளில்‌, அதர்‌. - ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முன்‌- தமக்கு - 
. முன்னால்‌. செல- -அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌ நடந்து போக; இகஷைக்‌ 
குறை, நீழல்‌-ஒரு மரத்தினுடைய நிழலில்‌. அமர்வித்து- 
அமரச்‌. கடத அமுத- அமுதத்தைப்‌ போன்ற. மதுர- ' 
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இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற, ப்‌:சந்து. பால்‌-பரலை, உதவும்‌. 
அந்தப்‌ பசு மாடுகள்‌ தங்களுடைய மடி.களிலிருந்து வழங்கும்‌. 
மிபாமுது-நேரங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பிழையாமல்‌- 
தவறாமல்‌, உடையோர்‌-சேய்ஞலூரில்‌ வாழ்பவர்களாகிய 
அவற்றை உடைய வேதியர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. இல்லம்தொறும்‌-தி நமாளிகைகள்‌ ஓவ்வொன்றிற்‌ 
கும்‌. இல்லம்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, உய்த்தார்‌- அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு சென்று அவற்றை விட்டார்‌, 
பிறகு உள்ள 27-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: . 
“சேய்ஞலூரில்‌ ஒடும்‌ மண்ணியாற்றினுடைய கரைகளில்‌ 
பலவகை மரங்கள்‌ வளரும்‌ முல்லை நிலமாகிய காட்டின்‌ பச 
கங்களிலும்‌, பள்ளங்களினுடைய பக்கங்களிலும்‌, குளிர்ச்சி 
மைப்‌ பெற்ற முத்துக்களைச்‌ சங்குப்‌ பூச்சகள்‌ உமிழும்‌ நீர்‌ 
நிலைகள்‌ விளங்கும்‌ மருத நிலத்தில்‌ உள்ள சோலைகளைச்‌ 
சுற்றியிருக்கும்‌ மண்ணியா ற்றினுடைய கரைகளைச்‌ சார்ந்த. 
இடங்களிலும்‌ கணக்கில்‌ பெருஇயிருக்கும்‌ பசுமாடுகளினு 
டைய வரிசையைப்‌ புற்களை மேயச்‌ செய்து அந்த விசார 
சருமர்‌ சமிதைகளோடு மேலை எரியும்‌ நெருப்பை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு எழுந்தருளி இரவு. நேரத்துக்கு முன்னால்‌ அந்தப்‌ 
௬ மாடுகளை அழைத்துக்‌ கொண்டு அவற்றை உடைய 
வேதியர்களினுடைய இருமாளிகைக்குள்‌ நுழைந்தும்‌ 
அவற்றை விட்டு விட்டும்‌ நல்ல தினங்கள்‌ பலவாக இருக்கும்‌ ப 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? 
_- *“ழமண்ணிக கரையின்‌ வளர்புறவின்‌ 
மாடும்‌ படுகர்‌ மருங்கினிலும்‌ 
தண்ணித்‌ திலகீர்‌ மருதத்தண்‌ 
ப டலைசூழ்‌ குலையின்‌ சார்பினிலும்‌ . 
எண்ணிற்‌ பெருகும்‌ நிரைமேயத்துச்‌ 
சமிதை யுடன்மேல்‌ எரிகொண்டு 
௩ண்ணிக்‌ கங்குல்‌ முன்புகுந்தும்‌ 
நன்னாள்‌ பலவாம்‌ அக்ராளில்‌.”” 
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இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, மண்ணி-சேய்ஞலூரில்‌ ஓடும்‌ மண்‌ 
ணியாற்றினுடைய. க்‌;சந்தி, கரையின்‌-கரைகளில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. வளர்‌- பலவகையான மரங்கள்‌ வளர்ந்து 
நிற்கும்‌. அந்த மரங்களாவன; தேக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, 
வேங்கை மரம்‌, தமால மரம்‌, தென்ன மரம்‌, பன மரம்‌, : பல 
வகை வாழை மரங்கள்‌, மருத.மரம்‌, நொச்சி மரம்‌, விளா 
மரம்‌, மா மரம்‌, பலா மரம்‌, வில்வ மரம்‌, பவள மல்லிகை 
மரம்‌, அசோக மரம்‌, நெட்டி லிங்க “மரம்‌, .மதிழ 
மரம்‌, வேப்ப . மரம்‌, பூவரச மரம்‌, . அரச மரம்‌, . ஆல: 
மரம்‌ . முதலியவை. “புறவின்‌-முல்லை நிலமாகிய . காட்டி. 
னுடைய, மாடும்‌-பக்கங்களிலும்‌? ஒருமை பல்மை.மயக்கம்‌. 
படுகா்‌-. பள்ளங்களினுடைய; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
மருங்கினிலும்‌-பக்கங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற. நித்‌ இல-முத்துக்களை ச்‌ சங்குப்‌: 
பூச்சிகள்‌ உமிழும்‌; ஒருமை டன்னம மயக்கம்‌... நீர்‌-நீர்‌ நிலை 
கள்‌: . ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; ஆகு பெயர்‌. மருத-மருது. 
நிலத்தில்‌ உள்ள... த்‌:;சந்தி, தண்டலை-சோலைகளை: 
ஒருமை.பன்மை. மயக்கம்‌, ' சூழ்‌-சுற்றியிருக்கும்‌... குலையின்‌-* 
மண்ணியாற்றினுடைய கரைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
சார்பினிலும்‌-சார்ந்த. இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயச்‌ . 
கம்‌. எண்ணீல்‌-சணக்இல்‌.. பெருகும்‌-பெருஇயிருக்கும்‌. நிரை- 
பசுமாடுகளினுடைய வர்சைஸய, மேய்த்து-புற்களை மேயசி 
செய்து. ச்‌; சந்தி. சமிதையுடன்‌- -அந்த விசார. சருமர்‌ சமிகை. 
களோடு? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. :.சமிை-அரசங்குச்௪: 
முதலியவை, மேல்‌-மேல்‌ நோக்க, எரி-எரியும்‌ நெருப்பை. 
கொண்டு-தம்முடைய கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொல்டிர்‌ நண்ணி- 
எழுந்தருளி, க்‌:சந்தி, -கங்குல்‌-இரவு -: நேரத்துக்கு, முன்‌- 
மூன்னால்‌, புகுந்தும்‌-அந்தப்‌ பசு மாடுகளை அழைத்துக்‌ 
கொ ண்டு அவற்றை: உடைய வேதியர்கள்‌ வாழும்‌ தரு மாளி 
டள நுழைந்தும்‌, நல்‌-நல்ல.:. நாள்‌-.தினங்கள்‌; ஒருமை. 
. நன்மை மயக்கம்‌, பலவாம்‌-அவற்றை விட்டு விட்டுப்‌ பலவாக. 
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இருக்கும்‌, அந்நாளில்‌-அந்தக்‌ காலத்தில்‌, 
அடுத்து வரும்‌ 28-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 
அப்படியாக உள்ள பசுமாடுகளின்‌ வரிசையில்‌ உள்ள. 
கூட்டங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழகோடு. திகழ்ந்து மிகப்‌ பல 
வாகப்‌ பெருகி மேய்வதற்கு இனிமையாக உள்ள புற்களாதிய . 
உணவுகளையும்‌, அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌ விரும்பிக்‌ குடிக்கும்‌ 
தண்ணீரையும்‌ அருந்துவதனால்‌ பொருந்திய தங்களுடைய 
உள்ளங்களில்‌ கொண்ட, பெரிய உவகையை அடைந்து இரவு 
நேரத்திலும்‌ உச்சி வேளையிலும்‌ பரிசுத்தமாக உள்ள இனிய 
பாலைத்‌ தங்களுடைய மடிகளிலிருந்து பெருகி வருமாறு 
பொழியும்‌ வண்ணம்‌ அவற்றினுடைய டட பொழித்‌ 
தன.' பாடல்‌ வருமாறு : 
: ஆய நிரையின்‌ கு குலம்‌ எல்லாம்‌ : 
அழகின்‌ விளங்கி மிகப்பல்கி 
மேய இனிய புல்லுணவும்‌ 
விரும்பு புனலும்‌ ஆர்தலினால்‌ 
ஏய மனம்கொள்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
எய்தி இரவும்‌ ௩ண்பகலும்‌ 
தூய தீம்பால்‌ மடிபெருகிச்‌ 
சொரிய முலைகள்‌ ௬ரந்தனவால்‌.”” 
ஆய-அவ்வாறு உள்ள. றநிரையின்‌-பசுமா டுகளினுடைய 
வரிசையில்‌." குலம்‌-கூட்டங்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
. எல்லாம்‌-எல்லாவற்றையும்‌, அ௮மூன்‌-அழகோடு, விளங்கி. 
இகழ்ந்து. மிக-மிகுதியாக, ப்‌:சந்தி, பல்சி-பலவாகப்‌ 
. பேருக, மேய-தாங்கள்‌ மேய்வதற்கு. இனிய-இனிய சுவை 
யைப்‌ பெற்ற. புல்‌-பசும்‌ புற்களாகிய; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, உணவும்‌-இனிகளையும்‌; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. . 
விரும்பு-அந்தப்‌ பசுமாடுகள்‌ விரும்பிக்‌ குடிக்கும்‌, புனலும்‌- 
கண்ணீரையும்‌. ஆர்தலினால்‌-அருந்துவகனால்‌. ஏய- 
போருந்திய. மனம்‌-தங்களுடைய உள்ளங்களில்‌; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. செொரள்‌-கொண்ட, பெரு-பெரிய, மஇழ்ச்சி- 
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உவகையை, எய்இ-அடைந்து. இரவும்‌-இரவு நேரத்திலும்‌. 
நண்பகலும்‌-உச்சி வேளையிலும்‌. தூய-பரிசுத்தமாக உள்ள.. 
இம்‌-இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற. பால்‌-பாலை. மடி- துங்க. 
ளுடைய. மடிசளிலிருந்து; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பெருக-- 
. பெருகி வருமாறு. ச்‌:சந்தி. சொரிய-பொழியும்‌ வண்ணம்‌. 
'முலைகள்‌-அந்தப்‌ பசுமாடுகளினுடைய முலைகள்‌. சுரந்தன-- 
பொழிந்தன. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை, 
பிறகு உள்ள 29-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு? 
அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ வேதியர்கள்‌ புனையும்‌. 
தொழிலாகிய யாகமென்னும்‌ சடங்கைச்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு. 
ஹோமத்திற்குப்‌ பால்‌ முதலியவற்றை வழங்கும்‌ பசுமாடுகள்‌: 
தோற்றும்‌ தோற்ற: பொலிவில்‌ முன்பு இருந்ததைக்‌ காட்‌. 
டிலும்‌, பல மடங்குகள்‌ பாலைத்‌ தங்களுடைய மடிகளி 
லிருந்து பாலைக்‌ கறக்குமாறு செய்பவையாகி விளங்கி 
தங்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ தகுதியைப்‌ பெற்ற அன்போடு: 
இந்தப்‌ பிரமசாரியாகிய விசாரசருமர்‌ அந்தப்‌ பசு மாடு. 
களைப்‌ புல்வெளிஃ்கு அழைத்துச்‌ சென்று அவற்றை அங்கே. 
முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயச்‌ செய்ததற்குப்‌ பிறகு. 
மாட்சியைப்‌ பெறும்‌ இறங்களை உடையவை ஆூவிட்டன 
என்று அந்தச்‌ சய்ஞலூரில்‌ .வாழ்டவர்களும்‌ அந்தப்‌: 
பசுமாடுகளை உடையவர்களும்‌ ஆடிய வேதியர்கள்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ தங்களுடைய - உள்ளங்களில்‌ வ? அடைந்‌. 
. தார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு? ப 
ரச “பூணும்‌ தொழில்வேள்‌ விச்சடங்கு 
புரிய ஓம தேனுக்கள்‌ : 
-காணும்‌ பொலிவின்‌ முன்னையிலும்‌ 
அநேக மடங்கு கறப்பனவாய்ப்‌ 
ட பேணும்‌. தகுதி அன்பால்‌இப்‌ : 
_மிரம சாரி. மேய்த்ததற்பின்‌ 
மாணும்‌ திறத்த வான'என 
மறையோர்‌ எல்லாம்‌ மனம்மகிழ்ந்தார்‌. ”* 


ச 


சண்டேசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ 499 


பூணும்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ வேதியர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ அணிகலன்களைப்‌ போலப்‌ புரியும்‌, பூண்‌: ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. .தொழில்‌-தொழிலாகிய. வேள்வி-யாகம்‌ 
என்னும்‌, ச்‌:சந்தி, சடங்கு-புண்ணியச்‌ செயலை, புரிய_ 
செய்யும்‌ பொருட்டு, ஓம-ஷஹோமத்திற்குப்‌ பால்‌ முதலிய 
வற்றை வழங்கும்‌, அவையாவன பால்‌, தயிர்‌, வெண்‌ 
ணெய்‌, நெய்‌, அட்சதை, .மலர்கள்‌ முதலியவை. தேதனுக்‌. 
கள்‌-பசுமா டுகள்‌, காணும்‌ - தோன்றும்‌, . பொலிவின்‌- 
தோற்றப்‌. பொலிவில்‌, முன்னையிஓம்‌-முன்பு பொலிந்து: 
விளங்கியதைக்‌ காட்டிலும்‌. அநேக-பல, மடங்கு-தட 
வைகள்‌? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கறப்பனவாய்‌- தங்க. 
ளுடைய மடி. களிலிருந்து பாலைக்‌ கறக்குமாறு செய்பவைக. 
ளாக விளங்கி, ப்‌:சந்தி, பேணும்‌-தங்களை விரும்பிப்‌ பாது 
காக்கும்‌. தகுதி-தகுதியைப்‌ பெற்ற. அன்பால்‌- அன்போடு? 
உருபு மயக்கம்‌, இப்பிரமசாரி-இந்தப்‌ பிரமசாரியாகியா 
லிசாரசருமர்‌. மேய்த்ததற்பின்‌-அந்தப்‌ பசுமாடுகளைப்‌ புல்‌ 
வெளிக்கு நடத்திக்கொண்டு சென்று அவற்றை அங்கே. 
மூளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயுமாறு செய்ததற்குப்‌ பிறகு. 
மாணும்‌-மாட்சிமையைப்‌ பெறும்‌, திறத்தவான-ஆற்றல்‌: 
௬ளை உடையவை ஆகிவிட்டன. என-என்று; இல்டக்‌. 
குறை. மறையோர்‌-சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ வேதியர்கள்‌;. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. எல்லாம்‌-எல்லாரும்‌. மனம்‌- 
தங்களுடைய திருவுள்ளங்களில்‌; ஒருமை டன்மை மயக்கம்‌... 
மகழ்ந்தார்‌-ம௫ழ்ச்சியை அடைந்தார்கள்‌) ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌.. டக்‌ இ 

பிறகு உள்ள 30-ஆம்‌ கவி.பின்‌ கருத்து வருமாறு? 

“எல்லா வகைகளிலும்‌ பசுமாடுகளினுடைய கூட்டங்கள்‌”. 
, அடைந்த உவகை ஓர்‌ அளவு இல்லாமல்‌ தாங்கள்‌ இருக்கும்‌- 
சேய்ஞலூரில்‌ வாழும்‌ அந்தணர்கள்‌ . தங்கியிருக்கும்‌ இரு. 
மாளிகைகளில்‌ தங்களுடைய கன்றுக்குட்டிகள்‌ தங்களைப்‌ 
பிரிந்தாலும்‌ அந்த ஊரில்‌ வாழும்‌ சிறிய வேதியர்களின்‌. புதல்‌: 
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வரும்‌ சுன்றுக்‌ குட்டியைப்‌ போன்றவரும்‌ ஆ௫ய விசாற 
சருமரைப்‌ பார்த்து அவருக்குச்‌ சமீபத்தை அடைந்து உருக்‌ 
கத்தைப்‌ பெற்று தாய்களைப்‌ போன்று அமையும்‌ பான்மை 
யைப்‌ பெற்ற நிலைமையை உடையவையாடக்‌ கனைத்துக்‌ 
கொண்டு சுரந்து தங்களுடைய முலைகளில்‌ உள்ள கண்கள்‌ 
வழியே யாரும்‌, கறக்காமலேயே பாலை மழையைப்‌ ேே ராலப்‌ 
பொழிந்தன.” பாடல்‌ வருமாற 
“: அனைத்துத்‌ திறத்தும்‌ ஆனினங்கள்‌ 
அணைந்த மகிழ்ச்சி அளவின்றி 
'மனைக்கண்‌ கன்று பிரிந்தாலும்‌ 
மருவும்‌ சிறிய மறைக்கன்று 
_ தனைக்‌ கண்டருகு சார்ந்துருகித்‌ 
தாயாம்‌ தன்மை நிலைமையவாய்க்‌ 
கனைத்துச்‌' சுரந்து முலைக்கண்கள்‌ 
ப .. கறவா மேயால்‌ பொழிந்தனவால்‌. ' * 

- அனைத்து-எல்லா. த்‌2சந்தி, இறத்தும்‌-வகைகளிலும்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. * ஆன்‌-பசுமாடுகளினுடைய; 
ருமை பன்மை மயக்கம்‌, இனங்கள்‌-கூட்டங்கள்‌; பலவகை 
யான. இனங்களைச்‌ சேர்ந்த பசுமாடுகள்‌ எனலும்‌ ஆம்‌. 
அணைந்த- அடைந்த. மகிழ்ச்சி- உவகை. அளவு-ஓர்‌ அளவு. 
இன்றி- 'இல்லாமல்‌.- _ மனைக்கண்‌-சேய்ஞலூரில்‌ தாங்கள்‌ 
வளர்ந்துவரும்‌ வேதியர்களினுடைய இருமாளிகைகளில்‌. 
டம்னை:. ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கன்று- -கட்டியிருக்கும்‌ 
- தங்களுடைய கன்றுக்‌ குட்டிகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பிரிந்தாலும்‌- தங்களைப்‌ பிரிந்து அந்தத்‌ திருமாளிகைகளில்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்தாலும்‌. மருவும்‌ - அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ 
வாழும்‌; சிறிய மறை- வேதியர்களினுடைய சிறிய புதல்‌ 
வரும்‌;- - திணை மயக்கம்‌, க:௪ந்தி, கன்றுதனை- கன்றுக்‌ 
- குட்டியைப்‌. போன்றவரும்‌ ஆகிய விசாரசருமரை. தன்‌: 
அசை நிலை: : க்‌:௪ந்‌.இ. கண்டு-பார்த்து, அருகு -அவருக்குச்‌ 
சமீப்த்தை.. சார்ந்து - அடைந்து, உரு9-உ௨ருக்கத்தைப்‌ 
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மிபற்று , கு£சந்தி, கதூயாம்‌- தாய்மார்களைப்‌ போல 
அ மயும்‌, காய்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, தன்மை- 
யபான்மையைப்‌ பெற்ற, நிலைமையவாய்‌-நிலைமையை 


உடைய வை ஆ. க்‌:சந்த. கனைத்து-கனைத்துக்‌ கொண்டு. 
அ: சந்தி, சரந்து-சுரப்பிவிட்டு, முலை- தங்களுடைய மடிகளில்‌ 
இருக்கும்‌ முலைகளில்‌ உள்ள; ஒருமை. பன்மை மயக்கம்‌. 
க;சந்தி. கண்கள்‌-கண்களின்‌ வழியாக, கறவாமே-யாரும்‌ கறக்‌ 
காமலேயே. பால்‌-பாலை. பொழிந்தன-மழையைப்‌ போலச்‌ 
சொரித்தன. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை. _ 

நாயனாருக்குக்‌ கன்றுக்‌ குட்டி உவமை: ₹*அவ்வரசன்‌ 
மான்னுரிமைகத்‌ தனிக்கன்றும்‌,**, “கன்று போற்‌ கதறி,” 
“மஓதருட்கலை ஞானக்‌ கன்றும்‌. ””, “தெய்வ 'ஞானக்‌ கன்‌ 
ஹஜினை.””, *'சிறிய மறைக்‌ கன்றளித்த திருப்பதிக இசை.”* 
கண்ட  ரணந்க பறன்‌  **சன்றணை ர கருத்து 
வாய்ப்ப,” *, மழ வ னடயினம்‌ கன்று ஒன்று.””, ₹*கன்று 
தடையுண்டெதிரழைக்கக்‌ கதறிக்‌ கனைக்கும்‌ புனிற்றாப்‌ 
பால்‌.” (கன்று. 'கோவினைக்‌ கண்டணைந்ததுவென.". 
என்று சேக்கிழார்‌ பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க, 

அடுத்து உள்ள 91-ஆம்‌ பாடவின்‌ கருத்து வருமாறு: 

அந்த விசார ௪சருமர்‌ தம்மை வந்து அடைந்த பசு மாடு 
கன்‌ கங்களுடைய மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து 
பாலைத்‌ _ தாங்களே யாரும்‌ குறக்காமல்‌ சொரிய, அதைப்‌ 
பார்த்துத்‌ கதும்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மகிழ்ச்சியை 
அடைந்து தேர்மையாகிய வழியிலேயே செல்லும்‌ தம்முடைய 
திருவுள்ளத்தில்‌ அந்தப்‌ ப்£ல்‌ சிவபெருமானுக்கு அபிடேகப்‌ 
பொருளாகும்‌ சுருத்தைத்‌ தெரிந்து கொண்டு. அடியேங்களை : 
ஆட்களாகப்‌ பெற்ற வள்ளலாராகய.. சிவபெருமானாளை 
அடைவதற்கு எண்ணித்‌ தெளிவை அடைந்து அந்தத்‌ தெனி 
வினால்‌ உண்மையாக உள்ள சிவபெருமானாருடைய 
பசையை விழையும்‌ விருப்பம்‌ தம்மிடம்‌ வேகமாக எழுச்சி. 
அடன்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 

 பெ-32. 
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உ" தம்மை அணைந்த ஆன்முலைப்பால்‌ 
த்ர்மே பொழியக்‌ கண்டுவந்து 
செம்மை நெறியே உறும்மனத்தில்‌ 
திரும்ஞ்‌ சனமாம்‌ குறிப்புணர்ந்தே 
எம்மை யுடைய வள்ளலார்‌ 
... எய்த நினைந்து தெளிக்த்தனில்‌ 
மெய்ம்மைச்‌ சிவனார்‌ பூசனையை 
ள்‌ விரும்பும்‌ வேட்கை 'விரைந்தெழலும்‌."' 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. தம்மை- அந்த விசார ச்ருமா்‌” 
தம்மிடம்‌ வத்து. தம்மை: உருப்‌. மயக்கம்‌, அணைந்த- சேர்ந்த. 
ஆன்‌-பசு மாடுகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முலை... 
ம்டிகளில்‌உள்ள முலைகளிலிருந்து; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ப்‌;சந்தி. பால்‌-பாலை. தாமே- யாரும்‌ கறக்கா மல்‌ தாங்‌ 
களே. பொழிய: சொரிய. க்‌? சந்தி. சண்டு - அதைப்‌ 
- பார்த்து. உவந்து- -மகிழ்ச்சியை அடைந்து. செம்மை-நேர்மை- 
யாய. நெறியே- -வ்ழியிலேயே. உறும்‌-௦ -செல்லும்‌, மனத்தில்‌- 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌. திருமஞ்சனம்‌ ஆம்‌-அந்தப்‌ 
பால்‌ சிவபெருமானுக்கு அபிடேகப்‌ பொருள்‌ ஆகும்‌. குறிப்பு. 
கருத்தை, உணர்ந்து- தெரிந்து கொண்டு. ஏ$அசை நிலை.. 
எம்மை-அடியேங்களை! இது சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற: ப 
தெர்ண்டர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியது. உடைய-ஆட்களா' 
கும்‌: பெற்ற. "வள்ளலார்‌ வள்ளலாராடிய சிவபெருமானாரை... 
எய்த- அடைவதற்கு, நினைந்து- -அற்து 'விசார்சருமர்‌ எண்ணி. 
ப - தெளிந்த்‌-தெளிலை அடைந்து: அத்னில்‌- -அந்குத்‌ தெனின்‌ ப 
னால்‌? உருபு மயக்கம்‌: சிவன்ார்‌- சவெடெருமானாருடைய... 
மெம்ம்மை- உண்மையாக. ச;சந்தி: பசனையை- “பூசையை... 
௬ இ விரும்பும்‌-செய்ய விழையும்‌. வேட்கை -விருப்பம்‌. விரைந்து. 
- வேகமாக: மைந்து. எற்றும்‌. தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌: 
ட்‌ த. ்‌ ப 
திடு. உள்ள்‌ 37-ஆம்‌. ச்வியின்‌ உள்ளுறை: வ்ருமாறு: 
“அத்த இடத்தில்‌ முன்‌ ட தீரம்‌” புரிந்த அரசக்‌. 
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லையினுடைய அள்வினது தொடர்ந்து வரும்‌ உணர்ச்சியி : 
ட_னால்‌ விளையாட்டாக அந்த "விசார சருமர்‌தப்முடைய இரு 
ஷ்ள்ளத்தில்‌ பொங்கு எழும்‌ பக்தியினால்‌ ம்ண்ணியாற்றின்‌. 
ந்டுவீல்‌ உள்ள்‌ குன்று போலக்‌ குவிந்த்‌ மண்லோடு கூடிம்‌்‌ 
தட்டில்‌ வளர்ந்து நின்ற ஓர்‌ ஆத்தி மரத்தின்‌ அடியில்‌ சிவந்த 
கண்களைப்‌. பெற்ற இடபவாகனத்தை: ஓட்டுப்வராஇிய சிவ்‌ 
"பெருமானாருடைய திருமேனியை அங்கை இருந்த மணல்‌ 
களால்‌ அமைத்துச்‌ - சிவ்பெருமானர்ருடைய இருக்கோயிலை 
யும்‌ பரிசுத்தத்தைக்‌ கொண்ட உயரமாக நிற்கும்‌ "கோபுரத்‌ 
தையும்‌ : சற்றுப்‌ பிராகாரத்தையும்‌ வகையாகச்‌ செய்து 
கட்டினார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
-: அங்கண்‌ முன்னை அர்ச்சனையின்‌ 
அளவின்‌ தொடர்ச்சி விளையாட்டாப்‌ 
பொங்கும்‌ அன்பால்‌ மண்ணிமணற் 
புளினக்‌ குறையில்‌ ஆத்தியின்கீழ்ச்‌ 
செங்கண்‌ விடையார்‌ திருமேனி 
மணலால்‌ ஆக்கிச்‌ சிவாலயமும்‌ : 
துங்கம்‌ 8ீடு கோபுரமும்‌ 
சுற்றாலயமும்‌ வகுத்த மைத்தார்‌: '' 
அங்கண்‌-அந்தச்‌ மேய்ஞலூரில்‌ முன்னை-முன்‌ 
பிறவியில்‌. ௮அர்ச்சனையின்‌-தாம்‌ புரிந்த  அருச்சனையி 
னுடைய. அளவின்‌-அளவினது, தொடர்ச்சி-தொடர்ந்து 
வரும்‌ உணர்ச்சியினால்‌. விளையாட்டா?“ ஒரு விளை 
யாட்டாக. ப்‌:சந்.தி. பொங்கும்‌ -தம்முடைய்‌ இருவுள்‌ 
ள.த்‌.இில்‌ பொங்கி எழும்‌. அன்பால்‌-பக்இ.பினர்ல்‌. : மண்ணி: 
்‌ சேய்ஞலூரில்‌ ஓடும்‌ மண்ணியாற்தினுடைய;. மணற்புளின- 
தடுவில்‌ உள்ள குன்று: போல்க்‌ குவித்த மண்3லோடு கூடிய, 
க்‌:சந்தி. குறையில்‌-திட்டில்‌: ஆத்‌ தியின்‌ £ழ்‌-வளர்ந்து. நின்றஜர்‌ 
அத்தி மரத்தின்‌ அடியில்‌, ச2ச்ந்தி, செம்‌-சிவந்த்‌,  கண்்கிண்‌ 
சைப்‌ பெற்ற; ஒருமை பன்மை மர்க்கம்‌:. விடையார்‌“இக:ம்‌ 
- வாகனத்தை ஓம்டுபலரர்கிய்‌ : சவடுப்ருமானாருடைய:”: இழு 
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'மேனி-விக்சரகத்தை, மணலால்‌-அங்கேச குவிந்திருந்த மணல்‌ 
களால்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆக்கி-அந்த விசாரசருமார்‌ 
உண்டாக்கி, ச்‌:சந்தி, சிவாலயமும்‌- சிவபெருமானாருடைய 
இருக்கோயிலையும்‌, துங்கம்‌-பரிசுத்தத்தைக்‌ கொண்ட, நீடு- 
உயரமாக நிற்கும்‌, கோபுரமும்‌- கோபுரத்தையும்‌. சுற்றா 
லயமும்‌-சுற்றியுள்ள பிரகாரத்தில்‌ சூரியன்‌ முதலிய தெய்வங்‌ 
களுக்குத்‌ இருக்கோயில்களையும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
வகுத்து-வகை வகையாகச்‌ செய்து. அமைத்தார்‌-அவர்‌ கட்டி 
அருளினார்‌. 
“செங்கண்‌ விடை: **செங்கண்‌ விடை அண்ணல்‌ என்று 
இருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரும்‌, செங்கண்‌ மால்‌ 
விடையார்‌,””, “செங்கண்‌ மால்விடை ஏறிய செல்வனார்‌ 
என்று திருநாவுக்கரசு. . நாயனாரும்‌.” 
செங்கண்‌. மால்விடையாய்‌ தெளிதேனே.” ்‌ என்று சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனாரும்‌, '*செங்கண்‌ ஏறுடையார்‌. வைகும்‌ திரு 
மலை £*, செங்கண்‌ வம்புல பாகர்‌”, “செங்கண்‌ 
வெள்ளேற்றின்‌ பாகன்‌.””, **செங்கண்‌ மால்விடையார்‌.” £, 
“செங்கண்‌  அண்ப்பனரி திருக்காளத்தி, **, ஃசங்கண்‌ 
ப விடையார்‌ திருமலர்க்கை,””, _ ₹*4செங்கண்‌ விடையார்‌ இரு 
வானைக்கா.””, . *செங்கண்‌ விடையார்‌ திருவண்ணா 
மலை.'”, ''செங்கண்‌ மால்விடை அண்ணல்‌ மேவு இருப்பருப்‌ 
பதம்‌.” ', **செங்கண்‌ விடையார்‌ மன்னும்‌ திருக்கானப்பேர்‌. ?/ 
- **செங்கண்‌ ஏற்றவர்‌ தில்லையே.'*, “செங்கண்‌ ஏற்றவர்‌ 
"தருமுதுகுன்றினை.”',, *அரனெறி அமர்ந்த: செங்கண்‌ 
- ஏற்றவர்‌ சேவடி வணங்கி,””, *₹செங்கண்‌ ஏற்‌்.றவரே 
- பொருள்‌.'”, .“ “செங்கண்‌ விடையார்‌ திருப்பழனம்‌. £2, எடசங்‌ 
கண்‌ விடையார்‌ பதி கலவும்‌ பணிந்து.””, “செங்கண்‌ விடை 
உகைத்தவரைத்‌ திருப்பதிகம்‌ பாடினார்‌.” . “செங்கண்‌ 
-விடைக்‌ கொடியார்‌.” .. செங்கண்‌ விடையார்‌ .தமைப்‌ 
பணிந்து”, . *செங்கண்‌ மால்விடையார்‌. பாதம்‌ சேர்ந்‌ 
னர்‌.” “செங்கண்‌ விடையார்‌. திருக்கோயில்‌.”* என்று 
- இசக்கிழாரும்‌. :பாடியருளியவற்றைக்‌ காண்க. -. 
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பிறகு உள்ள 33-ஆம்‌ சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அதீதி. மரத்தில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ மலர்களையும்‌ 

செழுமையாகிய தளிர்களையும்‌ முதலாக சமீபத்‌ இல்‌ மரங்கள்‌ 

வளர்ந்து நிற்கும்‌ முல்லை நிலமாஇிய . காட்டில்‌ வளர்ந்‌ 
இருக்கும்‌ மரங்களில்‌ மலர்ந்திருக்கும்‌ மலர்களையும்‌ அந்து 
விசாரசருமர்‌ ஆராய்ந்து கொய்துகொண்டு வந்து பரிசுத்த 
ராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய அழகிய தலையின்‌ 
மேல்‌ அணிவதற்கு உரியதாக விளங்கும்‌ திருப்பள்ளித்‌ தாமத்‌ 
துக்கு உரிய பல மலர்களையும்‌ அந்த விசாரசருமர்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து தைத்திருக்கும்‌ இலைகளால்‌ அமைத்துள்ள 
மலர்க்‌ கூடையில்‌ வைத்துக்கொண்டு அவற்றை , அவர்‌ 
கொண்டு வந்து நறுமணம்‌. தங்கும்‌ வண்ணம்‌ இட்ட௫ுளி 
னார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 
£* ஆத்தி மலரும்‌ செழும்தளிரும்‌ 
முதலா அருகு வளர்புறவில்‌ - 
பூத்த மலர்கள்‌ தாம்தெரிந்து - . 
புனிதர்‌ சடிலத்‌ திருமுடிமேல்‌ 
சாத்த லாகும்‌ திருப்பள்ளித்‌ 
தாமம்‌ பலவும்‌ தாம்கொய்து 
கோத்த இலைப்பூங்‌ கூடையினிற்‌ 
5 மணம்தங்‌ கிடவைத்தார்‌.”” 
ஆத்தி- -ஆத்தி மரத்தில்‌: மலர்ந்திருக்கும்‌. மலரும்‌-மலர்‌ 
களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 'செழும்‌- -செழுமையாக 
இருக்கும்‌. தளிரும்‌- தளிர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌; 
தளிர்‌-முற்றாத இலை. முதலா-முதலாக உள்ளவற்றை, 
அருகு-சமீபத்தில்‌, வளர்‌-பல வகையான . மரங்கள்‌ வளர்ந்து 
நிற்கும்‌. புறவில்‌-முல்லை நிலமாகிய காட்டில்‌, அந்த மரங்க 
ளாவன: தேக்கு மரம்‌, வாகை மரம்‌, வேங்கை மரம்‌, நுணா 
மரம்‌, மகம மரம்‌, வேப்ப மரம்‌, மா மரம்‌, தென்ன மரம்‌, 
பலா மரம்‌, புளிய மரம்‌, நெட்டிலிங்க மரம்‌, அசோக மரம்‌, 
பன மரம்‌, பலவகையான வாழை மரங்கள்‌, பலாச மரம்‌, 
தமால மரம்‌, முருங்கை மரம்‌, கலியாண முருக்க-மரம்‌ முதலி 
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யவை. பூத்‌ த-மலர்ந்திருக்கும்‌, மலார்கள்‌ - மலர்களை 
- அவையாவன: மாமலர்‌, வாழைப்பூ, தாழம்பூ, வேங்கைமலர்‌ 
- வாகை மலர்‌, அரளி மலர்‌, செவ்வரளி மலர்‌, ரீந்தியா. 
வட்டை மலர்‌, பவளமல்லிகை மலர்‌, வெள்ளைச்‌ செவ்வந்தி 
பலர்‌, மஞ்சட்‌ செவ்வந்தி மலர்‌, மல்லிகை மலர்‌, முல்லைமலர்‌, 
இருவாட்ட மலா்‌ முதலியவை, தாம்‌” என்றது விசாரசரு 
மரை, தெரிந்து- ஆராய்ந்து கொய்து கொண்டு வந்து. 
புனிதா்‌-பரிசுத்தராதிய நடராஜப்‌ பெரமானாருடைய, ௪டில- 
சடாபாரத்தைப்‌ பெற்ற. தீஃசந்தி, இரு-அழகிய. முடிமேல்‌- 
கலையின்‌ மீது. சாத்தலாகும்‌-௮ணிவதற்கு உரியவை ஆசு 
விளங்கும்‌, திருப்பள்ளித்‌ தாமம்‌- இருப்பள்ளி எழுச்சியின்‌ 
“போது அணியும்‌ மலர்‌ மாலைக்கு உரிய. பலவும்‌- பல மலர்‌ 
களையும்‌, “தாம்‌” என்றது அந்த விசார .சருமரையே- 
ப கொய்து-பறித்துக்‌ கொண்டு வந்து, .ே கோத்த-தாம்‌ தைத்தி 
ருக்கும்‌. இலை-இலைகளால்‌ ப அமைத்துள்ள; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, - பூங்கூடையினில்‌- மலர்க்‌ கூடையில்‌” 
கொணர்ந்து-வைத்துக்கொண்டு அவர்‌ கொண்டுவந்து. 
_ மணம்‌- -தறுமணம்‌, தங்கிட-தங்கும்‌' வண்ணம்‌. வைத்தார்‌” 
நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய : திருமுடிமேல்‌ இட்டருளி 
னார்‌, ்‌்‌ ு 
புனிதர்‌: “துங்கமிழலையீர்‌.*, ள்‌ .இர்த்தன்‌,”*, “தன்‌ 
ஒப்பில்லாத்‌. தூயவன்‌. ட ்‌“தூயானைக்‌ தூயவாயம்‌ மறை 
ஒதிய வரயானை:!", “தூநயம்கொள்‌ திருமேனியில்‌, ம்‌ 
“தூயவன்‌ தூய வெண்ணீறு : மேனிமேல்‌ பாயவன்‌.” னம்‌ 
இருஞான . சம்பந்த மூர்த்த நாயனாரும்‌,. "துருத்தி மேய 
தாமணியை."””, '-தீர்த்தனைச்‌ சிவனை. **, !*புனிதன்‌ பொற்‌ 


. கழல்‌ ஈசன்‌ எனும்‌ கனி.”', தூயானைத்‌ தூவெள்ளை 
... இத்றான்‌ கர **முப்புரங்கள்‌ நீறா நோக்கும்‌ 
தீர்த்தா.?”, * தூரயானைச்‌ சுடர்ப்பவளச்‌ சோதியானை,”“, 


்‌ “பூதப்‌ படையாள்‌. புனிதா போற்றி. த்‌  “பொன்னிசையும்‌ 
ட்‌ ங்க டத்ஸ்லு புஜிதன்‌.'", “புரம்‌ எரித்த புனிதன்‌," “பூரி 
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கடை மேற்‌ புனல்‌ சுரந்த புனிதன்‌,” க்‌ புரங்கள்‌ மூன்றும்‌ 
ப பொடியாக எய்தானைப்‌ ர தன்னை,” புரிசடை 
'மேற்புனளலடைத்த புனிதன்‌.”” '*பூணநாற்‌ புனிதர்‌.” 


 என்னைப்புறம்‌ புறமே சோதித்த புனிதன்‌.” ”, தரயவன்‌ 
காண்‌ நீறுதுதைந்த மேனி துளங்கும்‌ பளிங்கனைய சோதி 
யான்‌.” என்று இருநாவுக்கரசு நாயனாரும்‌, ள்‌ 
போன்றுவித்த பொருளினை முன்‌ படைத்துகந்த புனிதன்‌,” 


**தூயார்‌ சுடுபொடி ஆடிய மேனியர்‌.” என்று டக்‌ 
ர்த்தி நாயனாரும்‌, “தூவணமேனி காட்டிய தொன்மை 
யும்‌.”' என்று மாணிக்கவாசகரும்‌, “புனிதன்‌ அருள்‌ 


புரிந்து.””, “*தந்திதூயன்‌.””, “₹புண்ணியன்‌ எந்தை புனிதன்‌.””, 
புனிதன்‌ திரு மேனியைப்‌ போற்றி செய்‌.””, “தூய சொர 
பத்தில்‌”, **தூய்மணி தூயன்‌. க பட சுலந்தார்‌ முன்‌ 
புகுதாப்‌ தலை “உ தரய ரர்‌. ்‌ என்று திருமூலரும்‌, 
*! தூயவன்‌ பாதம்‌ தொடர்ந்து, ்‌” என்று நம்பியாண்டார்‌ 
நம்பியும்‌, '“புற்றிடம்‌ கொளும்‌ புனிதரை.'”, “*புகலூருறை 
புனிதனார்‌.””,. '“புனிதனார்‌ முன்‌ ரத்தை பாச்‌ 
கருளும்‌ திறமும்‌ போற்றிசைத்து.” “புனிதர்‌. பொன்‌ 
மேனியை நோக்கி. ள்‌ னர்‌ துமை அரக்கு இன்‌ 
பும்‌. ட பூங்கோயிலுண்‌ மகிழ்ந்த புனிதர்‌.” “புற்றிடம்‌ 
கொண்டிருந்த புனிதர்‌.”,  *'திருப்புன்‌ கூர்ப்‌ ்‌ புனிதர்‌.””, 
3*புக்கரார்‌ புனிதர்‌ பூங்கோயில்‌. "*, “புனிதராம்‌ தென்மதுரை 
மாறனார்‌.” ““புனிதரடி நிழல்‌ சேர்ந்தார்‌.” ம்‌ “தொண்‌ 
டரை விளக்கத்‌ தூயோன்‌ அருள்செய்‌.” என்று சேக்கி 
மாரும்‌ பாடியருளியவ ற்றைக்‌ காண்க. ப 
.. பிறகு உள்ள 34-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
*நல்லவையாகிய புதிய குடங்களைப்‌ பெறுவதற்காக 
அவற்றைத்‌ . தேடி எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து அந்த விசார 
சருமர்‌ நாணற்‌ செடிகளில்‌ மலர்ந்த மலர்களைப்‌ பெற்ற 
ஏழல்லை நிலமாகிய காட்டின்‌ இடத்திலும்‌ மண்ணியாற்றில்‌ ப 
டுவில்‌ உள்ள தட்டிலும்‌, மறைவான இடங்களிலும்‌ விரும்‌ 
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பிப்‌ புற்களை மேயும்‌ பசுமாடுகளோடு கூட விரைவில்‌: 
- அவர்‌ அடைந்து, பாலைத்‌ தங்களுடைய மடிகளிலிருந்து- 
சுரக்கும்‌ பசுமாடுகள்‌ ஒன்றுக்கு. ஒன்று பின்பாக அவருக்கு. 
எதிரில்‌ நடந்து போக அந்தப்‌ - பசுமாடுகளும்‌ கனைத்துக்‌. 
கொண்டு தங்களுடைய முலைகளைத்‌ தொட்ட மாத்திரத்‌ 
இல்‌ டல ரன்‌ இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற பாலைச்‌ 
டடத பாடல்‌ வருமாறு: 
“நல்ல நவகும்‌ பங்கள்பெற 
நாடிக்‌ கொண்டு நாணற்பூங்‌ 
"கொல்லை யிடத்தும்‌ குறைமறைவும்‌ 
.. மேவும்‌ கோக்கள்‌ உடன்கூட 
ஒல்லை அணைந்து பாலாக்கள்‌ 
்‌. ஒன்றுக்‌ கொருகா லாகஎதிர்‌ 
செல்ல அவையும்‌ களைத்துமுலை 
ப தீண்டச்‌ செழும்பால்‌ பொழிந்தனவால்‌. * * 
நல்ல-நல்லவையாக உள்ள, நவ-புதிய, - கும்பங்கள்‌ - 
குடங்களை, பெற-பெறுவதற்காக. ப நாடி- அவற்றைத்‌ 
தேடிச்‌ சென்று, க்‌:சந்தி, 'கொண்டு-அவற்றை விசாரசருமர்‌ 
தம்முடைய கைகளில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டுவந்து. நாணல்‌-. 
நாணற்‌ செடிகளில்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. பூம்‌-. 
மலர்களை; ஒருமை பன்மை மயக்சம்‌, கொல்லையிடத்கும்‌.. 
முல்லை நிலமாகிய காட்டின்‌ இடத்திலும்‌, குறை-மண்ணி 
யாற்றில்‌ நடுவில்‌ உள்ள திட்டிலும்‌, மறைவும்‌-மறைவாக. 
உள்ள "இடங்களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மேவும்‌- 
விரும்பிப்‌ புற்களை மேய்ந்‌ கொண்டிருக்கும்‌. கோக்கள்‌: 
உடன்கூட-பசுமாடுசளோடு கூடவே. ஒல்லை-வி.ரைவில்‌. 
அணைந்து- புல்‌ வெளியை அடைந்து, பால்‌-தங்களுடைய: 
மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற. 
பாலைத்தரும்‌. ஆக்கள்‌-பசுமாடுகள்‌, ' ஒன்றுக்கு ஒருகாலாக-- 
ஒன்றுக்கு. ஓன்று பின்பாக. எதிர்‌-அந்த விசார சருமருக்கு. 
, எதிரில்‌, : :செல்ல-நடந்து போக. அவையும்‌- அந்தப்‌ பசுமாடு: 
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களும்‌. கனைத்து-கனைத்துக்‌ கொண்டு. முூலை-தங்களு . 
டைய மூலைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 'தண்ட- 
தொட்ட அளவீலேயே. ச்‌:சந்தி, செழும்‌-செழுமையாகி ய 
இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற. பால்‌-பாலை. மபாழிந்‌ தன* 
சொரிந்தன. ஆல்‌: ஈற்றசை. நிலை, ப 
அடுத்து வரும்‌ 35-௮ம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அந்தப்‌ பச்மாடுகள்‌ பொழிந்த பாலை விசார சருமா்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து தாம்‌ கொண்டு வந்திருந்த குங்‌ 
களில்‌ நிரம்புமாறு ஊற்றி அந்தக்‌ குடங்களை அவர்‌ 
கொண்டு வந்து தாம்‌ விழையும்‌ எண்ணத்தின்படி. எல்லாத்‌ 
தேவர்களுக்கும்‌ தலைவனாஇய சிவபெருமானுச்குத்‌ தாம்‌ 
வெண்மையான மணல்களால்‌ கட்டியிருந்த திருக்கோயிலுக்‌. 
குள்‌ அந்தக்‌ குடங்களைச்‌ சிவலிங்கத்துக்கு முன்னால்வைத்து 
விட்டு வண்டுகள்‌ வந்து மொய்க்கும்‌ திருப்பள்ளித்‌ தாமக்‌ 
துக்கு உரிய மலர்களைச்‌ செடி.களிலிருந்தும்‌ கொடிகளிலிருந்‌ 
தும்‌ மரங்களிலிருந்தும்‌ பறித்து அவற்றைத்‌ தம்முடைய 
கைகளில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து வரன்முறைப்‌ படியே 
முன்பு இருந்த பக்தியோடு தாம்‌ தாபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானுக்கு அருச்சனையைப்‌ புரிந்தருளித்‌ தாம்‌. -குடங்‌ 
களிற்‌ கொண்டு வந்திருந்த பாலினால்‌ ட. செய்‌ 
தருளி,” பாடல்‌ வருமாறு: 
* கொண்டு மடுத்த குடம்நிறையக்‌ ர 
. கொண்ிர்ந்து விரும்பும்‌ கொள்கையினால்‌ ப்‌ 
அண்டர்‌ பெருமான்‌ வெண்மணல்‌ ஆ ர 
லயத்துள்‌ அவைமுன்‌ தாயித்து 
வண்டு மருவும்‌ திருப்பள்ளித்‌ 
தாமம்‌ கொண்டு வரன்முறையே : 
பண்டைப்‌ பரிவால்‌ அருச்சித்துப்‌ 
பாலின்‌ திருமஞ்‌ சனம்‌.ஆட்டி. ” 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, ககொண்டு-அ௮ந்தப்‌ பசு மாடுகள்‌ 
பொழிந்த பாலை விசார சருமார்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து, 
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மமடுத்த- தாம்‌ கொண்டு  ர்ரன்ல்‌ குடம்‌-குடங்களில்‌; 
ஒருமை புன்மை மயக்கம்‌. : நிறைய -திரம்புமாறு ஊற்றி. 
பதி2சந்தி, கொணர்ந்து- அந்தக்‌ குடங்களை அவர்‌ எடுத்துக்‌ 
- கொண்டு வந்து, .விரும்பும்‌-தாம்‌ விழையும்‌. கொள்கையி 
-னால்‌-எண்ணத்‌தஇன்படி; உருபு மயக்கம்‌, அண்டா்‌- ேதவர்சு 
.ினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பெருமான்‌- தலைவ 
..னாரஇிய சிவபெருமானுக்கு. வெண்‌-வெண்மையாகிய. மணல்‌- 
மணல்களால்‌ தாம்‌ கட்டியிருந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
ஆலயத்துள்‌-இருக்கோயிலுக்குள்‌. ௮ அவை-அந்தக்‌ குடங்களை. 
முன்‌-தாம்‌- மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தரபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானுக்கு. முன்னால்‌, . தாபித்து-வைத்து விட்டு. 
.வண்டு-வண்டுகள்‌; . ஓருமை. பன்மை மயக்கம்‌... மருஒம்‌.- 
பறந்து வந்து மொய்க்கும்‌. திருப்‌ பள்ளித்‌ தாமம்‌-திருப்பள்ளி 
. ஏமுச்சியின்‌ போது. சாத்தும்‌ மாலைகளுக்கு உரிய, தாமம்‌: 
ருமை பன்மை மயக்கம்‌, கொண்டு- -செடி.களிலிருந்தும்‌, 
.இகாடிகளிலிருந்தும்‌,, மரங்களிலிருந்தும்‌ பறித்து அவற்றைத்‌ 
தம்முடைய கைகளில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து செடிகளில்‌ 
மலர்ந்த மலர்களாவன?: நந்தியா வட்டை மலர்கள்‌, துல்பை 
மலார்கள்‌ முதலியவை, கொடி. களில்‌ மலர்ந்த மலர்களாவன? 
மல்லிகை மலர்கள்‌, முல்லை மலர்கள்‌ இருவாட்சி மலர்கள்‌ 
முதலியவை. மரங்களில்‌ மலர்ந்த .மலர்களாவன: வாதை 

மலர்கள்‌, வேங்கை மலர்கள்‌, கடம்ப மலர்கள்‌, மழ மலர்‌ 
-கள்‌,பவள மல்லிகை மலர்கள்‌, .வில்‌வ.மலர்கள்‌, நுணா 
மலர்கள்‌ மு தலியவை.. வரன்‌ முறையே- பழங்காலத்‌ இலிருந்து 
வரும்‌ முறைப்படிமீய, பண்டை-முன்பு இருந்த, பாசத்த, 

பரிவால்‌-பக்தியோடு; உருபு மயக்கம்‌, அருச்சித்து-தாம்‌ 
மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்‌ இருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமா 
னுக்கு அருச்சனையைப்‌ புரிந்தருளி, ப்‌:சந்‌தி. பாலின்‌-தாம்‌ 
குடங்களில்‌ கொண்டு. வந்திருந்த பாலினால்‌. தருமன்‌ 
ஆட்டி” டன. ர்‌ ப 
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இறகு வரும்‌ 36-ஆம்‌ கலியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

.... “மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ இவ்வாறு வெண்மையான 
யாலைச்‌ சொரிந்து தாம்‌. மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்‌ 
இருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு அபிடேசும்‌ 'செய்தருளத்‌ 

தம்மை ஆளாகக்‌ கொள்ள உடையவராகிய நடராஓப்‌ பெரு 

மமானாருடைய பக்தராகிய அந்த விசார சருமர்‌ பச்‌ தியினிடம்‌ 

'இருப்பதாகித்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மூளுமாறு ' 
அமைந்த இனிமையான பக்தி முதிர்ச்சியை அடைந்த பற்றுக்‌ 
கோடு முழுவதும்‌ சோர்ந்திநந்த உருண்டை வடிவமாகிய 
அற்துச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானிடத்தில்‌ தம்முடைய திருவுள்‌ 


த்தில்‌ நிரம்பி எண்ணிய பூசையை மேற்‌ கொள்கிற ர 
வரானார்‌.” பாடல்‌ வநமாறு: 


“மீள மீள இவ்வண்ணம்‌ 
வெண்பால்‌. சொரிமஞ்‌ சனம்‌ ஆட்ட 
ஆள உடையார்‌ தம்முடைய 
அன்பர்‌ அன்பின்‌ பாலுளதாய்‌ 
மூள அமர்ந்த நயப்பாடு 
முதிர்ந்த பற்று முற்றச்சூழ்‌ 
கோளம்‌ அதனில்‌ உள்நிறைந்து 
குறித்த பூசை கொள்கின்றார்‌.” 
மீள-மறுபடியும்‌. மீள-மறுபடியும்‌. இவ்வண்ணம்‌-இவ்‌ 
வாறு. வெண்‌-வெண்மையாகிய. பால்‌-பாலை, சொரி- 
சொரிந்து. மஞ்சனம்‌ ஆட்ட-தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ 
தாபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு. அபிடேகம்‌ 
செய்தருள. ஆள-தம்மை ஆளாகக்‌ கொள்ள. உடையார்‌ 
தம்முடைய- உடையவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய, 
தம்‌: அசை நிலை. அன்பரா்‌-பக்தராசிய அந்த விசார ரும்‌. 
அன்பில்‌ பால்‌-கொண்ட. பக்தியினிடம்‌. உளதாய்‌-இரறுப்ப 
ஜாதி. இடைக்குறை. மூள- மேலும்‌ மேலும்‌ மூண்டு வருமாறு, 
அழர்த்த-தற்கியிருந்த,. ஈயப்பாடு- இனிமையான. பத்தி: 
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முதிர்ந்த-முதர்ச்சீயை அடைந்த, .பற்று-டற்றுக்‌ சோடு. 
முற்ற-மு.முவதும்‌. .ச்‌;சந்தி, . சூழ்‌-சேர்ந்திருந்த, கோளம்‌ 
அதனில்‌ - உருண்டை. வடிஉ௨உமாசய அந்தச்‌ சவலிங்கப்‌ டெருமா 
னிடத்தில்‌. உள்‌-தம்முடைய . திருவுள்ளத்தில்‌. நிறைந்து- 
நிரம்பி. _குறித்த-தாம்‌ எண்ணிய. பூசை-பூசையை.கொள்கின்‌ 
றார்‌-மேற்கொ ள்கிறவரானார்‌. ' த . 

- பிறகு உள்ள 37-ஆம்‌ சவியின்‌ உள்ளுறை றத்‌ 
பீடு. விளங்கும்‌ அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ திருவவதாரம்‌ 
செய்தருளிய சிறுவராகிய விகாரசருமர்‌ தம்முடைய திருவுள்‌ 
“ளத்தில்‌ இருந்த ஒருமைப்பாடு உள்ள எண்ணத்தினால்‌ 
எல்லாக்‌ "தேவர்களுக்கும்‌ தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெரு 
மான்‌ மகிழ்ந்து ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ பூசையினுடைய அங்கங்‌ 
களாக உள்ள அபிடேகத்துக்குரிய டசுமாட்டின்‌ பால்‌,மண்ணி 
யாற்றின்‌ நீர்‌, தேன்‌, தயிர்‌, நெய்‌, மஞ்சள்‌ நீர்‌ முதலியவற்‌ 
றில்‌ தாம்‌ தேட முடியாதவற்றைத்‌ தம்முடைய. திருவுள்ளதீ 
தில்‌ இருந்த பக்தியினால்‌ நிரம்பும்‌ வண்ணம்‌ புரிந்தருஸி 
வரும்‌ அந்த வழியிலேயே அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு 
அருச்சனையை அவர்‌ புரிந்தருளி அந்தப்‌ பெருமானைப்‌ 
பணிந்‌ து மகிழ்ச்சியை அடை கிறவரானார்‌.' பாடல்‌ வருமாறு 

ட" பெருமை பிறங்கும்‌ சேய்ஞலூர்ப்‌ ப 
்‌ பிள்ளை யார்தம்‌ உள்ளத்தில்‌ 
ஒருமை நினைவால்‌ உம்பர்பிரான்‌ 
உவக்கும்‌ பூசை உறுப்பான 
_ திருமஞ்‌, சனமே முதலவற்றில்‌ 
_ தேடா தனஅன்‌ பினில்நிரப்பி 
- வரும்‌அர்‌ நெறியே அர்ச்சனைசெய்‌ 
தருளி வணங்கி மகிழ்கின்றார்‌.”” 

-இபரு எம்‌- -பீடு, பிறங்கும்‌- -விளங்கும்‌.சேய்ஞலூர்‌-அந்தச்‌ 
சேய்ஞலூரில்‌ இருவவதாரம்‌ செய்தருளிய. ப்‌: சந்தி, பிள்ளை 
யார்‌-சிறுவராகய விசார ழு. தம்‌-தம்முடைய, உள்ளத்‌ 
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இல்‌-திருவுள்ள.த்தில்‌ இருந்த,  ஒருமை-ஒருமைப்பாடு உள்ள . 
நினைவால்‌-எண்ணத்தினால்‌, உம்பர்‌-தேவர்களினுடைய; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, பிரான்‌- தலைவனாஇய நடராஜப்‌ 
பெருமான்‌, உவக்கும்‌-மகிழ்ந்து ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌, பூசை- 
பூசையினுடைய, உறுப்புஆன-அங்கங்களாக உள்ள. உறுப்பு: 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, திருமஞ்சனம்‌-௮பிடேக த்துக்குரிய 
பசுமாட்டின்‌ பால்‌, மண்ணியாற்றின்‌ நீர்‌. ப தேன்‌, சயிர்‌, 
நெய்‌, மஞ்சள்‌ நீர்‌ முதலியவற்றில்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ . 
ஏ: அசை நிலை. முதலவற்றில்‌-முதலியவற்றில்‌. தேடாதன- 
தாம்‌ தேட முடியாதவற்றை, அ௮ன்பினில்‌-பக்தியினால்‌; உருபு 
மயக்கம்‌, நிரப்பி.பாவனையாக நிரம்பும்‌ வண்ணம்‌ புரிந்‌: 
தருளி. வரும்‌-தாம்‌ புரிந்து வரும்‌, அந்நெறியே-அந்‌ த வழியி 
லேயே. அர்ச்சனை செய்தருளி-தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்து.த்‌ ப 
தாபித்திருந்த அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு : அருச்‌ 
அனையை அவர்‌ புரிந்தருளி. வணங்கி-அந்தப்‌ பெருமானைப்‌ 
பணிந்து. ம௫ழ்கின்‌ றார்‌-மடுழ்ச்சியை அடைடிறவரானார்‌. 
பிறகு உள்ள 28-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு? 
“இறைவனாஇய அந்தம்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுடைய ர 
திருவடிகளின்‌ கீழ்‌ வேதியச்‌ சிறுவராகிய அந்த விசாரசருமர்‌ 
தம்முடைய கைகளில்‌ எடுத்துக்கொண்டு அபிடேகம்‌ புரிந்‌ 
தருளும்‌ எல்லாப்‌ பண்டங்களும்‌ நிரம்பியுள்ள பூசைக்கு கு.டங்‌ 
களில்‌ நிரப்பிய பாலை மிகுதியாகத்‌ தங்களுடைய மடிகளில்‌ 
உள்ள முலைகவிலிருந்து பெருவருமாறு பொழிந்து பசுமாடு 
களினுடைய வரிசையாக இருந்த கூட்டங்கள்‌ ஒரு குறைவு 
வடுதலும்‌ இல்லாமல்‌ தங்களுடைய மடிகளிலிருந்து பெருகு 
மாறு மிகுதியாக அமைந்து தங்களுடைய முலைகளிலிருந்து 
அரக்கும்‌ இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற பாலை ஒரு குறைவும்‌ 
இல்லாமல்‌ சேய்ஞலூரில்‌ வாழ்ந்திருக்கும்‌ வேதியர்கள்‌ தங்கி 
யிருக்கும்‌ திரு மாளிகைகளினுடைய முன்னால்‌ .விசாரசருமர்‌ 
கொண்டு போய்‌ வழங்கும்‌ வளங்கள்‌ விளங்குமாறு அந்தம்‌. 
டசுமாடுகள்‌ தங்‌இயிருக்கும்‌.” * பாடல்‌ வருமாறு: ு 
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்‌* இன்ற்யோன்‌ அடிக்கீழ்‌ மறையவனார்‌ 
எடுத்துத்‌ திருமஞ்‌ சனம்‌ ஆட்டும்‌ 
நிறைபூ சனைக்குக்‌ குடங்கள்பால்‌ 
நிரம்பச்‌ சொரிந்து நிரைக்குலங்கள்‌ 
குறைபா டின்றிம்டி: பெருகக்‌ 
குவிந்த முல்ல்ப்பால்‌ குறைவின்றி 
ம்றையோர்‌ மனையின்‌ முன்புதரும்‌ 
வளங்கள்‌ பொலிய வைகுமால்‌.' 
"இனத்‌ ற்யோன்‌- -இனிற்வனாகிய அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெரு' 
ப மானுடைய. அட்‌. க்கீழ்‌- இருஉடிகளின்‌ ஈழே: ஒருமை பன்மை. 
மயக்கம்‌, ன ர வேதியச்‌ சிறுவராகய அந்த விசார 
"சருமர்‌. டுத்து- தம்முடைய இருக்கரங்களில்‌ எடுத்துக்‌: 
ர த்‌:சந்தி: "தரும்ஞ்ச்னம்‌ அட்டும்‌-அபிடேகம்‌- 
. பீரித்தருளும்‌: நிறை-எல்லர்ப்‌ பண்டங்களும்‌ நிரம்பியுள்ள. 
அவையாவன? பசுமர்டுகளின்‌ பால்‌, மண்‌ ணியாற்றின்‌ நீர்‌,. 
தேன்‌... தயிர்‌, நெய்‌, மஞ்சள்‌ ந்ர்‌, மலர்கள்‌ முதலியவை. 
பூசனைக்கு-தாம்‌. .புரியும்‌ பூசைக்கு. க்‌;சந்இ. குடங்கள்‌-. 
"குடங்களில்‌ தாம்‌ நிரப்பிய. பால்‌-இனிய சுவையைப பெற்ற. 
பரலை,. நிரம்ப-மிகுதியாக. ச்‌:சந்தி, சொரிந்து-தங்களு.. 
டைய மடிகளிம்‌ உள்ள முலைக ளிலிருந்து. பொழிந்து, நிறை- 
பசு மாடுகள்‌ வரிசையாக இருந்த, க :சந்தி. குலங்கள்‌-கூட்டங்‌ - 
கள்‌. குஷ்றபாடு- குறைவுபடுதல்‌. இன்‌ றி-இல்லாமல்‌. மடி-. 
தங்களுடைய மடிக்ளில்‌ உள்ள மூலைகளிலிருந்து; இடஆகு . 
பெப்யர்‌. பெரு *- பெரு? வருமாறு. க்‌:சந்தி. குவிந்த-மிகுதி 
யாக்‌ அமைந்த, முலை- தங்களுடைய முலைகளிலிருந்து? 
ஒருமை பன்மை. மயக்கம்‌. ப்‌ஃ சத்தி பால்‌-சுரக்கும்‌ இனிய: 
சுவையைப்‌ பெற்ற பாலை, ஞூ. றைவு-ஓர. குறைவும்‌. இன்‌.றி- , 
இல்லாமல்‌. ப ம்றை யோர்‌. 'சேய்ஞ லூரில்‌ ப வாழ்ந்து வரும்‌ 
வவ்தியர்கள்‌. தங்கியிருக்கும்‌; ஒருமை பன்மை” மயக்கம்‌, மனை... 
யின்‌: திரு மாளி கைத ளுக்கு; ஒருமை பன்‌. மை மயக்கம்‌. மூன்பு- - 
முன்னால்‌.” த்ரும்‌-விச்ர்சருமர்‌. கொண்டுபோய்‌ "அழங்கும்‌. . ள்‌ 
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வளங்கள்‌- பலவகை வளங்கள்‌; அவையாவன: நீர்‌ வளம்‌, 
நில வ்ள்ம்‌, செல்வ வளம்‌, நன்மக்கள்‌ வளம்‌ முதலியவை. ப 
பெலிய-விளங்குமாறு. வைகும்‌-அந்தப்‌ பசுமாடுசள்‌ தங்‌. 
யிருக்கும்‌. ஆல்‌: ஈற்றசை நிலை. 

பிறகு வரும்‌ 39-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“தாம்‌ புரியும்‌ செய்கை இந்த வண்ணமே பல. தினம்‌ 
களிலும்‌ சிறப்பாக அமைந்த பூசையைப்‌ புரிவதற்கு முயற்சி 
யைச்‌ செய்து வந்து அந்தப்‌ பூசையே ஒரு திருவிளையாட 
லாக அமைய மூன்று புரிகளைப்‌ பெற்ற. பூணூலை அணிந்‌ 
திருத்த மார்பைப்‌ பெற்றவராகிய அந்த விசார்சருமர்‌ தமக்கு 
உரிய இயற்கையா பண்போடு அந்த மணல்களைக்‌ குவித்‌. 
துத்‌ தாம்‌ தாபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குப்‌ புரிந்‌. 
கருளிய இந்தப்‌ பூசையைப்‌, பார்த்து விட்டு இத்தப்‌ பக்தியின்‌ 
வகையைத்‌ "தெரிந்து கொள்ளாத்‌ அயலானாகிய வேறு | ஒரு 
மனிதன்‌ அந்தச்‌ சிவத்தலமாதகிய சேய்ஞலூரில்‌ வாழ்ந்து 
வரும்‌ வேதியர்சளினிடம்‌ விசார சர மா்‌ புரிந்‌ தருளும்‌ பூசை 
யைப்‌ பற்றித்‌ தெரிவித்தான்‌. பாட்ல்‌ வருமாறு: 

ம்‌ செயல்‌இப்‌ படியே பலநாளும்‌ 

சிற்ந்த பூசை செய்வதற்கு. 

முயல்வுற்‌ ற்துவே. திருவிளையாட்‌. 
டாக முந்நூல்‌ அணிமார்பா்‌ 

இயல்பில்‌ புரியும்‌ மற்றிதனைக்‌ ... 
கண்டித்‌ திறத்தை அறியாத 

அயல்மற்‌ நொருவன்‌ அப்பதியில்‌ 
அந்த ணாளர்க்‌ கறிவித்தான்‌.' * 

செயல்‌- -தாம்‌ புரிந்துவரும்‌ செய்கை. இப்படியே-இத்த 
வண்ணமாகவே. பல்‌ தாளும்‌- -பீல இனங்களிலும்‌, தாள்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சிறந்த- -சிறப்பாக அமைந்த.. 
பூசை -தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த: ிலலிங்கப்‌... 
பெருமானுக்குப்‌ பூசைப்‌, செய்வதற்கு- புரிவதற்கு, . "மூயல்‌.. 
ப வுற்று-முயற்சியைச்‌ செய்து, அதுவே-அந்தப்‌ பூசையே.. 
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திருவிளையாட்டாக- ஒரு திருவிளையாடலாக ரவ, 
முத்நூல்‌-மூன்று புரிகளைப்‌ பெற்ற பூணூலை. அணி... 
அணிந்திருந்த. மார்பர்‌-இருமார்பைப்‌ பெற்றவராகிய அந்த 
விசாரசருமர்‌. இயல்பில்‌-தமக்கு உரிய இயற்கையாகிய 
பண்போடு; உருபு மயக்கம்‌, புரியும்‌- செய்தருளும்‌. மற்று: 

அசைநிலை. இதனை-அந்த மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்‌ 
திருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குப்‌ புரிந்தருளிய டுந்தப்‌ பூசை. 
யை. க்‌:சந்தி. கண்டு-பார்த்துவிட்டு, இத்‌ இிறத்தை-இந்தப்‌ 
பக்திபின்‌ வகையை. அறியாத-தெரிந்துகொள்ளாத. அயல்‌- 
அயலானாகிய; திணை மயக்கம்‌. மற்ற ஒருவன்‌-வேறு ஒரு 
மனிதன்‌. மற்றொருவன்‌: தொகுத்தல்விகாரம்‌, அப்பதியில்‌- 
அந்தச்‌ சவத்தலமாகிய சேய்ஞலூரில்‌ வாழ்ந்துவரும்‌, அந்து 
ணாளர்க்கு-வேதியர்களுக்கு, அறிவித்தான்‌ - விசாரசருமரீ 
புரிந்தருளும்‌ பூசையைப்‌ பற்றித்‌ தெரியப்படுத்‌ இனான்‌. 

. பிறகு உள்ள 40-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்து மனிதன்‌ கூறிய அந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 
வர்களும்‌ பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு அருமையாக 
உள்ள இருக்கு: வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்‌ 
வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ முறையாக 
அத்தியயனம்‌ செய்து நிறைவேற்றியவர்களஞும்‌, அந்தச்‌ 
சேய்ூதூரில்‌ : வாழ்ந்து வருகிறவர்களும்‌ ஆூய வேது 
யர்கள்‌, “*அந்தப்‌ பசுமாடுகளை மேய்க்கும்‌. இடையன்‌ தெரி 
யாதவன்‌ என்று எண்ணி அந்தப்‌ ப்சுமாடுகளினுடைய விருப்‌ 
பத்தின்படியே நான்‌. அவற்றைப்‌ புல்வெளி.பில்‌ மேயுமாறு 
விடுவேன்‌ என்றுகூறி எங்களுடைய பசும: ஈடுகளினுடைய மடி. 
களில்‌ இருக்கும்‌ முலைகளிலிருந்து பாலைக்‌ கறந்து பொய்‌ 
யாக தடந்துவரும்‌ பிரமசாரியாகிய : இந்த விசாரசருமனு ம்‌. 
டைய பொல்லாத செயலைக்கூற அந்த விசாரசருமனுடைய ப 
தற்தையாகிய எச்சதத்தனை இங்கே அழைத்துக்கொண்டு. 
வாருங்கள்‌. ”*. என்று அந்தச்‌ ,சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாய 
ப - அமரத்தருந்த டர க கூறினார்கள்‌." பாடல்‌ 
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வருமாறு? ப 
“* அச்சொற்‌ கேட்ட அருமறையோர்‌ 
“ஆயன்‌ அறியான்‌ என்றவற்றின்‌ 
இச்சை வழியே யான்‌ மய்ப்பேன்‌ 
'என்றெம்‌ பசுக்கள்‌ தமைக்கறந்து “ 
பொச்சம்‌ ஒழுகும்‌ மாணவகன்‌ 
பொல்லாங்‌ குரைக்க அவன்‌ தாதை 
எச்ச தத்தன்‌ தனையழைமின்‌” 
- என்றார்‌ அவையில்‌ இருந்தார்கள்‌.”” ப 
அச்சொல்‌-அயலானாகிய அந்த மனிதன்‌ கூறிய அந்த 
வார்த்தைகளை. சொல்‌: ஓரமை பன்மை மயக்கம்‌. கேட்ட 
கேள்விப்பட்ட. அ௮ரு-பொருள்‌ தெரிந்து கொள்வதற்கு 
அருமையாக உள்ள. மறையோர்‌-இருக்ந வேதம்‌, யஜுர்‌ 
வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ நான்கு 
வேதங்களையும்‌ முறையாக அத்தியயனம்‌ செய்து நிறை 
பவேற்றியவர்களும்‌, அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ வாழ்ந்து வருகிற 
வார்களும்‌ ஆகிய, மறையோர்‌-வே தியர்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, ஆயன்‌- அந்தப்‌ பசுமாடுகளை மேய்த்துவரும்‌ 
. இடையன்‌, அறியான்‌-௮அவற்றை மேய்க்கத்‌ தெரியா தவன்‌, 
என்று-என்று கூறிவிட்டு, அவற்றின்‌-அந்தப்‌ பசுமாடுகளி 
னுடைய. இச்சைவழியே-விருப்பத்‌ இன்‌ படியே, யான்‌-நான்‌. 
மேய்ப்பேன்‌-நான்‌அந்தப்பகமாடுகளைப்புல்‌ வெளியில்‌ ௮ மத்‌ 
துக்‌ கொண்டு சென்று மேயுமாறு விடுவேன்‌. என்று-என்று 
கூறி விட்டு, எம்‌-எங்களுடைய, பசுக்கள்தமைக்‌ கறந்து-பசு 
4மாடுகளினுடைய மடிகளில்‌ இருக்கும்‌ முலைகளிலிருந்து : 
பாலைக்‌ கறந்து; ஆகுபெயர்‌, தமை:இடைக்குறை, தம்‌: அசை 
எ பொச்சம்‌-பொய்யாக, ஒழுகும்‌-நடந்து வரும்‌, மாண 
வகன்‌-பிரமசாரியாகிய இந்த விசார சருமனுடைய, பொல்‌ 
லாங்கு- -பொல்லாத செயலைப்பற்றி. உரைக்க-எடுத்துக்‌ கூறு 
வதற்கு. அவன்‌-அந்த விசாரசருமனுடைய, தாதை- தந்‌ைத 
பாதிய. எச்சதத்‌ தன்‌ தனை-எச்சதத்தனை. னை: இடைக்‌ 
“டெ. 33 
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குறை. தன்‌: அசை நிலை. அழைமின்‌-இங்கே அழைத்துக்‌: 
கொண்டுவாருங்கள்‌. அவையில்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள 
நியாயசபையில்‌, இருந்தார்கள்‌- -அமர்ந்திருந்த வேதியர்கள்‌... 
என்றார்‌-என்று “கூறினார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பிறரு உள்ள 41-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
(அந்து நியாயசபையினுடைய பக்கத்தில்‌ நின்று கொண்‌ 
டிருந்த மக்கள்‌ அந்த வேதியனாகிய எச்சதத்தன்‌ வாழ்ந்‌. 
திருக்கும்‌ அழகிய திருமாளிகையினுடைய பசக்கத்திற்குப்‌ 
போய்‌ அந்த எச்சதத்தனைத்‌ தங்களோடு கூட்டிக்‌ கொண்டு: 
வரப்‌ புகழ்‌ பரவி அமைந்த உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற அந்த நியாய 
சபையில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ வேதியார்கள்‌ அந்த எச்சகுத்துனை- 
நோக்கி, :*இத்தச்‌ சேய்ஞலூ ரில்‌ உள்ள பசுமாடுகளினுடை ய: 
வரிசையைப்‌ புல்வெளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேய 
மாறு செய்து. உன்னுடைய அவனத விசார சருமன்‌ 
புரியும்‌ இய செயலை நீ படக்‌ என்று நடந்‌. 
செயலைக்‌ கூறுபவர்களானார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
: ஆங்கு மருங்கு நின்‌ றார்கள்‌ ப 
ப அவ்வந்‌ தணன்தன்‌ திருமனையின்‌ 
பாங்கு சென்று மற்றவனை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வரப்பரந்த 
ஓங்கு சபையோர்‌ அவனைப்பார்த்‌ 
. *தூரான்‌ நிரைமேய்த்‌ துன்மகன்‌ செய்‌ 
தீங்கு தன்னைக்‌ கேள்‌' என்று 4 
புகுந்த பரிசு செப்புவார்‌.” 
ஆங்கு-அந்த நியாய சபையினுடைய. மருங்கு-பக்கத்‌ தில்‌... 
நின்றார்கள்‌-நின்று கொண்டிருந்த மக்கள்‌. அவ்வந்தணன்‌” 
தன்‌- அந்த வேதியனாகிய எச்சதத்தன்‌ வாழ்ந்து வரும்‌. இர... 
அழ இய. மனையின்‌- தருமாளிகையினுடைய. பாங்கு-பக்கத்‌. 
திற்கு. சென்று-போய்‌, மற்று: அசை நிலை, அவனை- அந்து. 
எச்ச,தத்‌ தனை. அழைத்துக்‌. கொண்டு- கூட்டிக்‌ கொண்டு. 
வர-அந்த்‌ நியாய சபைக்கு வர. ட்‌;சந்தி, பரந்த- பரீவலா ௯ 


சண்டேசுர நாயனார்‌ புராணம்‌ 519 


அமைந்த. ஓங்கு-உயர்ச்சியைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌, சபை 
யோர்‌-அழ்கு நியாய சபையில்‌ அமர்ந்‌ இருக்கும்‌ வேதியர்கள்‌; 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ௮வனை-அந்த எச்சதத்தனை, 
ப்‌: சந்தி, பார்த்த.நோக்கி, ஊர்‌-இந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள. 
ஆன்‌-பசுமாடுகளினுடைய? ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிரை- 
வரிசையை, மேய்த்து-புல்வெளிக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
சென்று அங்கே முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயுமாறுசெய்து 
உன்‌- உன்னுடைய, மகன்‌-புதல்வனாதிய விசார சர மன்‌ . 
செய்்‌-புரியும்‌. இங்குகன்னை-தீய செயலை, தன்‌: அசைநிலை. 
க்‌;௪ந்தி. கேள்‌-நீ கேட்பாயாச. என்று-என. புகுந்த-நடந்த.. 
பரிசு-சசெயலை செப்புவார்‌- “கூறுபவர்கள்‌ ஆனார்கள்‌? 
ட்‌ பன்மை மயக்கம்‌, ப 


ட வி த்து வரும்‌ 42-அம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
பஜ டப்‌ உள்ள நியாய சபையில்‌ அமர்ந்‌ இருக்கும்‌ 
க அழகி கிய குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பார்வைகளைக்‌ கொண்ட. 
ு வேதியர்கள்‌ “வேள்வித்‌ தீயில்‌ சொரியும்‌ ஆகுஇகளுக்காகத்‌ 
- தங்கருடைய மடிகளில்‌ உன்ள முலைகளிலிருந்து இனிப 
- சுவையைப்‌ பெற்ற பாலைக்‌. கறக்குமாறு புரியும்‌ பசுமாடுகள்‌ 
ஆக உள்ளவை யாவும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ மூழ்ச்‌ 
சியை அடைந்து அன்போடு கூட்டமாக இருக்க அந்தப்‌ பசு 
ம டுகளை அழைத்துக்‌ கொண்டு சென்று அவற்றைப்புல்வெளி 
யில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேய்ப்பவனைப்‌ போல 
இந்த விசார சருமன்‌' நறுமணம்‌ மிததியாக வீசும்‌ பலவகை 
மலர்கள்‌ மிதந்து வரும்‌ நீர்‌ ஒடும்‌ மண்ணியாற்றங்‌ கரையில்‌ 
உள்ள மாணல்களில்‌ அந்தப்‌ பசுமாடுகளிறுடைய மடிகளில்‌ 
இருக்கும்‌ முலைகளிலிருந்து பாலைக்‌ கறத்து கொண்டு அந்தப்‌ 
பரலைத்‌ தரையில்‌ சிந்தித்‌ தாம்‌ ம௫இிழ்ச்சியை அடைந்த 
வகையிலேயே அந்த: விசார சருமன்‌ புரிகின்றான்‌. என்று 
அந்த மனிதன்‌ கூறினான்‌ '' என அந்த வேதியர்கள்‌ உண்மை 
மைக்‌ கூறினார்கள்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ்‌ 
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1” அந்தண்‌ மறையோர்‌ *ஆகுதிக்குக்‌ 
கறக்கும்‌ பசுக்க ளானவெலாம்‌ 
சிந்தை த மகிழ்ந்து பரிவினால்‌ 
திரளக்‌ கொடுபோய்‌ மேய்ப்பான்போல்‌ 
கந்தம்‌ மலிபூம்‌ புனல்மண்ணி 
- மணலிற்‌ குறந்து பாலுகுத்து 
வந்த பரிசே செய்கின்‌ றான்‌ 
என்றான்‌' என்று வாய்மொழிந்தார்‌ .'” 
அம்‌-சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாய சபையில்‌ அமர்ந்திருக்‌ 
கும்‌ அழகிய,  தண்‌-குளிர்ச்சியைப்‌ பெற்ற பார்வைகளைக்‌ 
கொண்ட; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, மறையோர்‌-வேதி 
- யர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஆகுதிக்கு- தாங்கள்‌ 
புரியும்‌ வேள்வித்‌ தீயில்‌ சொரியும்‌ ஆகுதிகளுக்காக; ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌, க்‌2சந்தி, கறக்கும்‌-தங்கருடைய மடிகளில்‌ 
உள்ள முலைகளிலிருந்து இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற பாலைக்‌ 
. குறக்குமாறு புரியும்‌. பசுக்களான-பசுமாடுகளாக உள்ளவை. 
எலாம்‌-எல்லாம்‌; இடைக்குறை, சிந்தை-தம்முடைய உள்ளத்‌ 
தில்‌, மஇிழ்ந்து-மகிழ்ச்சியை அடைந்து. பரிவினால்‌-அன்‌, 
போடு; உருபு மயக்கம்‌, திரள-கூட்டமாக இருக்க. க்‌:சந்த, 
கொடு-அந்தப்‌ பசு மாடுகளை அழைத்துக்‌ கொண்டு. போய்‌- 
சென்று, மேய்ப்பான்‌ போ ல்‌- அவற்றைப்‌ புல்வெளியில்‌ 
மூளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயச்‌ செய்பவனைப்‌ போல. 
கந்தம்‌-நறுமணம்‌., மலி-மிகுதியாக வீசும்‌. பூம்‌-மலர்கள்‌ 
மிதந்து வரும்‌, அந்த மலர்களாவன: செந்தாமரை மலர்கள்‌, 
வெண்டாமரை மலர்கள்‌, அல்லி மலர்கள்‌, ஆம்பல்‌ மலர்கள்‌, 
நீலோற்பல மலர்கள்‌, குமுத மலர்கள்‌, மகிழ மலர்கள்‌ , 
மேேப்ப மலர்கள்‌, பூவரச மலர்கள்‌, தாழம்‌ பூக்கள்‌, 
வேங்கை ம்லா்கள்‌, வாகை மலர்கள்‌, கடம்ப மலர்கள்‌, 
நுணா மலர்கள்‌, வில்வ மர மலர்கள்‌, மா மரத்தின்‌ மலர்கள்‌, 
பவள மல்விகை-மலர்கள்‌, முல்லை மலர்கள்‌, .இருவாட்சு 
மலர்கள்‌, வெள்ளைச்‌ செவ்வந்தி. மலர்கள்‌, மஞ்சட்‌ செவ்‌ 
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வந்தி மலர்கள்‌, கொய்யா மலார்கள்‌ முதலியவை. புனல்‌- நீர்‌ 
ஓடம்‌. மண்ணி-மண்ணியாற்றின்‌ கரையில்‌ உள்ள; இட ஆகு 
பெயர்‌. மணலில்‌-மணல்களில்‌; ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
கறந்து-அந்தப்‌ பசு மாடுகளினுடைய மடிகளில்‌ இருக்கும்‌ 
முலைகளிலிருந்து பாலைக்‌ கறந்து கொண்டு. பால்‌-அந்தம்‌ 
பாலை. உகுத்து- தரையில்‌ சிந்தி, உவந்த- தாம்‌ ம௫ழ்ச்சியை 


அடைந்து, பரிசே-வகையி3லயே, செய்சின்‌ றான்‌- அந்த 
விசார சரூமன்‌ புரிஇின்‌ றான்‌, என்றான்‌- என்று அந்த மனிதன்‌ 
கூறினான்‌. என்று-என, வாய்‌- உண்மையை. மொழிந்‌ 


தார்‌-அற்து நியாய சயையில்‌ அமர்ந்திருந்த வேதியர்கள்‌ 
கூறினார்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 


பிறகு வரும்‌ 43- - ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாய சபையில்‌ அமர்ந்து 
இருக்கும்‌ வேதியர்கள்‌ இவ்வாறு கூற அதனைக்‌ கேட்டு 
அச்சத்தை அடைந்து, சிறிய பிரமசாரியும்‌ என்னுடைய 
புதல்வனும்‌ ஆகிய விசார சருமன்‌ புரிந்த இந்த அடாத காரி 
யத்தைச்‌ சிறிதளவும்‌ அடியேன்‌ முன்பு தெரிந்து கொள்ள: 
வில்லை; இதற்கு முன்பு நடந்ததை நிறைந்து விளங்கும்‌ 
பெருமையைப்‌ பெற்ற வேதியார்களே, தாங்கள்‌ யாவரும்‌ 
இந்த அடாத செயலைப்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌'்‌” என்று. 
அந்த எச்சதத்தன்‌ கூறிவிட்டு தன்னுடைய உள்ளத்தில்‌ 
அந்த மானக்‌ குறைவாக உள்ள செயலை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு அந்த வேதியர்களை வணங்கி “*இனிமேல்‌ இத்த 
கைய அடாத செயல்‌. நடந்தால்‌ அதனால்‌ உண்டாகும்‌. 
குற்றம்‌ அடியேனுடையத ஆகும்‌' “என்று அந்த எச்சதத்தன்‌ 
கூறினான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு; ட 8 
* மறையோர்‌ மொழியக்‌ கேட்டஞ்சிச்‌, 
“சிறுமா ணவகன்‌ செய்தஇது 
இறையும்‌ நான்முன்‌ பறிந்திலேன்‌? 
இதற்கு முன்பு புகுந்ததனை 
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நிறையும்‌ பெருமை அந்தணர்காள்‌, 
்‌ பொறுக்க வேண்டும்‌ நீங்கள்‌' எனக்‌ 
குறைகொண்‌ டிறைஞ்சி, :இனிப்புகுதிற்‌ 
ப குற்றம்‌ எனதே யாம்‌' என்றான்‌.” ” 

மறையோர்‌-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாயசபையில்‌ 
அமர்ந்து கொண்டிருக்கும்‌ வேதியர்கள்‌; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, மொழிய-இவ்வாறு கூற. க்‌:சந்இ, கேட்டு-அதைக்‌ 
கேட்டு, அஞ்சி-எச்சதத்தன்‌ அச்சத்தை அடைந்து. ச்‌;சந்தி. 
சிறு-சிறிய மாணவக ன்‌ - பிரமசாரியும்‌ அடியேனுடைய 
புதல்வனும்‌ ஆகிய விசார சருமன்‌. செய்த-புரிந்த. இது_ 
இந்த அடாத காரியத்தை, இறையும்‌-சிறிதள வேனும்‌. 
நான்‌-அடியேன்‌. முன்பு-இதற்கு முன்னால்‌, அறிந்திலேன்‌- 
தெரிந்து கொள்ளவில்லை. இதற்கு-இப்படி அவன்‌ 
செய்த இந்தக்‌ காரியத்திற்கு. 'முன்பு-முன்னால்‌. புகுந்த 
தனை-நடந்த செயலை.நிறையும்‌-நிறைந்து விளங்கும்‌. பெரு 
மை-பெருந்தகைமையைப்‌ பெற்ற, அந்தணர்காள்‌-வேதியர்‌ 
களே, பொறுக்க வேண்டும்‌ நீங்கள்‌-இந்த அடாத செயலைத்‌ 
தாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. என-என்று 
அந்த எச்சதத்தன்‌ கூறிவிட்டு. க:௪ந்தி, குறை-அந்த மானக்‌ 
குறைவாக உள்ள செயலை, கொண்டு-நினைத்துக்கொண்டு. 
இறைஞ்சி-அந்த. வேதியர்களை வணங்கிவிட்டு. இனி-இனி 
மேல்‌. ப்‌:சந்து, புகுதின்‌-இத்தகைய அடாத செயல்‌ நடந்‌ 
தால்‌.குற்றம்‌-அதனால்‌ உண்டாகும்‌ குற்றம்‌. எனதே-அடி. 
யேனுடையதே? இடைக்குறை. ஆம்‌-ஆகும்‌. என்றான்‌- 
என்று அந்த எச்சதத்தன்‌ கூறினான்‌. 

பிறகு உள்ள 44-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாய சபையில்‌ அமர்ந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ வேதியர்களிடம்‌ அந்த எச்சதத்தன்‌ விடை 
யைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு மாலையில்‌ சந்தியா வந்தனத்தைப்‌ 
புரிந்துவிட்டு நடராஜப்‌ பெருமானாரை வணங்கிப்‌ பிறகு 
தன்னுடைய திருமாளிகைக்குள்‌ நுழைந்து, “*நமக்கு உண்‌ 
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உன பழி ஒன்று” என்று எண்ணிக்கொண்டே தன்னுடைய 
புதல்வராகிய விசாரசருமருக்கு உண்மையைக்‌ கூறாத 
வனா, இந்த அடாத செயலை என்னுடைய புதல்வ 
ணாய விசார சருமன்‌ செய்யும்‌ நிலையைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுவேன்‌?” என எண்ணி அன்று இரவு நேரம்‌ கடந்து 
அரலை வேளையில்‌ பசுமாடுகளினுடைய வரிசையைப்‌ புல்‌ 
வளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயுமாறு புரியும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தன்னுடைய புதல்வராகிய விசாரசருமர்‌ 
சென்ற பிறகு மறைந்துகொண்டு அந்த முதிய வேதியனாகிய 
சச்சதத்தன்‌ போனான்‌, பாடல்‌ வருமாறு; 
_ 4 அந்தணாளர்‌ தமைவிடை கொண் 
டந்தி தொழுது மனைபுகுந்து 
வந்த பழியொன்‌' றெனநினைந்தே 
மகனார்‌ தமக்கு வாய்நேரான்‌ 
“இந்த நிலைமை அறிவேன்‌' என்‌ 
றிரவு கழிந்து நிரைமேய்க்க 
“மைந்த னார்தாம்‌ போயினபின்‌ 
மறைந்து சென்றான்‌ மறைமுதியோன்‌.' * 
அந்தணாளர்தமை-அந்தச்‌ சேய்ஞலூரில்‌ உள்ள நியாய 
பையில்‌ அமர்ந்து கொண்டிருக்கும்‌ வேதியர்களிடம்‌; உருபு 
_ மயக்கம்‌. தம்‌: அசை நிலை, விடைகொண்டு- விடையை : 
எச்சதத்தன்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு, அந்தி-மாலை_ நேர த்தில்‌. 
தொழுது-சந்தியா வந்தனத்தைச்‌ செய்துவிட்டு நடராஜப்‌ 
பெருமானாரை வணங்கிப்‌ பிறகு. மனை-தன்னுடைய திரு 
மாளிகைக்குள்‌. புகுந்து-நுழைந்து, வந்‌.த-நமக்கு உண்டான. . 
பழிஓன்று-ஒரு பழி. என-என்று; இடைக்குறை, நினைந்தே- 
எண்ணியபடியே. மகனார்‌ தமக்கு-தன்னுடைய புதல்வ 
ராகிய விசார சருமருக்கு, தம்‌; அசைநிலை, வாய்‌-உண்‌ 
மையை. நேரான்‌-கூழாதவனாகி; முற்றெச்சம்‌. இந்த ' 
.நிலைமை-இந்த அடாத செயலை என்னுடைய புதல்வ 
ஊாடய விசாரசருமன்‌ செய்யும்‌ நிலையை, அறிவேன்‌- 
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தெரிந்து கொள்ளுவேன்‌. என்று- என எண்ணி. இரவு- 
அன்று இரவு நேரம்‌. கழிந்து-கடந்து காலை வேளையில்‌, 
நிரை-பசுமாடுகளினுடைய வரிசையை, மேய்க்க-புல்‌வெ ள்‌ 
யில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புற்களை மேயுமாறு புரியும்‌. 
- பொருட்டு. மைந்தனார்‌ தாம்‌. தன்னுடைய புதல்வராகிய 
விசாரசருமர்‌. போயின- அந்தப்‌ புல்வெளிக்குச்‌ சென்ற, பின்‌... 
பிறகு. மறைந்து- தன்னுடைய புதல்வருக்குத்‌ தெரியாமல்‌: 
மறைந்து கொண்டு, மறை முதியோன்‌-அந்த முதிய வேதிய: 
னாகிய எச்சதத் தன்‌. - சென்றான்‌-அந்தப்‌ புல்வெளிக்கும்‌. 
போனான்‌. ப ப 
பிறகு வரும்‌ 45-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை. வருமாறு? 
அவ்வாறு புல்வெளிக்குப்‌ போன. வேதியனாகிய அந்த. 
எச்சதத்தன்‌ தன்னுடைய அழகிய புதல்வராகிய விசார 
சருமா்‌ சிறப்புற்று விளங்கியவையும்‌, சேய்ஞலூரில்‌ வேதுயார்‌ 
களிறுடைய திருமாளி கைகளில்‌. இருக்கும்‌ பசுமாடுகளினு: 
டைய வரிசையை அழைத்து க்சொண்டு சென்று நறுமணம்‌ 
பொருந்தி விளங்கும்‌ முல்லை நிலமாகிய காட்டில்‌ அந்தம்‌. 
பசுமரடுகளைப்‌ புல்‌வெளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ பசும்புந்‌. 
களை மேயச்‌ செய்பவராகி மண்ணியாற்றின்‌ நடுவில்‌ 
மணல்கள்‌ பரவியிருக்கும்‌ தட்டில்‌ அன்றைக்கு அந்தம்‌ 
பசுமாடுகளைக்‌ கூட்டமாகத்‌ தம்மைப்‌ பின்பற்றி வர அழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு போன.அந்தச்‌ செயலைக்‌ தெரிந்து கொண்டு: 
மறைந்து நின்று கொண்டு அந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ வளர்ந்து நின்று 
இருத்த ஒரு. குராமரத்தின்‌ மேல்‌ ஏறி நடப்பதைத்‌ தான்‌ 
தெறிந்து கொள்ளும்‌ பொருட்டு மறைந்திருந்தான்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 
_ * டுசன்ற மறையோன்‌ திருமகனார்‌ 
சிறந்த ஊர்‌ஆன்‌ நிரைகொடுபோய்‌ 
மன்றல்‌ மருவும்‌ புறவின்கண்‌ . 
மேய்ப்பார்‌ மண்ணி மணற்குறையில்‌.. 
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அன்று திரளக்‌ கொடுசென்ற 
அதனை அறிந்து மறைந்தப்பால்‌ 
நின்ற குரவின்‌ மிசையேறி 
நிகழ்வ தறிய ஒளித்திருந் தான்‌. 
சென்ற-அவ்வாறு புல்‌9வெளிக்குப்‌ போன, மறையோன்‌. 
வேதியனாதிய அந்த எச்சதத்தன்‌. திரு-தன்னுடைய அழகிய, 
மகனார்‌-புதல்வராகிய விசார சருமர்‌. சிறந்த-சிறப்புற்று 
விளங்கியவையும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, ஊர்‌-சேய்ஞ 
லூரில்‌ வாழ்ந்து வரும்‌ வேதியர்களினுடைய திருமாளிகை 
களவில்‌ இருக்கும்‌; இ..ஆகு பெயர்‌, ஆன்‌-பசுமாடுசளினுடைய;. 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, நிரை-வரிசையை, கொடு-தம்‌ 
மோடு அழைத்துக்‌ கொண்டு. போய்‌-சென்று, மன்றல்‌-நறு 
மணம்‌. மருவும்‌-கமழ்ந்து விளங்கும்‌. புறவின்கண்‌-முல்லை 
நிலமாகிய காட்டில்‌, மேய்ப்பார்‌-௮ந்தப்‌ பசுமாடுகளைப்‌ 
புல்வெளியில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ பசும்புற்களை மேயுமாறு 
புரிபவராக; முற்றெச்சம்‌, மண்ணி-மண்ணியாற்றின்‌. மணற்‌. 
- குறையில்‌-நடுவில்‌ மணல்கள்‌ பரவியிருக்கும்‌ திட்டில்‌, மணல்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. அன்று-அன்றைத்‌.இனத்தில்‌, திரள 
.பசுமாடுகளைக்‌ கூட்டமாகத்‌ தம்மைப்‌ பின்பற்றி நடந்து 
வர. கீஃசந்தி. கொடு-அழைத்துக்‌ கொண்டு. சென்‌ ற-போன. 
அதனை-அந்தச்‌ செயலை. அறிந்து-அிதரிந்து கொண்டு, ப 
மறைந்து-மறைந்து நின்று கொண்டு, அப்பால்‌- அந்தப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌, நின்ற-வளர்ந்து நின்றிருந்த. குரவின்‌ மிசை-ஒரு குரா 
மரத்தின்‌ மேல்‌, ஏறி-ஏறி அமர்ந்து கொண்டு, நிகழ்வது- 
நடப்பதை. அறிய-தான்‌ தெரிந்து கொள்ளும்‌ பொருட்டு. . 
ஒளித்‌ திருந்தான்‌-அந்த எச்சதத்தன்‌ மறைந்திருந்தான்‌, 
்‌ பிறகு உள்ள 46-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

“பக்தியைக்‌ கொண்டு விளங்கும்‌ பிர்மசாரிகளாகிய 
அந்்‌.த விசார சருமரும்‌ மண்ணியாற்றில்‌ ஓடும்‌ நீரில்‌ முழுகி 
விட்டு அரனாராகிய தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌. தாபித்‌: 
இருந்தி சிவலிங்கப்‌ பெருமானாருக்கு முன்‌ நாள்களில்‌ தாம்‌. 
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புரிந்ததைப்‌ போல்‌ மணல்களால்‌ ஆலயத்தைக்‌ கட்டி அரும்பு 
கள்‌ விரிந்த மென்மையான பல வகையான கொடிகளிலும்‌ச 
'செடிகளிலும்‌, மரங்களிலும்‌ மலர்ந்திருந்த மலாகளைப்‌ 
பறித்துக்‌ கொண்டு வந்து தமக்குப்‌ பின்னால்‌ நடந்து வரும்‌ 
பசுமாடுகள்‌ தங்களுடைய மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து 
பொழியும்‌ இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற பால்‌ பெருக நிறைத்‌. 
இருக்கும்‌ குடங்களைப்‌ பாதுகாப்பாக உள்ள ஒரிடத்திற்குக்‌ 
கொண்டு வந்து வைத்து விட்டு பூசைக்கு வேண்டியிருப்பவை. 
களாகிய வேறு பொருள்களையும்‌ அமைத்து வைத்துச்‌ 
மகொாண்டார்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
1* அன்பு புரியும்‌ பிரமசாரிகளும்‌ 
மூழ்கி அர னார்க்கு 
முன்பு போல மணற்கோயில்‌ ஆக்கி 
முகை மென்‌ மலர்கொய்து 
பின்பு வரும்‌ஆன்‌ முலைபொழிபால்‌ 
'பெருகும்‌ குடங்கள்‌ பேணுமிடம்‌ 
தன்பாற்‌ கொணர்ந்து தாபித்துப்‌ 
ப பிறவும்‌ வேண்டு வனசமைத்தார்‌. ' 

ப ன்பு தயை: புரியும்‌-பெற்று விள ங்கும்‌. த்திக்‌ 
களும்‌-பிரமசாரிகளாகிய அந்த விசார சருமரும்‌. மூழ்கி- 
மண்ணியாற்றில்‌ ஒடும்‌ நீரில்‌ முழுகி விட்டு. அரனார்க்கு-தாம்‌ 
மண்ணியாற்றங்‌ கரையில்‌ பரவியுள்ள மணல்களைக்‌ குவித்‌ 
துத்‌ தாபித்திருந்த ஹரனாரா௫ய வலிங்கப்‌ பெருமானா 
க்கு. ஹரன்‌-சங்காரம்‌ செய்‌ தருளுபவன்‌. முன்புபோல-முன்‌ 
இனங்களில்‌ .தாம்‌ புரிந்ததைப்‌ போல, மணல்‌-மணல்களால்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, கோயில்‌- -ஆலயத்தை. ஆக்கி-கட்டி.. 
-முகை- அரும்புகள்‌ மலர்ந்த; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மென்‌- 
மென்மையாகிய, மலர்‌-பல - வசையான  சகொடிகளி லும்‌, 
செடிகளிலும்‌, மரங்களிலும்‌ மலர்ந்திருந்த மலர்களை? 
ஒருமை பன்மை மயச்கம்‌. கொடிகளில்‌ மலர்ந்திருந்த மலா்‌ச 
ாவன? வெண்டாமரை மலர்‌, செந்தாமரை மலர்‌, ஆம்பல்‌ 
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லர்‌, அல்லி மல*, குமுத மலர்‌, நீலோற்பல மலர்‌, முல்லை 
மலா்‌, மல்லிகை மலர்‌, இருவாட்சி மலர்‌ முதலியவை. செடி 
களில்‌ மலர்ந்திருந்த மலர்களாவன; நந்தியா வட்டை மலர்‌, 
அரளி மலர்‌, தும்பை மலர்‌ முதலியவை. மரங்களில்‌ மலர்ந்‌ 
இருந்த மலர்களாவன: பவள மல்லிகை மலர்‌, கடம்ப மலர்‌ 
சண்பக மலர்‌ முதலியவை, கொரய்து-பறித்துக்‌ கொண்டு 
வந்து,  பின்பு-தமக்குப்‌ பின்னால்‌, வரும்‌-நடந்து வரும்‌. 
ஆன்‌-பசுமாடுகள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, முலை- தங்களு 
டைய மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து; ஒருமை பன்ழை . 
மயக்கம்‌, பொழி-பொழியும்‌. பால்‌-இனிய சுவையைப்‌ பெற்ற 
பால்‌. பெருகும்‌-பெருக நிரம்பச்‌ செய்‌இருக்கும்‌. குடங்கள்‌- 
.குடங்களை. பேணும்‌-பாதுகாப்பாக டுருக்கும்‌. இடம்‌ தன்‌ 
பால்‌-ஓரிடத்‌ இற்கு. தன்‌: அசைநிலை. கொணர்ந்து-கொண்டு 
வந்து, தாபித்து-வைத்து விட்டு. ப்‌:சந்தி. பிறவும்‌ வேண்டு 
வன-பூசைக்கு வேண்டியிருப்பவைகளாகிய வேறு பொருள்‌ 
களையும்‌. சமைத்தார்‌-பாவனையால்‌ அமைத்து வைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌, அந்தப்‌ பொருள்களாவன: தேன்‌, அரைத்த 
சந்தனம்‌, அட்சதைகள்‌, தயிர்‌, வெண்ணெய்‌, நெய்‌, கற்பூரம்‌, 
கற்பூரத்தட்டு, தூபக்கால்‌, சாம்பிராணி, மட்டிப்பால்‌, ஊது 
வத்தி, நிவேதனத்திற்கு உரிய அன்னம்‌, வடை, பாயசம்‌? 
கறியமுதுகள்‌, தயிர்‌, வியஞ்சனங்கள்‌ முதலியவை, ப 
அடுத்து உள்ள 47-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு; 
.. “அந்த விசார சருமர்‌ தம்மிடம்‌ வத்தமைந்த தலைவிதி 
பினுடைய திருவிளையாட்டினால்‌ நிரம்பியுள்ள செய்வதற்கு 
அருமையாக விளங்கும்‌ பூசையைப்‌ புரிய ஆரம்‌ பித்து ஒன்றி 
இருக்கும்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தினுடைய உண்மையாகஇய 
பக்தியோடு தம்மை ஆளாக உடைய தலைவனாகிய அத்து. 
மணல்களைச்‌ குவித்துக்‌ தாம்‌ தாபித்திரந்த சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானுடைய அழகிய தலையின்மேல்‌ நறுமணம்‌ கமழும்‌ 
இருப்பள்ளித்‌ தாமத்தை அணிந்து அபிடேகத்துக்கு உரிய 
பொருளாக நன்றாக நிரம்பியிருந்த இனிய சுவையைப்‌. பெற்ற. 
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பாற்குடங்களை எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து அவர்‌ விருப்‌ 
பத்தை அடைந்து கடத்‌ புரிந்தவுடன்‌.”' பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 
ஆ நின்ற விதியின்‌ விளையாட்டால்‌ 
நிறைந்த அரும்பூ சனைதொடங்கி 
ஒன்றும்‌ உள்ளத்‌ துண்மையினால்‌ 
உடைய நாதன்‌ திருமுடிமேல்‌ 
_ மன்றல்‌ விரவும்‌ திருப்பள்ளித்‌ 
தாமம்‌ சாத்தி மஞ்சனமா 
நன்று நிறைதீம்‌ பாற்குடங்கள்‌ 
எடுத்து நயப்புற்‌ றாட்டுதலும்‌.”” 
இத்‌ தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌, நின்ற-அந்த விசார சருமா்‌ கும்‌ 
மிடம்‌ வந்து நிலைத்து நின்ற, விதியின்‌- தலை விதியினுடைய 
விளை யாட்டால்‌- தருவிளையாட்டினால்‌, நிறைந்த- நிரம்பி 
இருந்த, அரும்‌- “செய்வதற்கு அருமையாக விளங்கும்‌. பூசனை 
பூசையை, தொடக௫்தி-புரிய ஆரம்பித்து... ஒன்றும்‌-ஒருமைம்‌ 
பாட்டே ஈடு விளங்சும்‌, உள்ளத்து-தம்முடைய திருவுள்ளத்‌ 
தினுடைய,. உண்மையினால்‌- உண்மையாகிய பக்தியோடு? 
உருபு மயக்கம்‌, உடைய-தம்மை ஆளாக உடைய, நாதன்‌- 
அந்த மணல்களைச்‌ குவித்துத்‌ தாம்‌ தாபித்திருந்த தலைவ 
னாகிய சிவலிங்கப்‌ பெருமானுடைய. இரு-அழகூய,. முடிமேல்‌ 
-தலையின்‌ மீது, மன்றல்‌-நறுமணம்‌, விரவும்‌-கமழும்‌. திருப்‌ 
பள்ளித்‌ தாமம்‌-இருப்பள்ளியெழுச்சியீன்‌ போது சாத்தும்‌ 
மாலையை. சாத்தி-௮ணிந்து, மஞ்சனமா-அபிடேகத்துக்கு 
உரிய பொருளாக.  நன்று-நன்றாக, நிறை-தாம்‌ நிரப்பி! 
_ யிருந்த, பால்‌-இனிய சுவையைப்பெற்றபால்‌ உள்ள. குடங்கள்‌ 
“குடங்களை. எடுத்து-எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து, நயப்புற்று- 
அவர்‌ விருப்பத்தை அடைந்து. ஆட்டுதலும்‌-அந்தச்‌ சிவலிங்‌ 
கப்‌ பெருமானுக்கு அபிடேகம்‌ புரிந்தவுடன்‌. ' 
பிறகு உள்ள 48-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
அந்த விசார சருமரிடத்தில்‌ பரவலாக மேலும்‌ மேலும்‌: 
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பொங்கி எழும்‌ பக்தியும்‌ழ பழைய பிறவியில்‌ 
அமைந்திருந்து தன்மையால்‌, மிக்கு. விளங்கும்‌ நற்பண்பு 
களும்‌, பொருந்தி அமைய மேம்பாட்டையும்‌ தகுதியையும்‌ 
பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாரிடம்‌ சோர்ந்து விளங்‌ 
கும்‌ பெருமையை வெளிப்படுமாறு செய்யும்‌ பொருட்டு 
பாம்புகள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலை 
யின்மேல்‌ பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ வழங்கிய 
_ திருவருளாகும்‌ என்று கூறுமாறு தன்னுடைய அறிவை இழந்து 
அந்தக்‌ குராமரத்தின்‌ மேல்‌ ஏறி அமர்ந்திருந்த முதிய 
'வேதியனாகயே எச்சதத்தன்‌ சினம்‌ மூளூமாறு விசாரசருமர்‌ 
புரியும்‌ பூசையைப்‌ பார்த்தான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 
* பரவ மேன்மேல்‌ எழும்பரிவும்‌ 
பழைய பான்மை மிகும்பண்பும்‌ 
விரவ மேதக்‌ கவர்தம்பால்‌ 
.. மேவும்‌ பெருமை வெளிப்படுப்பான்‌ 
அரவம்‌ மேவும்‌ சடைமுடியார்‌ 
அருளாம்‌ என்ன அறிவழிந்து 
குரவம்‌ மேவும்‌ முதுமறையோன்‌ 
கோபம்‌ மேவும்‌ படிகண்டான்‌ .”* ப 
பரவ-அந்த விசாரசருமரிடத்தில்‌ பரவலாக, மேன்‌ 
மேல்‌-மேலும்‌ மேலும்‌. எழும்‌-பொங்கி எழும்‌, பரிவும்‌- 
பக்தியும்‌. பழைய-பழைய பிறவியில்‌ - அமைந்திருந்த. 
பான்மை-தன்மையால்‌, மிகும்‌-மிக்கு விளங்கும்‌, பண்பும்‌... 
நல்ல குணங்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, விரவ- 
பொருந்தி அமைய. மேதக்சவர்‌  தம்பால்‌- “மேம்பாட்டையும்‌ 
தகுதியையும்‌ பெற்றவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாரிடம்‌. 
கும்‌: அசை நிலை, மேவும்‌-சேர்ந்து (விளங்கும்‌, பெருமை. 
பெருமையை. வெளிப்‌ படுப்பான்‌-வெளிப்படுமாறு செய்யும்‌. 
ஒஇபாருட்டு. அரவம்‌-பாம்புகள்‌: இருமை பன்மை. மயக்கம்‌, 
_ “மேவும்‌-தங்கியிருக்கும்‌. சடை-சடாபார த்தை, . முடியார்‌- 
தம்முடைய தலையின்‌ மல்‌ பெற்‌ றவராஏய. . . அருளாம்‌- 
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_ வழங்கிய திருவருள்‌ ஆகும்‌. என்ன-என்று கூறுமாறு. அறிவு 
அழிந்து- தன்னுடைய அறிவை இழந்து. குரவம்‌-குராமரத்‌, 
தின்‌ மேல்‌. மேவும்‌-ஏறி அமர்ந்திருக்கும்‌. முது-முதிய,. 
மறையோன்‌ -வேதியனாகய எச்சதத்தன்‌. கோபம்‌-சினம்‌.. 
மேவும்படி-தன்னிடம்‌ மூளுமாறு. டர்‌ 
புரியும்‌ பூசையைப்‌ பார்த்தான்‌... 
பிறகு உள்ள 49-ஆம்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து வருமாற : ப 
“அவ்வாறு அந்த எச்சதத்தன்‌ தன்னுடைய புதல்வராகிய 
விசாரசருமர்‌ புரியும்‌ பூசையைப்‌ பார்த்த சமயத்‌ திலயே 
வேகமாகத்‌ தான்‌ ஏறி அமர்ந்திருந்த குராமரத்திலிருந்து 
இறங்கி வந்து வேசுமாகப்‌ போய்‌ தன்னுடைய கையில்‌ பிடித்‌ 
இருந்த தடியை எடுத்துக்கொண்டு தன்னுடைய புதல்வ 
ராகியவிசாரசருமருடைய அழகிய முதுகில்‌ அடித்து கொடுமை 
யாக இருக்கும்‌ வார்த்தைகளை அந்த எச்சதத்தன்‌ சொல்ல 
இரத்‌ தொண்டினைச்‌ செய்தருளும்‌ சிறியவரும்‌ பெருழை 
யைப்‌ பெற்றவரும்‌ ஆகிய அந்தப்‌ பிள்ளையாருடைய பெரு 
மானாதிய சிவலிங்கத்தின்‌ மேல்‌ மிகுதியாக அமைந்திருந்த 
விருப்பத்தை அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குத்‌ தாம்புரியும்‌: 
அருச்சனையில்‌ வைத்தவராதிய அந்த விசார சருமர்‌ வேறு 
ஒன்றையும்‌ தெரிந்துகொள்ள வில்லை.” பாடல்‌ வருமாறு:: 
1: கண்ட. போதே விரைந்திழிந்து 
கடிது சென்று கைத்தண்டு 
கொண்டு மகனார்‌ திருமுதுகில்‌ 
புடைத்துக்‌ கொடிதாம்‌ மொழிகூறத்‌ 
்‌ தொண்டு புரியும்‌ சிறியபெருந்‌ 
தோன்ற லார்தம்‌ பெருமான்மேல்‌ 
. மண்டு காதல்‌ அருச்சனையின்‌ 
.... வைத்தார்‌ மற்றொன்‌ நறிக்திலரால்‌.'” 
கண்ட-அவ்வாறு ப அந்த எச்சதத்‌.தன்‌ தன்னுடைய : 
பு. தல்வராகிய' விசாரசருமர்‌ தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ 
தாபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குப்‌ பூசை புரிவதைப்‌ , 
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பார்த்த. போதே சமயத்திலேயே. விரைந்து-வேகத்தடன்‌. 
இதிந்து-தான்‌ ஏறி அமர்ந்திருந்த குராமரத்‌ இலிருந்து இறங்கி 
வந்து. கடிது-வேகத்தோடு. சென்று-ே ராய்‌, கை-தன்னு 
டைய கையில்‌ பிடித்திருந்த, த:சந்தி, தண்டு கொண்டு- 
தடியை எடுத்துக்கொண்டு, மகனார்‌-தன்னுடைய புதல்வ 
ராகிய விசாரசருமருடைய, இருமுதுகில்‌-அழகிய முதுகில்‌, 
புடைத்‌ நு- அடித்துவிட்டு. க்‌;சந்தி. கொடிது ஆம்‌-கொடுமை. 
யானவை ஆகும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, ஷயொழி-வார்த்‌ 
தைகளை; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. கூற-அந்த எச்சதத்தன்‌ 
சொல்ல. த்‌:சந்தி, தொண்டு-திருத்தொண்டினை. புரியும்‌. 
செய்‌ சருளும்‌. றிய-சிறியவரும்‌; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, 
பெரும்‌-பெருமையைப்‌ பெற்றவரும்‌ அகிய; வினையாலணை 
யும்‌ பெயர்‌, தோன்றலார்‌ தம்‌-அந்தப்‌ பிள்ளையாருடைய, 
தம்‌;௮அசை நிலை. பெருமான்‌ மேல்‌-பெருமையைப்‌ பேற்று 
தலைவனாகிய சிவலீங்கப்‌ பெருமான்‌ மேல்‌, மண்டு-மிகுதி 
பாகத்‌ தம்மிடம்‌ அமைந்‌இருந்த, காதல்‌-விருப்பத்தை, . 
அருச்சனையின்‌-அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குத்‌ தாம்‌ 
புரியும்‌ அருச்சனையில்‌, வைத்தார்‌-வைத்திருப்பவராதிய 
அந்த விசாரசருமர்‌. மற்று-வேறு. ஓன்று-ஒன்றையும்‌, அறிந்‌. 
திலா்‌-தெரிந்து கொள்ளவில்லை, ஆள்‌: ஈற்றசை நிலை, 
பிறகு வரும்‌ 50-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 
“யாவரினும்‌ மேம்பட்டவரும்‌, பெருமையைப்‌ பெற்ற. 
வரம்‌ ஆகிய அந்த விசாரசருமா பல தடவைகளும்‌ சனம்‌: . 
மூண்டவனாகிய எச்சதத்தன்‌ தன்னுடைய கையில்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த தடியினால்‌ தம்மைப்‌ புடைக்க வேறு எதை . 
யும்‌ தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ இருந்த அந்த விசாரசருமர்‌ பச: 
மாடுகளின்‌ மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து கறந்த. 
பாலால்‌ நிரம்பிய அபிடேகத்தைத்‌ தாம்‌ மணல்களைக்‌. 
குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த " சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குப்‌ புரியும்‌: 
இருப்பணியில்‌ சிறிதளவும்‌ சலிக்காமல்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த்‌ து 
மயக்கத்தை அடைந்தவனாகும்‌ வேதியனாகிய எச்சதத்தன்‌ 
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மிகவும்‌ சனம்‌ மூண்டு அந்த விசாரசருமர்‌: வைத்திருந்த 
அபிடேகத்துக்குரிய இடத்தில்‌ நிரப்பி.பிருந்த பாலைதி 
தன்னுடைய காலினால்‌ தள்ளிவிட்டுத்‌ துரையில்‌ சிந்துமாறு 
செய்தான்‌, தன்னுடைய கைகளினால்‌ கடமையில்‌ தலை 
சிறந்து நின்றவனாகிய அந்த எச்சதத்தன்‌."' பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 
.மமலாம்‌ பெரியோர்‌ பலகாலும்‌ 
வெகுண்டோன்‌ அடிக்க வேறுணரார்‌ 
பாலார்‌ திரு மஞ்சனம்‌ஆட்டும்‌ 
பணியிற்‌ சலியா ததுகண்டு 
மாலாம்‌ மறையோன்‌ மிகச்செயிர்த்து 
வைத்த திருமஞ்‌ சனக்குடப்பால்‌ 
காலால்‌ இடறிச்‌ சிந்தினான்‌ 
- கையாற்‌ கடமைத்‌ தலைநின்றான்‌.”” 

.. மேலாம்‌-யாவரினும்‌ மேம்பட்டவராகும்‌, பெரியோர்‌2 
பெருமையைப்‌ பெற்றவராகிய அந்த விசாரசருமர்‌. பல 
காலும்‌-பலதடவைசளும்‌. காலும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ , 
வெகுண்டோன்‌-கோபம்‌ மூண்டவனாதகிய எச்சதததன்‌ . 
அடிக்க- தன்னுடைய கையில்‌ பிடித்துக்கொண்டிருந்த தடியி 
னால்‌ தம்மைப்‌ புடைக்க. வேறு உணரார்‌-வேறு எதையும்‌ 
தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ இருந்த ௮ந்்‌.த விசாரசருமர்‌, பால்‌ 
ப ஆர்‌-பசுமாடுகளின்‌ மடிகளில்‌ உள்ள முலைகளிலிருந்து கறந்து 
பாலால்‌ நிரம்பிய. தஇிருமஞ்சனம்‌-அ௮பிஃடகத்தை, ஆட்டும்‌- 
தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானுக்குப்‌ புரியும்‌. பணியில்‌-இருப்பணியில்‌. சவி 
யாதது-சிறிதளவும்‌ சலிக்காமல்‌ இருப்பதை. கண்டு-பார்த்து. 
மால்‌ ஆம்‌-மயக்கத்தை அடைந்தவன்‌ ஆகும்‌) ஆகுபெயர்‌. 
மறையோன்‌-வேதியனாகிய எச்சதத் தன்‌, மிக-மிகுதியா௯. 
ச்‌: சந்தி, செயிர்த்து-சினம்‌ மூண்டு. .வைத்த-அந்த விசார 
ச௪ருமர்‌ வைத்திருந்த. . தி.நமஞ்சன-அபிடேகத்துக்கு உரிய, 
கசந்த, .குடப்பால்‌-குடத்‌.தில்‌ திரப்பியிருந்த பாலை. 
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கையால்‌- தன்னுடைய/கரத்‌ இனால்‌, கடமை-செய்யும்‌ கடமை 
யில்‌. த்‌:சந்தி. தலை நின்றான்‌-தலைசறந்து நின்றவனாகிய 
அந்த எச்சதத்தன்‌, காலால்‌-தன்னுடைய காலினால்‌. இடறி-.. 
-அதைத்துத்‌ தள்ளிவிட்டு. ச்‌:சந்தி, இந்‌ தினான்‌-.தரையில்‌ 
இந்துமாறு செய்தான்‌. 
பிறகு வரும்‌ 51-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 
“அந்த எச்௪தத்தன்‌ தன்னுடைய காலால்‌ விசார ௪ருமர்‌ 
. பாலை நிரப்பி வைத்திருந்த. குடங்களை உதைத்துத்‌ தள்ளி 
விட்டு தரையில்‌ சிந்தும்‌ சமயத்தில்‌ அதனைப்‌ பார்க்கும்‌ இறு 
வராகிய அந்த விசார சரூமர்‌ சிறிதளவு நேரத்தில்‌. கெட்டவ 
னாகிய அந்த எச்சதத்தனைத்‌ தம்முடைய தந்‌ைத என்றே 
தெரித்து கொண்டு அவனுடைய கரல்களை ஒரு மழுவாயுதத்‌ 
இனால்‌ வெட்டித்‌ தரையில்‌ விழச்‌ செய்யும்‌ .தக்ச செயலால்‌ 
குமக்கு முன்னால்‌ பக்கத்தில்‌ கடந்‌ திருந்த தடியை எடுத்து 
அநீத விசார சருமருக்கு அந்தத்‌ தடியே முறைப்படி வந்து ஒரு 
மழுவாயுதமாக மாறிவிட அதைக்‌ கொண்டு வெட்டியருளி 
னார்‌; அந்து முதிய வேதியனாஇய எச்சதத்தனும்‌ தரையின்‌ 
$மல்‌ விழுந்து விட்டான்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: 


“* சிந்தும்‌ பொழுதில்‌ அதுநோக்கும்‌ 
சிறுவர்‌ இறையில்‌ தீயோனைத்‌ 
தந்‌ைத எனவே அறிந்தவன்தன்‌ 
தாள்கள்‌ சிந்தும்‌ தகுதியினால்‌ 
முந்தை மருங்கு கிடந்தகோல்‌ 
எடுத்தார்க்‌ கதுவே முறைமையினால்‌ : 
வந்து மழுவா யிடஎறிந்தார்‌; 
மண்மேல்‌ விழுந்தான்‌ மறையோனும்‌,”” _- 
சிந்தும்‌-அந்‌.த எச்சதத்‌ தன்‌ தன்னுடைய காலால்‌ விசார. 
அருமர்‌ பாலை நிரப்பி வைத்திருந்த குடங்களை உதைத்துத்‌. 
தள்ளி விட்டுத்‌ தரையில்‌ த்தும்‌.  -பொமுதில்‌-சமயத்‌ இல்‌. ' 
அது-அதனை. நோரக்கும்‌-பார்க்கும்‌. சிறுவா்‌-றுவராகிய 
பெே--34 ம்‌ * 


அந்த. விசார சருமர்‌,. இறையில்‌-சிறிதளவு நேரத்தில்‌. 
- இயோனை-கெட்டவனாகிய அந்த எச்சதத் தனை. து? சந்தி. 
-தந்‌ைத-தம்முடைய தகப்பன்‌, எனவே- என்றே; இடைக்‌. 
குறை... அறிந்து- -தெரிந்து கொண்டு, அவன்குன்‌- அவனு 
டைய, தன்‌:அசை நிலை. தாள்கள்‌-கால்களை, சிந்தும்‌- 
வெட்டித்‌ தரையில்‌ விழுமாறு புரியும்‌. தகுதியினால்‌-தக்க 
. செயலால்‌. முந்தை-தமக்கு முன்னால்‌. மருங்கு-பக்கத்தில்‌. 
- இடந்த-தரையில்‌ இடந்திருந்த. கோல்‌-தடியை. எடுத்தார்க்கு 
. எடுத்த அந்த விசார-சருமருக்கு. அதுவே-அந்தத்‌ தடிய: 
முலை றமையினால்‌ வந்து-முறைப்படி. தம்முடைய கையில்‌ 
- வந்து, மழுவாயிட-ஒரு மழுவாயுதமாக மாறிவிட. . எறிற்‌. 
.தார்‌-அதைக்‌ கொண்டு வெட்டியருளினார்‌. மண்மேல்‌-தரை 
யின்‌ மேல்‌,: .மறையோலனும்‌-அந்த முதிய வேதியனாகிய 
எச்சதத்தனும்‌. விமுந்தான்‌-விமுந்து விட்டான்‌. 
- அடுத்து வரும்‌ 52-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு: 

.. *அவ்வாறு எச்சதத்தனுடைய கால்களை வெட்டியருளிய 
அந்தச்‌ செயலே தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்த சிவ 
லிங்கப்‌ பெருமானாருக்குப்‌ புரிந்தருளும்‌ அருச்சனையில்‌ வந்த 
'இடையூற்றைப்‌ போக்கும்‌ ஆயுதமாக இறந்து கிடந்த தம்ழு 
டை ய,தந்தையினுடைய இரண்டு கால்களையும்‌ வெட்டியரு. 
ளிய அந்த எச்சதத்தனுடைய புதல்வராகிய விசார சருமர்‌ 
அந்தச்‌ சிவலிங்கப்‌ . பெருமானுக்குப்‌ புமிந்தருவிய பூசையில்‌ 
தாம்‌ தெரிந்து கொண்ட இடையூற்றைப்‌ போக்கினவராகுி : 
முன்பு புரிந்ததைப்‌ போல அருச்சனையைப்‌ புரியத்‌ மிதாடங்‌ 
கியவுடன்‌ நெருங்கியுள்ள சடாபாரத்தைத்‌ கும்முடைய உயற 
மான தலையில்‌ பெற்ற நடராஜப்‌ பெருமானாரும்‌ தம்முடைய: 
பத்தினியாகிய சிவகாம சுந்தரியோடும்‌ இடப வாகனத்தின்‌: 
“மேல்‌ ஏ “றிக்‌ கொண்டு.” -பரட்ல்‌ வருமாறு: ப 


உ எறிந்த அதுவே அர்ச்சனையில்‌ 
ப இடையூ றகற்றும்‌' படையாக 
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. மறிந்த தாதை இருதாளும்‌ க 
துணித்த மைந்தர்‌ பூசனையில்‌. 
அறிந்த இடையூ றகற்றினராய்‌ 
முன்போல்‌ அருச்சித்‌ திடப்புகலும்‌ 
செறிந்த சடைநீள்‌ முடியாரும்‌ . ' 
தேவி யோடும்‌ விடையேறி,” * 
இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. எற்ந்த-அவ்வாறு எச்சதத்தனு 
டைய கால்களை வெட்டியருளிய. அதுவே-அந்தச்‌ செயலே. 
அர்ச்சனையில்‌-தாம்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த 
சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குப்‌ புரிந்த அருச்சனையில்‌, இடையூறு 
-வந்த தடையை, அகற்றும்‌-போக்கும்‌. படையாக.ஆயுத 
மாக அமைய. மறிந்து தரையில்‌ இறந்து டந்த. தாதை. தம்‌. 
. முடைய தந்ைதையினுடைய, இரு-இரண்டு. தாளும்‌-கால்‌ 
களையும்‌: ஓருமை பன்மை மயக்கம்‌, துணித்த-வெட்டி 
அருளிய. -மைந்தர்‌-அந்கு எச்சதத்தனுடைய வலிமையைப்‌ , 
பெற்ற : புதல்வராகிய விசார சருமர்‌, பூசனையில்‌-அந்தச்‌ 
சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்குத்‌ தாம்‌ புரிந்தருளிய பூசையில்‌, : 
அறிந்த-தாம்‌ தெரிந்நு கொண்ட. இடையூறு- தடையை. 
அகற்றினராய்‌-போக்கினவராகி, முன்போல்‌-முன்பு புரிந்‌ 
ததைப்‌ போல. அருச்சித்திட-சிவலிங்கப்‌ பெருமானுக்கு 
அருச்சனையைப்‌ புரிய. ப்‌:சந்தி, புசலும்‌-கதொடங்கியவுடன்‌ . 
செறிந்த-நெருங்கியுள்ள. சடை-ச௪டாபாரத்தை. நீள்‌-தம்மு 
டைய உயரமாஇிய,. முடியாரும்‌- தலையில்‌ பெற்றவராகிய 
நடராஜப்‌ பெருமானாரும்‌, தேவீயோடும்‌-தம்முடைய பத்த 
னியாகிய இவகாம சுந்தரியோடும்‌. விடை ஏறி-இடப வாக 
னத்தின்‌ மேல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டு. ப ப _ 
பிறகு வரும்‌ 53-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 
'பூதங்களினுடைய கூட்டங்கள்‌ தம்முடைய இரண்டு 
பக்கங்களிலும்‌ சுற்றி வர, பழைய முனிவர்கள்‌, தேவர்கள்‌ 
வேத மந்திரங்களை எடுத்துக்‌ கூறித்‌ துதிக்க மலங்கள்‌ அற்ற 
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மூர்த்தியாகிய நடராஜப்‌ பெருமான்‌ தன்னுடைய திருவுள்‌ 
ளத்தில்‌ விருப்பம்‌ மிகுதியாக உண்டாக வெளிப்படக்‌ 
காட்சியை வழங்கியருளியவுடன்‌ அந்தப்‌ பெருமானைத்‌ 
தரிசித்து அவனை வணங்கத்‌ தம்முடைய திருவுள்ளத்தில்‌ 
உவகையை அடைந்து அந்தப்‌ பெருமானுடைய திருவடிகளா 
இய செந்தாமரை மலர்களின்‌ மேல்‌ பக்தி முதிர்ச்சியை 
அடைந்த திறுவராகிய அந்த விசார சருமர்‌ விழுந்து 
வணங்கனொர்‌.” பாடல்‌ வருமாறு: ்‌ 
“பூத கணங்கள்‌ புடைசூழப்‌ 
புராண முனிவர்‌ புத்தேளிர்‌ 
வேத மொழிகள்‌ எடுத்தேத்த. 
விமல மூர்த்தி திருவுள்ளம்‌ 
காதல்‌ கூர வெளிப்படலும்‌ _- 
கண்டு தொழுது மனம்களித்துப்‌ 
பாத மலர்கள்‌ மேல்விழுந்தார்‌ 
ப பத்தி முதிர்ந்த பாலகனார்‌. ” ” 
பூத-பூதங்களினுடைய; ஒருமை ப்ன்மை மயக்கம்‌. 
கணங்கள்‌-கூட்டங்கள்‌. புடை-தம்முடைய இரண்டு பக்கங்‌ 
களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, சூழ-சுற்றி வர. ப்‌.சந்து. 
புராண-பழைய முனிவர்‌-முனிவர்களும்‌;?; ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌. புத்தேளிர்‌-தேவர்களும்‌; ஒருமை பன்மை”மயக்கம்‌. 
வேத மொழிகள்‌-வேதத்திலுள்ள மந்திரங்களை, எடுத்து. 
எடுத்துக்‌ கூறி, ஏத்த-துதிக்க. விமல-ஆணவம்‌, கன்மம்‌, 
மாயை என்னும்‌ மூன்று மலங்களும்‌ ௮ற்ற. மூர்த்தி-மூர்த்தி 
. நாயே நடராஜப்‌ பெருமான்‌. மூர்த்தி-திருவுருவத்தைம்‌. 
. பெற்றவன்‌. திருவுள்ளம்‌-தன்னுடைய திருவுள்ளத்தில்‌. 
காதல்‌: விருப்பம்‌; “வாத்ஸல்யம்‌” எனலும்‌ ௮ம்‌. கூர-மிகுஇ. 
யாக உண்டாக. வெளிப்‌ படலும்‌-வெளிப்படுத்த தமமுடைய 
. காட்சியை வழங்கியருளியவுடன்‌. கண்டு-அவனைத்‌ தரிசித்து. 
. தோழுது-௮வனை வணங்கி, மனம்‌-தம்முடைய 'இிருவுள்ளத்‌ 
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இல்‌. ரித்த வ ன்கவல்‌ அடைந்து, 24 சந்தி. பாத. அந்தப்‌ 
பெருமானுடைய திருவடிகளாஇய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌... 
மலர்கள்‌ மேல்‌-செந்தாமரை மலார்களின்‌ மேல்‌. பத்தி 
முதிர்ந்த-பக்து முதிர்ச்சியை அடைந்த. பாலகனார்‌- -சிறுவரா 
இய அந்த விசார .சருமர்‌. விழுந்தார்‌-விழுந்து வணங்கினார்‌. 
- விமலர்‌: ““நின்‌ மலனார்‌ கலிக்கச்‌ சிதறிக்‌ காரைக்‌ 
காட்டாரே.”” என்று திருஞான சம்பந்த மார்த்தி நாயனாரும்‌, 
“*நிருத்தனை நிமலன்‌ தன்னை, *” . “நெய்யாடி நின்மலனே,” 
என்று கரம்‌ பபான்‌ ்‌. நாயனாரும்‌, மெய்யா விமலா 
போற்றி. ””, “*நித்தா போற்றி நிமலா போற்றி,” *5அறி. 
யாய்‌ போத்றி. அமலா போற்றி, ்‌, “நின்மலா போற்றி, 
போற்றி. ”. “நீசனேனை ஆண்டு ராக நின்மலா.””,. 
தண்ண தற்கரிய விமலனே.'”, குருந்தம்‌ மேவிய 2. 
அமலனே.'” என்று னா வாசகரும்‌, “மலக்கலப்‌ 
பற்றான்‌.””, “நின்‌ மல மேனி நிமலன்‌. ்‌* என்று இருமூலரும்‌, ப 
“கீழ்வேளூர்‌ விமலர்‌.,?*, “நீல விட அரவணிந்த நிமலா.””, 
“பிவன் றி வெள்ளே உட விமலர்‌.”£” என்று சேக்‌ 
கிமாரும்‌ பாடியரு நளியவ.ற்றைக்‌ காண்க. ௭ 
அடுத்து வரும்‌ 54-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: ப ப 
“கட்டிய கொன்றை மாலையைச்‌ சுற்றி அணியும்‌ ௪டா. 
பாரத்தைத்‌ கம்முடைய தலையின்மேற்‌ பெற்ற நடராஜப்‌. 
பெருமானாருடைய இரண்டு திருவடிகளின்‌ நிழலின்‌ 8ழ்‌ 
விழுந்து வணங்கயவராஇய விசார சருமரைத்‌ தரையிலிருந்து 
எடுத்து அந்தப்‌ பெருமானார்‌ பார்த்தருளி, .' ்‌ "எம்முடைய 
பொருட்டினால்‌ உன்னைப்‌ பெற்ற தந்தையின்‌ கால்களைத்‌. 
தரையில்‌ விழுமாறு மழுவால்‌ வெட்டினாய்‌; அழ்த்த. படி. 
உள்ள தந்‌ைத இனிமேல்‌ நினக்கு யாமே”? எனத்‌ திருவாய்‌. 
மலர்நீதருளிச்‌ செய்துவிட்டு அந்த விசார சருமரை அணைத்‌ 
தருளி பொருந்திய கருணையினால்‌ அவ௫டைய திருமேனி 
யைத்‌. தடவிக்‌ கொடுத்து, விட்டு அவருடைய. உச்சியை 
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“மோந்து மஇழ்ச்சியை அடைந்தருள. ” பாடல்‌ வருமாறு: 
்‌* தொடுத்த இதழி சூழ்சடையார்‌ 
துணைத்தாள்‌ நிழற்கீழ்‌ விழுந்தவரை 
எடுத்து நோக்கி, ரம்பொருட்டால்‌ 
ஈன்ற தாதை விழஎறிந்தாய: 
- அடுத்த தாதை இனிஉனக்கு 
நாம்‌.” என்றருள்‌ செய்தணைத்தருளி 
மடுத்த கருணை யால்தடவி 
உச்சி மோந்து மகிழ்ந்தருள.” 
- இந்தப்‌ பாடல்‌ குளகம்‌. தொடுத்த-கட்டிய, இதற- 
கொன்றை. மாலையை; ஆகு பெயர்‌, சூழ்‌-சுற்றி ௮ணிந்த, 
சடையார்‌-சடாபாரத்தைத்‌ தம்முடைய தலையின்மேற்‌ பெற்‌ 
றவராசிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய, துணை-இரண்டு. 
து:சந்தி. தாள்‌-திருவடிகளினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்‌ 
கம்‌. நிழற்£ழ்‌-நிழலின்‌ 8ழ்‌. விழுந்தவரை-விழுந்து வணங்கிய 
வராகிய விசார சருமரை. எடுத்து-தரையிலிருந்து எடுத்து. 
- நோக்கி-அவரைப்‌ பார்த்தருளி, நம்‌ பொருட்டால்‌- எம்‌ 


9 


-பொருட்டினால்‌, ஈன்ற-உன்னைப்‌ பெற்ற தாதை- 
தந்தையை. விழ-அவருடைய கால்களை ஒரு மமுவால்‌ 
தரையில்‌ விழுமாறு. எறிந்தாய்‌-வெட்டி விட்டாய்‌, அடுத்த- 
அடுத்த படி. உள்ள. தாதை-தந்த, இனி-இனிமல்‌. உனக்கு 
-நினக்கு, நாம்‌-யாமே,. . என்று-என, அருள்செய்து-திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து விட்டு, அணைத்தருளி-அந்த விசார 
சருமரை அணைத்துக்‌ கொண்டருளீ. மடுத்த-தம்‌ நிடம்‌ 
உண்டாகிய. கருணையால்‌-சுருணையினால்‌, - தட வி-அ௮வரு 
டைய திருமேனியைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்து விட்டு. உச்‌ 9-அவ 
ருடைய உச்சியை. மோந்து-மோந்து பார்த்து : விட்டு. 
மகிழ்ந்தருள-மடழ்ச்சியை அடைந்தருள. 
.... பிறகு உள்ள 5-ஆம்‌ கவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 

_ சிவத்த கண்களைப்‌ பெற்ற இடப வாகனத்தை. ஓட்டுப 
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வராகசிய நடராஜப்‌ பெருமானாருடைய அழகிய செந்தா 
கரை மலர்களைப்‌ போன்ற திருக்கரங்கள்‌ தடவும்‌ பாக்கிய்த்‌ ' 
தைப்‌ பெற்ற சிறுவராகிய அந்த விசார: ௪ருமர்‌ அந்த இடத்‌ 
இல்‌ மாயையால்‌ உண்டாகிய தம்முடைய திருமேனியோடு 
ஓர்‌ அளவு இல்லாமல்‌ உயர்ச்சியைப்‌ பெற்ற இவ.மயமே . 
யாகி பொங்கத்‌ கொண்டு எழுந்த அந்த நடராஜப்‌. பெரு 
மானார்‌ வழங்கிய திருவருளாகிய கடலில்‌. முழுகி தாமரை 


மலரின்‌ மேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரம தேவன்‌ முதலாக இருக்கும்‌ 


பரிசுத்தமாகிய தேவர்கள்‌ தோத்திரம்‌ புரியுமாறு தம்மைச்‌ 
அற்றியுள்ள ப டவல்‌ அந்த விசார சருமர்‌ 
தோற்றத்தை வழங்கினார்‌. ்‌ பாடல்‌ வருமாறு: 
செங்கண்‌ விடையார்‌ திரு மலர்க்கை 
தீண்டப்‌ பெற்ற சிறுவனார்‌ 
அங்கண்‌ மாயை யாக்கையின்மேல்‌ 
அளவின்‌ றுயர்ந்த சிவமயமாய்ப்‌ 
பொங்கி எழுந்த திருவருளில்‌ _- 
. மூழ்கிப்‌ பூமேல்‌ அயன்முதலாம்‌ 
துங்க அமரம்‌ துதிசெய்யச்‌ ப 
சூழ்ந்த ஒளியில்‌ தோன்றினார்‌. '* 
செம்‌-சிவப்பாக இருக்கும்‌, கண்‌-கண்களைப்‌ பெற்ற? ்‌்‌ 
ஒறாமை பன்மை மயக்கம்‌. விடையார்‌: இடப வாகனத்தை 
ஒட்டுபவராகிய நடராஜ்ப்‌ பெருமானாருடைய. இரு-அழகிய. 
மலா்‌-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ போன்ற; ஒருமை பன்மை : 
மயக்கம்‌.க்‌: சந்‌ இி.கை-திருக்கரங்கள்‌; ஒருமை பன்மைமயக்கம்‌. 
தண்ட-தடவும்‌ பாக்கியத்தை? வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
ப்‌சந்தி. பெற்ற-௮அடைந்த. சிறுவனார்‌- சிறுவரா௫ய அந்த 
விசார சருமர்‌, அங்கண்‌- அந்த இடத்தில்‌. மாயை-மாயை 
யால்‌ உண்டாகிய, யாக்கையின்‌ மேல்‌- தம்முடைய தருமே. 
மீயாடு; உருபு மயக்கம்‌, அளவு-ஓர்‌ அளவு. இன்று-இல்லாலல்‌, 
ப யரிந்த-உயர்ச்சியை ப அடைந்த. . சவ௯யமாவ்‌-சவமகமே 
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யா. ப்‌:சந்தி. பொங்க- பொங்கிக்‌ கொண்டு. எழுந்த திரு: 
வருளில்‌-எழுந்த : அந்த நடராஜப்‌ பெருமானார்‌ வழங்கிய. 
இருவருளாகிய கடலில்‌; உவம்‌ ஆகு பெயர்‌. மூழ்இி-முழுகி.. 
ப்‌: சந்தி. பூமேல்‌-தாமரை மலரின்‌ மேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌, அயன்‌- 
்‌ பிரம தேவன்‌, முதலாம்‌-முதலாக இருக்கும்‌. துங்க-பரிசுத்‌.த 
மான.  அமரர்‌-தேவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. துதி 
செய்ய- -தம்மைத்‌ தோத்திரம்‌ புரியுமாறு. ச்‌:சந்தி. சூழ்ந்த- 
ட சற்றி வீசிய, ஒளியில்‌- பிரகாசத்தினிடையில்‌, தோன்றினார்‌- 
அந்த விசார சருமர்‌ தோற்றத்தைப்‌ வ ரான. விளங்க: 
னார்‌. 
... பிறகு உள்ள 56-ஆம்‌ பாடலின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“தேவர்களினுடைய தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமா 
னும்‌ அந்த விசார சருமரைத்‌ தன்னுடைய திருத்தொண்‌ 
டர்களுக்குத்‌ தலைவனாகச்‌ செய்தருளி, யாம்‌ சிருவமுது 
செய்யும்‌ பாத்திரத்தையும்‌, உடுக்கும்‌ ஆடைகளையும்‌, எம்‌ 
முடைய தலையில்‌ அணியும்‌ கொன்றை மாலை, சடா 
பாரம்‌, பிறைச்சந்திரன்‌, கங்கையாறு முதலிய எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ உனக்கு ஆகும்‌ வண்ணம்‌ வழங்கி உனக்கு சண்ம. 
சனுல்‌ அகும்‌ பதவியை வழங்களோம்‌'” என்று திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிச்‌ செய்து விட்டு அந்து இடத்தில்‌ அந்த 
விசார. சருமருடைய பொலிவைப்‌ பெற்ற விசாலமான 
தலையில்‌ துண்டாக விளங்கும்‌ பிறைச்‌ சந்திரனையும்‌, தம்மு. 
டைய தலையில்‌ உள்ள சடாபாரத்தில்‌ சேர்ந்துள்ள 
கொன்றை மாலையை யும்‌ தம்முடைய : தலையிலிருந்து 
எடுத்து அந்தச்‌ சண்டீசுர நாம னாருடைய குலையில்‌ அணிற்‌. 
தடளினார்‌." பாடல்‌ வருமாறு: 

ல்‌ அண்டர்‌ பிரானும்‌ தொண்டர்தமக்‌ 
கதிப னாக்கி, *அனைத்தும்நாம்‌ 
- உண்ட கலமும்‌ உடுப்பனவும்‌ . 
.. சூடுவனவும்‌ உனக்‌ காகச்‌ 
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சண்டீ சனுமாம்‌ பதம்தந்தோம்‌” 

என்றங்‌ கவர்பொற்‌ றடமுடிக்குத்‌ 
துண்ட மதிசேர்‌ சடைக்கொள்றை 
மாலை வாங்கிச்‌ சூட்டினார்‌.” ” 

அண்டர்‌-தேவார்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
பிரானும்‌-தலைவனாகிய நடராஜப்‌ பெருமானும்‌. தொண்‌. 
உர்‌ தமக்கு-அ௮ந்த விசார சருமரைத்‌ தன்னுடைய திருத்‌ 
தொண்டர்களுக்கு. தம்‌: அசை நிலை. அதிபன்‌- தலைவனாக, 
ஆக்-செய்தருளி. நாம்‌-யாம்‌. உண்ட-இருவமுது செய்த, 
கலமும்‌-பாத்திரமாகிய பிரம கபாலத்தையும்‌. உடுப்பனவும்‌ 
-உடுப்பவை ஆகிய புலித்‌ தோலையும்‌ மான்‌ தோலையும்‌, 
சூடுவனவும்‌-எம்முடைய தலையில்‌ அணிந்திருப்பவையாகிய 
பிறைச்‌ சந்திரனையும்‌, கொன்றை மாலையையும்‌, கங்கை . 
ஆற்றையும்‌, பாம்புகள்‌ முதலியவற்றையும்‌. உனக்கு ஆக 
உனக்கு உரியவை ஆகுமாறு, அனைத்தும்‌-மேலே கூறிய எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ வழங்கி, ச்‌;சந்தி. சண்டீ சனும்‌ ஆம்‌-சண்டீசன்‌ 
ஆகும்‌. பதம்‌-பதவியை. தந்தோம்‌-உனக்கு வழங்கினோம்‌. 
எல்று-என அந்தப்‌ பெருமானார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிச்‌ 
செய்து விட்டு. அங்கு-அந்த இடத்தில்‌. அவர்‌-அந்தச்‌ சண்டீ 
சருடைய, பொன்‌-பொலிவைப்‌ பெற்ற, தட-விசாலமாகிய, 
முடிக்கு-தலையில்‌; உருபு மயக்கம்‌, த்‌:சந்தி, துண்ட-துண்‌ 
டாக விளங்கும்‌, மதி-பிறைச்‌ சந்திரனையும்‌, சேர்‌-தம்மு 
டைய தலையில்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌. ௪டை-சடாபாரத்துல்‌ . 
சூட்டியிருக்கும்‌. க்‌:சற்தி. . கொன்றைமாலை-கொன்றை 
மலர்‌ மாலையையும்‌. வாங்கி-தம்முடைய தலையிலிருந்து 
எடுத்து. ச்‌:சந்தி. கூட்டினார்‌-அந்தச்‌ சண்டீசுர நாயனாரு 

டைய தலையில்‌ அணிந்‌ தருளினார்‌. ப 

பிறகு உள்ள 57-ஆம்‌ சுவியின்‌ உள்ளுறை வருமாறு? 
“எல்லா உலகங்களிலும்‌ வாழ்பவர்கள்‌ ஆரவார ஓலியை 
எழுப்பவும்‌, எல்லா இடங்களிலும்‌ தேவர்கள்‌ கற்பக மரத்தில்‌ 
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மலர்ந்திருக்கும்‌ மலர்களை மழைகளைப்‌ போலச்‌ சொரியவும்‌, 
பல-ஆயிரம்‌ பேோர்களாகிய சிவசணத்‌ தலைவார்கள்‌ பாடல்‌ 
களைப்‌ பாடியும்‌ நடனம்‌ ஆடியும்‌ ம௫ழ்ச்சியோடு இருக்கவும்‌, 
மத்திரங்களாகிய சொற்கள்‌ நிரம்பியுள்ள இருக்கு வேதம்‌, 
யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்னும்‌ 
நான்கு வேதங்களும்‌ தோத்‌ திரங்களைக்‌ கூறவும்‌, சுற்றிலும்‌ 
உள்ள பல வகையான வாத்தியங்களை அவற்றை. உடைய 
வார்கள்‌ வாசிக்கவும்‌, சைவ சமயமாகிய நல்லவழி ஓங்கி 
விளங்கவும்‌, திருத்‌ தொண்டர்களுக்குத்‌ தலைவரும்‌, அடி. 
ஒீயங்களுடைய தலைவருமாகிய சண்டீசர்‌ நடராஜப்‌ பெரு 
_ மானாரை வணங்கிச்‌ சிவலோக பதவியை அடைந்தார்‌.” 
பாடல்‌ வருமாறு: 
: எல்லா உலகும்‌ ஆர்ப்பெடுப்ப 
எங்கும்‌ மலர்மா ரிகள்பொழியப்‌ 
பல்லா யிரவர்‌ கணநாதர்‌ 
பாடி ஆடிக்‌ களிபயிலச்‌ 
சொல்லார்‌ மறைகள்‌ துதிசெய்யச்‌ 
சூழ்பல்‌ லியங்கள்‌ எழச்சைவ 
நல்லா நோங்க நாயகமாம்‌ 
நங்கள்‌ பெருமான்‌ தொழுதணைந்தார்‌. ' " 


-எல்லா-உலகும்‌- - எல்லா உலகங்களிலும்‌ வாழ்பவர்கள்‌; 
இட ஆகு பெயர்‌. உலகும்‌: ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. ஆரீப்பு- 
ஆரவார ஒலியை, எடுப்ப-எழுப்பவும்‌. எங்கும்‌-எல்லா இடங்‌ 
களிலும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. மலர்‌-தேவலோகத்தில்‌ 
வாழும்‌ தேவர்கள்‌ அந்த லோகத்தில்‌ வளர்ந்து நிற்கும்‌* 
கற்பக மரத்தில்‌ மலர்ந்துள்ள மலர்களை; ஓருமை பன்மை 
மயச்கம்‌. மாரிகள்‌-மழைகளைப்‌ போல; உவம ஆகு பெயர்‌. : 
பொழிய-சொரியவும்‌. ப்‌:சந்தி. பல்‌-பல. ஆயிரவர்‌- ஆயிரம்‌ 
போர்களாகிய, சண-சவகணங்களினுடைய? ஒருமை பன்மை 
மயக்கம்‌, தாதர்‌-தலைவர்சுள்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. . 
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பாடி-பல பாடல்களைப்‌ பாடிக்‌ கொண்டும்‌. ஆடி.-நட 
ஆடிக்‌ கொண்டும்‌. க்‌:சந்த, களி.மூழ்ச்‌ச3 பா, பயில- இருக்‌ 
கவும்‌. ச்‌:சந்தி. சொல்‌-மந்திரங்களாகய சொற்கள்‌; ஓருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. ஆர்‌-நிரம்பிபுள்ள.  மறைகள்‌-டுருக்கு 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்களும்‌. துதி: ஒநமை பன்மை மயக்கம்‌. 
துதி செய்ய-தோத்‌் தரங்கள்‌ கூறவும்‌, துதி! ஓரமைபன்மை 
மயக்கம்‌. ச்‌:சந்த. சூழ்‌-சுற்றிலும்‌ உள்ள. பல்‌- பலவாகிய, 
இயங்கள்‌-வாத்தியங்களை; அவையாவன நாகசுரம்‌, ஓத்து, 
கஞ்சதாளங்கள்‌, மத்தளம்‌, முரசு, பபரகை, வீணை, யாழ்‌, 
முகவீணை, சல்லரி, தம்புரா, இடக்கை, தமருகம்‌, 
ஜலதரங்கம்‌, உடல்‌ முதலியவை, எழ-அவற்றை 
உடையவர்கள்‌ வாசிக்கவும்‌. ச்‌;சந்தி, சைவ-சைவ சமய 
மாகிய. நல்‌-நல்ல. ஆறு-வழி, ஓங்க-தழைத்து ஓங்க. 
வளரவும்‌. நாயகமாம்‌-திருத்கொண்டர்களுக்குத்‌ துலை 
வரும்‌; இணை மயக்கம்‌. நங்கள்‌-அடியேங்களுடைய. இது 
சேக்கிழார்‌ தம்மையும்‌ பிற தொண்டர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கூறியது. பெருமான்‌-தலைவராகிய சண்டீசு நாயனார்‌? 
ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. தொழுது-நடராரஜப்‌ பெரு 
மானாரை வணங்கிவிட்டு, அணைந்தார்‌ - சிவலோக 
பதவியை அடைந்தார்‌. ப ப 

அடுத்து உள்ள 58-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 

"இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுமாறு தன்னுடைய புதல்வராகிய விசாரசருமர்‌ 
மணல்களைக்‌ . குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த சனலிங்கப்‌ பெரு 
மானைத்‌ தன்னுடைய கால்களால்‌ உதைத்துத்‌ தள்ளி விட்ட. 
தாகிய குற்றத்தைச்‌ . செய்து நம்‌. ரசிய நடராஜப்‌ பெரு 
மானார்‌ வழங்கிய திருவருளினால்‌, இருக்கு வேதம்‌, யஜுர்‌ 
வேதம்‌, சரம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ என்ற நான்கு. 
வேதங்களில்‌ கூறப்‌ பெற்ற நற்குண நல்லொழுக்கம்‌ பெற்று 
விளங்குபவரு 4, சேய்ஞலூரில்‌ திருவவதாரம்‌ செய்தருவிய 
வரும்‌, சிறுவரு-௦ரகிய விசரர சருமருடைய அழிய கையில்‌: 
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- ஏந்தியிருந்த அழகைப்‌ பெற்ற. மழுவாயுதத் தால்‌ தன்னு 
டைய கால்கள்‌ எறிந்து “வட்டப்‌ பெற்று இறந்து போய்தீ 
்‌ தான்‌ புரிந்த குற்றம்‌ அசன்று தன்னுடைய உறவினர்களோடு : 
. எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ மூலமிம்‌ முதல்வரும்‌ஆகியகைலாச 
பதியார்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சவலோகத்தை அந்த முதிய 
வேதியனும்‌, விசாரசருமருடைய தந்தையுமாகிய எச்௪குத்‌ 
கன்‌ அடையும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றான்‌.” பாடல்‌ 
வருமாறு: ப 
ஞாலம்‌ அறியப்‌ பிழைபுரிந்து 
- நம்பர்‌ அருளால்‌ நான்மறையின்‌ 
- சீலம்‌ திகழும்‌ சேய்ஞலூர்ப்‌ 
பிள்ளை யார்தம்‌ திருக்கையில்‌ 
கோல மழுவால்‌ ஏறுண்டு 
குற்றம்‌ நீங்கிச்‌ சுற்றமுடன்‌ 
- மூல்‌ முதல்வர்‌ சிவலோகம்‌ 
ப எய்த ப்‌ பெற்றான்‌ முது மறையோன்‌.”” 
ஞாலம்‌-இந்தப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ வாமும்‌ மக்கள்‌/ இ*- 
ஆகு பெயர்‌. அறிய-தெரிந்து கொள்ளுமாறு. ப்‌ சந்தி, 
-பிழை- -தன்னுடைய - புதல்வராகிய விசாரசருமர்‌ மணல்‌. 
களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்திருந்த ட்டன பெருமானைத்‌ ': 
தன்னுடைய கால்களால்‌ உதைத்துத்‌ த்‌ தள்ளிவிட்டதாகிய 
குற்றத்தை. புரிந்த-செய்து. நம்பர்‌- கும்முடைய அடியவர்‌ 
_ களுக்கு, (இவரை வணர னால்‌ நமக்குச்‌ செல்வம்‌ சேரும்‌, 
. நல்ல திருமாளிகை இடைக்கும்‌, பயிர்கள்‌ வளரும்‌ .வயல்‌ 
களைப்‌ பெறலா ம்‌, சமயத்தில்‌ உதவிபுரியும்‌ உறவினர்களைப்‌. 
பெறலாம்‌, இடித்துக்கூறும்‌ நண்பர்களை அடையலாம்‌, நம்‌. 
முடைய கன்னிகைக்கு நல்ல கணவனைத்‌ திருமணம்‌ புரிந்து. 
கொள்ளும்‌ நன்மையைப்‌ பெறலாம்‌, நம்முடைய புதல்வர்‌. 
_ களுக்கு அழகும்‌, நற்பண்புகளும்‌ பெற்ற கன்னிகைகளைத்‌ 
இருமணம்‌ புரிவதற்கு அடையலாம்‌' என்பன போன்ற நம்பிக்‌ 
சைகளை ண்டாக்குபவராகிய தடராஜப்‌ பெருமானார்‌. 
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அருளால்‌-வழங்கிய திருவருளால்‌. நான்‌மழையின்‌-இருக்கு 
வேதம்‌, யஜுர்‌ வேதம்‌, சாம வேதம்‌, அதர்வண வேதம்‌ 
என்னும்‌ நான்கு வேதங்களிலும்‌ கூறப்‌ பெற்ற. லைம்‌-நல்ல. 
குணங்களும்‌ நல்ல ஒழுக்கமும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌. 
திகழும்‌-பெற்று விளங்கும்‌, சேய்ஞலூர்‌-சேய்ஞலூரில்‌ 
இருவவதாரம்‌ செய்தருளிய. ப்‌:சந்தி, பிள்ளையார்‌- சிறுவ 
ராகிய விசாரசருமர்‌. தம்‌-தம்முடைய. திருக்கையில்‌-அழதஇிய 
கையில்‌ ஏந்தியிருந்த, கோல-அ௮அழகைப்‌ பெற்ற, மழமுவால்‌-மழு 
ஆயுதத்தால்‌. ஏறுண்டு-கன்னுடைய இரண்டு கால்களும்‌ 
எறிந்துவெட்டப்பெற்று இறந்து போய்‌. குற்றம்‌-தான்புரிந்த 
மேற்சொன்ன பிழை.. நீங்‌க-அகன்று, ச்‌:சந்தி. சுற்றமுடன்‌- 
குன்னுடைய உறவினர்களோடு; இணை மயக்கம்‌, மூல. 
எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ மூலகாரணரும்‌; இணை மயக்கம்‌, 
முதல்வர்‌-முதல்வரும்‌ ஆகிய கைலாசபதியார்‌. சவெலோகம்‌- 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சிவலோகத்தை. முது. அந்த முதிய, 
- மறையோன்‌-வேதியனும்‌ விசார சருமருடைய தந்தையு 
மாகிய எச்சதத்தன்‌, எய்த-அடையும்‌. ப்‌:சந்தி, பெற்றான்‌- 
பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றான்‌. _ 

பிறகு உள்ள 59-ஆம்‌ கவியின்‌ கருத்து வருமாறு: 

“விசார சருமர்‌ மணல்களைச்‌ குவித்துத்த தாபிக்‌ இவ. 
லிங்கப்‌ பெருமானுடைய ஆலயத்துக்கு வந்து எச்சதத்தன்‌ 
தன்னுடைய கால்களினால்‌ அந்தப்‌ பெருமானுடைய .தஇிருவுரு 
வத்தை உதைத்துத்‌ தள்ளி விட்டதாகிய அந்த விசார சருமர்‌ 
, புரிந்தருளிய பூசைக்கு இடையூற்றைப்‌ புரிந்த தம்முடைய 
தந்தையாகிய எச்சதத்தனுடைய கால்களை ஒரு மழுவாயு . 
.. தீத்தால்‌ வேட்டியருளிய சிறிய வேதியராகிய அந்த விசார 
சருமர்‌ அந்தத்‌. திருமேனியோடு அரனாராஇய : கைலாச பதி 
யாருக்குப்‌ புதல்வர்‌ ஆனார்‌; இந்‌.த அற்புதமாகிய நிலையைத்‌ 
தெரிந்து கொண்டவர்‌ யார்‌ இருக்கிறார்‌? சொல்லப்‌ புகுந்‌ 
தால்‌ யூடிவு இல்லாதவராகிய நடராஜப்‌ பெருமானாரிடம்‌. 
பக்தியைக்‌ கொண்டிருந்த 9வபெருமானுடைய அடியவர்கள்‌ 
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புரிந்த செயல்களே .த௨ம்‌ ஆகும்‌ அல்வவோ?” பாடல்‌, 
“” வந்து மிகைசெய்‌ தாதைதாள்‌ 
மழுவால்‌ துணித்த மறைச்சிறுவர்‌ 
அந்த உடம்பு தன்னுடனே 
அரனார்‌ மகனார்‌ ஆயினார்‌; 
இந்த நிலைமை அறிந்தார்‌ஆர்‌2? 
ஈறி லாதார்‌ தமக்கன்பு ப 
தந்த அடியார்‌ செய்தனவே . 
தவமாம்‌ அன்நோ சாற்றுங்கால்‌.' | 
வந்து- -விசார சருமர்‌ மணல்களைக்‌ குவித்துத்‌ தாபித்த. 
சிவலிங்கப்‌ பெருமானுடைய ஆலயத்துக்கு வந்து. மிகை- 
 எச்சதத்தன்‌ தன்னுடைய இரண்டு கால்களினாலும்‌ அந்தச்‌ 
சிவலிங்கப்‌ பெருமானுடைய திருவுருவத்தை உதைத்துத்‌ 
தள்ளி விட்டதாகிய அந்த விசார சருமர்‌ புரிந்தருளிய 
பூசைக்கு இடையூற்றை. செய்‌-புரிநீத... கதாதை.தம்முடைய 
தந்தையாகிய எச்சதத்தனுடைய, தாள்‌-கால்களை:; . ஒருமை 
பன்மை மயக்கம்‌. . மழுவால்‌-ஒரு மழுவாயுதத்தினால்‌, 
துண்த்த-வெட்டியருளீய, மரைச்‌ சிறவர்‌-வேதியச்‌ சிறுவரஈ 
இய அந்த விசார சருமர்‌, அந்த உடம்பு தன்னுடனே-அந்தத்‌. 
திருமேனியோடு. தன்‌: அசை நிலை, ஏ:அ௮சைநிலை, அரனார்‌- 
அரனாராடூய கைலாச பதியாருக்கு, அரன்‌-ஹரன்‌; சங்காரம்‌ 
செய்தருளுபவன்‌, ' மகனார்‌-புதல்வர்‌. ஆயினார்‌-அனார்‌ , 
இதந்த நிலைமை-இந்த அற்புதமாகிய நீலையை. அறிந்தார்‌- 
தெரிந்து கொண்ட மனிதர்‌, ஆர்‌-யார்‌ இருக்கிறார்‌? ஒருவரும்‌: 
இல்லை என்பது கருத்து. சா.ற்றுங்கால்‌-சொல்லுமிடத்து. 
்‌ ஈறு-முடிவு. இலாதார்‌ தமக்கு-இல்லாதவரரஇய நடராஜப்‌ 
பெருமானாரிடம்‌; உருபு மயக்கம்‌. இலாதார்‌: இடை க்குறை, 
தம்‌: அசை நிலை. அன்பு-பக்இயை, _ தீந்த-கொண்டிருந்த. 
அடியார்‌-சிவபெருமானுடைய அடியவர்கள்‌; ஒருமை பன்மை. 
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மயக்கம்‌. செய்தனவே- -புரிந்த செயல்களே, தவம்‌ ஆம்‌- துவம்‌. 
ஆகும்‌. அன்றோ-அல்லவோ? இது பதத பொருள்‌ 
வைப்பணி. லு ு ப 
- இந்த சண்டேசுர நாயனார்‌ த்ய உள்ள இறுதிப்‌ 
ட்டம்‌ 60- -ஆம்‌ கவி சுந்தர்‌ மூர்த்தி நர டட. 
துதியாக இருப்பது. அதன்‌ கருத்து வருமாறு? 
பக்தி நிரம்பியிருந்த தம்முடைய இருவுள்ளத்தோடு. 
நீல நிறம்‌ நிரம்பி விளங்கும்‌ நீல மணியைப்‌ போன்ற. 
திருக்கழமுத்தைப்‌ பெற்ற பரமேசுவரனுடைய அடியார்களு 
டைய பெருமைகளை 6 எல்லா வகையாகய உயிர்களும்‌ வணங்‌ 
குமாறு பாட எடுத்துக்‌ கொண்டு இந்தப்‌ பாரத நாட்டில்‌: 
வாழும்‌ மக்கள்‌ உஜ்தீவனத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌ திருத்‌ 
தொண்டத்‌ தொகை: ஏன்னும்‌. திருப்பதிகத்தை முன்‌ ஒரு. 
காலத்தில்‌ பாடியருளிய: திருவாளனாகய சுந்தரமூர்த்தி 
யினுடைய நறுமணம்‌ கமழும்‌ செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
"போன்ற மென்மையாகிய வெற்றிக்‌. கழலைப்‌ பூண்ட திருவடி, 
களைப்‌ பணியும்படி. அடியேங்களுக்கு உண்டாய இந்த 
மனிதப்‌ பிறவியைப்‌ பணிவோமாக.: பாடல்‌ வருமாறு: 
* நேசம்‌ நிறைந்து உள்ளத்தால்‌ 
ட. 35 நீலம்‌ நிறைந்த மணிகண்டத்‌ 
தீசன்‌ அடியார்‌ பெருமையினை 
எல்லா உயிரும்‌ தொழஎடுத்துத்‌ 
தேசம்‌ உய்யத்‌ திருத்தொண்டத்‌ 
'தொகைமுன்‌ பணித்த திருவாளன்‌ 
வாச மலர்மென்‌ கழல்‌ வணங்க 
வந்த பிறப்பை வணங்குவாம்‌.' 
சம்‌ -பன்றி. நிறைந்த-நிரம்பியிருந்‌ த. உள்ளத்தால்‌- 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தோடு? உருபு மயக்கம்‌, நீலம்‌-ஆல: 
கால விடத்தை விழுங்கியமையால்‌ நீல நிறம்‌. -நிறைந்த- 
- நிரம்பி விளங்கிய, மணி- நீலமணியைப்‌ போன்ற, கண்டத்து- 
ச ட பெற்‌ ற. கணைய வழு டப அழு... 
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_யார்‌-அடியவர்களினுடைய; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌ 
பெருமையினை-பெருமைகளை? ஒருமை பமை்மை மயக்கம்‌, 
எல்லா உயிரும்‌-எல்லா உயிர்களும்‌; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, 
தொழ-வணங்குமாறு. எடுத்து-எடுத் துக்‌ கொண்டு. த்‌:சந்தி. 
'தேசம்‌-இந்தப்‌ பாரத நாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌; இட ஆகு 
- பெயர்‌. உய்ய-உஜ்ஜிவனத்தை அடையும்‌ வண்ணம்‌, த்‌:சந்தி. 
திருத்‌ தொண்டத்‌ தொகை-திருத்‌ தொண்டக்‌ தொகை 
என்னும்‌ திருப்பதிகத்தை. . முன்‌-முன்‌ ஒரு காலத்தில்‌. 
பணித்த-பாடியருளிய. திரவாளன்‌-இருபாபுரீசருடைய 
. திருவருளாகிய செல்வத்தை உடையவனாகிய சுந்தரமூர்த்தி. 
வாச-நறுமணம்‌ கமழும்‌, .மலர்‌-செந்தாமரை மலர்களைப்‌ 
போன்ற; ஒருமை பன்மை மயக்கம்‌, மென்‌-மென்மையாஇிய. 
கழல்‌-வெ.ற்றிக்‌ சமலைப பூண்ட திருவடிகளை; ஆகுபெயர்‌. 
வணங்க-பணியுமாறு. வந்த-அடியேங்களுக்கு உண்டாகிய 
இது சேக்கிழார்‌ "தம்மையும்‌ $வறு தொண்டர்களையும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கூறியது. . பிறப்பைஃஇந்த மனிதப்‌ பிறவியை. 
வணங்குவாம்‌-பணிவோமாக. ப 

ப _ மணிகண்டம்‌: "மணிபடுகறை மிடறனை.”?, “மணி 
- கொள்‌ கண்டர்‌.””, “*மணியார்‌ மிடறொன்றுடையான்‌.””_ 
“*மணிவளர்‌ கண்டரோ,””, ““மணிநீல சண்டம்‌ உடைய 
பிரான்‌.” “மணியார்‌. இகழ்‌ கண்டம்‌ முடையான்‌. £?, ர 
“கருக்கு மணி மிடறன்‌.”*,  '*மணி3கொள்‌ மிடறினீர்‌. £*_ 
மணி நீலகண்டம்‌ உடையாய்‌,””, “கறையார்‌ மணி மிடற்‌ 
றான்‌ காபாலி. ””, *“மையினார்‌ மணிபோல்‌ மிடற்றனை.””, 
“*மணிமல்கு கண்டத்தர்‌.””, எமையார்‌ மணி மிடறன்‌.””, 
- *நீலமாமணி மிடற்று நீறணி சிவன்‌.”*,  நஞ்சமுது செய்து 
மணி கண்டன்‌.”” என்று திருஞான சம்பந்த மூர்த்து நாயனா 
ரும்‌,'*செழுமணி மிடற்றினர்‌.””; “நீலமாமணி கண்டத்தர்‌.””, 
“மணி செய்‌ கண்டத்து மான்மறிக்‌ கையினான்‌.””, மணி 
நீல கண்டம்‌ உடையார்‌.”*, *மையாகும்‌ மணி மிடற்றாய்‌. 
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“முருமணி போற்‌ கண்டத்‌ தழகன்‌."” என்று இருநாவுக்கர ௭: 
நாயனாரும்‌, £₹மணிப்படுகண்டனை.”*, “மைம்மான மணிநீல 
கண்டத்‌ தெம்‌ பெருமான்‌.” ” என்று சுந்தரமார்த்தி நாயனாரும்‌, 
துணமணி நீல கண்டத்தென்‌ அமுதமே, **என்று திருமாளிகைத்‌ 
தேவரும்‌, “மையார்‌ மணி மிடறு,” என்று நக்ரே தேவநாய 
னாரும்‌, £:குறியார்‌ மணிமிடற்றுக்கோலம்‌.'” என்று பரண தேவ 
நாயனாரும்‌, '“களம்‌ கொண்ட மணிசண்டர்‌ கழல்‌ வணங்க, *, 
மணியார்‌ சகண்டத்தெம்‌ பெருமான்‌.””,' “மணிவளர்‌ கண்ட 
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ஆடுதல்‌ 485 
சித்தர்‌, 368 
சித்திரா பெளர்ணமி. 
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சீவக சிந்தாமணி, 19, 
59, 89, 92, 06, 212, 250, 264, 
268, 293, 343, 395, 404, 
சீறூர்‌, 245 
சுக்கிராச்சாரியன்‌,, 361 
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செந்தாமரை மலருக்கு 
நெருப்பு உவமை, 172 
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தண்டமிழ்‌, 90 


. தஇ௫, 281 


குகிசிமுனிவன்‌, 361 
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நீற்றற்ற, 346 

நூல்‌, 46 

நெடுநல்வாடை, 212, 382 
நெய்தல்‌, 248 


நெய்தல்‌ நிலம்‌, 248, 285 


நெருப்புக்கள்‌, 456 
நேரிழை, 240 
பங்கயமாநிதுி, 7 
பங்களார்‌, 170. 
பங்குனி உத்திரத்‌ 
திருவிழா, 415 ப 
பசுபதி நாயகி அம்மை, 283 
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